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OPERATING INSTRUCTION

Please read these instructions before operating
your set and retain them for future reference.

UDHEZIMET E PERDORIMIT

Ju lutemi lexoni kéto udhézime pérpara se
té pérdorni grupin tuaj dhe ruajini ato pér
referencé né té ardhmen.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Prije upotrebe uredaja procitati ova uputstva
i zadrzati ih radi kasnijih referenci.

UHCTPYKLUWU 3A EKCMJTOATALLUA

MOﬂﬂ, npo4eteTe Te€3n NHCTPyKUMn, npeagn oa
n3nonseare yCTPOWCTBOTO 1 v 3anaseTe 3a
ObaeLLy cnpaskut.

IMPORTANTE

Lea atentamente este manual antes de instalar
y operar el televisor. Mantenga este manual a
mano para futuras consultas.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION:

Veuillez lire ces instructions avant d'utiliser
votre appareil et conservez-les pour toute
référence future.

BETRIEBSANLEITUNG

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Inbetrieb-
nahme lhres Sets und bewahren Sie sie zum
spateren Nachschlagen auf.

OAHTIA NEITOYPTIAZ

ABaoTe autég Tig 0dnyieg ptv amod T Asitoupyia
™G povdadag oag Kat va Ta SiatnproeTe yla
HENNOVTIKA ava@opd.

UPUTE ZA KORISTENJE
Prije koristenja uredaja pazljivo procitati
upute i sacuvati ih za budu¢u upotrebu.

KEZELESI UTASITA

Kérjuk, a késziilék hasznélata elétt olvassa el
ezeket az utasitasokat, és 8rizze ezeket meg
késébbi betekintésre.

ISTRUZIONI PER L'USO

Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima di utilizzare l'apparecchio e di
conservarle per consultazioni future.

YNATCTBO 3A KOPUCTEHE

Be Monume npounTajTe ro osa ynatcteo npefn
[la ro uHcTanvpare v ynotpebysate Balwmot

ypea.
INSTRUKCJA OBSLUGI

Prosimy o przeczytanie niniejszej instrukcji
przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia
oraz zachowanie jej do przysztego uzytku.
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Va rugam sa cititi aceste instructiuni inainte de
a folosi televizorul si pastrati-le pentru referinte
ulterioare.

NAVODILA ZA UPORABO

Pred uporabo pozorno preberite navodila in jih
shranite za morebitno uporabo v prihodnosti.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Pre upotrebe uredaja proditati ova uputstva
i zadrzati ih radi kasnijih referenci.

IHCTPYKUII 3 EKCIUJTYATALII

Bynb nacka, ysaxxHo npoyunTaiTe Ui iHCTpyKLii
nepef BUKOPUCTaHHSAM BaLIOro NPUCTPOIO Ta
36epiraiTe ix 419 NOAANBLIOTO BUKOPUCTAHHS.



SAFETY INSTRUCTIONS

Important safety instructions

WARNING

ENG

e TO PREVENT FIRE OR SHOCK HAZARD, DO NOT USE AN EXTENSION CORD, RECEPTACLE OR
OTHER OUTLET UNLESS THE BLADES CAN BETO PREVENT BLADE EXPOSURE.
e TO PREVENT FIRE OR SHOCK HAZARD, DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR MOISTURE.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

This lightning flash with
arrowhead symbol in an
equilateral triangle alerts users
to the presence of uninsulated
dangerous voltage within the
products enclosure that may

Warning: To reduce the
risk of electric shock,

do not remove cover(or
back). No user serviceable
parts inside. Refer
servicing to qualified

The exclamation mark within an
equilateral triangle alerts users
to the presence of important
operating and maintenance
(servicing) instructions in the
literature accompanying the

be of sufficient magnitude to service personnel. appliance.
constitute a risk of electric shock.
This appliance should not be exposed to water IMPORTANT INFORMATION

and no object filled with liquid such as a vase
should be placed on the unit.

CAUTION

e Danger of explosion if batteries are
incorrectly replaced.

e Replace with only equivalent type of battery.

* Do not expose battery to direct sunlight or
any other source of heat.

e Ensure proper disposal of used batteries.

e Where the MAINS plug or an appliance
coupler is used as the disconnect device,
the disconnect device shall remain readily
operable.

e To reduce the risk of electric shock, do not
perform any servicing other than what is
mentioned in the operating manual.

e There are no user-serviceable parts inside the
TV; do not open the TV casing.

A\

Safe installation

toping forward

Use the belt fixing the television to facilitate restraining the television from

If a television is not positioned in a sufficiently
stable location, it can be potentially hazardous
due to falling. Many injuries, particularly to
children, can be avoided by taking simple
precautions such as:

e Using cabinets or stands recommended by
the manufacturer of the television.

e Only using furniture that can safely support
the television.

e Ensuring the television is not overhanging the
edge of the supporting furniture.

e Not placing the television on tall furniture
(for example, cupboards or bookcases)
without anchoring both the furniture and the
television to a suitable support.

¢ Not standing the televisions on cloth or other
materials placed between the television and
supporting furnitu

e Educating children about the dangers of
climbing on furniture to reach the television or

its controls.
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10.

11.

12.

13.

14.

. Read Instructions - All the safety and

operating instructions should be read
before the appliance is operated.

. Retain Instructions - The safety and

operating instructions should be retained
for future reference.

. Heed Warnings - All warnings on the

appliance and in the operating instructions
should be adhered to.

. Follow Instructions - All operating

instructions should be followed.

. Water and Moisture - The appliance should

not be used near water.

. Cartand Stands - The appliance should

only be used with a cart or stand that is
recommended by the manufacturer.

. Wall or Ceiling Mounting - The appliance

should be mounted to a wall or ceiling only
as recommended by the manufacturer.

. Ventilation - The appliance should be well

situated so that its location or position does
not interfere with its proper ventilation.

. Heat - This appliance should be placed

away from heat sources such as radiators,
heat registers and stoves.

Power Sources - The appliance should

only be connected to a power supply as
described in the operating instructions or as
marked on the appliance.

Grounding or Polarization - Precautions
should be taken.

Power Cord Protection - Power supply cord
should be routed so that it is not likely to be
walked on, pinched by items placed upon it
against the cord and its end.

Cleaning - The appliance should be cleaned
only as recommended by the manufacturer.

Power Line - An outdoor antenna should be
located away from power lines.

15.

20.

21.

Outdoor Antenna Grounding - If an outside
antenna is connected to the receiver, the
antenna system must be grounded so as to
provide against voltages and built-up static
charges.

. Non-use Periods - The power cord of the

appliance should be unplugged from the
outlet when left unused for a long period
of time.

. Object and Liquid Entry - Care should be

taken so that objects did not fall, and liquids
are not spilled into the enclosure through
openings.

. Conditions requiring Service - The

appliance should be serviced by qualified
service personnel when:

e The power-supply cord or the plug has
been damaged.

* Objects have fallen on or liquid has been
spilled into the appliance.

® The appliance has been exposed to rain.
® The appliance does not appear to operate
normally or exhibits a marked change in
performance.

. The ventilation should not be impeded

by covering the ventilation opening

with items, such as newspapers, table-
cloths,curtains,etc.

No naked flame sources, such as lighted
candles, should be placed on the apparatus.
The apparatus shall be connected to mains
socket outlet with a protective earthing
connection.

The appliance coupler regard as
disconnection device, the disconnect device
shall remain readily operable.

The equipment may be used in tropical and
moderate climates.

@This equipmentis a Class Il or double
insulated electrical appliance. It has been
designed in such a way that it does not
require a safety connection to electrical earth.



PREPARATION FOR YOUR NEW TV

t 10cm Setyour TV

To put your TV in a firm place which can bear
the weight of the TV.

To avoid danger, please don't expose theTV
near water or heating place (such aslight,

10' » > candle, heating machine), do not blockthe
cm 10cm ventilation at the back of TV.
Connect antenna and power
1. Connect the antenna cable to the antenna
A A\

socket on the back of the TV.
2. To plug the power cord of TV.

TurnonTV
3. Ifthe TV is on standby mode(the light is red),
press the power button of the TV or press
the power button on the remote control to
turn on the TV.

Note:
Picture for reference purposes only.

TV signal out‘put

TV Stand Installation Instructions

The TV is packaged with the TV stand separated
from the cabinet. To setup the TV table stand,
please carry out the installation according to the
instructions below.

1. The panel can be scratched easily, so please:
Place a soft cloth on the table and place the TV
face down on the cloth.

Note: Always unplug the AC cord first when

installing/removing the stand.

2. Take the base. Please align the screw holes of the
base and the TV, and then insert the screws into
the holes on the base and tighten them. » Power button

Note: To ensure that the TV is stable, please lock all

screws.

The stand of some TV models is designed
with snap-in type, easily installed by snapping
into stand groove, instead of screw.

The bottom view of the TV
(Front cabinet faces down)
(The illustration is for reference only)

ENG
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TV jacks explanation

(1)
(2]

ci MINI ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNBIN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Connects to the Network Cable.

OPTICAL Connect an external digital audio system.

MINI AV IN Connect an AV device that has composite video jacks, such as a VCR or DVD
Player.

LNBIN Connects to the ANTENNA, CABLE, or CABLE BOX.

RF Connects to the ANTENNA, CABLE, or CABLE BOX
Connects to the HDMI OUT port of a DVD Player, Games Console, Cable Box

HDMI ;i
or other HDMI device.

USB Connect the USB device such as the flash disk to access the TV media
function.

EARPHONE Connect a 3.5mm headset for personal audio.

Cl Common interface slot.




REMOTE CONTROL

20

Note:

SUBTITLE INFO

Csousen )| Dy )

A=SLA

1.STANDBY ( () ): Standby turn on and off.

2. INPUT: Choose input source.

3. Number buttons (0-9): Select a TV channel.
4. GUIDE: Enter GUIDE.

5. CH.LIST: Channel list.

6. Four Color: Customized in different page.
7.MENU: Display the main menu.

8.Pll: Press one time to pause, press again to

playback.
9. Direction/OK: Move up, down, left, right/
confirm.
10. Back: Return to the previous interface or
menu.

11. Exit: Exit current interface or menu.

12. Home: Enter home page.

13. Volume: Volume up/down.

14. Channel: Change channel.

15. : Mute sound.

16. Text: Enter or exit teletext.

17. Subtitle: USB convert video subititles.

18. INFO: To display the current program
information on the screen.

19.[4 : Press and hold the button to customise
apps or inputs.

20. Content area: button for CSP APPS.

All pictures in this manual are examples, only for reference, actual product may differ from the

pictures.

ENG



BASIC OPERATIONS

Home Screen

All TV functions can be accessed from the Home screen.
Press @@ button on your remote control to enter the Home screen.

1. Navigation bar

2. Top banner

3. Recent

4. Recommended content
5. Input

6. Apps

Note: Indicators or icons may vary depending
on models/countries/regions

Use the Navigation Bar

The navigation bar refers to indicators and icons on the side of the Home screen.
Note: Indicators or icons may vary depending on models/ countries/regions.

& Account

AVIDAA account provides all the best features
of your Smart TV and ensures that all services
are kept up to date.

Q Search
Search the content you want.

® Kids
Quick access to VIDAA Kids

Game
Quick access to VIDAA Play to enjoy a wide
range of games

£ Notification

Allow pop-up notifications to appear for useful
information and events that occur with your Tv,
including: Advertising, New Arrivals, Warning
and Legal Statements, System Messages.

You can enable/disable each of these
notifications at Settings in the notification
center. You can view the list of event messages
generated by the TV. To delete all notifications,
select Clear All.

@ Settings

Manage TV configuration.
& LiveTv

Quick access to Live TV.

= Guide
Quick access to Guide.

Use Shortcuts
You can add websites to the Home screen to
have quick access to them for your convenience.

@ 0O I

® O

(]

1. Shortcuts
2. Added websites

Add and remove webpages

1. In Browser, visit a website you would like to
add on the Home screen.

2. Use the D-pad to move the focus to the icon
in the top of the Browser navigation bar.

3. Select Add and this webpage will appear in
the Shortcuts on the Home screen.

Note:

To remove webpages from Shortcuts, move the

focus onto the shortcut page, then press and

hold the button on your remote control.



Connecting to the Internet

To get access to the internet using a wired
connection or connecting to an available
wireless network.

Connect to a Wired (Ethernet) Network

To get access to the internet using a wired
connection, it is recommended to use a
modem or router that supports Dynamic Host
Configuration Protocol (DHCP). Modems

and routers that support DHCP automatically
provide the IP address, netmask, gateway, DNS
Server 1 and DNS Server 2, so you do not have
to enter them manually. Most home networks
already have DHCP.

1] 2]
.
)
T ‘

1. IP Sharer (Router) with DHCP server
2. External Modem (ADSL/DSL/Cable TV)

After connecting to a wired (Ethernet) network,
press (@ button on your remote control and
select @ Settings > Connection > Network >
Network Configuration.

Connection Type
Choose a wired (Ethernet) network connection
to access the Internet.

Ethernet
Display network status.

IP Settings

In IP Version, you can select from IPy4 and iPvé.
When IPv4 is selected, the IP address, netmask
gateway, DNS Server 1 and DNS Server 2 will
be automatically defined, or you can configure
them manually for your network connection.
When IPvé is selected, all information is
automatically defined.

Connect to a Wireless Network

To connect to an available wireless network,
make sure that you turn on your wireless
router and have the wireless router’s SSID and
password before attempting to connect.

» ©

To get access to the internet using a wireless
connection, press @ button on your remote
control and select @ Settings > Connection >
Network > Network Configuration.

Connection Type
Choose a wireless network connection to access
the Internet.

Refresh
If no wireless router is found, select Refresh.

Advanced Settings
Configure the advanced wireless network
settings for the TV.

Add

If no wireless router is found, select Add and
enter the network name in the SSID to add a
wireless network.

User Account

Sign into your VIDAA account and create

multiple profiles to receive personalized content

according to your account preferences.

Before signing into your VIDAA account, make

sure your TV is connected to the network.

1. Press button on your remote control and
select ‘& Accounticon in the navigation bar
on the Home screen.

2. Select Sign in/Create Account on screen and
enter your E-mail address.

3.Then, input your password or verification
code. Please check your email that is
associated with your account for the
verification code.

4. When your account is successfully signed in,
create a profile and experience personalized
content based on your preferences.

Note:

The steps above may vary, please refer to the

specific product.

If you forget your password and need to change

the password, select Forgot Password? Input

your E-mail address and verification code, then
create a new password.

Selecting Inputs
Access to connected external devices including
wireless connected devices.

ENG



ENG

Switch between external devices connected

tothe TV

1. Press ®/@ button on your remote control
or press @ button and move the focus to the
2J input icon next to apps.

2. Press @ button to go to the input area, press
G ore button to select the desired input
source, then press @ button to enter.

Disclaimer

e Instructions and images throughout this
manual are only for reference and may differ
from the actual product.

o Parts of the software function changes with the
system upgrade.

Important information

Ethernet, Wireless interfaces are enabled by
default.

The following services are available by default.
If the services are not available on the product,
please ignore the following content.

DIAL (discovery and launch) service

DIAL s a simple protocol that second-screen
devices can use to discover and launch apps on
first-screen devices.

AirPlay service

AirPlay and HomeKit are two services
developed by Apple. AirPlay lets users share
videos, photos, music screen and more from
Apple devices to this smart device. HomeKit
lets user control this smart device from Apple
devices.

VIOT (VIDAA Internet of Things) services

A service which can accept the connection from
third party device, and receive MaTT (Message
Queuing Telemetry Transport)

topics from it to control this smart device, for
example change the volume/mute/source of TV,
input remote key code, get source/app list of
this smart device, launch app, get the mute/
power state of this smart device, and so on.

Remote service

Provide a MOTT (Message Queuing Telemetry
Transport) broker service that can verify the
legitimacy of the client, which is used to obtain
this smart device information and operate this
smart device.

DLNA (Digital Living Network Alliance)
service

DLNA service lets users share videos, photos,
music and more from DLNA devices to this
smart device.

mDNS(multicast Domain Name System)
service

mDNS is part of Zero Configuration Network-ing
(Zeroconf) that allows devices to discover each
other over the network without a dedicated
DNS server. mDNS is a lightweight multicast
DNS (mDNS) daemon that implements the
mDNS protocol for device discovery and service
publishing in a local network.

Channel Scan

You can scan for channels automatically or
manually
Note: Only for models with tuners.

Auto Scan
Automatic channel scan.

1. Press w/@ button on your remote control
and enter Live TV.

2.In Live TV, press @ / @ / @ button and
select All Settings > Channel > Auto Scan.

If no TV channels were saved before, you will be

prompted to do a channel scan.

Satellite

Single satellite: You can use single satellite if
you only have one satellite installed.

DiSEgC: You can choose DiSEQC if you have
DiSEgC equipment, up to four satellites in
DiSEgC 1.0 mode can be installed.

If you are using a motorized aerial, you can use
DISEgC 1.2 mode.

Unicable: If your home is equipped with
Unicable satellite distribution, you should use
this option. Please make sure that you know
the Unicable band and frequency to be used.
The information should be available on the
equipment, or the landlord can provide it.
JESS: If your home is equipped with Jess

satellite distribution, you should use this option.
0



Aerial

Channel: Select from All Channels or Free
Channels. This option may not be available
depending on countries/regions/operators.
Scan Mode: Select from digital channels only
(DTV), digital and analogue channels (DTV+ATV)
or analogue channels only (ATV). If you receive
DVB-Tor DVB-T2 signal, you can use DTV.

LCN: Switch on/off LCN (Logical Channel
Number).

Please note that some operators restrict manual
changes to the channel order. If you switch off
LCN, then the channel list can be edited after
channel scan.

This function may not be applicable in some
models/countries/regions.

Cable

Channel: Select from All Channels or Free
Channels. This option may not be available
depending on the counters/regions/operators.
Scan Mode: Select from digital channels only
(DTV), digital and analogue channels (DTV+ATV)
or analogue channels only (ATV). For some
countries/regions, only ATV is available.

Search Mode

Frequency scan: search channels in the fixed

frequency list.

Network scan: search channels in the

frequencies of the NiT.

LCN: Switch on/off LCN (Logical Channel

Number).

Please note that some operators restrict manual

changes to the channel order. If you switch off

LCN, then the channel list can be edited after

channel scan.

This function may not be applicable in some

models/countries/regions.

Note:

e Satellite/aerial/cable function may not be
applicable in some models/countries/regions

¢ Options may vary according to different
models/countries/regions.

Manual Scan

Manual scan channels for DTV or ATV.

1. Press /@ button on your remote control
and enter Live TV.

2.InLive TV, press @ /6 / @ button on
your remote control and select All Settings >
Channel >Advanced Settings > Manual Scan.

Note: Services may vary depending on models/

countries/regions.

Live Menu

You can obtain quick access to the channel list,
favorite channel list or use relevant features with
ease when watching TV programs.

Note: Only for models with tuners.

Display Channel List

In Live TV, press @/® button on your remote
control to display the Channel List menu.
Alternatively, in Live TV, press &/ e/@
button on your remote control and select
Channel List.

Note:

In some special cases, Channel List menu
cannot be displayed by pressing @ button.
You could try to press EXIT button first or turn off
HbbTV function, then try again.

LEARN ABOUT THE ON-SCREEN MENU
Launch the on-screen menu

In Live TV, press @/ 6/ @ button to access
the on-screen menu.

1. All Settings
Set up Picture, Sound, Channel, Connection,
Accessibility, System and Support.
2. More
Expand the menu to display more features.
Note:
The menus displayed will vary depending on
models/countries/regions.

ENG
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Edit the on-screen menu

Edit the item of the on-screen menu

1. Move the focus to the last item of the on-
screen menu to select Edit.

2. Move the focus to an item you want to edit,
press the & button on the remote control,
and use the D-pad to relocate.

3. Press @ button to finish. Alternatively:

1. Move the focus to an item you want to
edit, long press the @ button on the remote
control, and use the Dpad to relocate.

2. Press @ button to finish.

TV Channels+

TV Channels+ is a feature of the VIDAA
operating system where you can watch Live TV
and internet channels. All kinds of programs
are available such as Sports, Movies, Music and
more. Content will be supplied by multiple
partners depending on the country/region you
are located in.

How to access TV Channels+.

Pressthe @ button on the remote control to
display Home Screen, then select TV Channels+
icon.

Press TV Channels+ remote control button.
When the program guide (EPG) is on screen,
select the TV Channels+ icon in the left
navigation bar.

Note:

To use this feature, you need to connect to

the internet and agree to the EULA during the
device setup.

This feature may not be available in some
countries/regions.

The procedure described above to access TV
Channels+ may vary depending on models or
the country/region you are located in. Please
refer to the specific product.

Program Guide (EPG)

The Guide (EPG) provides a convenient way to
check TV programs for the upcoming 8 days.
The information displayed by the Guide (EPG)
is made available by commercial television
networks for digital channels only. The Guide
(EPG) also provides a simple way to record your
favorite programs

and a reminder function, which can switch
channels automatically at scheduled times, so
that you will not miss programs of interest. The
availability and amount of program information
will vary depending on the broadcaster.

Note:

The Guide (EPG) function is only available for
digital channels; analogue channels are not
supported.

Launch the guide

HbbTV

Access service from providers through HbbTV.
Press button on your remote control, then
select @ Settings> Channel> HbbTV.

Enable or disable HbbTV functionality for all
channels (only available for digital channels).
In Live TV, press @/ /@ button to select
More > HbbTV.

Enable or disable HbbTV functionality for

the current channel (only available for digital
channels). When HbbTV service is enabled
and the program supports HobTV, follow the
instructions on the TV screen to select the
corresponding button on the remote control to
access the service.

Note:

This function may not be applicable in some
models/countries/regions.

Some channels may not support the HobTV
service.

In some channels that support the HbbTV
service, functions ofO/&/G/Q/@
but-tons in Live TV may be replaced by HbbTV
service. You could try to press @ button first or
turn off HbbTV function, then try again.

Media

Press @ button on your remote control and
select Media.

Media is a central location for you to view or
listen to different types of content, such as
photos, music and movies. You can view media
content through the following methods:

A USB thumbs drive or hard drive.



Entertainment

Compatible mobile phone, tablet or other
personal devices: you can stream movies, music
and photos that are stored on compatible
personal devices and play or view the content
on your TV.

By default, there is Content Sharing displayed
on the Media screen. If your mobile device is
connected to the

TV its name also appears on the Media screen.

Enjoy Photos/ Audio/Video Stored on a USB
Device

Press (@) button on your remote control and
select Media > connected devices.

Select the content you want to play on the
screen, like pictures, videos and music.

1. Search the content you want to play.

2. Arrange the content by Grid, List.

3. Sort the content by Name, Date Modified,
Size.

4. Filter the content by All Media, Photo, Video,
Music, Recorded.

5. Create a photo, music, or video playlist.

6. When the focus is on the first row, there will
be an arrow on the side. Select the arrow to
enter multiple storage sources.

Note:

® Some options in the above table may not be

available in some models/countries/regions.

® You must obtain any required permission from

copyright owners to download or use copy-
righted content. We cannot and do not grant
such permission.

Play Background Music while Viewing

Pictures

1. Choose a picture to display.

2. Press @)/ button to display control bar.

3. Select and choose your music to create a
Music Playlist Now you can play background
music while viewing pictures.

Notification

Allow pop-up notifications to appear for useful
information and events that occur with your TV,
including: Advertising, New Arrivals, Warning
and Legal Statements, System Messages and
Notification. You can enable/disable each of
these notifications at Settings in the notification
center. You can view the list of event messages
generated by the TV.

To delete all notifications, select Clear All.

e Settings: Manage TV configuration.

e Live TV: Quick access to Live TV.

e Guide: Quick access to Guide.

e Use Shortcuts: You can add websites to the
Home screen to have quick access to them for
your convenience.

Accessibility

The software is configured with EAA by default.
When enabling the EAA function, it is necessary
to specify the corresponding function to be
enabled according to actual requirements:
Talkback, Text to speech, Text scaling, Bold

text, Color correction, Accessibility shortcut,
Keyboard accessibility, Switch Access, Audio
description, Captions, High contrast text.

Press @) button on your remote control and
select @ Settings > Accessibility

Note:

The above functions may not be applicable in
some models/countries/regions, and may vary
depending on the content you are watching.
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E-Manual

View the embedded E-Manual that contains
information about your TV's key features.

Launch the E-Manual
Press

button on your remote control and
select @ Settings > Support > E-Manual.

Support

About

Self Diagnosis

mer and Privacy

Default

TROUBLESHOOTING GUIDE

Many apparent malfunctions are caused slight misadjustments of the regular controls of your unit
or equally simple causes. If any difficulty arises through normal use of your unit,check the list of
common problems in the list below.

If the problem persists, unplug your unit and contact your dealer.

Symptom

Methods of checking or adjusting

No picture or sound

Check the AC plug is in the socket. Check house circuit breaker is
in the ON position.

Picture normal but no sound

Check that the volume is not at its minimum setting or on MUTE.

Remote control not working

Check that TV set power is ON.

Check batteries are operational and inserted correctly.

Make sure infrared receiving window on TV is not exposed to
strong lighting or blocked in any way.

Cannot receive any TV signal

Ensure SOURCE switch is setto TV.
Check aerial location and connection.
Re-check your tuning method.

No program signals output from
external source

Check SOURCE button to make sure it is in the correct position for
reception.

Contrast and brightness
problems

Make necessary adjustments to relevant settings.

Intermittent poor contrast and
colour fading on all channels

Check aerial positioning

Dotted lines or stripes appear
on screen

There may be Interference from another electrical product. Move
appliance if it persists.

Snow on screen

Check aerial for broken circuit, loose connection or any visible
damage.

Double images or ‘ghosting’

Check aerial location and direction - strong winds may cause it to
move. Also check whether mountains or tall buildings may be the
problem. Minor adjustment of the direction of your antenna should
keep the ghosting to a minimum.

Note: External rooftop/antenna adjustment should be left to a suitably qualified person.
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Environmental Considerations

Operating Temperature: 0°C~45°C

Operating Humidity: 35%~89%

Low-Temperature Start-Up: -10°C

High-Temperature Start-Up: 45°C

Storage and Transportation Temperature: -20 °C to +60 °C (TV), -30 °C to +60 °C (TV with Packaging)
Storage and Transportation Humidity: 20%-95% (TV), 20%-95% (TV with Packaging)

Atmospheric Pressure: 86kpa~106kpa
Wi-Fi max transmitter power: 100mW at 2.4GHz-2.4835GHz

Based on legislative decree no. 49 dated 14th March, 2014
“Execution of Directive 2012/19/UE about electrical and electronic equipment waste (RAEE)”
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes,

but it should be disposed separately from other wastes. Therefore, the user should bring the
product with all essential components to recycling centers for electrical and electronic wastes, or
return to retailer before to buy a new product as equivalent type, in the ratio of 1to 1, or 1to 0
for products that have larger side lesser of 25cm. Correct disposal of your old appliance will help
to prevent potential damage to the environment and to human health and support materials
recycling. The unlawful disposal of the product should involve for users’ administrative sanctions
based on Legislative Decree no. 49 dated 14th March, 2014.

Correct disposal of the batteries in this product

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should
not be disposed of with other household waste at the end of their working life. Where marked,
the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead
above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed of,
these substances can cause harm to human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other
types of waste and recycle them through your local, free battery return system.

QS caution

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for
long periods.

LICENCES

HDmlTM The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the
: HDMI logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC
in the United States and other countries.

" D Ib Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio,
o y and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories Licensing

AUDIO Corporation.

Regulatory Compliance
This television complies with applicable European Union directives and regulations, including
requirements related to safety, electromagnetic compatibility and radio equipment.
The CE marking and manufacturer or importer information are indicated on the rating label on the
back of the TV.
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GENERAL: UDHEZIME PER SIGURINE

Udhézime té réndésishme pér siguriné
KUJDES

o PERTE PARANDALUAR RREZIKUN E ZJARRIT OSE SHOKUT, MOS PERDORNI NJE KORD ZGJATUES,
PRIZE APO CDO DALJE TJETER, PERVEC NESE THIKAT MUND TE MBROHEN NGA EKSPOZIMI.
* PERTE PARANDALUAR RREZIKUN E ZJARRIT OSE SHOKUT, MOS E EKSPONONI KETE PERGADHES

NE SHIRA OSE LENGSHTI.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Ky simbol i rrufeve me majé
shigjete brenda njé trekéndéshi
ekuilateral paralajméron

pérdoruesit pér praniné e tensionit
té rrezikshém jo té izoluar brenda
kutisé sé produktit, i cili mund té
jeté me mjaftueshém madhési pér
té pérbéré njé rrezik prej goditjes

elektrike.

Paralajmérim: Pér té
zvogéluar rrezikun e
goditjes elektrike, mos
higni kapakun (ose pjesén
e pasme). Brenda nuk ka
pjesé gé mund té riparohen
nga pérdoruesi. Referojeni
mirémbajtjen te personeli i
kualifikuar i shérbimit.

Shenja e pikécuditjes
brenda njé trekéndéshi
barabrinjés paralajméron
pérdoruesit pér praniné e
udhézimeve té réndésishme
pér pérdorimin dhe
mirémbajtjen (servisimin)

né dokumentacionin gé
shoqéron pajisjen.

INFORMACION | RENDESISHEM
Nése njé televizor nuk vendoset né njé vend
mjaftueshém té géndrueshém, ai mund té jeté
potencialisht i rrezikshém pér shkak té rrézimit.
o Rrezik shpérthimi nése baterité Shumé léndime, veganérisht te fémijét, mund
zévendésohen gabim. té shmangen duke marré masa té thjeshta
e Zévendésoni vetém me njé lloj baterie t& paraprake si:
ekvivalent. e Pérdorimi i kabineteve ose mbajtéseve té
o Mos ekspozoni baterin né diell t& rekomanduara nga prodhuesi i televizorit.
drejtpérdrejté ose né ndonjé burim tjetér * Pérdorimi vetém i mobilieve gé mund t&

Ky aparat nuk duhet té ekspozohet ndaj ujit dhe
asnjé objekt i mbushur me Iéng, si njé vazo, nuk
duhet té vendoset mbi pajisje.

KUJDES

nxehtésie. mbajné televizorin né ményré té sigurt.
e Siguroni asgjésimin e duhur té baterive té ° S'guf'm' ge telnewzor'l.te mos dalé mbi skajin e
pérdorura. mobilieve mbéshtetése.

e Té mos vendoset televizori mbi mobilie t&
larta (p.sh., dollapé ose rafte librash) pa lidhur
si mobiliet ashtu edhe televizorin me njé
mbéshtetje té pérshtatshme.

e Té mos vendosen televizorét mbi pélhura
ose materiale té tjera té vendosura midis
televizorit dhe mobilieve mbéshtetése.

e Edukimi i fémijéve mbi rreziget e ngjitjes
mbi mobilie pér té arritur televizorin ose

kontrolluesit e tij.

o Aty ku pérdoret njé prizé kryesore ose njé
lidhés i pajisjes si pajisje pér shképutje,
kjo pajisje pér shképutje duhet t& mbetet
lehtésisht e pérdorshme.

e Pérté zvogéluar rrezikun e goditjes elektrike,
mos kryeni ndonjé mirémbajtje pérvec asaj té
pérmendur né manualin e pérdorimit.

o Nuk ka pjesé qé mund té riparohen nga
pérdoruesi brenda televizorit; mos hapni
kutiné e televizorit.

Instalim i sigurt

A Pérdorni rripin pér té fiksuar televizorin pér té parandaluar gé televizori té

pérkulet pérpara.



10.

11.

13.

. Lexo Udhézimet - Té gjitha udhézimet pér

siguriné dhe funksionimin duhet té lexohen
para se té pérdoret pajisja.

. Ruani Udhézimet - Udhézimet pér siguriné

dhe funksionimin duhet té ruhen pér
referencé té ardhshme.

. Respektoni Paralajmérimet - Té gjitha

paralajmérimet né pajisje dhe né udhézimet
e pérdorimit duhet té ndigen.

Ndjekni Udhézimet - Té gjitha udhézimet e
funksionimit duhet té ndigen.

. Uji dhe Lagéshtia - Pajisja nuk duhet té

pérdoret prané ujit.

. Karroca dhe Stendat - Pajisja duhet

pérdorur vetém me karroca ose stenda té
rekomanduara nga prodhuesi.

. Montimi né Mur ose Tavan - Pajisja duhet

té montohet né mur ose tavan vetém si¢
rekomandohet nga prodhuesi.

. Ventilimi - Pajisja duhet vendosur né ményré

qé vendndodhja ose pozicioni i saj té€ mos
pengojé ventilimin e duhur.

. Nxehtésia - Pajisja duhet vendosur larg

burimeve té nxehtésisé, si radiatorg, grila
ngrohjeje dhe soba.

Burimet e Energjisé - Pajisja duhet té
lidhet vetém me furnizim me energji sipas
udhézimeve té pérdorimit ose si¢ éshté
shénuar né pajisje.

Tokézimi ose Polarizimi - Duhet t& merren
masat paraprake.

. Mbrojtja e Kabllit t& Energji - Kablli i furnizimit

duhet té vendoset né ményré gé té mos
ecet mbi t&, t& mos shtrydhet nga objekte t&
vendosura mbi té ose né fundin e tij.

Pastrimi - Pajisja duhet té€ pastrohet vetém
si¢c rekomandohet nga prodhuesi.

20.

21.

ALB

. Linja e Energjisé - Njé antené e jashtme

duhet té vendoset larg linjave té energjisé.

. Tokézimi i Antenés sé Jashtme - Nése

njé antené e jashtme éshté e lidhur me
marrésin, sistemi i antenés duhet té jeté i
tokézuar pér té parandaluar tensionet dhe
ngarkesat statike.

. Periudhat e Pa-pérdorimit - Kablli i energjisé

duhet té shképutet nga priza kur pajisja nuk
pérdoret pér njé kohé té gjaté.

. Hyrja e Objekteve dhe Léngjeve - Duhet

kujdes gé objektet t& mos bien dhe léngjet
té mos derdhen brenda kutisé pérmes
hapjeve.

. Kushtet gé kérkojné Shérbim - Pajisja duhet

té servisohen nga personel i kualifikuar kur:
o Kablli i furnizimit ose priza jané démtuar.
¢ Objektet kané réné ose léngje jané
derdhur brenda pajisjes.

® Pajisja éshté ekspozuar ndaj shiut.

o Pajisja nuk funksionon normalisht

ose tregon ndryshim té dukshém né
performancé.

. Ventilimi nuk duhet té€ pengohet nga

mbulimi i hapjes sé ventilimit me objekte, si
gazeta, mbulesa tavoline, perde, et;.

Asnjé burim flake i hapur, si girinj té ndezur,
nuk duhet vendosur mbi pajisje. Pajisja
duhet té lidhet me prizé qé ka tokézim
mbrojtés. Lidhési i pajisjes shérben si pajisje
pér shképutje, dhe kjo pajisje duhet té
mbetet e lehté pér t'u pérdorur.

Pajisja mund té pérdoret né klima tropikale
dhe té moderuara.

@ Kjo pajisje éshté e Klasés Il ose njé
pajisje elektrike me izolim té dyfishté. Eshté
projektuar né ményré gé nuk kérkon lidhje
sigurie me tokén elektrike.



PERGATITJA PER TELEVIZORIN TUAJ TE RI

i 10cm

10cm 10cm

Sinjali i televizorit

(2]

Konfiguroni televizorin tuaj

Vendosni televizorin tuaj né njé vend té forté qé
mund té mbajé peshén e tij.

Pér té shmangur rreziget, ju lutemi mos e
vendosni televizorin prané ujit ose vendit té
ngrohjes (si drita, qiri, pajisje ngrohése) dhe
mos bllokoni ventilimin né pjesén e pasme té
televizorit.

Lidhni antenén dhe energjiné

1. Lidhni kabllon e antenés né prizén e
antenés né pjesén e pasme té televizorit.

2. Pérté lidhur kabllon e energjisé sé

televizorit.

Ndez televizorin

1. Nése televizori éshté né modalitetin e
pritjes (drita éshté e kuge), shtypni butonin
e energjisé né televizor ose shtypni butonin
e energjisé né telekomandé pér ta ndezur
televizorin.

Shénim:
Fotoja &shté vetém pér géllime referencé.

Udhézime pér Instalimin e Mbajtésit té Televizorit

Televizori vjen i paketuar me mbajtésen e televizorit
té ndaré nga kabineta. Pér t& montuar mbajtésen e
tryezés sé televizorit, ju lutemi ndigni udhézimet mé
poshté.

1. Paneli mund té gérvishtet lehté, prandaj: Vendosni
njé lecké té buté né tavoliné dhe vendoseni
televizorin me ekranin poshté mbi lecké.

Shénim: Gjithmoné shképutni fillimisht kabllon AC

kur instaloni ose higni bazén.

2. Merrni bazén. Ju lutemi rreshtoni vrimat e vidave
té bazés me televizorin, pastaj vendosni vidat né
vrimat e bazés dhe shtréngojini.

Shénim: Pér té siguruar gé televizori té jeté i

géndrueshém, ju lutemi shtréngoni té gjitha vidat.

Mbajtésja e disa modeleve televizive éshté e

dizajnuar me tip “snap-in”, e cila instalohet lehtésisht

duke u futur né gropén e mbajtéses, pa pérdorur
vida.

O Butoni i energjisé

Pamja nga poshté e televizorit
(Kabineti i pérparém éshté i pérballur poshté)
(llustrimi éshté vetém pér referencé)



Shpjegimi i porteve té televizorit

(1)
(2]

ci MINL ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNB IN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Lidhje me kabllon e rrjetit.

OPTICAL Lidh njé sistem té jashtém audio digjital.

MINI AV IN Lidh njé pajisje AV qé ka porte video kompozite, si¢ éshté njé VCR ose DVD
Player.

LNB IN Lidhje me ANTENEN, KABLLON ose KUTINE E KABLLIT.

RF Lidhje me ANTENEN, KABLLON ose KUTINE E KABLLIT.
Lidhje me portén HDMI OUT té njé DVD Player, Konsolé Lojésh, Kuti Kablli

HDMI R
ose pajisje tjetér HDMI.

USB Lidh pajisjen USB, si njé flash disk, pér té aksesuar funksionin media té
televizorit.

EARPHONE Lidh njé kufje 3.5 mm pér audio personale.

Cl Slot pér ndérfage té zakonshme (Common Interface).

ALB
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TELEKOMANDE

16 SUBTITLE

20

Shénim:

INFO

1.STANDBY ( () ): Ndezje dhe fikje né modalitetin e
gatishmérisé.

2. INPUT: Zgjidh burimin e hyrjes.

3. Butonat numeriké (0-9): Zgjidh njé kanal televiziv.

4. GUIDE: Hyr né GUIDE.

5. CH.LIST: Lista e kanaleve.

6. Katér ngjyrat: Té personalizuara né fage té
ndryshme.

7. MENU: Shfag menyné kryesore.

8. (PIl): Shtyp njé heré pér pauzé, shtyp pérséri pér
vazhdim té riprodhimit.

9. Drejtimi/OK: Léviz lart, poshté, majtas, djathtas /
konfirmo.

10. Back: Kthehu né ndérfagen ose menyné e

méparshme.

11. Exit: Dil nga ndérfagja ose menyja aktuale.

12. Home: Hyr né fagen kryesore.

13. Volume: Rrit/ul volumin.

14. Channel: Ndrysho kanalin.

15. & : Hesht zérin.

16. Text: Hyr ose dil nga teletexti.

17. Subtitle: Konverto titrat e videos nga USB.

18. INFO: Shfaq informacionin aktual t& programit

né ekran.
19.( [4): Shtyp dhe mbaj té shtypur butonin pér t&
personalizuar aplikacionet ose hyrjet.
20. Zona e pérmbaijtjes: Buton pér aplikacionet CSP.

Té gjitha fotografité né kété udhézues jané shembuj, vetém pér referencé, produkti aktual mund té

ndryshojé nga fotografité.
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OPERACIONET BAZIKE

Ekran kryesor

Té gjitha funksionet e televizorit mund té aksessohen nga ekrani Kryesor.
Shtypni butonin @) né telekomandén tuaj pér t& hyré né ekranin Kryesor.

1. Shirit navigimi

2. Banneriisipérm

3. Té fundit

4. Pérmbajtje e rekomanduar
5. Futje

6. Aplikacionet

Shénim: Treguesit ose ikonat mund té ndryshojné

né varési t& modeleve/vendeve/rajonit

Pérdor Shiritin E Navigimit

Shiriti i navigimit i referohet treguesve dhe ikonave né anén e ekranit kryesor.
Shénim: Treguesit ose ikonat mund té ndryshojné né varési té¢ modeleve/vendeve/rajonit.

2 Llogaria

Njé llogari VIDAA ofron té gjitha funksionet mé
té mira té Televizorit tuaj Smart dhe siguron gé
té gjitha shérbimet té jené té pérditésuara.

Q Kérko

Kérkoni pérmbajtjen gé déshironi.

© Femijé

Qasje e shpejté né VIDAA Kids

Lojéra

Qasje e shpejté né VIDAA Play pér té shijuar njé
gamé té gjeré lojérash

0 Njoftime

Lejoni qé njoftimet pop-up té shfagen pér
informacion dhe ngjarje té dobishme gé
ndodhin me televizorin tuaj, duke pérfshiré:
Reklama, Produkte té reja, Paralajmérime dhe
Deklarata Ligjore, Mesazhe té Sistemit.

Ju mund té aktivizoni/deaktivizoni secilén prej
kétyre njoftimeve né Cilésimet né gendrén

e njoftimeve. Ju mund té shikoni listén e
mesazheve té ngjarjeve té gjeneruara nga
televizori. Pér té fshiré té gjitha njoftimet,
zgjidhni “Pastro té gjitha”.

@ Settings

Menaxhoni konfigurimin e televizorit.
= LiveTv

Qasje e shpejté né Live TV.

&) Guide

Qasje e shpejté né Guide.

Pérdorni shkurtoret

Ju mund té shtoni faget e internetit né ekranin
Kryesor pér té pasur gasje té shpejté tek to pér
lehtésiné tuaj.

1. Shkurtoret
2. Faget e internetit té shtuara

Shtoni dhe higni faget e internetit

1. Né Shfletues, vizitoni njé fage interneti qé
déshironi té shtoni né ekranin Kryesor.

2. Pérdorni D-pad pér té lévizur fokusin tek ikona
né krye té shiritit t& navigimit té Shfletuesit.

3. Zgjidhni Shto dhe kjo fage interneti do té
shfaget né Shkurtoret né ekranin Kryesor.

Shénim:

Pér té hequr faget e internetit nga Shkurtoret,

vendosni fokusin tek fagja e shkurtoreve,

pastaj shtypni dhe mbani shtypur butonin né

telekomandén tuaj.

ALB
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Lidhja me Internetin

Pér té pasur akses né internet duke pérdorur njé
lidhje me kabllo ose duke u lidhur me njé rrjet
pa tela té disponueshém.

Lidhu me njé rrjet me kabllo (Ethernet)

Pér té pasur akses né internet duke pérdorur
njé lidhje me kabllo, rekomandohet té pérdoret
njé modem ose router gé mbéshtet Protokollin
Dinamik té Konfigurimit t& Hostit (DHCP).
Modemet dhe routerat & mbéshtesin DHCP
ofrojné automatikisht adresén IP, maskén e
rrjetit, portén, Serverin DNS 1 dhe Serverin DNS
2, késhtu qé nuk éshté e nevojshme t'i futni

ato manualisht. Shumica e rrjeteve shtépiake
tashmé kané DHCP.

-@\

1. 1P Sharer (Router) me server DHCP
2. Modem ijashtém (ADSL/DSL/Cable TV)

Pasi té lidheni me njé rrjet me kabllo (Ethernet),
shtypni butonin @) né telekomandé dhe
zgjidhni @ Settings > Connection > Network >
Network Configuration.

Lloji i lidhjes
Zgjidhni njé lidhje rrjeti me kabllo (Ethernet) pér
té hyré né Internet.

Ethernet
Shfaq statusin e rrjetit.

Cilésimet e IP-sé

NEé Versionin IP, mund t€ zgjidhni midis IPv4

dhe IPvé. Kur zgjidhet IPv4, adresa IP, maska e
rmjetit, porta, Serveri DNS 1 dhe Serveri DNS 2

do té pércaktohen automatikisht, ose mund t'i
konfiguroni ato manualisht pér lidhjen tuaj té rrjetit.
Kur zgjidhet IPv6, té gjitha informacionet
pércaktohen automatikisht.

Lidhu me njé rrjet pa tel (Wireless)

Pérté u lidhur me njé rrjet pa tela té
disponueshém, sigurohuni gé té ndizni routerin
pa tela dhe té keni SSID-né dhe fjalékalimin e
routerit pa tela para se té pérpigeni té lidheni.

m -

Pér té pasur qasje né internet duke pérdorur
njé lidhje pa tel, shtypni butonin @) né
telekomandé dhe zgjidhni @ Settings

> Connection > Network > Network
Configuration.

Lloji i Lidhjes
Zgjidhni njé lidhje rrjeti pa tel pér té aksesuar
Internetin.

Rifresko
Nése nuk gjendet asnjé router pa tel, zgjidhni
"Rifresko”.

Cilésimet e Avancuara
Konfiguroni cilésimet e avancuara té rrjetit pa tel
pér televizorin.

Shtoni

Nése nuk gjendet asnjé router pa tel, zgjidhni
"Shto” dhe shkruani emrin e rrjetit né SSID pér
té shtuar njé rrjet pa tel.

Llogaria e pérdoruesit

Hyni né llogariné tuaj VIDAA dhe krijoni profile

té ndryshme pér té marré pérmbajtje té

personalizuar sipas preferencave té€ llogarisé suaj.

Para se té hyni né llogariné tuaj VIDAA,

sigurohuni qé televizori juaj té jeté i lidhur me

rrjetin.

1. Shtypni butonin @ né telekomandén tuaj
dhe zgjidhni ikonén ‘& Llogaria né shiritin e
navigimit né ekranin kryesor.

2. Zgjidhni Hyr/Krijo Llogari né ekran dhe
shkruani adresén tuaj E-mail.

3. Pastaj shkruani fjalékalimin ose kodin e
verifikimit. Ju lutemi kontrolloni email-in gé
lidhet me llogariné tuaj pér kodin e verifikimit.

4. Kur llogaria juaj té jeté futur me sukses,
krijoni njé profil dhe pérjetoni pérmbaitje t&
personalizuar bazuar né preferencat tuaja.

Shénim:

Hapat e mésipérm mund té ndryshojné, ju

lutemi referohuni produktit specifik.

Nése harroni fjalékalimin dhe duhet ta

ndryshoni, zgjidhni “Keni harruar fjalékalimin?”

Shkruani adresén tuaj té E-mail dhe kodin e

verifikimit, pastaj krijoni njé fjalékalim t& ri.

Zgjedhja e Hyrjeve
Qasje né pajisjet e jashtme té lidhura, pérfshiré
pajisjet e lidhura pa tel.



Kaloni ndérmjet pajisjeve té jashtme té

lidhura me televizorin

1. Shtypni butonin &/ © ns telekomands ose
shtypni butonin @) dhe zhvendosni fokusin
te ikona e hyrjes prané aplikacioneve .

2. Shtypni butonin @ pér té shkuar te zona
e hyrjes, shtypni butonin Qo © pérté
zgjedhur burimin e déshiruar té hyrjes, pastaj
shtypni butonin & pér & hyré.

Pohim pérgjegjésie

e Udhézimet dhe imazhet gjaté kétij manuali
jané vetém pér referencé dhe mund té
ndryshojné nga produkti aktual.

® Pjesé té funksioneve té softuerit ndryshojné
me pérditésimin e sistemit.

Informacion i réndésishém

Ndérfaget Ethernet dhe Wireless jané té
aktivizuara si parazgjedhje.

Shérbimet e méposhtme jané té disponueshme
si parazgjedhje. Nése kéto shérbime nuk jané
té disponueshme né produkt, ju lutemi injoroni
pérmbajtjen e méposhtme.

Shérbimi DIAL (Zbulimi dhe Nisja)

DIAL éshté njé protokoll i thjeshté qé pajisjet e
ekranit té dyté mund ta pérdorin pér té zbuluar
dhe nisur aplikacione né pajisjet e ekranit té paré.
Shérbimi AirPlay

AirPlay dhe HomeKit jané dy shérbime té zhvilluara
nga Apple. AirPlay lejon pérdoruesit té ndajné
video, fotografi, muziké, ekran dhe mé shumé nga
pajisiet Apple né kété pajisje inteligjente. HomeKit
lejon pérdoruesin té kontrollojé kété pajisje
inteligjente nga pajisjet Apple.

Shérbimet VIOT (VIDAA Internet i Gjérave)
Njé shérbim gé mund té pranojé lidhjen nga njé
pajisje e palés sé treté dhe t€ marré temat MaTT
(Message Queuing Telemetry Transport) prej

saj pér té kontrolluar kété pajisje inteligjente,
pér shembull t& ndryshojé volum/mute/burim
t8 TV-s8, té fusé kodin e tastit té telekomandés,
té marré listén e burimeve/aplikacioneve té
késaj pajisjeje inteligjente, té nisé njé aplikacion,
té marré gjendjen e mute/powered té késaj
pajisjeje inteligjente, dhe té tjera.
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Shérbimi pér telekomandé

Siguron njé shérbim broker MOTT (Message
Queuing Telemetry Transport) gé mund té
verifikojé ligjshmériné e klientit, i cili pérdoret pér
té marré informacion mbi kété pajisje inteligjente
dhe pérté operuar kété pajisje inteligjente.

Shérbimi DLNA (Digital Living Network Alliance)
Shérbimi DLNA lejon pérdoruesit t& ndajné
video, foto, muziké dhe mé shumé nga pajisjet
DLNA me kété pajisje inteligjente.

Shérbimi mDNS (multicast Domain Name
System)

mDNS éshté pjesé e Rrjetézimit pa Konfigurim
(Zero Configuration Networking - Zeroconf)
qé lejon pajisjet té€ zbulohen ndérmjet tyre mbi
rrjetin pa njé server DNS té dedikuar. mDNS
éshté njé daemon i lehté i DNS multicast
(mDNS) gé implementon protokollin mDNS
pér zbulimin e pajisjeve dhe publikimin e
shérbimeve né njé rrjet lokal.

Skanimi i Kanalit

Mund té skanoni kanalet automatikisht ose
manualisht
Shénim: Vetém pér modelet me tuner.

Skanim Automatik
Skanim automatik i kanaleve.

1. Shtypni butonin w/@ né telekomandé
dhe hyni te Live TV.

2.Né Live TV, shtypni butonin /e/@ dhe
zgjidhni All Settings > Channel > Auto Scan.

Nése mé paré nuk jané ruajtur kanale TV, do t'ju

kérkohet té kryeni njé skanim té kanaleve.

Satellit

Satelit i vetém: Mund té pérdorni njé satelit té
vetém nése keni instaluar vetém njé satelit.
DiSEqC: Mund té zgjidhni DiISEqC nése keni
pajisje DISEQC; deri né katér satelité mund té
instalohen né modalitetin DiISEqC 1.0.

Nése pérdorni njé antené té& motorizuar, mund
té pérdorni modalitetin DiISEqC 1.2.
Unicable: Nése shtépia juaj éshté e pajisur
me shpérndarje satelitore Unicable, duhet té
pérdorni kété opsion. Sigurohuni gé té dini
bandén dhe frekuencén Unicable gé do té
pérdoret. Kéto informacione duhet té jené té
disponueshme né pajisje ose mund t'ju japé
pronari i shtépisé.

JESS: Nése shtépia juaj éshté e pajisur me
shpérndarje satelitore Jess, duhet té pérdorni
kété opsion.
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Antena

Kanal: Zgjidhni nga Té gjitha Kanalet ose
Kanalet Falas. Kjo opsion mund té mos jeté i
disponueshém né varési té vendeve/rajonéve/
operatoréve.

Modaliteti i Skanimit: Zgjidhni vetém kanalet
digjitale (DTV), kanalet digjitale dhe analoge
(DTV+ATV) ose vetém kanalet analoge (ATV).
Nése merrni sinjal DVB-T ose DVB-T2, mund té
pérdorni DTV.

LCN: Ndizni/fikni LCN (Numri Logjik i Kanalit).
Ju lutemi vini re qé disa operatoré kufizojné
ndryshimet manuale té renditjes sé kanaleve.
Nése fikni LCN, atéheré lista e kanaleve mund té
redaktohet pas skanimit té kanaleve.

Ky funksion mund té mos jeté i zbatuar né disa
modele/vende/rajoné.

Kabllor

Kanal: Zgjidhni nga All Channels ose Free
Channels. Ky opsion mund té mos jeté i
disponueshém né varési té rajoneve/operatoréve.
Ményra e skanimit: Zgjidhni vetém kanale
digjitale (DTV), kanale digjitale dhe analoge
(DTV+ATV) ose vetém kanale analoge (ATV). Pér disa
vende/rajoné, éshté i disponueshém vetém ATV.

Ményra e kérkimit:

Skanim Frekuence: kérkoni kanalet né listén e

frekuencave fikse.

Skanim Rrjeti: kérkoni kanalet né frekuencat e NiT.

LCN: Ndizni/fikni LCN (Numri Logjik i Kanalit).

Ju lutemi vini re se disa operatoré kufizojné

ndryshimet manuale té rendit té kanaleve.

Nése caktivizoni LCN, lista e kanaleve mund té

redaktohet pas skanimit té kanaleve.

Ky funksion mund té mos jeté i zbatueshém né

disa modele, vende ose rajone.

Shénim:

® Funksioni satelitor/ajror/kablovik mund té& mos
jeté i disponueshém né disa modele/vende/
rajoné.

¢ Zgjedhjet mund té ndryshojné sipas modeleve
té ndryshme/vendeve/rajonéve.

Skanim Manual

Skanoni manualisht kanalet pér DTV ose ATV.

1. Shtypni butonin w/@ né telekomandé
dhe hyni te Live TV.

2.Né Live TV, shtypni butonin /e/@
né telekomandé dhe zgjidhni All Settings >
Channel > Advanced Settings > Manual Scan.

Shénim: Shérbimet mund té ndryshojné né

varési t& modeleve/vendeve/rajonéve.

Menuja Live

Ju mund té keni gasje té shpejté tek lista e
kanaleve, lista e kanaleve té preferuara ose té
pérdorni funksione té lidhura me lehtési gjaté
shikimit té programeve televizive.

Shénim: Vetém pér modelet me tuner.

Shfaq Lista e Kanaleve

Né Live TV, shtypni butonin @ / @ né

telekomandé pér té shfagur menuné Channel List.

Alternativisht, né Live TV, shtypni butonin

/e/@ né telekomandé dhe zgjidhni

Channel List.

Shénim:

Né disa raste té veganta, menuja e Listés sé

Kanaleve nuk mund té shfaget duke shtypur
butonin. Ju mund té provoni té shtypni

fillimisht butonin EXIT ose té caktivizoni

funksionin HbbTV, pastaj provoni pérséri.

MESONI PER MENUNE NE EKRAN

Hapni menuné né ekran
N& Live TV, shtypni butonin @/ © /& pérts

hyré né menuné né ekran.

1.Té gjitha Cilésimet
Konfiguroni Imazhin, Z&rin, Kanalin, Lidhjen,
Qasjen, Sistemin dhe Mbéshtetjen.
2. Mé shumé
Zgjeroni menuné pér té shfaqur mé shumé
funksione.
Shénim:
Menuté e shfaqura mund té€ ndryshojné né
varési té modeleve/vendeve/rajonéve.



Edit the on-screen menu

Ndrysho artikullin e menusé né ekran

1. Zhvendos fokusin te artikulli i fundit i menusé
né ekran pér té zgjedhur Edit.

2.Zhvendos fokusin te artikulli g€ déshiron té
ndryshosh, shtyp butonin @ né telekomandé
dhe pérdor D-pad pér ta zhvendosur.

3. Shtyp butonin @ pért& pérfunduar.
Alternativisht:
1. Zhvendos fokusin te artikulli g& déshiron
t& ndryshosh, mbaj shtypur gjaté butonin €
né telekomandé dhe pérdor D-pad pér ta
zhvendosur.
2. Shtyp butonin @ pér té pérfunduar.

Kanalet TV+

TV Channels+ éshté njé vegori e sistemit
operativ VIDAA ku mund té shikoni TV live dhe
kanale interneti. Té gjitha llojet e programeve
jané té disponueshme, si Sport, Filma, Muziké
dhe mé shumé. Pérmbaijtja do té sigurohet nga
partneré té shumté, né varési té vendit/rajonit ku
ndodheni.

Si té hyni né TV Channels+

Shtypni butonin @ né telekomandé pér té
shfaqur Home Screen, pastaj zgjidhni ikonén TV
Channels+.

Shtypni butonin TV Channels+ né telekomandé.
Kur udhézuesi i programit (EPG) té shfaget né
ekran, zgjidhni ikonén TV Channels+ né shiritin
e navigimit t& majté.

Shénim:

Pér t& pérdorur kété funksion, duhet té lidheni
me internetin dhe té pranoni EULA-n gjaté
konfigurimit té pajisjes.

Ky funksion mund t& mos jeté i disponueshém
né disa vende/rajoné.

Procedura e pérshkruar mé lart pér té hyré né
TV Channels+ mund té ndryshojé né varési té
modeleve ose vendit/rajonit ku ndodheni. Ju
lutemi referohuni produktit specifik.
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Udhézuesi i Programit (EPG)

Udhézuesi (EPG) ofron njé ményré té
pérshtatshme pér té kontrolluar programet
televizive pér 8 ditét e ardhshme. Informacioni i
shfaqur nga Udhézuesi (EPG) éshté i dhéné nga
rrjetet komerciale televizive vetém pér kanalet
digjitale. Udhézuesi (EPG) gjithashtu ofron njé
ményré té thjeshté pér té regjistruar programet
tuaja té preferuara dhe njé funksion kuijtese, i cili
mund té ndryshojé automatikisht kanalet né oraret
e planifikuara, né ményré qé t& mos humbisni
programet gé ju interesojné. Disponueshméria
dhe sasia e informacionit pér programet mund té
ndryshojé né varési té transmetuesit.

Shénim:

Funksioni Udhézues (EPG) éshté i
disponueshém vetém pér kanalet digjitale;
kanalet analoge nuk mbéshteten.

Hapni udhézuesin.

HbbTV

Hyni né shérbimet e ofruara nga ofruesit pérmes
HbbTV. Shtypni butonin @ né telekomandg,
pastaj zgjidhni (@ Settings > Channel > HbbTV.
Aktivizoni ose gaktivizoni funksionalitetin HbbTV
pér té gjitha kanalet (i disponueshém vetém pér
kanalet digjitale). Né Live TV, shtypni butonin
©®/'60/® psrts zgjedhur More > HbbTV.
Aktivizoni ose caktivizoni funksionalitetin HbbTV
pér kanalin aktual (i disponueshém vetém pér
kanalet digjitale). Kur shérbimi HbbTV éshté
aktiv dhe programi e mbéshtet HbbTV, ndigni
udhézimet né ekranin e televizorit pér té
zgjedhur butonin pérkatés né telekomandé pér
té hyré né shérbim.

Shénim:

Ky funksion mund té mos jeté i zbatuar né disa
modele/vende/rajoné.

Disa kanale mund t& mos mbéshtesin shérbimin
HbbTV.

Né disa kanale qé mbéshtesin shérbimin HbbTV,
funksionet e butonave 3 /(P /@ /©Q /& né
Live TV mund té zévendésohen nga shérbimi
HbbTV. Mund té provoni té shtypni mé paré
butonin @ ose té fikni funksionin HbbTV, pastaj
provoni pérséri.

Media

Shtypni butonin @ né telekomandé dhe
zgjidhni Media.

Media éshté njé vend gendror ku mund

té shikoni ose dégjoni lloje t& ndryshme
pérmbaijtjesh, si foto, muziké dhe filma. Ju mund
té shikoni pérmbajtjen media pérmes metodave
té méposhtme:

Njé USB drive ose hard disk.
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Argétim

Telefon mobil, tablet ose pajisje personale té
tjera t& pérputhshme: mund té transmetoni
filma, muziké dhe foto té ruajtura né pajisje
personale té pérputhshme dhe t'i luani ose
shikoni pérmbajtjen né TV-né tuaj.

Si parazgjedhje, shfaget ndarja e pérmbaijtjes né
ekranin Media. Nése pajisja juaj mobile éshté e
lidhur me TV-né, emri i saj gjithashtu shfaget né
ekranin Media.

Shijo Fotot / Muzikén / Videot e Ruajtura né
njé Pajisje USB

Shtypni butonin @ né telekomandén tuaj dhe
zgjidhni Media > pajisjet e lidhura.

Zgjidhni pérmbajtien gé déshironi té luani né
ekran, si foto, video dhe muziké.

1. Kérkoni pérmbajtjen gé déshironi té luani.

2. Rregulloni pérmbajtjen sipas Rrjetit, Listés.

3. Renditni pérmbajtjen sipas Emrit, Datés sé
Modifikimit, Madhésise.

4. Filtroni pérmbajtjen sipas Té Gjitha Mediat,
Foto, Video, Muziké, Té Regjistruara.

5. Krijoni njé listé luajtjeje pér foto, muziké ose
video.

6. Kur fokusi éshté né rreshtin e paré, do té keté
njé shigjeté né ané. Zgjidhni shigjetén pér té
hyré né burime té shumta ruajtjeje.

Shénim:

¢ Disa opsione né tabelén e mésipérme mund

t& mos jené té disponueshme né disa modele,
vende ose rajone.

¢ Ju duhet té merrni ¢cdo leje té nevojshme

nga pronarét e té drejtave té autorit pér té
shkarkuar ose pérdorur pérmbaijtje té& mbrojtur
me té drejta autori. Ne nuk mund té japim dhe
nuk japim njé té tillé leje.

Luani muziké né sfond ndérsa shikoni

fotografi

1. Zgjidhni njé fotografi pér t'u shfaqur.

2. Shtypni @/ butonin pér té shfaqur shiritin
e kontrollit.

3. Zgjidhni dhe zgjidhni muzikén tuaj pér té
krijuar njé Listé Muzikore. Tani mund té luani
muziké sfondi ndérsa shikoni fotografité.

Njoftime
Lejoni gé njoftimet pop-up té shfagen pér
informacion dhe ngjarje té€ dobishme gé ndodhin
me televizorin tuaj, duke pérfshiré: Reklama,
Produkte té Reja, Paralajmérime dhe Deklarata
Ligjore, Mesazhe Sistemi dhe Njoftime. Ju mund
té aktivizoni/deaktivizoni secilén prej kétyre
njoftimeve te Cilésimet né gendrén e njoftimeve.
Ju mund té shikoni listén e mesazheve té
ngjarjeve té gjeneruara nga televizori.
e Pér té fshiré té gjitha njoftimet, zgjidhni “Pastro
té gjitha”.
e Cilésimet: Menaxhoni konfigurimin e televizorit.
e Televizioni Live: Qasje e shpejté tek Televizioni
Live.
e Udhézuesi: Qasje e shpeijté tek Udhézuesi.
e Pérdorni Shkurtoret: Mund té shtoni faget
e internetit né ekranin Kryesor pér qasje té
shpejté dhe lehtési.

Aksesueshméria

Softueri &shté konfiguruar me EAA si
parazgjedhje. Kur aktivizohet funksioni EAA,
éshté e nevojshme té specifikohet funksioni
pérkatés qé duhet té aktivizohet sipas kérkesave
aktuale:

Talkback, Tekst né té folur, Shkallézimi i tekstit,
Tekst i theksuar, Korrigjimi i ngjyrave, Shkurtesa
pér aksesueshméri, Aksesueshméria e tastierés,
Akses me ndérprerés, Pérshkrimi audio,
Nénshkrimet, Tekst me kontrast té larté.

Shtypni @) butonin né telekomandé dhe
zgjidhni @ Settings > Accessibility.

Shénim:

Funksionet e mésipérme mund té mos jené té
zbatueshme né disa modele/vende/rajone dhe
mund té ndryshojné né varési té pérmbajtjes gé
po shikoni.



E-Manual

Shikoni E-Manualin e integruar gé pérmban
informacion rreth vecorive kryesore té TV-sé

tuaj.

Hapni E-Manual-in

Shtypni @ butonin né telekomandén tuaj dhe
zgjidhni @ Cilésimet > Mbéshtetje > E-Manual.

Support

Self Diagnosis

er and Privacy

efault

UDHEZUES PER ZGJIDHJEN E PROBLEMEVE

Shumé defekte t& dukshme shkaktohen nga rregullime té vogla té gabuara té kontrollimeve t&
zakonshme té pajisjes suaj ose nga shkage té tjera té thjeshta. Nése shfaget ndonjé véshtirési gjaté
pérdorimit normal t& pajisjes, kontrolloni listén e problemeve té zakonshme mé poshté.

Nése problemi vazhdon, shképuteni pajisjen nga rryma dhe kontaktoni shitésin tuaj.

Simptomé

Metodat e kontrollit ose rregullimit

Pa imazh ose z&

Kontrolloni gé prizén e rrymés (AC) ta keni futur né prizé. Kontrolloni gé
mbrojtési i garkut né shtépi té jeté né pozicionin ON.

Imazhi normal, por pa z&

Kontrolloni gé volumi té mos jeté né nivelin minimal ose né MUTE.

Telekomanda nuk
funksionon

Kontrolloni gé energjia e televizorit t€ jeté e ndezur.

Kontrolloni gé baterité té funksionojné dhe té jené vendosur sakté.
Sigurohuni gé dritarja e marrjes sé infra té kuge né televizor t& mos jeté
e ekspozuar ndaj ndrigimit té forté ose e bllokuar né ndonjé ményré.

Nuk mund té merret asnjé
sinjal televiziv

Sigurohuni gé kaluesi SOURCE té jeté vendosur né TV.
Kontrolloni pozicionin dhe lidhjen e antenés.
Kontrolloni pérséri metodén e akordimit.

Asnjé sinjal programi nga
burimi i jashtém

Kontrolloni butonin SOURCE pér t'u siguruar gé éshté né pozicionin e
duhur pér marrje.

Probleme me kontrastin
dhe ndrigimin

Béni rregullimet e nevojshme né cilésimet pérkatése.

Kontrast i dobét dhe zbehje
e ngjyrave heré pas here né
té gjitha kanalet

Kontrolloni pozicionimin e antenés.

Shfagen linja té pika-pika
ose vija né ekran

Mund té keté interferencé nga njé pajisje tjetér elektrike. Lévizni
pajisjen nése problemi vazhdon.

Borré né ekran

Kontrolloni antenén pér gark té prishur, lidhje té lirshme ose ndonjé
démtim té dukshém.

Imazhe té dyfishta ose
“ghosting”

Kontrolloni vendndodhjen dhe drejtimin e antenés - era e forté mund
ta lévizé até. Gjithashtu kontrolloni nése male ose ndértesa té larta
mund té jené problemi. Rregullimi i vogél i drejtimit t& antenés duhet
té mbajé efektin e dyfishté (ghosting) né minimum.

Shénim: Rregullimi i antenés sé jashtme né cati duhet t'i lihet njé personi té kualifikuar pérkatés.
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Kushtet Mjedisore

Temperatura e funksionimit: 0°C~45°C

Lagéshtia e funksionimit: 35%~89%

Nisja né temperaturé té ulét: -10°C

Nisja né temperaturé té larté: 45°C

Temperatura e ruajtjes dhe transportit: -20 °C deri né +60 °C (TV), -30 °C deri né +60 °C (TV me paketim)
Lagéshtia e ruajties dhe transportit: 20%-95% (TV), 20%-95% (TV me paketim)

Presioni atmosferik: 86 kPa ~ 106 kPa
Fugia maksimale e transmetuesit Wi-Fi: 100 mW né 2.4 GHz - 2.4835 GHz

Bazuar né Dekretin Legjislativ nr. 49, daté 14 mars 2014
"Zbatimi i Direktivés 2012/19/UE pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike (RAEE)". Kjo
shenjé tregon se ky produkt nuk duhet té hidhet sé bashku me mbetjet e tjera shtépiake, por

duhet té hidhet vecmas nga mbetjet e tjera. Prandaj, pérdoruesi duhet ta dérgojé produktin

me té gjithé pérbérésit thelbésoré né gendrat e riciklimit pér mbetjet elektrike dhe elektronike,
ose ta kthejé te shitési para blerjes sé njé produkti té ri té té njéjtit lloj, né raport 1 me 1, ose

1 me 0 pér produktet qé kané anén mé té madhe mé té vogél se 25 cm. Hedhja e duhur e
pajisjes suaj té vjetér do té ndihmojé né parandalimin e démtimeve té mundshme ndaj mjedisit
dhe shéndetit té njeriut dhe do t& mbéshtesé riciklimin e materialeve. Hedhja e paligjshme e
produktit mund té sjellé sanksione administrative pér pérdoruesit, bazuar né Dekretin Legjislativ
nr. 49, daté 14 mars 2014.

Asgjésimi i duhur i baterive né kété produkt (Zbatohet né vendet me sisteme té veganta
grumbullimi)

Kjo shenjé né bateri, né manual ose né paketim tregon se baterité né kété produkt nuk duhet
té hidhen me mbeturina té tjera shtépiake né fund té jetés sé tyre té pérdorimit. Aty ku éshté
e shénuar, simbolet kimike Hg, Cd ose Pb tregojné se bateria pérmban merkur, kadmium ose
plumb mbi nivelet e referencés né Direktivén EC 2006/66. Nése baterité nuk asgjésohen si¢
duhet, kéto substanca mund té démtojné shéndetin e njerézve ose mjedisin.

Pé&r té mbrojtur burimet natyrore dhe pér té promovuar ripérdorimin e materialeve, ju lutemi
ndani baterité nga llojet e tjera t& mbeturinave dhe ricikloni ato pérmes sistemit lokal falas pér
kthimin e baterive.

O «xuspes

Pér té parandaluar démtime t& mundshme té dégjimit, mos dégjoni me volum
té larté pér periudha té gjata.

LICENCAT

™  Termat HDMI dhe HDMI High-Definition Multimedia Interface, si dhe logoja
HDMI jané marka tregtare ose marka té regjistruara té¢ HDMI Licensing LLC
né Shtetet e Bashkuara dhe vende té tjera.

.. D Ib Prodhimi béhet nén licencé nga Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio
o y dhe simboli me dy D jané marka tregtare té Dolby Laboratories Licensing

AUDIO Corporation.

Pérputhshméria Rregullatore

Ky televizor pérputhet me direktivat dhe rregulloret pérkatése té Bashkimit Evropian, duke pérfshiré
kérkesat gé lidhen me siguring, pérputhshmériné elektromagnetike dhe pajisjet radio.

Shenja CE dhe informacionet pér prodhuesin ose importuesin jané té treguara né etiketén e
specifikimeve né pjesén e pasme té televizorit.
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SIGURNOSNE UPUTE

Vazne sigurnosne upute

UPOZORENJE

e DABISTE SPRIJECILI OPASNOST OD POZARA ILI STRUINOG UDARA, NEMOJTE KORISTITI
PRODUZNI KABL, UTICNICU ILI DRUGI IZLAZ AKO SE UTIKAC NE MOZE POTPUNO UMETNUTI

KAKO BI SE SPRIJECILO IZLAGANJE KONTAKATA.

BIH/
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e DABISTE SPRIJECILI OPASNOST OD POZARA ILI STRUINOG UDARA, NE IZLAZITE OVAJ UREDAJ

KISI ILI VLAZI.
CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN
Ovaj simbol munje sa vrhom Upozorenje: Da biste smanjili | Znak uzvika unutar
strelice u jednakostraniénom rizik od elektri¢cnog udara, ne | jednakostrani¢nog
trouglu upozorava korisnike na uklanjajte poklopac (ili zadnju | trougla upozorava
prisustvo neizolovanog opasnog | stranu). Unutra nema dijelova korisnike na prisustvo
napona unutar kudista proizvoda | koje korisnik moze servisirati. vaznih uputstava za rad i
koji moze biti dovoljno jak da Servisiranje prepustite odrzavanje (servisiranje)
predstavlja rizik od elektri¢nog kvalifikovanom servisnom u dokumentaciji koja prati
udara. osoblju. uredaj.
Ovaj uredaj ne smije biti izloZzen vodi i na njega VAZNE INFORMACIJE

se ne smiju postavljati predmeti napunjeni
tekucinom, kao $to je vaza.

OPREZ

Postoji opasnost od eksplozije ako se baterije
nepravilno zamijene.

Zamijenite ih samo baterijama istog ili
ekvivalentnog tipa.

Ne izlazite bateriju direktnoj suncevoj
svjetlosti niti bilo kojem drugom izvoru
topline.

Osigurajte pravilno odlaganje iskoristenih
baterija.

Kada se mrezni utika¢ ili spojni uredaj koristi
kao uredaj za isklju¢ivanje, mora ostati lako
dostupan za upotrebu.

Da biste smanjili rizik od elektri¢nog udara, ne
obavljajte nikakvo servisiranje osim onog koje
je navedeno u uputstvu za upotrebu.

U televizoru nema dijelova koje korisnik moze
sam servisirati; ne otvarajte kudiste televizora

Ako televizor nije postavljen na dovoljno stabilno

mjesto, moze predstavljati opasnost zbog

moguceg pada. Mnoge povrede, posebno

kod djece, mogu se izbjedi poduzimanjem

jednostavnih mjera opreza kao $to su:

o Koristenje ormarica ili stalaka koje
preporucuje proizvodac televizora.

e Koridtenje samo namijestaja koji moze sigurno
nositi televizor.

e Osigurati da televizor ne prelazi ivicu
namjestaja na kojem stoji.

¢ Ne postavljati televizor na visok namjestaj
(na primjer, ormare ili police za knjige) bez
pri¢vrééivanja i namjestaja i televizora za
odgovarajuéu potporu.

¢ Ne postavljati televizor na tkaninu ili druge
materijale koji se nalaze izmedu televizora i
namjestaja na kojem stoji.

e Upozoriti djecu na opasnosti penjanja na
namjestaj kako bi dosegla televizor ili njegove
kontrole.

Sigurna instalacija
Koristite sigurnosni remen za pri¢vrééivanje televizora kako biste sprijeili !
njegovo prevrtanje prema naprijed.
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10.

11.

12.

13.

. Procitajte upute - Sve sigurnosne i upute

za upotrebu treba procitati prije koristenja
uredaja.

. Sacuvajte upute - Sigurnosne i upute

za upotrebu treba sacuvati za buducu
upotrebu.

. Obratite paznju na upozorenja - Sva

upozorenja na uredaju i u uputama za
upotrebu moraju se postovati.

. Slijedite upute - Sve upute za upotrebu

treba slijediti.

. Voda i vlaga - Uredaj se ne smije koristiti u

blizini vode.

. Kolica i stalci - Uredaj se smije koristiti samo

s kolicima ili stalkom koje preporucuje
proizvodac.

. Montaza na zid ili plafon - Uredaj treba

montirati na zid ili plafon samo prema
preporuci proizvodaca.

. Ventilacija - Uredaj treba biti postavljen

tako da njegov poloZaj ne ometa pravilnu
ventilaciju.

. Toplina - Ovaj uredaj treba biti postavljen

dalje od izvora topline kao $to su radijatori,
grijaci i Stednjaci.

Izvori napajanja - Uredaj treba biti prikljuc¢en
samo na izvor napajanja kako je opisano u
uputama za upotrebu ili kako je oznaceno
na uredaju.

Uzemljenje ili polarizacija - Potrebno je
poduzeti odgovarajuée mjere opreza.
Zastita napojnog kabla - Napojni kabl treba
postaviti tako da se po njemu ne hoda i da
ga ne pritis¢u predmeti postavljeni na njega
ili uz njega, posebno na mjestu utikaca i
izlaza iz uredaja.

Ciséenje - Uredaj treba istiti samo prema
preporuci proizvodaca.

14.

21.

Elektri¢ni vodovi - Vanjska antena treba biti
postavljena dalje od elektri¢nih vodova.

. Uzemljenje vanjske antene - Ako je vanjska

antena spojena na prijemnik, antenski
sistem mora biti uzemljen kako bi se
zastitio od napona i nakupljenog stati¢kog
elektriciteta.

. Period nekoristenja - Napojni kabl uredaja

treba iskljuditi iz uticnice ako se uredaj nece
koristiti duze vrijeme.

. Ulazak predmeta i te¢nosti - Potrebno

je paziti da predmeti ne upadnuida se
tecnost ne prolije u kuciste kroz otvore.

. Situacije koje zahtijevaju servis - Uredaj

treba servisirati kvalificirano servisno osoblje
kada:

e je napojni kabl ili utika¢ ostecen.

e su predmeti upali ili je te¢nost prolivena

u uredaj.

e je uredaj bio izlozen kisi.

e uredaj ne radi normalno ili pokazuje
znacajnu promjenu u radu.

. Ventilacija ne smije biti ometana

pokrivanjem ventilacionih otvora
predmetima kao $to su novine, stolnjaci,
zavjese i sli¢no.

Na uredaj se ne smiju postavljati izvori
otvorenog plamena, kao $to su upaljene
svijece.

Uredaj mora biti priklju¢en na mreznu
utiénicu sa zastitnim uzemljenjem.

Spojni utika¢ uredaja smatra se uredajem za
isklju¢ivanje i mora ostati lako dostupan za
upotrebu.

. Oprema se moze koristiti u tropskim i

umjerenim klimatskim uslovima.

@Ova oprema je elektri¢ni uredaj klase
Il'ili dvostruko izolovan. Dizajnirana je na
nacin da ne zahtijeva bezbjednu vezu sa
uzemljenjem.
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PRIPREMA ZA VAS NOVI TELEVIZOR

10cm

t 10cm

10cm

Postavljanje televizora

Postavite televizor na ¢vrsto mjesto koje moze
podnijeti tezinu televizora.

Da biste izbjegli opasnost, nemojte postavljati
televizor u blizini vode ili izvora topline (kao

Sto su svjetlo, svijeda, grijadi uredaj) i nemojte
blokirati ventilaciju na straznjoj strani televizora.

Povezivanje antene i napajanja

1. Povezite antenski kabel s antenskim
prikljuckom na straznjoj strani televizora.

2. Prikljucite napojni kabl televizora.

Ukljucivanje televizora

3. Ako je televizor u stanju ¢ekanja (lampica je
crvena), pritisnite dugme za ukljucivanje na
televizoru ili na daljinskom upravlja¢u da biste
ukljudili televizor.

Izlaz TV signala

Napomena:
Slika je prikazana samo u informativne svrhe.

Upute za postavljanje stalka televizora

Televizor je zapakiran s odvojenim stalkom od
kudista. Da biste postavili stolni stalak za televizor,
slijedite upute u nastavku.

1. Panel se lako ogrebe, stoga: stavite mekani ubrus
ili tkaninu na sto i postavite televizor licem prema
dolje na tkaninu.

Napomena: Uvijek prvo iskljucite AC kabl prilikom

postavljanja ili uklanjanja stalka.

2. Uzmite bazu stalka. Poravnajte rupe za vijke na
bazi sa vijcima na televizoru, zatim umetnite vijke u
rupe na bazi i zategnite ih.

Napomena: Da bi televizor bio stabilan, zategnite

sve vijke.

Stalak nekih modela televizora je dizajniran.
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O Dugme za napajanje

Pogled na donju stranu televizora (prednji
dio kudista okrenut prema dolje)
(llustracija je samo u informativne svrhe)
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Objasnjenje prikljucaka televizora

(1)
(2]

ci MINI ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNBIN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Povezuje se s mreznim kablom.
OPTICAL Povezite vanjski digitalni audio sistem.
Povezite AV uredaj koji ima kompozitne video prikljucke, poput video
MINIAVIN rekordera (VCR)ili DVD plejera.
LNBIN Povezuje se s ANTENOM, KABLOM ili KABLOVSKOM TELEVIZIJSKOM
KUTIJOM.
RF Povezuje se s ANTENOM, KABLOM ili KABLOVSKOM TELEVIZIJSKOM
KUTIJOM.
Povezuje se s HDMI OUT priklju¢kom DVD plejera, igrace konzole, kabelske
HDMI L .
kutije ili drugog HDMI uredaja.
Povezite USB uredaj, poput USB memorijskog sticka, kako biste koristili
usB = ; :
medijske funkcije televizora.
SLUSALICE Povezite slugalice s 3,5 mm priklju¢kom za privatni zvuk.
Cl Slot za zajednicki interfejs (Common Interface).
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DALJINSKI UPRAVLJAC

16 SUBTITLE INFO

20

Csousen )| Dy )

A=SLA

Napomena:

1.STANDBY ( () ): Ukljucivanje i iskljucivanje u
stanje ¢ekanja.

2. INPUT: Odabir izvora signala.

3. Brojevi (0-9): Odabir TV kanala.

4. GUIDE: Ulazak u vodi¢ programa.

5. CH.LIST: Lista kanala.

6. Cetiri boje: Prilagodljivo na razli¢itim stranicama.

7.MENU: Prikaz glavnog menija.

8. PlI: Pritiskom jednom pauza, ponovnim pritiskom
nastavak reprodukcije.

9. Smjer/OK: Kretanje gore, dole, lijevo, desno /
potvrda.

10. Back: Povratak na prethodni ekran ili meni.

11. Exit: Izlazak iz trenutnog ekrana ili menija.

12. Home: Ulazak na pocetnu stranicu.

13. Volume: Povecavanje/smanjenje jacine zvuka.

14. Channel: Promjena kanala.

15. & : Isklju¢ivanje zvuka (Mute).

16.Text: Ulazak ili izlazak iz teleteksta.

17. Subtitle: Prikaz titlova iz USB video fajlova.

18. INFO: Prikaz informacija o trenutnom programu

na ekranu.

19. [4: Drzanjem dugmeta mozete prilagoditi

aplikacije ili ulaze.
20. Content area: Dugme za CSP aplikacije.

Sve slike u ovom priru¢niku su samo primjeri i sluze isklju¢ivo kao referenca; stvarni proizvod moze

se razlikovati od prikazanih slika.
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OSNOVNE OPERACLJE
POCETNI EKRAN

Sve funkcije televizora mogu se koristiti s pocetnog ekrana.
Pritisnite dugme @@ na daljinskom upravlja¢u da udete na pocetni ekran.
1. Navigaciona traka
2. Gornja traka
3. Nedavno
4. Preporuceni sadrzaj
5. Ulaz
6. Aplikacije
Napomena: Pokazivadi ili ikone mogu se
razlikovati ovisno o modelu, zemlji ili regiji.

Koristenje navigacione trake

Navigaciona traka se odnosi na pokazivace i ikone sa strane pocetnog ekrana.
Napomena: Pokazivadi ili ikone mogu se razlikovati ovisno o modelu, zemlji ili regiji.

Koristenje precica

. . . I MozZete dodati web stranice na pocetni ekran
VIDAA nalog omogudava pristup svim najboljim T . . o
- N S kako biste im imali brz pristup i olaksali upotrebu.
funkcijama vaseg Smart TV-a i osigurava da su

sve usluge uvijek azurirane. ‘

Q Pretraga
PretraZite sadrzaj koji Zelite.

= Djeca

Brz pristup VIDAA Kids.

Igre

Brz pristup VIDAA Play za uzivanje u $irokom
izboru igara.

0 Obavjestenja

Omogucava prikaz iskacudih obavjestenja za
korisne informacije i dogadaje na vasem TV-u,
ukljuéujudi: reklame, nove sadrzaje, upozorenja i
pravne obavijesti, kao i sistemske poruke.
Mozete ukljuéiti ili iskljuciti svaku od

ovih obavijesti u Postavkama u centru za
obavjestenja. Takode mozete pregledati listu
poruka o dogadajima koje generise TV.

Da biste obrisali sva obavjestenja, izaberite

0
& Nalog

1. Precice
2. Dodane web stranice

Dodavanje i uklanjanje web stranica

1. U pregledacu posjetite web stranicu koju
zelite dodati na pocetni ekran.

2. Koristite D-tipke da premijestite fokus na ikonu
na vrhu navigacione trake pregledaca.

3. Odaberite Dodaj, i ova web stranica ¢e se

Obrisi sve. pojaviti u pregicama na pocetnom ekranu.

© postavke Napomena:

Upravljanje konfiguracijom televizora. Da biste uklonili web stranice iz precica,

= Usivo TV pr.e-mj-esti-te fgkus na zeljenu pr§éicu, zatim

Brzi pristup uZivo televiziji pritisnite | drzite dugme na daljinskom
upravljacu.

& Vodié
Brzi pristup TV vodicu.
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Povezivanje na internet
Da biste pristupili internetu, koristite Zi¢anu vezu
ili se povezite na dostupnu bezi¢nu mrezu.

Povezivanje na Zicanu (Ethernet) mrezu

Da biste pristupili internetu putem Zi¢ane veze,
preporucuje se koristenje modema ili rutera koji
podrzava Dynamic Host Configuration Protocol
(DHCP). Modemi i ruteri koji podrzavaju DHCP
automatski dodjeljuju IP adresu, mreznu masku,
gateway, DNS Server 11 DNS Server 2, tako da
ih nije potrebno unositi ru¢no. Vedina kuénih
mreza vec koristi DHCP.

W e o

1. 1P dijelilac (Ruter) sa DHCP serverom
2. Eksterni modem (ADSL/DSL/Kabelska
televizija)

Nakon povezivanja na zi¢anu (Ethernet) mrezu,
pritisnite dugme @ na daljinskom upravljacu

i odaberite @ Postavke > Veza > Mreza >
Konfiguracija mreze.

Tip veze
Odaberite Zi¢anu (Ethernet) mreznu vezu za
pristup internetu.

Ethernet
Prikazuje status mreze.

IP postavke

U opciji IP verzija mozete odabrati izmedu IPv4

i IPv6. Kada je odabrano IPv4, IP adresa, mrezna
maska, gateway, DNS Server 1i DNS Server 2
e biti automatski dodijeljeni, ili ih moZzete ru¢no
konfigurirati za svoju mreznu vezu.

Kada je odabrano IPvé, sve informacije se
automatski dodjeljuju.

Povezivanje na bezi¢nu mrezu

Da biste se povezali na dostupnu bezi¢nu
mrezu, provjerite da je va$ bezi¢ni ruter ukljuéen
i da imate SSID i lozinku rutera prije nego $to
pokusate povezivanje.

m -

Da biste pristupili internetu putem beZi¢ne veze,
pritisnite dugme @ na daljinskom upravljacu

i odaberite @ Postavke > Veza > Mreza >
Konfiguracija mreze.

Tip veze
Odaberite bezi¢nu mreznu vezu za pristup
internetu.

Osvjezi
Ako se ne pronade nijedan bezi¢ni ruter,
odaberite Osvjezi.

Napredne postavke
Konfigurisite napredne postavke bezi¢ne mreze
za televizor.

Dodaj

Ako se ne pronade nijedan bezi¢ni ruter,
odaberite Dodaj i unesite naziv mreze u polje
SSID kako biste dodali bezi¢nu mrezu.

Korisnicki racun

Prijavite se na svoj VIDAA racun i kreirajte vise

profila kako biste primali personalizirani sadrzaj

prema svojim postavkama.

Prije nego sto se prijavite na VIDAA racun,

provjerite da je televizor povezan na mrezu.

1. Pritisnite dugme @@ na daljinskom upravljacu
i odaberite ikonu ‘& Racun u navigacionoj
traci na poc¢etnom ekranu.

2. Odaberite Prijava/Kreiraj racun na ekranu i
unesite svoju e-mail adresu.

3. Zatim unesite lozinku ili verifikacijski kod.
Provjerite e-mail povezan s vasim ra¢unom za
verifikacijski kod.

4.Kada je prijava uspjesno izvrSena, kreirajte
profil i koristite personalizirani sadrzaj prema
svojim preferencama.

Napomena:

Gore navedeni koraci se mogu razlikovati, stoga

provjerite uputstva za konkretan proizvod.

Ako zaboravite lozinku i trebate je promijeniti,

odaberite Zaboravljena lozinka? Unesite svoju

e-mail adresu i verifikacijski kod, a zatim kreirajte
novu lozinku.

Odabir ulaza
Pristup povezanim vanjskim uredajima,
ukljuéujuéi bezi¢no povezane uredaje.

BIH/
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Prebacivanje izmedu vanjskih uredaja

povezanih na televizor

. Pritisnite dugme S/6n daljinskom

upravljacu ili pritisnite dugme @i
premijestite fokus na ikonu ulaza & pored
aplikacija.

2. Pritisnite dugme @ da udete u podrugje
ulaza, zatim koristite dugme e ili e da
odaberete Zeljeni izvor signala, a potom
pritisnite dugme & za potvrdu.

_

Odricanje od odgovornosti
e Upute i slike u ovom priru¢niku sluze samo kao
referenca i mogu se razlikovati od stvarnog
proizvoda.
o Neki dijelovi softverskih funkcija mogu se
promijeniti prilikom nadogradnje sistema.
Vazne informacije
Etherneti beZi¢ne veze su prema zadanim
postavkama omogucene.
Sljedece usluge su dostupne prema zadanim
postavkama. Ako ove usluge nisu dostupne na
proizvodu, zanemarite sljededi sadrzaj.
DIAL (Discovery and Launch) usluga
DIAL je jednostavan protokol koji uredaji s
drugog ekrana mogu koristiti za otkrivanje i
pokretanje aplikacija na uredajima s prvog
ekrana.
AirPlay usluga
AirPlay i HomeKit su dvije usluge razvijene od
strane Apple-a. AirPlay omogudava korisnicima
da dijele videozapise, fotografije, muziku, ekran i
druge sadrzaje s Apple uredaja na ovaj pametni
uredaj. HomeKit omogucava korisnicima
upravljanje ovim pametnim uredajem s Apple
uredaja.
VIOT (VIDAA Internet of Things) usluge
Usluga koja omogucava povezivanje s
uredajima trecih strana i primanje MaTT
(Message Queuing Telemetry Transport) tema
od njih za upravljanje ovim pametnim uredajem.
Primjeri ukljuéuju promjenu ja¢ine zvuka/
iskljucivanje zvuka/izvora televizora, unos koda
s daljinskog upravljaca, dobivanije liste izvora/
aplikacija ovog pametnog uredaja, pokretanje
aplikacija, provjeru stanja isklju¢enog zvuka ili
napajanja i sli¢no.

Usluga daljinskog upravljanja

Pruza MOTT (Message Queuing Telemetry
Transport) brokersku uslugu koja moze provjeriti
legitimnost klijenta, a koristi se za pristup
informacijama o ovom pametnom uredaju i
njegovo upravljanje.

DLNA (Digital Living Network Alliance) usluga
DLNA usluga omogucava korisnicima dijeljenje
videozapisa, fotografija, muzike i drugih sadrzaja
s DLNA uredaja na ovaj pametni uredaj.

mDNS (Multicast Domain Name System)
usluga

mDNS je dio Zero Configuration Networking
(Zeroconf) koji omogucava uredajima da
otkrivaju jedni druge preko mreze bez potrebe
za posebnim DNS serverom. mDNS je lagani
multicast DNS (mDNS) servis koji implementira
mDNS protokol za otkrivanje uredaja i
objavljivanje usluga u lokalnoj mrezi.

Skeniranje kanala

Mozete automatski ili ruéno skenirati kanale.
Napomena: Samo za modele s tunerima.

Automatsko skeniranje
Automatsko pretrazivanje kanala.
1. Pritisnite dugme @O daljinskom
upravljadu i udite u UZivo TV.
2.U Uzivo TV pritisnite dugme /e/@
i odaberite Sve postavke > Kanal >
Automatsko skeniranje.
Ako prije toga nisu sacuvani TV kanali, pojavit ¢e
se upit za pokretanje skeniranja kanala.
Satelit
Jedan satelit: Mozete koristiti jedan satelit ako
imate instaliran samo jedan satelit.
DiSEqC
Mozete odabrati DiSEqC ako imate DiSEqC
opremu; u DISEQC 1.0 modu moze se instalirati
do Cetiri satelita.
Ako koristite motoriziranu antenu, mozete
koristiti DISEQC 1.2 mod.
Unicable: Ako je vas dom opremljen Unicable
satelitskom distribucijom, trebate koristiti ovu
opciju. Provjerite koju Unicable frekvenciju i
opseg treba koristiti. Te informacije bi trebale
biti dostupne na opremi ili ih moze pruziti
vlasnik objekta.
JESS: Ako je vas dom opremljen Jess
satelitskom distribucijom, trebate koristiti ovu
opciju.



Antena

Kanal: Odaberite izmedu Svi kanali ili Besplatni
kanali. Ova opcija mozda nece biti dostupna
ovisno o drzavi/regiji ili operateru.

Scan Mode: Odaberite samo digitalne kanale
(DTV), digitalne i analogne kanale (DTV+ATV)
ili samo analogne kanale (ATV). Ako primate
DVB-T ili DVB-T2 signal, mozete koristiti DTV.
LCN: Ukljucite ili iskljucite LCN (Logicki broj
kanala).

Imajte na umu da neki operateri ograni¢avaju
ru¢ne promjene redoslijeda kanala. Ako
iskljucite LCN, lista kanala se moze uredivati
nakon pretrazivanja kanala.

Ova funkcija mozda nece biti dostupna na

nekim modelima, u nekim drzavama ili regijama.

Kabel

Kanal: Odaberite izmedu Svi kanali ili Besplatni

kanali. Ova opcija mozda nece biti dostupna

ovisno o drzavama/regijama ili operaterima.

Nacin skeniranja (Scan Mode(: Odaberite

samo digitalne kanale (DTV), digitalne i

analogne kanale (DTV+ATV) ili samo analogne

kanale (ATV). U nekim drzavama/regijama
dostupni su samo analogni kanali (ATV).

Nacin pretrage

Pretraga po frekvenciji: pretraZuje kanale u

fiksnoj listi frekvencija.

Pretraga po mreZi: pretrazuje kanale na

frekvencijama iz NiT-a.

LCN: Ukljucite ili iskljucite LCN (Logicki broj

kanala).

Imajte na umu da neki operateri ograni¢avaju

ru¢ne promjene redoslijeda kanala. Ako

iskljucite LCN, lista kanala se moze uredivati
nakon pretrazivanja kanala.

Ova funkcija mozda nece biti dostupna na

nekim modelima/drzavama/regijama.

Napomena:

e Funkcija satelit/antena/kabl mozda nede biti
dostupna na nekim modelima/drzavama/
regijama.

® Opcije se mogu razlikovati ovisno o razli¢itim
modelima/drzavama/regijama.

Rucno skeniranje

Ruéno pretrazivanje kanala za DTV ili ATV.

1. Pritisnite dugme @ /'6n daljinskom
upravljaCu i udite u Live TV.

2.U Live TV pritisnite dugme /e/@ na
daljinskom upravljadu i odaberite All Settings
> Channel > Advanced Settings > Manual
Scan.

Napomena: Usluge se mogu razlikovati ovisno

o modelima/drzavama/regijama.
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Uzivo Menu

Mozete brzo pristupiti listi kanala, listi omiljenih
kanala ili jednostavno koristiti povezane funkcije
dok gledate TV programe.

Napomena: Samo za modele sa tunerom.

Prikaz liste kanala

U Live TV pritisnite ®/@ dugme na
daljinskom upravljaéu da prikazete meni Liste
kanala.

Alternativno, u Live TV pritisnite dugme
/e/@ na daljinskom upravljadu i
odaberite Channel List.

Napomena:

U nekim posebnim slu¢ajevima meni Lista
kanala se ne moze prikazati pritiskom na @
dugme. Mozete pokusati prvo pritisnuti dugme
EXIT ili iskljuéiti HbbTV funkciju, a zatim pokusati
ponovo.

UPOZNAJTE SE SA MENIJEM NA EKRANU.
Pokretanje menija na ekranu

U Live TV pritisnite dugme @/ /& da

pristupite meniju na ekranu.

1. Sve postavke (All Settings)

Podesite Sliku, Zvuk, Kanal, Povezivanije,

Pristupacénost, Sistem i Podrsku.
2.Vise (More)

Prosirite meni da biste prikazali vise funkcija.

Napomena:
Prikazani meniji mogu se razlikovati ovisno o
modelu, drzavi ili regiji.
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Uredivanje menija na ekranu

Uredivanje stavke menija na ekranu
1. Pomijerite fokus na posljednju stavku menija
na ekranu da odaberete Edit.
2. Pomijerite fokus na stavku koju zelite urediti,
pritisnite dugme & na daljinskom upravljacu
i koristite D-pad za premjestanje.
3. Pritisnite dugme @ da zavriite.
Alternativno:
1. Pomjerite fokus na stavku koju Zelite
urediti, dugotrajno pritisnite dugme @ na
daljinskom upravljadu i koristite D-pad za
premjestanje.
2. Pritisnite dugme @ da zavrsite.
TV Channels+
TV Channels+ je funkcija operativnog sistema
VIDAA koja vam omogucava gledanje Live
TViinternet kanala. Dostupni su svi tipovi
programa, uklju¢ujuci Sport, Filmove, Muziku i
jo$ mnogo toga. Sadrzaj ¢e biti pruzen od strane
viSe partnera, ovisno o zemlji/regiji u kojoj se
nalazite.
Kako pristupiti TV Channels+
Pritisnite dugme @ na daljinskom upravljacu
da prikazete pocetni ekran, zatim odaberite
ikonu TV Channels+.
Ili pritisnite dugme TV Channels+ na daljinskom
upravljacu. Kada se na ekranu pojavi programski
vodi¢ (EPG), odaberite ikonu TV Channels+ u
lijevoj navigacijskoj traci.
Napomena:
Da biste koristili ovu funkciju, potrebno je da se
povezete na internet i prihvatite EULA tokom
podesavanja uredaja.
Ova funkcija mozda nece biti dostupna u nekim
zemljama/regijama.
Postupak opisan gore za pristup TV Channels+
moze se razlikovati ovisno o modelu ili zemlji/
regiji u kojoj se nalazite. Molimo provjerite
specifi¢ne upute za proizvod.

Programski vodic (EPG)

Vodi¢ (EPG) pruza prakti¢an nacin da
provjerite TV programe za narednih 8 dana.
Informacije prikazane u Vodi¢u (EPG) pruzaju
komercijalne televizijske mreze i dostupne su
samo za digitalne kanale. Vodi¢ (EPG) takoder
omogucava jednostavno snimanje omiljenih
programa i funkciju podsjetnika, koja moze
automatski prebaciti kanal u zakazano vrijeme,
tako da ne propustite programe koji vas
zanimaju. Dostupnost i koli¢ina informacija

o programima moze se razlikovati ovisno o
emiterskoj kudi.

Napomena:

Funkcija Vodi¢ (EPG) dostupna je samo za
digitalne kanale; analogni kanali nisu podrzani.
Pokretanje vodica

HbbTV

Pristupite uslugama pruZatelja putem HbbTV.
Pritisnite @ dugme na daljinskom upravljacu,
zatim odaberite @ Settings > Channel >
HbbTV. Omogudite ili onemogudite HbbTV
funkcionalnost za sve kanale (dostupno

samo za digitalne kanale). U Live TV pritisnite
dugme @/ /@ da odaberete More >
HbbTV. Omogudite il onemogudite HbbTV
funkcionalnost za trenutni kanal (dostupno
samo za digitalne kanale). Kada je HbbTV
usluga omoguéena i program podrzava HbbTV,
slijedite upute na TV ekranu da odaberete
odgovarajuc¢e dugme na daljinskom upravljacu
za pristup usluzi.

Napomena:

Ova funkcija mozda nece biti dostupna na
nekim modelima, u nekim zemljama ili regijama.
Neki kanali mozda ne podrzavaju HbbTV
uslugu.

Na nekim kanalima koji podrzavaju HbbTV,
funkcije dugmadi@/&/e/ /@u Live
TV-u mogu biti zamijenjene HbbTV uslugom.
Mozete prvo pokusati pritisnuti @ dugme

ili isklju¢iti Hbb TV funkciju, a zatim pokusati
ponovo.

Media

Pritisnite dugme @ na daljinskom upravljacu i
odaberite Media.

Media je centralno mjesto gdje mozete
pregledati ili slusati razlic¢ite vrste sadrzaja,

kao $to su fotografije, muzika i filmovi. Sadrzaj
mozete pregledavati putem sljedecih metoda:
USB fles disk ili eksterni hard disk.



Zabava

Kompatibilni mobilni telefon, tablet ili drugi li¢ni
uredaji: moZete streamovati filmove, muziku i
fotografije pohranjene na kompatibilnim li¢nim
uredajima i reprodukovati ili pregledati sadrzaj
na TV-u. Po defaultu, na ekranu Media prikazana
je opcija Content Sharing. Ako je vas mobilni
uredaj povezan s TV-om, njegovo ime ée se
takoder pojaviti na ekranu Media.

UZivajte u fotografijama/muzici/video
zapisima pohranjenim na USB uredaju
Pritisnite dugme na daljinskom upravljacu i

odaberite Media > povezani uredaji.
Odaberite sadrzaj koji zelite reproducirati na
ekranu, poput slika, video zapisa i muzike.

1. Pretrazite sadrzaj koji zelite reproducirati.

2. Rasporedite sadrzaj po mrezi (Grid) il listi (List).

3. Sortirajte sadrzaj po imenu (Name), datumu
izmjene (Date Modified) ili velicini (Size).

4. Filtrirajte sadrzaj po kategorijama: Svi mediji
(All Media), Fotografije (Photo), Video zapisi

(Video), Muzika (Music), Snimljeno (Recorded).

5. Kreirajte plejlistu fotografija, muzike ili video
zapisa.

6. Kada je fokus na prvom redu, pojavit ¢e se
strelica sa strane. Odaberite strelicu da biste
usli u vise izvora za pohranu.

Napomena:

¢ Neke opcije navedene u gornjoj tabeli mozda
nece biti dostupne na nekim modelima, u
nekim zemljama ili regijama.

® Morate dobiti potrebnu dozvolu od vlasnika

autorskih prava za preuzimanje ili koristenje
sadrzaja zasti¢enog autorskim pravima. Mi ne
mozemo i ne dajemo takvu dozvolu.
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Reprodukcija muzike u pozadini dok

pregledate fotografije

1. Odaberite fotografiju za prikaz.

2. Pritisnite dugme @ /@D da prikazete
kontrolnu traku.

3. Odaberite i dodajte muziku da kreirate
plejlistu muzike. Sada mozete pustati muziku
u pozadini dok pregledate fotografije.

Obavjestenja

Dozvolite pojavljivanje iskacuéih obavjestenja za

korisne informacije i dogadaje vezane za vas TV,

ukljuéujudi: reklame, nove dolaske, upozorenja

i pravne izjave, sistemske poruke i obavjestenja.

Svaku od ovih obavjestenja mozete omoguditi li

onemoguditi u Settings u centru za obavjestenja.

Mozete pregledati listu dogadaja koje je

generisao TV.

Da obriSete sva obavjestenja, odaberite Clear All.

e Settings: Upravljanje konfiguracijom TV-a.

e Live TV: Brzi pristup Live TV-u.

e Guide: Brzi pristup Vodicu.

o Koristenje precica: MoZete dodati web stranice
na pocetni ekran kako biste im imali brzi
pristup radi lakse upotrebe.

Pristupacnost

Softver je po defaultu konfigurisan sa EAA. Kada
omogudite EAA funkciju, potrebno je odabrati
odgovarajuée funkcije koje zelite aktivirati
prema stvarnim potrebama:

Talkback, Pretvaranje teksta u govor (Text

to Speech), Skaliranje teksta (Text Scaling),
Podebljani tekst (Bold Text), Korekcija boja
(Color Correction), Precica za pristupacnost
(Accessibility Shortcut), Pristupaénost tastature
(Keyboard Accessibility), Switch Access, Audio
opis (Audio Description), Titlovi (Captions), Tekst
visoke kontrastnosti (High Contrast Text).

Pritisnite dugme @ na daljinskom upravljacu i
odaberite @ Settings > Accessibility.
Napomena:

Gore navedene funkcije mozda neée biti
dostupne na nekim modelima, u nekim
zemljama/regijama, i mogu se razlikovati ovisno
o sadrzaju koji gledate.
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E-prirucnik
Pregledajte ugradeni E-Manual koji sadrzi
informacije o klju¢nim funkcijama vaseg TV-a.

Support

Pokretanje E-priru¢nika:
Pritisnite dugme @) na daljinskom upravljacu i
odaberite @ Settings > Support > E-Manual. SIS i et

VODIC ZA RJESAVANJE PROBLEMA

Mnogi ocigledni kvarovi nastaju zbog sitnih nepravilnosti u podesavanjima standardnih kontrola
vaseg uredaja ili jednako jednostavnih uzroka. Ako se pojavi bilo kakav problem tokom normalnog
koritenja vaseg uredaja, provjerite listu uobi¢ajenih problema u nastavku.

Ako problem i dalje traje, iskljucite uredaj iz struje i kontaktirajte vaseg prodavaca.

Simptom Metode provjere ili podesavanja

Provjerite da li je AC utika¢ uklju¢en u uti¢nicu. Provjerite da je

Nema slike niti zvuka kucni prekidaé (osigurac) u polozaju ON.

Slika je normalna, ali nema Provjerite da li je glasnoca postavljena na minimum ili je
zvuka ukljuéena opcija MUTE (iskljucivanje zvuka).

Provjerite da li je TV ukljucen.

Provjerite da li su baterije ispravne i pravilno umetnute.
Pobrinite se da infracrveni prijemnik na TV-u nije izloZzen jakom
svjetlu ili blokiran na bilo koji nacin.

Daljinski upravlja¢ ne radi

Provjerite da i je prekida¢ SOURCE postavljen na TV.

Ne moze se primiti nijedan - . S
Provjerite polozaj i povezivanje antene.

TVsignal Ponovo provjerite nacin podesavanja kanala.
Nema izlaznog signala Provjerite dugme SOURCE kako biste se uvjerili da je u
programa sa vanjskog izvora | ispravnom polozaju za prijem.

Problemi sa kontrastom i . « . S
Napravite potrebna podesavanja u odgovarajuéim postavkama.

svjetlinom

Povremeno lo$ kontrast

i blijedenje boja na svim Provjerite polozaj antene

kanalima

Na ekranu se pojavljuju Moze dodi do smetnji od drugog elektri¢nog uredaja. Premjestite
isprekidane linije ili pruge uredaj ako se problem nastavi.

Provjerite antenu zbog prekida u krugu, labave veze ili bilo kakvih

Sum ili snijeg na ekranu vidljivih ostecena.

Provjerite polozaj i pravac antene - jaki vjetrovi mogu je pomjeriti.
Takoder provjerite da li planine ili visoke zgrade mogu biti

uzrok problema. Manja pode$avanja pravca antene trebala bi
minimalizirati pojavu dvostruke slike (,ghosting”).

Dvostruka slika ili ,ghosting”

Napomena: Podesavanje vanjske antene na krovu trebalo bi prepustiti odgovarajucoj kvalifikovanoj
osobi.
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Ekoloski uslovi

Radna temperatura: 0°C ~ 45°C

Radna vlaznost: 35% ~ 89%

Pokretanje na niskoj temperaturi: -10°C

Pokretanje na visokoj temperaturi: 45°C

Temperatura za skladitenje i transport: -20°C do +60°C (TV), -30°C do +60°C (TV sa pakovanjem)
Vlaznost za skladistenje i transport: 20% - 95% (TV), 20% - 95% (TV sa pakovanjem)

Atmosferski pritisak: 86 kPa ~ 106 kPa
Maksimalna snaga Wi-Fi predajnika: 100 mW na 2.4GHz - 2.4835GHz

Na osnovu zakonskog dekreta br. 49 od 14. marta 2014.

,Sprovodenje Direktive 2012/19/EU o otpadnom elektri¢cnom i elektroni¢kom uredaju

(RAEE)” Ova oznaka ukazuje da se proizvod ne smije odlagati zajedno sa drugim ku¢nim

otpadom, veé treba biti odloZzen odvojeno. Korisnik treba da odvede proizvod sa svim klju¢nim
[

komponentama u centre za reciklazu elektri¢nog i elektroni¢kog otpada, ili da ga vrati prodavcu
prilikom kupovine novog proizvoda istog tipa, u omjeru 1:1, ili 1:0 za proizvode ¢ija je najveca
strana manja od 25 cm. Ispravno odlaganje starog uredaja pomaze u sprecavanju potencijalne
Stete po zivotnu sredinu i ljudsko zdravlje, kao i u podrici reciklazi materijala. Nezakonito
odlaganje proizvoda moze dovesti do administrativnih sankcija za korisnika, u skladu sa
Zakonskim dekretom br. 49 od 14. marta 2014.

Ispravno odlaganje baterija u ovom proizvodu (Primjenjivo u zemljama sa sistemom odvojenog
sakupljanja)

Ova oznaka na bateriji, uputstvu ili pakovanju oznacava da se baterije u ovom proizvodu ne
smiju odlagati zajedno sa drugim kuénim otpadom nakon isteka njihovog vijeka trajanja. Ako je
oznaceno, hemijski simboli Hg, Cd ili Pb oznacavaju da baterija sadrZi Zivu, kadmijum ili olovo
iznad referentnih nivoa propisanih Direktivom EU 2006/66. Nepravilno odlaganje baterija moze
Stetiti ljudskom zdravlju i Zivotnoj sredini.

Kako biste zastitili prirodne resurse i promovirali ponovnu upotrebu materijala, odvojite baterije
od drugih vrsta otpada i reciklirajte ih putem lokalnog, besplatnog sistema za vracanje baterija.

S orrez

i t Kako biste sprijecili moguca ostecenja sluha, ne slusajte na visokim nivoima

glasnoce duzi vremenski period.

LICENCE

HnmlTM Pojmovi HDMI i HDMI HigtheﬁAnition Multimedig Interfa;e, kaoi HPMI
s o A = logo, su trgovacki znakovi ili registrovani trgovacki znakovi kompanije HDMI
Licensing LLC u Sjedinjenim Ameri¢kim Drzavama i drugim zemljama.

.' D Ib Proizvedeno pod licencom kompanije Dolby Laboratories. Dolby, Dolby
o y Audio i simbol sa dvostrukim D su trgovacki znakovi kompanije Dolby
AUDIO Laboratories Licensing Corporation.

Regulatorna uskladenost

Ovaj televizor je u skladu sa vazedim direktivama i regulativama Evropske unije, ukljucujudi zahtjeve vezane za
sigurnost, elektromagnetsku kompatibilnost i radio opremu.
Oznaka CE i informacije o proizvodacu il uvozniku nalaze se na oznaci sa specifikacijama na zadnjoj strani TV-a.
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MHCTPYKUUU 3A BE3OIMNMACHOCT

Ba>kHun MHCTPYKL NN 3a ©e3onacHocT

NPEAYNPEXXAEHUE

* 3AJATIPEOOTBPATUTE OMACHOCT OT MOXAP WM ENEKTPUYECKN LLIOK, HE
V3MNON3BANTE YABIIKUTEN, KOHTAKT U APYT U3TOYHUK, AKO JTb3TE HE MOTAT A
MPEOOTBPATAT EKCNO3NLUNATA HA JTB3UTE.

o 3AJAMPEOOTBPATUTE OMACHOCT OT MOXAP U ENTEKTPUYECKI LLIOK, HE U3JTATAUTE
TO3NYPEL HA OBXA NI BJIAXKHOCT.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

y,EI,I/IBI/ITeJ'IHVIﬂT 3HaK B

Ta3u cBeTkaBuLa C Bbpxa Ha
CTpesika B PaBHOCTPaHeH
TPUBIBIIHUK NpeaynpexaaBa

Ha HeVn3oMpaH onaceH
HampexeHve B kopryca Ha
NPOAyKTa, KOETO MOXe Aa
6bae c goctaTbyHa cuna, 3a
[a NpeacTaBnsBa puck ot
eneKkTpuYeckn yaap

noTpebutenuTe 3a NPUCLCTBMETO

MpeaynpexaeHue: 3a

[a HamanuTe prcka ot
enekTpuYeckn yaap, He
cBanganTe Kanaka (1am
3aaHus naHen). Bstpe HamMa
4acTu, KOUTO MoraT Aa ce
obcnyxBeaT ot notpebutens.
ObcnyxsaHeTo Tpsibsa fa ce
M3BbPLUBA OT KBaMbULMpaH
CepBM3EH NepPCoHa.

PaBHOCTPAHEH TPUbBIbIHUK
npegynpexaasa
notpebutenwvre 3a
HaJIM4YMETO Ha Ba>KHN
MHCTPYKUMK 3a paboTa n
nofapbxKa (cepsursmpaHe)
B OKYMeHTaumndTa,
npuapyxasalla ypesa.

BADXKHA UHO®OPMALIUA

AKO TENEBU30PBT He € MOCTaBeH Ha AOCTaTbYHO

CTabuUITHO MACTO, TOW MOXe fia MPEeAcTassBa

OMacHOCT Mopaau p1ck ot nagaHe. MHoro

HapaHsaBaHus, ocobeHo Npu Aela, MoraT Aa

6boaT n3berHatv Ypes npeanpremMaHe Ha

MPOCTU NPEANasHN MepKU KaTo:

* anonsgaitre LukadoBe UMM CTOVKY,
MpenopbYaHy OT MPOU3BOAWTESS Ha TENIEBM30pPA.

® |3nonssante camo mebenn, KoUTo morat
Be3onacHo fa nogabp>aTt TeNeBn3opa.

® YBeperte ce, ue TeIEBU30PBT HE Ce U3LaBa
13BbH pbba Ha noagbpxKaLlata meben.

® He nocrassinTte Tenesnsopa Ha B1coka meben
(Hanpumep wkadose nnm brubnnotekn),
6e3 fa 3akpenuTe kakto mebenTa, Taka u
TesfIeBr30pa KbM NOAXOASALLA OMNopa.

® He nocrasaiite TesieBM30pa BbPXY NaaT uam
Py MaTepuany Mexay Tenesnsopa v
nofaabpallarta mebersn.

e ObyuyasaiiTe feLaTa 3a onacHOCTUTE OT
n3KaysaHe no mebennTe, 3a Aa OCTUrHAT
TesIeBn30pa UM HErOBUTE KOHTPOSIN.

Tosu ypeq He Tpsibsa Aa ce u3nara Ha BoAa 1
BbPXY HEro He TpsibBa Aa ce MocTaBsT NpeameTy,
MbJIHW C TEYHOCT, KaTo Harnpumep Basa.

BHUMAHUE

e OnacHOCT OT eKCrIo3us NP HernpaswHa
cMsiHa Ha Gatepumte.

e CMmeHsiiTe Camo C eKBMBAJIEHTEH TWM BaTepusi.
¢ He nznaraitte batepusita Ha npsika C/ibHYEBa
CBET/IMHA UM APYT UBTOYHWK Ha TOMJIMHA.

e Ocurypete NpaBUIHO U3XBbPIISHE Ha
n3nonssaHuTe batepun.

o Korato MpexoBuSIT LLiences uin CBbP3BaLLoTO
YCTPOWCTBO Ha ypeaa ce 13nosasa kato
NpeKbCBadY, NPeKbCBaYyLT TpibBa Aa ocTaBa
J1eCHO JOCTBINEH 3a M3MOSI3BaHE.

® 3a [a HamasmTe prCKa OT eIeKTPUHECKHM
yAap, He N3BbpLLBaNTE HUKAKBO
obcyBaHe, PasfiMyHO OT OMUCAHOTO B
PBKOBOACTBOTO 3a eKcrioaTauys.

® BbTpe B TeneBn3opa HAMa 4actu, Kouto
noTpebuTensaT Moxe fa CepBu3npa; He
oTBapsiTe Kopnyca Ha TesieBn3opa.

Be3onaceH MOHTaXX
M3nonseanTe konaHa 3a 3aKperBaHe Ha TeJsieBU30pa, 3a Aa npenorspatute

A\

npefHoTo npeobpbliaHe Ha TeneBnsopa.
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10.

11.

13.

. MNpoueTteTte nHcTpykummnTe - Benukn

WHCTPYKUUN 3a BesonacHocT u
eKcnaoataymnd Tpﬂ6Ba Aa ce npo4yetart
npenu n3nosisaBaHe Ha ypena.

. CbxpaHsiBaiiTe UHCTPYKLMKTE -

WNHcTpykumuTe 3a GezonacHocT 1
ekcnnoatauus Tpsabsa fa ce 3anasaT 3a
bbaelua cnpaska.

. Cneppante npegynpexaerusita - Benukn

npeaynpexnenHvs Bbpxy ypeaa u B
VIHCTPYKLMWTE 3a ekcrnoaTaums Tpsbea aa
ce cnasBar.

Cneppawite nHcTpykumnte - Benukn
VIHCTPYKLMW 3a eKcrisioaTaums Tpsibsa fa ce
M3MbIHABAT.

. Bopa v Bnara - Ypepnst He TpsibBa fa ce

nsnonsea 61130 00 BoAa.

. Konnuku v ctoriku - Ypenst Tpsibea aa

Ce n3nosi3aBa CaMo C KOJTn4Ka nniu CTOIZKa,
npenopb4aHa OT NPon3BOAUNTENA.

. MoHTax Ha cTeHa vnn TaBaH - YpeabT

Tpﬂ6Ba Aa ce MOHTWpPa Ha CTeHa nin
TaBaH CaMO criopen NpenopbuLknTe Ha
npomunssoaounTens.

. Bentunauus - Ypenwt Tpsbsa ga 6vae

[Pa3nosioXKeH Taka, 4e MeCTOMNOJIOXKEHNETO
MM No3numMaTa My fia He npedyat Ha
npasuJiHaTa My BeHTU1aumn4.

TonnuHa - YpensT Tpsbsa fa ce nocraes
Aaney ot U3TOYHULUW Ha TOMJIMHa KaTo
pa,D,I/IaTOpVI, OTOMJINTESTHN peLIJeTKI/I n neykn.

M3TOuHMLM Ha 3axpaHBaHe - YpeabT
TpsibBa fa ce cBbp3Ba Camo KbM
3axpaHBaHe, OMMCaHo B MHCTPYKLMWTE 3a
eKkcrnioaTauus U obo3Ha4yeHo BbPXY
ypena.

3asemsBaHe unu nonspusauus - Cnensa
[la ce B3eMaT NpeAnasHu MepKu.

. 3aLlmTa Ha 3axpaHBaLLms kabes -

3axpaHBaLmAaT kaben Tpsbsa fa bvae
pa3nosioxeH Taka, Ye [a He Ce CTbMBa BbpXy
HEro 1 Aa He ce NPULLMNBA OT NPeaMEeTH.

MouuncrteaHe - Ypenst Tpsbsa fa ce
NOYMCTBa CaMO Cropes NPEenopbKMTE Ha
npowvssoauTens.
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15.

19.

20.

21.

. EﬂeKTpOI’IpOBOﬂ,VI - BbHWwHaTa aHTeHa

TpsibBa fa bbae pasnosioxeHa Aaney ot
efleKTponpoBoOAnTE.

3a3emsiBaHe Ha BbHLUHA aHTeHa - AKO
BbHLUHa aHTEHa € CBbp3aHa KbM
NPUEMHMKa, aHTeHHaTa cucTema TpPsibBa

na Obae 3a3emeHa, 3a [ia ce Npeanasu ot
HamnpexeHUs 1 HaTpynaHn CTaTUYHK 3apsav.

. MNepvoawn Ha HensnonssaHe -

3axpaHBalmaT kaben Tpsibea aa 6bvae
U3KJTOYEH OT KOHTaKTa, ako ypeabT HaAMa Aa
Ce U3MoMI38a NPOLBIIKUTESNHO BPEME.

. I'Iona,u,aHe Ha npeaMeTn U Te4HOCTU -

BHumanmne Oa He nonafaTt npeomMeTn n
Te4YHOCTU B KOpMycCa Ha ypeaa npe3 oTBopu.

. YcnoBus M3MCKBaLLM CePBU3 - YpebT

TpsibBa fa ce cepsr3npa oT KBanmduLmpaH
nepcoHar, koraTo:

© 3axpaHBaLLWAT kabesn nnu WwencesnbT ca
noBpeaeHw.

* [lpeameTn ca NnagHany UM TeYHOCT €
pa3nsTa BbpXy ypeaa.

® YpepsT e 6un n3noxeH Ha AbXAa.

* YpepsT He paboTu HOPMasTHO UK
noka3ssa 3HauuTesiHa NpomsiHa B paborTara.

BeHTtunaums n 6esonacHoc -
BeHTunaumoHHuTe oTBOPY He TpsibBa Aa
Cce NoKpwBaT C NPeAMeTH KaTo BECTHWLM,
NOKPUBKY, 3aBECU U Ap.

He nocraeaiiTe OTKpWTH NiaMbLK, KaTo
3ananeHn CBeLLy, BbpXy ypeaa.

Ypenst Tpsibea fa 6bae cBbp3aH

KbM KOHTaKT C 3aLLMTHO 3a3emMsBaHe.
CBbp3BaLLOTO YCTPOMCTBO Ha ypeaa ce
CYMTa 3a YCTPOWCTBO 3a NpeKbeBaHe 1
TpsbBa Aa ocTaBa 1eCHO AOCTBIHO 3a
M3Mon3BaHe.

Knumatnynm ycnosus - Ypenwst moxe fga
ce 13MosI3Ba B TPOMUYECKN Y YMEPEHU
KIMMaTUYHW YCIIOBUS.

@Tosa obopyngaHe e knac |l nnm geoiHo
M30/IMPaHO eIeKTPUYECKO YCTPOWCTBO.
To e MpoekTMpaHo Taka, Ye He 13ncKBa
GeszomnacHo cBbp3BaHe CbC 3a3eMsiBaHe.
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noaAroToBKA 3A BALLINA HOB TEJIEBU3OP

i 10cm

10cm 10cm

W3xon 3a

TENIEBU3NOHEH CyrHasn

(2]

HacrpoiBaHe Ha TeneBusopa

MocTaBete TenieBM30pa Ha CTabUIIHO

MSICTO, KOETO MOXe Aa U3ABP>KM TErN0TO Ha

TesieBM3sopa.

3a pa n3berHeTe onacHoCT, He n3narante

Tenesnsopa 61130 [O BOAA UM U3TOYHWLM

Ha Tom/IMHa (KaTo SlamMna, CBeLL, OTOMIUTENeH

ypeq) v He BriokupaiiTe BeHTUNaLMsTa Ha

rbpba Ha Tenesunsopa.

CBbp3BaHe Ha aHTEeHa U 3axpaHBaHe

1. CBbp>KeTe aHTeHHUs Kabes KbM aHTeHHUs!
BXOA, Ha rbpba Ha Tenesnsopa.

2. Britouete 3axpaHBalLyis kabes Ha Tenesmsopa.

BrnlouBaHe Ha Tenesusopa

3. AKo TeNIeBM30PBT € B PEXMM Ha FOTOBHOCT
(4epBeHaTa cBET/IMHA € BKJTlOYEHa),
HaTucHeTe ByToHa 3a 3axpaHBaHe Ha
Tenesnsopa unv ByToHa 3a 3axpaHBaHe
Ha AVCTaHLMOHHOTO ynpaBreHue, 3a Aa ro
BKJIOUMTE.

3abGenexka:
CHI/IMKaTa e CaMO 3a VIJ'IIOCTpaTVIBHI/I uenun.

MHcTpyKunm 3a MOHTaXK Ha CTOMKa 3a TesieBU3op

TeneBM30PBT € OMNakoBaH CbC CTOMKaTa 3a

TesnleBU30pa, OTAENEHa OT Kopnyca. 3a Aa

MOHTUPaTe HaCcTOsIHaTa CTOWMKa Ha TeneBn3opa,

cnepBanTe MHCTPYKUMKUTE NO-H0Iy.

1.MaHenbT MOXe NnecHo Aa ce Hagpacka, 3aToBa:
MocTaBeTe Mek NnaT Ha MacaTa 1 nocTaBeTe
TeneBn3opa C SinLe HafoJsly BbPXY Hero.

3abenexka: ByHarv mbpBo usko4BaiiTe

3axpaHBaLLus kabes1, KoraTo MOHTUpaTe Un

[eMOoHTUpaTe cTorkara.

2.Bsewmere croiikaTa. [logpaBHeTe oTBOPM 32
BMHTOBETE Ha CTOWKATa C Te3u Ha TeNeBn30pa,

crief, KoeTo nocraBeTe BMHTOBETE B OTBOPUTE Ha

cToMKaTa 1 rv 3aTerHeTe.

3abenexka: 3a fa ce rapaHTvpa cTabunHocTTa Ha

TeNeBn3opa, 3aKito4eTe BCUYKN BUHTOBE.
CrovikaTa Ha Hakou Moaenv tenesnsopu e Ctun

LLipaKBaHe", KOATO Ce MOHTMPA JIECHO, KaTo Ce MOCTaBM

B x/1eba Ha CTOIhKaTa, 6e3 13non3saHe Ha BUHTOBE.

MOJ'IH, o6preTe BHMMaHMe Ha NocoKkaTa Ha CToMKaTa:

O ByToH 3a 3axpaHBaHe

[oneH nsrnepn Ha Tenesnsopa
(NpenHusT kKopnyc e obbpHaT HagosTy)
(UntocTpauumsaTa e camo 3a cnpaska)



O6sicHeHue Ha TV nopToBeTe

(1)
(2]

ci MINL ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNB IN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 CBbp3Ba ce KbM MPEXOB Kabert.

OPTICAL CBbp3Ba BbHLUHa LindpoBa ayamno cuctema.

MINI AV IN Csbp3Ba AV ycTpoWcTso ¢ KOMMO3TH BUAEO NOPTOBE, KaTo
Bugeopekopaep v DVD nnensp.

LNB IN Cebp3Ba ce kbM AHTEHA, KABEJT unn KABEJTHA KYTUA.

RF CebpsBa ce kbm AHTEHA, KABEJT nnn KABEJTHA KYTUIA.
Cebp3Ba ce kbm HDMI OUT nopta Ha DVD nneibp, urposa KoH301a,

HDMI _
kabesHa kyTvs unun apyro HDMI ycrpoiicTso.

USB Cabpxete USB ycTpoiictso, kaTto dsiaLl nameT, 3a 4OCTbM A0 MeaniHuTe
byHKLMM Ha Tenesmsopa.

EARPHONE CebpkeTe 3.5 MM cnyLasnku 3a IM4HO ayamo.

(o] Cnot 3a Common Interface (Cl).
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ANCTAHUMOHHO YNPABJIEHUE

10
12

20

3abGenexka:

SUBTITLE

INFO

1.STANDBY ( () ): BrsitousaHe 1 uskoyBaHe ot
PEXMM Ha FOTOBHOCT.
2. INPUT: V1360p Ha BxOoZeH U3TOUYHUK.
3. ByToHu c undpm (0-9): V1360p Ha TenesnsnoHeH
KaHasn.
4. GUIDE: Bnusare B nporpamHus rug,.
5. CH.LIST: Cnvicbk ¢ kaHanu.
6. YeTupu uBeTHU ByTOHa: [NepcoHanunanpanu
bYHKUMM Ha PasinyHK CTPaHNULM.
7.MENU: [Noka3Ba rnaBHOTO MEHIO.
8.»|l: HatucHeTe BegHb 32 naysa, HaTucHeTe
OTHOBO 3a Bb3MPOU3BEXAAHE.
9. Mocoka/OK: MNpemecTtsaHe Harope, HaZoy,
HansBo, HafACHO / MOTBbPXAEHME.
10. Back: Bpbiuare kbM npeaunLuHms nHtepdeic
N MeHHo.
11. Exit: V13xon oT TekyLmsa nHTepdenc nim mMeHio.
12. Home: BnnzaHe B HavasiHaTa cTpaHuua.
13. Volume: YBennuyasare/HamanssaHe Ha 3ByKa.
14. Channel: CvaHa Ha kaHan.
15. & : VskniousaHe Ha 38yKa.
16. Text: BaunsaHe nnm nsnvsanHe ot TeneTekcr.
17. Subtitle: Cy6tvTpu 3a Buaeo ot USB.
18. INFO: MNokasea nHdopmaums 3a TekyLiaTa
nporpama Ha ekpaHa.
19.[4: Hatuchere n 3agpbxTe OyTOHa, 3a Aa
nepcoHann3npaTe NPUIOXKEHNUs UV BXOLOBE.
20. O6nacT 3a cbabpXKaHue: bytoH 3a CSP
I'IpI/IJ'IO)KeHI/IFI.

Bcuukm cHMMKM B TOBa PBKOBOACTBO Ca NnpnMepn 1 ca cCaMo 3a cripaBka. PeanuHnat NPOAYKT MOXe
Aa ce pa3sindaBa OT NOKa3aHuTe M306pa)KeHI/IF|.
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OCHOBHU OINEPALIUAN

HauaneH ekpaH

Bcuuku dyHKLUMM Ha TeneBnsopa Morat Aa Obaat LOCTbMHW OT HavYaHUs eKpaH.

HatucHete byToHa @ Ha AMCTaHUMOHHOTO yrnpaBsieHve, 3a fa Be3eTe B HauaiHWs eKpaH.
1. HaBuraumonHa nexTa

. FTopeH banep

. MNocnenHun

. MpenopbyaHo cbabpxKaHwe

a b~ wWN

. Bxon,
6. MpunoxeHwns
3abenexka: VHavkatopuTe Unm MKoHTe Morat

[la ce passiMyasar B 3aBNCMMOCT OT MOZENa,
CTpaHaTta wiam peruoHa.

MN3nonseaHe Ha HaBUrauyMoOHHaTa JIeHTa

HaBurauvioHHaTa feHTa NpeAcTaBsiBa MHAVKATOPY 1 MKOHW, Pa3nofioXeHV OTCTPaHW Ha HavaHus
ekpaH.

3abenexka: VHankatopuTe Unm KOHWTE MoraT fja ce PassinyaBar B 3aBUCMMOCT OT MOLESa,
CTpaHaTa Unn pernoHa.

U3non3saHe Ha Npeku MbTULLA

MoxeTe na nobassite yebcanToBe Ha HauYaHNSA
eKkpaH, 3a Aja Mmarte 6bp3 [OCTbM A0 TAX 3@
BalLe yao0CTBO.

& Account (AkayHT)

AxayHTsT VIDAA npepoctass BCUUKY Han-0obpw
byHKUMK Ha Balums Smart TV v rapaHTupa, Ye
BCUYKM YCYTY Ca aKTyasm3npaHu.

Q search (Tepcene)

TbpceTe CbObpPXKAHNETO, KOETO XeaeTe.

®© Kids (Aeua)

Bbp3 poctbn go VIDAA Kids.

Game (Mrpwm)

Bbp3 poctbn go VIDAA Play 3a 3abasneHue ¢
LIMPOKa rama urpu.

L) Notification (UsBecTun)
Mo3sBoneTe nsckavallm U3BeCTUs 3a NosesHa

nHbOPMaLWA 1 CHBUTUSA, CBbP3aHM C 1. Shortcuts (Mpeku mbTULIa)

TENeBN30Pa, BKIIOUYUTENHO: PEKIamMm, HOBM 2. Added websites ([lobaseHn yebcaiTose)
[06aBKu, NpefynpeXaeHs 1 NPasHM

CbOBLLEHNS, CUCTEMHU CbOBLLEHUS. [HobassiHe M NpemaxBaHe Ha yeGcTpaHULM
MoxeTe fa BktoUBaTE UM U3KIOYBATE BCAKO 1. B Bpaysbpa nocetete yebcaiT, KONTO
nssecTme B HacTpolkm B LeHTbpa 3a ussecTums. xenaeTe fa fobaBuTe Ha HaYaHWS eKpaH.
Mo>xeTe fa npernegare CNvcbka Cbe CbOUTHS, 2. Nanonsgaite D-pad, 3a ga npemectute
reHepupaHu oT Tenesnsopa. 3a Aa nstpuerte doKyca BbpXy MKOHaTa B ropHaTa YacT Ha
BCWYKM 13BECTUS, n3bepeTe V34ncTn Beuyku. HaBUraLMoHHaTa NeHTa Ha 6pay3bpa.

€ settings (Hacrpoiku) 3. N3bepete Add (Jobasw) u Tasn yebeTpaHmnLa
YnpagneHue Ha KoHUrypaLusiTa Ha e ce nosiev B [Mpekn MbTWLLa Ha HaYaHNSA
Tenesusopa. eKpaH.

3abenexka:

3a pa npemaxHete yebcrpaHuum ot Mpeku
MbTULLA, MpemecTeTe GoKyca BbpXy CTpaHuuaTa
=) Guide (f'vp) C NPEeKUst MbT 1 CIEA, TOBa HaTUCHETE U 3a4pbXTe
Bbps poctbn po nporpamuna rua. OyTOHa Ha AVCTaHLMOHHOTO yNpaBeHve.
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& Live TV OKueo TB)
Bbp3 pocrsn po XKueo TB.
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CBbp3BaHe C UHTEPHET

3a [oCTbM [0 MHTEPHET Ypes XMYHa Bpb3ka
nnnm CB'bp3BaHe C HaJIM4Ha 6e3)KI/|‘-IHa MpexaA
Cebp3BaHe KbM XuuHa (Ethernet) mpexxa
3a fa nosyyuTe AOCTbN A0 MHTEPHET Ypes
>KMYHa Bpb3Ka, Ce NpenopbyBa fa n3nosisearte
MOLEM WK pyTep, KOUTO noambp>ka Dynamic
Host Configuration Protocol (DHCP).

Mopgemute u pyTepute, nogabpkaty DHCP,
aBTOMaTN4HO NpepocTassT IP agpec, Mpexkoa
Macka, o3, DNS cbpsbp 1 1 DNS cbpsbp 2, Taka
ye He e HeoDXOAMMO A v BbBEXAATE PBYHO.
MNoBeyeTo fOMaLLHN MpPeEXM Beve pasnonarat
c DHCP.

@ (2]
B L
[
&} )

1.1P Sharer (Pytep) c DHCP cbpebp
2. BbHiueH Mogem (ADSL/DSL/KabenHa Tenesunsms)

Cnep kato ce cBbpxeTe ¢ xuyHa (Ethernet)
Mpexa, HaTucHeTe GyToHa @) Ha
LAMCTaHUMOHHOTO yrpaBslieHue 1 nsbepeTte:

@ Hacrtpowikn > Bpb3ka > Mpexa >
KoHurypaums Ha MpexarTa.

Twn Bpb3ka

N3bepete xunyHa (Ethernet) mpexosa Bpb3ka,
3a ja NoJly4nTe AOCTHM A0 MHTEPHET.
Ethernet

Noka3Ba CbCTOSIHMETO Ha MpexaTa.
Hactpouku Ha IP

B IP Bepcust mosxxeTe fa nsbepete mexay
IPv4 n IPvé. Korato e nsbpaH IPv4, IP agpecsT,
MpexoBaTa Macka, wnto3bT, DNS cbpebp 1

1 DNS cbpBbp 2 ce 3aaaBaT aBTOMaTUYHO
UK MOXKEeTe Aa rn KoHUrypmpare pbaHo

3a BalLaTa MpexoBa Bpb3aka. Korato e
n3bpat IPv6, usanata nnbopmaums ce 3agasa
aBTOMaTUYHO.

CBbp3BaHe KbM Ge3)Ku4yHa Mpexa

3a pa ce cBbpXKeTe C HasMyHa Ge3xuyHa
Mpexa, yBepeTe ce, e BEe3XUYHUAT BU pyTep e
BKJItOYeH 1 pa3nonaraTe ¢ SSID v naponata Ha
pyTepa npeau fa 3ano4yHeTe Bpb3KaTa.

5

3a ga nosy4nTe AOCTHN A0 MHTEPHET Ypes

BeaxuuHa Bpb3ka, HaTvcHeTe Gytora (@) Ha

OUCTaHLMOHHOTO yrnpasJieHve 1 nsbepete

©@ Hacrtpowikun > Bpbaka > Mpexa >

KoHeurypauwms Ha mpexarTa.

Tun Ha Bpb3KkaTa

N3bepeTe BezxxmuHa MpexxoBa Bpb3Kka, 3a Aa

nosy4ynTe 0ocTbn A0 MHTEPHET.

OGHoBsiIBaHe

AKO He e oTKpUT BesxunueH pyTep, nsbepete

ObHossiBaHe.

Paswmpenu HacTponku

KoHdurypupaiite pasLumpeHnTe HaCTPOMKM Ha

BezxunyHaTa Mpexa 3a Tenesnsopa.

Oo6aesiHe

AKO He e OTKpUT BesxunueH pyTep, nsbepete

[obassiHe 1 BbBeeTe METO Ha MpexKaTa B

noneto SSID, 3a pa nobasute HezxmuHa Mpexa.

MoTpe6utencku akayHT

Bneste B cBos VIDAA akayHT 1 cb3paiite

HSAKOJIKO NpodWa, 3a Aa Nnoslyyasare

nepcoHann3npaHo CbabpXKaHne cnopeq,

NpPeAnoYnTaHnsTa Ha akayHTa BU.

Mpenw pa Bnesete B cBost VIDAA akayHT,

yBepeTe ce, Ye TeIEBU30PBT € CBbP3aH KbM

Mpexara.

1. HatvicHete Gytora @ Ha avcTanumoHHoTO
ynpaeneHve n nsbepete nkorata ‘& AxayHT
B HaBMraLMOHHaTa JieHTa Ha HavanHus
eKpaH.

2. N36epeTe Bxon/Ch3naBaHe Ha akayHT Ha
eKpaHa 1 BbBe[eTe CBOsi UMENS agpec.

3. Cnep ToBa BbBeAeTe CBOSITA Naposia unm
Kop 3a noTebpxkAeHVe. Mons, npoBepeTte
MMelina, CBbP3aH C BalLuWs akayHT, 3a KOA, 3a
NoTBbPXAEHME.

4. KoraTo akayHTbT B/ Obie yCrneLHo BAs3bl,
cb3gaiite npodun v ce HaciaxaasanTe Ha
nepcoHann3npaHo CbabpXKaHne crnopes,
BaLLIWTE NPeANnoYNTaHMs.

3abenexka:

CTbnkuTe No-rope Moxe fa ce pasfinyasar,

MOJISl, KOHCYTUPAITE Ce C KOHKPETHMS

NPOAYKT.

Axo 3abpaBsuTe naposnara cu 1 Tpsidea Aa s

cMeHuTe, n3bepete 3abpaseHa napona? Boeenete

CBOSI IMEIAST afpec v KOA, 3a MOTBbPXKAEHWE, Ceq,

KOeTO Cb3faliTe HoBa NapoJia.

U36op Ha BxoaoBe
[ocTbn fo cBbp3aHu BbHLUHW YCTPOWCTBa,
BKJTIOUYMTENTHO 6E3XKMYHO CBbP3aHN yCTPOMCTBa.



MpeBUllouBaHe MeXAY BbHLUHU

YCTPOMCTBA, CBbP3aHU KbM TesieBU3opa
1. HatucHeTe byToHa Ha
[MCTaHLMOHHOTO ynpaBfieHWe UK HaTUCHeTe
6yToHa 1 npemecreTe Gpokyca BbPXy MKOHATa
2] 3a BXOA [0 NPUIIOXKeHUsTa.

.HatucHere 6ytora @, 3a ga otnpete B
obnacTTa 3a BXxog, cfief, ToBa HaTUCHeTe
ByToHa (< é OyToHa, 3a fa n3bepete
>KeflaHWs BXOLEH U3TOYHWUK, U HaKpas
HaTucHete byToHa @, 3a aa Bresete.

OTKas oT OTrOBOPHOCT

® HcTpyKummuTe 1 n3obpaxeHusTa B ToBa
PBKOBOACTBO Ca Camo 3a Crpaska U MoXe Aa
ce pasfinyasaT OT AeNCTBUTENHUSA NPOAYKT.

e Yact oT dyHKUMUTE Ha codTyepa ce
NPOMEHSAT C brPens, Ha cucremara.

Ba)xHo cboGLueHue

NHrepdencnte Ethernet n Beaxunura Bpb3aka ca
aKkTMBMpPaH no nogpasbupaxe.

CnenHuTe ycnyrv ca HasIMuHK Mo
noapasbupare. AKO ycryrute He ca HasimyHm
Ha NpoayKTa, MOJIsi, UrHOpUpanTe CNegHoTo
cbabpXKaHve.

DIAL (Discovery and Launch) ycnyra
DIAL e npocT npoToKoJ1, KOWTO yCTPONCTBa
C BTOpM ekpaH MorarT [a 13roJsi3earT, 3a 4a
OTKpUBAT U CTapTMPAT NPUIOXKEHNS Ha
YCTPOWCTBa C MbPBU eKPaH.

AirPlay ycnyra

AirPlay n HomeKit ca age ycnyru, paspaboteru
ot Apple. AirPlay nossonsisa Ha noTpebutenute
[la CNofensT Buaea, CHUMKU, My31Ka, eKpaHu

n apyru ot Apple yctporicTtea kbm ToBa

cmapT yctpoiictso. HomeKit nossonsea Ha
noTpebuTenvTe fa ynpasssisaT ToBa cMapT
ycTpoictso ot Apple ycTpoiicTsa.

VIOT (VIDAA Internet of Things) ycnyrn
Ycnyra, KosTo MOxe Aa npreme Bpb3ka

OT TPETO YCTPOMCTBO M Aa nosyyasa MaTT
(Message Queuing Telemetry Transport)
TEMU OT Hero 3a ynpasJ/ieHne Ha ToBa CMapT
ycTponcTeo. Hanpumep, npoMsiHa Ha cunaTa Ha
3ByKa/MWYT/BXO[, Ha TeNEBU30Pa, BbBEXAAHE
Ha KO, Ha ANCTaHLMOHHO yrnpassieHue,
noJly4aBaHe Ha CNMCbK C U3TOYHMLN/
NPUIOXKEHMS Ha TOBa CMapT YCTPOWCTBO,
CTapTupaHe Ha NpUIoXeHne, Nosy4aBaHe Ha
CbCTOSIHUETO Ha MUYT/BKITFOHEHO/U3KITIOHEHO
Ha YCTPOWCTBOTO U ApYri.
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Ycnyra Remote

Ocurypsisa MOTT (Message Queuing Telemetry
Transport) bpokep ycyra, KOSITo MoXe fa
npoBepsBa ErMTUMHOCTTA Ha KJIMEHTa 1 ce
13MosI3Ba 3a NoslydaBaHe Ha HpopmaLms 3a
TOBa CMapT YCTPOMCTBO 1 3a ynpaBieHve Ha
YCTPOWCTBOTO.

Ycnyra DLNA (Digital Living Network Alliance)
Ycnyrata DLNA nossosnsia Ha notpebutenute
[a cnoaensT Buaea, CHUMKK, My3unka v 4pyru ot
DLNA ycTpowncTsa kbM TOBa CMapT YCTPONCTBO.
Ycnyra mDNS (Multicast Domain Name System)
mDNS e uact ot Zero Configuration Networking
(Zeroconf), koaTo No3sonsBa Ha ycTpoiicTeaTa
[la ce OTKPMBAT B3aMMHO B MpexaTa be3
cneumnaner DNS cbpsbp. mDNS e nek

daemon 3a myntukact DNS, koitTo peanusupa
npotokona mDNS 3a oTkpuBaHe Ha ycTponcTBa
1 nyBnvKyBaHe Ha yCiyrv B JIoKasiHa Mpexa.

CkaHupaHe Ha kaHanu

MoxeTe ga ckaHupaTe KaHasuTe aBTOMaTUYHO
NN PBYHO.
3abenexka: Camo 3a Moaenu ¢ TyHepu.
ABTOMaTU4YHO CKaHUpaHe
ABTOMaTUYHO CKaHWpaHe Ha KaHasu.
1. HatucHeTte GytoHa /@ Ha OUCTaHLMOHHOTO
ynpasneHve v eneste B Live TV.
2.B Live TV Hatucrete 6ytora @/ /@
1 nsbepete Benukm HacTponkmn > Kanan >
ABTOMaTNYHO CKaHMpaHe.
Ao npenu ToBa He ca bunw 3anasexHu
TENEeBU3NOHHW KaHanu, e bbaeTe nogKkaHeHn
[a M3BbpPLUNTE CKaHVPaHe Ha KaHanu.
Carenur
EpuH catenuT: MoxerTe fa 13nonssare eamH
caTesInT, ako MMaTe MHCTaNPaH Camo eauH
caTesnur.
DiSEqC: Moxerte na nsbepete DISEQC, ako
pasnonararte ¢ DISEqC obopyasaHe; 1o Yetrpu
catenuta B pexum DISEqC 1.0 morat ga 6baat
MHCTaNMpaHu.
AKO 13nos3BaTe MOTOPU3MPAHa aHTeHa,
moxeTe fa nsnonssate pexxum DISEqC 1.2.
Unicable: Ako Balivst gom e obopyasaH ¢
Unicable catenntHo pasnpepenexue, Tpsdsa
[a usnonsgate Tasu onuus. Mons, yseperte ce,
ye 3HaeTe Unicable obxsata n yectortata, KOUTo
e ce usnonssar. Mindopmaumsta Tpsbsa ga e
HasIM4Ha Ha obopyaBaHeTo UK Moxe fa bbae
npenocTaBeHa OT COOCTBEHMKA.
JESS: Ako BalumaT fom e obopyagaH ¢ JESS
caTesITHO pasnpenesnieHue, Tpsibea fa
M3nosi3BaTe Tasu onuus.
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AHTeHa

Kanan: /136epeTe mexay Benuku kaHanu nnm

Besnnathu kananu. Tasu onumsa Moxe fa He e

Ha/IMYHa B 3aBUCMMOCT OT CTpaHaTa/pervoHa/

onepatopa.

Pe>xum Ha ckaHupaHe: /136epeTe mexay camo

undposm kaHanu (DTV), unbposwm 1 aHanorosm

kaHanu (DTV+ATV) unmn camo aHanorosm
kaHanu (ATV). Ako npuemate curHan DVB-T nnu

DVB-T2, moxeTe ga nsnonssate DTV.

LCN: BkstoysaHe/mnskntousaHe Ha LCN

(JlornyeH Homep Ha kaHana).

3abenexka: HiKOW OnepaTopu orpaHuyasat

pbyHaTa NpoMsiHa Ha pefa Ha kaHanuTe. Ako

naktoumte LCN, cnnucbkbT € KaHam moxe aa
ce pefakTupa cref, ckaHupate.

Ta3u GyHKLMA MOXeE [a He e MPUIIoXKKMMa 3a

HAKOW MoAesnn/cTpaHn/pernoHn.

KaGen

Kanan: /136epeTe mexay Beunuku kaHanm

nnn BesnnatHu kaHanu. Tasu onumsa moxe

[la He e HanMyHa B 3aBUCUMOCT OT BposiunTe/

pervnoHunte/onepartopure.

Pe>xum Ha ckaHupaHe: /136epeTe mexay camo

undposm kaHanu (DTV), unbposu 1 aHanorosm

kaHanu (DTV+ATV) unmn camo aHanorosm

kaHanu (ATV). B Hakou gbpkaBu/pernonn e

HanmyeH camo ATV.

Pe>xum Ha TbpceHe

YecTOTHO CKaHUpaHe: TbpceHe Ha KaHanu B

bUKCUpaHNs CNUCHK C 4ECTOTH.

Mpe)xoBo ckaHMpaHe: TbpCeHe Ha KaHav BbB

yectoTtute Ha NiT.

LCN: BkrtousaHe/mnsknousaHe Ha LCN

(Jlornyeckn Homep Ha kaHana).

Mons, umawTe NpeaBuA, Ye HAKOM onepaTopm

orpaHuyaBaT pbyHUTE MPOMEHM B nogpenbara

Ha kaHanuTe. Ako nskstounte LCN, cnncbksT

C KaHanv MoXe [ia ce pefakTupa cneg,

CcKaHMpaHe Ha KaHanwuTe.

Ta3u QyHKLMSA MOXeE [ia He € Ha/MyHa npu

HAKOW MOAENW/ObpKaBn/PernoHn.

3abenexka:

® QOyHkumsTa 3a catenut/aHTteHa/kaben
MOe Aia He e HaMuHa Npw HsKou mogenwn/

ObpKaBu/pervioxHn.

© OnuumTe MoraT fa ce pasnvyasar B 3aBUCUMOCT
OT Pas/INYHINTE MOLENW/AbPXKABN/PErNOHN.

PbyHoO ckaHupaHe

PvuHo ckaHnpaHe Ha kaHanu 3a DTV nnn ATV.

1. HatucHete ByToHa / Ha
[OVCTaHUMOHHOTO yNpaBieHve 1 Bneste B
Live TV.

2.B Live TV HaTucHeTe ByToHa /e/@ Ha
LUCTaHLMOHHOTO yrnpasrieHve 1 nsbepete
Bewmuku Hactporikm > Kanan > Paswwnpetn
HacTpouikn > PbUYHO ckaHupaHe.

3abenexka: Ycnyrute Moxe Aa ce pasnnyasar

B 3aBUCYMOCT OT MOAEeNuUTe/AbpxKasmte/

pernoHuTe.

MeHi10 Ha xuBo

MoxeTe 6bP30 Aa NoyYnTe 4OCTHM 4O
CMMcCbKa C KaHasin, CrncbKa CJ'HO6I/IMI/I KaHann
nnun ga n3nosi3Bate CbOTBETHUTE d)yHKLI,I/HA
NIECHO MO BPeMe Ha refjaHe Ha TEIEBU3NOHHM
nporpamu.

3a6enexka: Camo 3a Moaenu ¢ TyHepu.

Moka3BaHe Ha CNUCBK € KaHanu

B Live TV HaTucHeTe ByToHa ®/@ Ha
LOVCTaHLMOHHOTO yNpaBJieHwve, 3a ia ce nokaxe
MeHoTO Ha CnncbK ¢ KaHanu.

AntepHaTtugHo, B Live TV HaTucHeTe ByToHa
/e/@ Ha AVCTaHLMOHHOTO yripaBneHue u
n3bepete Crnncobk ¢ KaHam.

3abenexka:

B Hsikou cneumantm ciyydan MeHoTo Crmcbk ¢
KaHasin He MOXe [ia Ce MoKaxe Ype3 HaThckaHe
Ha OyToHa . MoxeTe MbpBO fa HaTUCHeTe
ByToHa EXIT vnm pga nakmounte byHkumsTa
HbbTV, cnep koeto onutanTe oTHOBO.

3AMO3HAMNTE CE C MEHIOTO HA EKPAHA
CrapTupaHe Ha MEHIOTO Ha eKpaHa
B Live TV Hatuchete 6ytona B/ /@, 3a na

nosiy4ynTe gocTbn O MEHIKOTO Ha eKpaHa.

1. Bcnuku HacTpouku
Hactponka Ha KapTuHa, 3Byk, KaHan, Bpbaka,
HocrbnHoct, Cuctema m Mognpbxka.
2.0we
PaslwimpsBaHe Ha MeHIOTO 3a Noka3BaHe Ha
noseyve GyHKLMM.
3abenexka:
[MokasaHuTe MeHoTa MoraT fia ce pasfinyaBaT
B 3aBMCVYMOCT OT MofenuTe/abpxasute/
pervoHuTe.



PeAaK'rupaHe Ha MeHIOTO Ha eKpaHa

PepaktnpaHe Ha efleMeHT OT MEHIOTO Ha ekpaHa

1. MpemecreTe pokyca BbpXy NocnenHus
efleMeHT Ha MeHIOTO Ha ekpaHa 1 nsbepete
Pepaktupane.

2. MpemecTeTe GokKyca BbPXY e/IEMEHTa, KOUTO
uckaTe fa pefakTmpare, HaTucHeTe ByToHa

Ha ANCTaHUMOHHOTO ynpasneHune n
nsnonseamnte D-nana, 3a fa ro npemectute.

3. HatncHete byTtoHa @Y, 3a Aa 3aBbpLUMTE.

AnTepHaTUBHO:

1. MpemecTeTe dokyca BbPXY efleMeHTa, KOUTO
nckaTe Aa pedakTmpare, 3apbXTe Abaro
byTtoHa & Ha AMCTaHUMOHHOTO ynpasneHue
n nsnonseanTte D-naga, 3a Aa ro npemecture.

2.HatncHete byToHa , 33 [la 3aBbpLumnTE.

TV Channels+

TV Channels+ e dbyHkums Ha onepaumoHHaTa

cuctema VIDAA, kosTo BM No3BossiBa Aa

rnegate Ha XXUBO TeNIeBU3NA N UHTEpPHET

KaHanu. Hanmunm ca pasnuyHm sngose

nporpamu, KaTo crnopT, GUAMM, My3uKa 1 Lpyru.

ChabprkaHMeTo ce NpefocTaBs OT Pas3InyHM

NapTHLOPW B 3aBUCUMOCT OT CTPaHaTa/pervoHa,

B KOWTO Ce Hamupare.

Kak pa nonyuure gocrbn o TV Channels+

HatucHete 6yToHa Ha AMCTaHLMOHHOTO

yrnpasneHuve, 3a fia ce nokaxe HavanHuat

eKpaH, cnep, koeTo nsbepete vkoHata TV

Channels+.

HatucHete 6ytoHa TV Channels+ Ha

[OVCTaHLMOHHOTO ynpasneHue. Korato

nporpamunsTt rng (EPG) ce nokaxe Ha ekpaHa,

n3bepete nkoHata TV Channels+ B nsasata

HaBUraLMOHHa SIeHTa.

3abenexxa:

3a pa vsnonseate Tasu byHKUMA, TpAOBa Aa ce

CBbpKeTe C MHTEPHET 1 Aa ce cbriacute ¢ EULA

No BpemMe Ha HacTpowikaTta Ha yCTPOMCTBOTO.

Tasn byHKLMS MOXKe [ia He € HalIMYHa B HAKOW

CTpaHu/pervionu.

MpoueaypaTa, onncaHa no-rope 3a 4OCTbM A0

TV Channels+, moxe aa Bapvpa B 3aBUCMMOCT

OT MofZef1a Un cTpaHaTta/pernoHa, B KOUTo ce

HamupaTe. Monisi, oBbpHeTe ce KbM KOHKPETHMS

NpPOAYKT.

Mporpamen rug, (EPG)

TvobT (EPG) npepocrtass yaobeH HauvH 3a
npoBepkKa Ha TeNeBU3NOHHUTE Nporpamm

3a cnengawmre 8 aHu. Mindopmaumsta,
nokasaHa ot I'mpa (EPG), ce npepocrass

OT TbPrOBCKM TENIEBU3NOHHM MPEXM 1 €
LOCTbMHa caMo 3a UmMdposw KaHanu. Mnast
(EPG) cbLuo Taka npepnara neceH HauuMH 3a
3anunc Ha NobyMKTe BU Nporpamu 1 GyHKUMs
3a HaMoOMHsHE, KOAITO MOXe aBTOMaTUYHO Aa
npeBK/ItoYBa KaHaMTe B 3aJafleHO Bpeme,
3a 4@ He NPOMyCHEeTe NHTEPECHW NPOrpPamMu.
Hanuuneto v konnuectsoTo Ha nporpamHata
nHbopmMaLmsa MoraT fa Bapupart B 3aBUCUMOCT
OT TeNIEBU3NOHHWS OrnepaTop.

3abGenexka:

QOyHkumsta [vg (EPG) e HannyHa camo 3a
uMbPOBM KaHau; aHaNoroBMTE KaHan He ce
noaLbpKar.

CrapTupaHe Ha rnga

HbbTV

Hoctbn go yenyrv ot gocrasymnum ypes HbbTV.

HatucHete byToHa @) Ha ANCTaHLMOHHOTO
ynpaeJieHve, cnep KoeTo nsbepete (@
Hacrponku > Kanan > HbbTV.
BruitoueTe nnu nsknoverte GyHKLMOHAIHOCTTa
HbbTV 3a Bcuykn kaHanu (HanMYHO camo 3a
d)posm kaHanu). B Live TV HaTucHeTe ByToHa
/@ 3a na nsbepete Ouye > HbbTV.
BKmoque WM nskITlodeTe GyHKLMOHaIHOCTTa
HbbTV 3a TekyLums kaHan (HanmMyHo camo 3a
umdposw kananu). Korato ycnyrata HbbTV e
aKTUBMpaHa 1 nporpamara nogabpyxa HbbTV,
criefBaiiTe MHCTPYKLMNTE Ha TeNIEBU3NOHHMS
eKpaH, 3a fa n3bepeTe CbOTBETHUS BYTOH Ha
[OMCTaHUVMOHHOTO yrpaBieHve 1 fa nony4nte
[OCTbN [0 ycnyraTa.

3abenexka:

Ta3u GyHKLMS MOXE [ia He € Ha/MYHa Npu
HSIKOV MOAENW/Abp>KaBn/PernoHun.

Hsikoun kaHanu moxe fa He nopabpskat
ycnyrata HbbTV.

IMpw HKOW KaHaNW, KOUTO NOAABPXKAT
ycnyrata HbbTV, dyHkumute Ha ByToHuTe
0/0/9 /e/ B Live TV Mmoxe pa 6baat
3ameHeHu ot ycnyrata HbbTV. Mosxete nbpBo
[a HaTucHeTe ByToHa WAV ga nsknoyunte
byHkumsata HbbTV u cnep Tosa na onurare
OTHOBO.

Mepus

Hatuchete Gytora @ Ha auctaHumoHHoTO
ynpaeneHve n nsbepete Megus.

Meaus e LeHTpann3npaHo MsCTo 3a
npernen unu ciyLlaHe Ha pasfiniHn BUgoBe
CbObpKaHWe, KaTo CHUMKM, My3iKa v
bunmmn. Moxete pa npernexapare MeauinHo
CbAbPXKaHWe Ypes crefHUTe METOAN:

USB ¢nalu nameT nam TBbpA ANCK.
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PasBneuenus

CbBMecTMM MobuneH TenedoH, Tabnet

VNV APYTU JIMYHK YCTPONCTBA: MOXeTe fa
cTpuiMBaTe GUIMM, My31Ka U CHUMKM,
CbXpaHeHN Ha CbBMECTUMM JINYHW YCTPOMNCTBA,
1 [a Bb3Npou3BexaaTe Win pasrnexaare
CbABPXKAHWETO Ha TeNeBM30pa.

Mo noppasbupare Ha expaHa Meaus ce nokasea
Content Sharing. Ako MOBW/IHOTO BK YCTPOWCTBO
€ CBbP3aHO C TeNeBN30Pa, HEroBOTO MME ChLLIO
LLle ce NosBK Ha ekpaHa Meaus.

Mpernen Ha cHumku/ayauo/supeo,
cbxpaHeHu Ha USB ycrpoiictBo
HatucHete 6y'r0Ha @ Ha ONCTaHUNOHHOTO
ynpasneHwve 1 nsbepete Means > cBbp3aHu
YCTPOWCTBaA.

N3bBepeTe cbabpskaHMETO, KOETO 1cKaTe Aa
Bb3rnpousseneTe Ha eKpaHa, Kato CHUMKU,

Byaea nnn Mysuka.

1. TepceTe CbabpKaHNETO, KOETO 1UckaTe Aa
Bb3npowv3sesere.
2. Moppepnete cvabpxarueto no Mpesxa (Grid)
mnn Cnuncbk (List).
3. CopTtupante cbabpxaHueTo no Vive, [ata
Ha npomsHa, Paamep.
4. QuntpupaniTte cbabpXKaHMeTo no Benyku
menun, CHumkn, Buaeo, Myauka, 3anuncaxn.
5. Cb3panTe NAenanCT CbC CHUMKM, My3uKa Uin
BUOEO.
6. Korato ¢okycbT e Bbpxy Mbpsus peg, Lie
ce nosiBu CTperika oTcTpaHu. V3bepete
CTperkarta, 3a ia Bfie3eTe B MHOXECTBO
M3TOYHULM 3@ CbXpaHeHue.
3abenexka:
® Hakow onuwmm B ropHata Tabnmua moxe ga
He ca HaMYHK Npw onpeaeneHn mogenwn/
Lbp>KaBn/pervoH.
® TpabBa Aa nosnyunte HeoHXOAUMOTO
paspeLleHve oT NpuTexaTenunTe Ha aBTopPCku
npaga, 3a Aa U3teraare uav n3nonssare
CbAbpyKaHve c aBTopckym npasa. Hue He
MOeM 1 He JaBaMe TakoBa pa3peLleHue.

Bb3npouseexxaaHe Ha poHOBa My3uKa no

BpeMe Ha npersief Ha CHUMKM

1. N3BepeTe cHMMKa 3a NokasBaHe.

2. HatucHete 6yToHa 0 /0, 3a Ja ce nokaxe
NeHTaTa 3a ynpasseHve.

3. N3bepete 1 nobaseTe my3ukaTta cu, 3a aa
cb3papete nnennuct. Cera moxete aa
Bb3Npouseexaate GoHOBa My3uKa, 4OKATO
pa3rJ'|e>Kp,aTe CHUMKW.

U3BecTusa

Mo3sBoneTe nosiBata Ha U3cKadally U3BeCTUs

3a nosiesHa nHPopMaLms U CbbUTKS, CBbP3aHN

C TeNEBM30Pa, BKIIIOUUTESTHO: PeKnamu,

HOBW [0BaBKM, NpeaynpexaeHns 1 npasHu

CbOBLLEHNS, CUCTEMHIM CbOBLLIEHNS N N3BECTUS.

MoxeTe fa BKJIKOUBATE UK U3KITKOUBATE BCAKO

OT Te3un nssectus B Hactpoiiku B LeHTbpa 3a

n3BecTus.

MoxeTe fa nperneparte Cnmcbka CbC CbbuTus,

reHepupaHun oT Tenesmsopa.

3a fa usTpreTe BCUYKM U3BECTUS, n3bepeTe

V134mctn Beuukum.

e Hactpolnku: YnpasneHuve Ha KoHWrypaumsaTa
Ha Tenesusopa.

® XXueo TB: bvp3 goctbn go XKuso TB.

® [na: bvps pocten po Mma.

* IanonssaHe Ha npeku nutua: Moxete ga
nobassiTe yebcalToBe Ha HavYaHUs ekpaH 3a
Obp3 £OCTLN 1 YyAOOCTBO.

HoctbnHocTt

CodryepbT e NpefBapuTesiHO KOHGUrypupaH
c EAA. Mpw aktnempaHe Ha dyHkumsTa EAA

e HeobXoAMMO Aa ce 33/aJe CboTBETHaTa
byHKUMS cnopep, peasnHnTe HyxXau:

Talkback, MpeobpasysaHe Ha TekcT B pev,
Ckanupate Ha TekcT, YaebeneH TekcrT,
Kopekuus Ha uBeToseTe, [psik mbT 3a
JocTbnHOCT, [locTbMHOCT Ha KnaBuraTypaTa,
Switch Access, Ayauno onuvcarue, Hagnven,
TeKCT ¢ BUCOK KOHTpPaCT.

HamncHete Gytora @ Ha nucraHumorHoTo
ynpaeneHve n nsbepete @ Hacrpoiiku >
LoctbnHocT

3abenexka:

FopHWTE GYHKLMM MOXE Aa HE Ca HAJIUYHW MPK
HSIKOW MOAEIN/AbPXKaBU/ PervioHn 1 morat

[la BapvpaT B 3aBUCHMOCT OT CbIbPXKaHNETO,
KoeTo rnepate.



E-PvkoBoacTtBoO

MNpernepante BrpageHoto E-PvkoBoacTso,
KOETO CbIbpXKa MHGOPMaLMS 38 OCHOBHUTE
bYHKLMN Ha BaLLKs TENIEBU30P.

CrapTtupaHe Ha E-PbkoBopacTBOTO
Hatvichete Gytora @ Ha amcranumonHoTo
ynpaeneHve n nsbepete @ Hacrpoiikm >
Mopppwbxka > E-PukoBopcTso.

Support

Self Diagnc

imer and Privacy

Default

PbKOBOACTBO 3A OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMUA

MHoro Ha NpbB Norfes, HeM3NPaBHOCTN Ce MPUUNHABAT OT JIEKW HEMPAaBUIIHN HACTPOWKN Ha
CTaHOaPTHWTE KOHTPOJIN Ha YCTPONCTBOTO UJIM OT CbLLIO TOJIKOBA NPOCTU NPUYMHN. AKO Bb3HUKHE
HsIKaKbB Npobaem Npu HopMasiHaTa ynoTpeba Ha yCTPOMCTBOTO, MPOBEPETE CNChKaA C YECTO
cpeLlaHu npobaemm no-gosy.

Ako npo6nemMbT NpoAbL/NHKaBa, U3KJTIOYETE YCTPOMNCTBOTO OT 3aXPaHBaAHETO U ce CBbPIXKETe C

Baluuvs Tbproseu.

Cumntom

HauuHu 3a npoBepka unm HacTpowka

Hsama kapTuHa nnw 3Byk

Mposepete ganun AC LiencenbT e BKIOYEH B KOHTaKTa. [IpoBepeTte aanu
[OMaLLHUAT Npekbeay e B nosunums BKJT.

KapTMHaTa € HOpMaJsiHa, HO
HAMa 3BYK

MpoBepeTe fanu HUBOTO Ha 3ByKa He € Ha MUHUMYM WJTN aKTUBUPAH PEXUM
MUTE.

[uncraHumoHHoTo
ynpasneHve He paboTtn

MpoBepeTe ganu TENEBU30PHT € BKIIIOYEH.

Mposepete GatepunTe - fanu paboTAT U ca NOCTaBEHU MPaBUITHO.
YBepeTe ce, 4e HPpaiepBEHOTO NPUEMHO NPO30PYe Ha TeNleBU30pa He e
N3/I0KEHO Ha CUSHa CBETIMHA Wn BRokupaHo.

He moxe Aa ce npuema
TeneBU3nOHeH CUrHan

YBeperte ce, ye kot SOURCE e HacTpoeH Ha TV.
lpoBepeTe MECTOMOMOXEHNETO 1 BPb3KaTa Ha aHTeHaTa.
MpoBepeTe MeTofa Ha HAaCTPOWKa OTHOBO.

Hama curHan ot BbHLWeH
N3TOYHUK

HatucHete 6ytona SOURCE, 3a fa ce yBepuTte, Ye e Ha npasuiHata no3uums
3a npviemane.

Mpobnemu ¢ KOHTPaACT n
APKOCT.

HanpaBeTe HeO6XOJ:I,I/IMVITe HaCTpOI;IKl/I Ha CbOTBETHUTE OMNMuUnn.

MepvogunyHo cnab
KOHTpacT 1 n3bnenHasaHe
Ha LBeToBeTe Ha BCUUKM
KaHanu.

MpoBepeTe NO3NLMOHMPAHETO Ha aHTeHaTa.

I_quBa Ha TOYKWN v NHNN
no ekpaHa.

Moske fa Ma cMyLLLeHNs OT APYro enekTpr4ecko ycTponcTso. NpemecteTe
ypena, ako NpobnemMbT NPoLgbIIXaBa.

CHsr no ekpaHa

I_IpOBepeTe aHTeHaTa 3a npekbCcHaTO OKa6e)‘IﬂBaHe, pasxna6eHa BPBb3Ka Un
BNOVMW nMospenun.

[BoiHn 0bpasm niu
Jnpu3padHn” nsobpaxeHus

[MpoBepeTe MeCTOMNONOXKEHNETO 1 NOCOKaTa Ha aHTeHaTa - CUNTHUAT BATbP
MO>Xe [a A npemMecTun. C'bLLJ,O Taka nposepeTe Aann MNiaHnHU nnm BUCOKN
crpafv He ca npuynHarta. Jleku kopekumn Ha nocokaTa Ha aHTeHaTa MoraT Aa
HamansT ,npuspadHmTe” n3obpaxeHus.

3abenexxka: BoHLUuHaTa HaCTpoOiiKa Ha NMOKpPUBHA aHTEHa TpsibBa Aa Ce U3BbPLLIBA Camo OT

kBanndUUMpaHo nuue.
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ExonoruyHmn ycnoBus

PaboTHa Temnepatypa: 0°C~45°C

PaboTHa BnaxHocT: 35%~89%

CrapTupaHe npwu Hucka Temnepatypa: -10°C

CrapTupate npw Bucoka Temnepatypa: 45°C

Temnepatypa npu cbxpaneHwe n TpaHcnopT: -20°C go +60°C (tenesusop), -30°C go +60°C (Tenesmsop ¢ onakoska)
BnaxxHocT npwu cbxpareHue n Tparcnopt: 20%-95% (Tenesusop), 20%-95% (Tenesunsop c onakoska)

AtrmocdepHo Hansrane: 86 kPa~106 kPa
MakcumanHa nsnbysatenHa motyHoct Ha Wi-Fi: 100 mW npu 2.4 GHz-2.4835 GHz

CobrnacHo 3akoHopateneH ykas N2 49 ot 14 mapt 2014 1.

JMpwvnaraxe Ha OupekTtnea 2012/19/EC 0THOCHO OTNaabLMTE OT E1IEKTPUHECKO U €N1EKTPOHHO
obopyasaHe (RAEE)" Tazu mapkrpoBKa nokassa, Ye NpoayKThbT He TpsibBa Aa ce M3XBbpIis C
opyr 6uToB oTnaabk, a Tpsibea Aa ce n3xebps otaenHo. MNotpebutenar Tpsbea aa 3aHece
I'IpOD'yKTa C BCNYKN OCHOBHW KOMMOHEHTU B LJ'eHTpOBe 3a peLl.VlKﬂleaHe Ha eﬂeKTpl/l‘-leCKVl

n eﬂeKTpOHHVI oTnagbun nan ga ro Bpre Ha prroaeu,a I'Ipl/l ﬂOKyﬂKa Ha HOB npo,quT oT
eKBMBasIEHTeH TUN - B cboTHowweHue 1 kbM 1, nnm 1 kbm 0 3a npodyKTW, NpK KOMTO no-
rofisMaTta CTpaHa e no-maska ot 25 cMm. [TpaBUIHOTO 3XBBbPIISHE Ha CTapus ypes, Lwe NoMorHe
[a ce NpeaoTBPaTAT MOTEHLMAHW BPEaM 3a OKONIHATa CPeAa M HOBELLKOTO 3A4paBe U Lie
nognomorHe peLLl/lKﬂleaHeTO Ha MaTepI/IaJ'IVITe. HeﬂpaBOMepHOTO I/I3XB1:pJ'I§|He Ha npo,u,yKTa
MOXe Aa floBefe [0 afMUHUCTPATVBHM CaHKLMW 38 NoTpebuTenmTe cbriacHo 3akoHoaaTesieH
yka3 N2 49 ot 14 mapT 2014 .

IMpaBuIHO N3XBBPISIHE Ha baTepunTe B TO3U NPOOYKT

(MpUnoxwmo B CTpaHu ¢ oTAENHa cMcTema 3a CbbrpaHe)

Ta3u Mapk1poBKa Ha baTepuisita, PbKOBOLCTBOTO WM OMakoBKaTa nokassa, ye batepunte

B TO3M NPOAYKT He TpsibBa fa ce U3XBLPJIST C APYr OUTOB OTMNAAbLK B KPas Ha TAXHUS
eKCrI0aTaLMOHEH XMBOT. AKO ca MapkupaHy, xumuurnte cumsonn Hg, Cd nnm Pb nokassar,
ye BaTepwisita CbabpIKa XUBAK, KAAMWIA UV ONIOBO Haf, PePEePEHTHUTE H1Ba, ONpeesieH B
Hupextvea 2006/66/EC. HenpaeunHoTo n3xebpsisiHe Ha 6atepunte MOXe fa NpUYnHW Bpeaa
Ha YOBELLKOTO 3[paBe 1 OKOJIHATa Cpefa.

3a fla ce 3aLWUTAT NPUPOAHNTE PECYPCH U Aa CE HACPUM MOBTOPHATa yroTpeba Ha
maTepuannTe, oTaesisuTe batepuuTe oT APYrvTe OTNALbLM U M PELMKIMPaITE Ype3 MecTHaTa
GesnnaTHa c1cTeMa 3a BpbLLaHe Ha batepun.

O eHumAHKE

3a fa NpeaoTBPaTUTE Bb3MOXHMW YBPEXAAHWS Ha CIyXa, He CyLuaiTe Ha
BMCOKa CWJ1a Ha 3ByKa 3a NPOAL/KUTENIHW Nepuoan.

JINLLEH3U

mi™ Tepmutute HDMI u HDMI High-Definition Multimedia Interface, kakTo u

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

PE&Dolby

AUDIO

noroto HDMI ca Tbproeckin Mapku Unv perncTpurpaH TbProscky Mapku Ha
HDMI Licensing LLC B CbepgunHeHuWTe WaTt 1 Apyri CTpaHu.

MpowusseneHo no nnuers ot Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio 1
CcMBONTBT € ABOMHO D ca Thproscku mapkw Ha Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

CroTBeTcTBME C HOPpMaTUBHUTE N3NCKBaHUSA

To3u TeneBmsop OTroBapa Ha NPUAOXKUMUTE AMPEKTUBM U perynaumm Ha EBponenckus cbios,
BKJTIOUMTESTHO U3MCKBAHUATA 32 GE30MacHOCT, eN1eKTPOMarH1THa CbBMECTUMOCT U paauoobopyasaHe.
Mapkmposkata CE 1 uHdopmauysTta 3a NponssoauTens Ui BHOCUTENA Ca MOCOYEHN Ha eTUKeTa 3a
cneumndukaumm Ha repba Ha Tenesusopa.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Instrucciones importantes de seguridad

ADVERTENCIA

e PARAPREVENIR RESGOS DE INCENDIO O DESCARGA ELECTRICA, NO UTILICE UN CABLE
EXTENSOR, ENCHUFE U OTRATOMA A MENOS QUE LAS LAMINAS PUEDAN EVITAR LA

EXPOSICION DE LAS LAMINAS.

e PARA PREVENIR RIESGOS DE INCENDIO O DESCARGA ELECTRICA, NO EXPONGA ESTE APARATO

ALALLUVIA O HUMEDAD.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Este simbolo de un rayo con punta
de flecha dentro de un tridngulo
equildtero alerta a los usuarios
sobre la presencia de voltaje
peligroso no aislado dentro del
recinto del producto, que puede
ser de magnitud suficiente para
constituir un riesgo de descarga

Advertencia: Para reducir
el riesgo de descarga
eléctrica, no retire la
cubierta (ni la parte
trasera). No hay piezas
reparables por el usuario
en su interior. Confie el
servicio a personal de
mantenimiento calificado.

El signo de exclamacién
dentro de un triangulo
equildtero alerta a

los usuarios sobre la
presencia de instrucciones
importantes de operacién
y mantenimiento (servicio)
en la documentacion que

ESP

eléctrica

acompafia al aparato.

Este aparato no debe exponerse al agua y no se
debe colocar sobre él ningtin objeto lleno de
liquido, como un jarrén.

PRECAUCION

e Peligro de explosion si las baterias se
reemplazan incorrectamente.

e Reemplace solo con baterias del mismo tipo.

¢ No exponga la bateria a la luz solar directa ni
a ninguna otra fuente de calor.

e Asegurese de disponer correctamente de las
baterias usadas.

e Cuando el enchufe de red o un acoplador

e del aparato se utilice como dispositivo
de desconexién, dicho dispositivo debe
permanecer facilmente operable.

e Para reducir el riesgo de descarga eléctrica,
no realice ningéin mantenimiento que no esté
indicado en el manual de usuario.

¢ No hay partes reparables por el usuario
dentro del televisor; no abra la carcasa del
televisor.

A

Instalacién segura
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Use la correa para fijar el televisor y asi evitar que se incline hacia adelante.

INFORMACION IMPORTANTE

Si un televisor no esté colocado en un

lugar suficientemente estable, puede ser

potencialmente peligroso debido a caidas.

Muchas lesiones, especialmente en nifos, se

pueden evitar tomando precauciones simples,

tales como:

o Utilizar muebles o soportes recomendados
por el fabricante del televisor.

e Usar Unicamente muebles que puedan
soportar de manera segura el televisor.

e Asegurarse de que el televisor no sobresalga
del borde del mueble que lo sostiene.

* No colocar el televisor sobre muebles altos
(por ejemplo, armarios o estanterias) sin
anclar tanto el mueble como el televisor a un
soporte adecuado.

¢ No colocar el televisor sobre telas u otros
materiales entre el televisor y el mueble de
soporte.

e Educar a los nifios sobre los peligros de
trepar sobre los muebles para alcanzar el

televisor o sus controles.
N



10.

11.

12.

13.

14.

. Leer instrucciones - Se deben leer todas las

instrucciones de seguridad y de operacién
antes de usar el aparato.

. Conservar instrucciones - Las instrucciones

de seguridad y operacién deben
conservarse para referencias futuras.

. Prestar atencion a las advertencias - Se

deben respetar todas las advertencias en el
aparato y en las instrucciones de operacion.

. Seguir instrucciones - Se deben seguir

todas las instrucciones de operacién.

. Agua y humedad - No se debe usar el

aparato cerca del agua.

. Carros y soportes - El aparato solo

debe usarse con un carro o soporte
recomendado por el fabricante.

. Montaje en pared o techo - El aparato solo

debe montarse en pared o techo segun las
recomendaciones del fabricante.

. Ventilacion - El aparato debe colocarse de

manera que su ubicacién o posicién no
interfiera con su correcta ventilacion.

. Calor - Este aparato debe colocarse alejado

de fuentes de calor como radiadores,
registros de calor y estufas.

Fuentes de energia - El aparato solo debe
conectarse a una fuente de energia segiin
se indica en las instrucciones de operacion
o en el propio aparato.

Conexion a tierra o polarizacién - Se deben
tomar las precauciones necesarias.

Proteccién del cable de alimentacion - El
cable de alimentacién debe colocarse

de manera que no pueda ser pisado ni
aplastado por objetos colocados sobre él.

Limpieza - El aparato solo debe limpiarse
segun lo recomendado por el fabricante.

Lineas eléctricas - Una antena exterior debe
ubicarse alejada de las Iineas eléctricas.

19.

20.

21.

. Puesta a tierra de la antena exterior - Si se

conecta una antena exterior al receptor, el
sistema de antena debe estar conectado a
tierra para proteger contra voltajes y cargas
estaticas acumuladas.

. Periodos de no uso - El cable de

alimentacion del aparato debe
desenchufarse de la toma cuando el aparato
no se use durante un periodo prolongado.

. Entrada de objetos y liquidos - Se debe

tener cuidado de que no caigan objetos ni
se derramen liquidos dentro del aparato a
través de sus aberturas.

. Condiciones que requieren servicio - El

aparato debe ser reparado por personal
calificado cuando:

e El cable de alimentacion o el enchufe
estén dafiados.

e Se hayan caido objetos o se haya
derramado liquido dentro del aparato.

e El aparato haya estado expuesto a la lluvia.
e El aparato no funcione normalmente

o presente un cambio notable en su
rendimiento.

La ventilacion no debe ser bloqueada
cubriendo las aberturas con objetos como
periddicos, manteles, cortinas, etc.

No se deben colocar fuentes de llama
desnuda, como velas encendidas, sobre el
aparato.

El aparato debe conectarse a una toma de
corriente con conexion a tierra protectora.
El acoplador del aparato se considera
dispositivo de desconexién y este debe
permanecer facilmente operable.

El equipo puede usarse en climas tropicales
y moderados.

@ Este equipo es un aparato eléctrico

de Clase Il o de doble aislamiento. Ha sido
disefiado de tal manera que no requiere
una conexién de seguridad a tierra eléctrica.



PREPARACION DE SU NUEVO TELEVISOR

t 10cm Configura tu televisor
Coloca el televisor en un lugar firme que pueda

soportar su peso.
Para evitar peligros, no exponga el televisor
cerca del agua o de fuentes de calor (como

- > luces, velas, calefactores) y no bloquee la

10cm 10cm

ventilacién en la parte trasera del TV.

Conecta la antenay la alimentacién
1. Conecta el cable de la antena al conector de
antena en la parte trasera del televisor.

2. Enchufa el cable de alimentacién del

Salida de sefal d;

2]

Nota:
La imagen es solo con fines de referencia

televisor.

Enciende el TV

S/ — N\ - 1. Si el televisor estd en modo de espera (la luz
es roja), presiona el botén de encendido del
TV o el botén de encendido en el control
remoto para encenderlo.

INSTRUCCIONES DE INSTALACION DEL SOPORTE DE TV

El televisor se entrega con el soporte de TV

separado del gabinete. Para instalar el soporte de

mesa del TV, siga las instrucciones a continuacién:

1. El panel se puede rayar facilmente, por lo que
se recomienda: Colocar un pafio suave sobre la
mesa y colocar el televisor boca abajo sobre el
pano.

Nota: Siempre desconecte primero el cable de

corriente al instalar o retirar el soporte.

2.Tome la base. Alinee los orificios de los tornillos
de la base con los del televisor, luego inserte los
tornillos en los orificios de la base y apriételos.
Nota: Para asegurar que el televisor esté estable,
apriete todos los tornillos.
El soporte de algunos modelos de TV esté disefiado
con tipo de encaje, que se instala facilmente
encajando en la ranura del soporte, en lugar de usar
tornillos.
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O Botén de encendido

Vista inferior del televisor
(el frente del gabinete hacia abajo)
(La ilustracién es solo de referencia)

ESP
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Explicacion de los conectores del TV

(1)
(2]

ci MINI ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNBIN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Se conecta al cable de red.
OPTICAL Conectar un sistema de audio digital externo.
Conectar un dispositivo AV que tenga conectores de video compuesto,
MINIAVIN como un VCR o reproductor de DVD.
LNB IN Se conecta a la ANTENA, CABLE o DECODIFICADOR DE CABLE.
RF Se conecta a la ANTENA, CABLE o DECODIFICADOR DE CABLE.
HDMI Se conecta al puerto HDMI OUT de un reproductor de DVD, consola de
juegos, decodificador de cable u otro dispositivo HDMI.
Conectar un dispositivo USB, como una memoria flash, para acceder a la
uUsB = !
funcién de medios del TV.
EARPHONE Conectar unos auriculares de 3,5 mm para audio personal.
Cl Ranura de interfaz comun.
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CONTROL REMOTO

16 TEXT SUBTITLE INFO

20

 sronsee | Dep+ |

A=SLA

Nota:

1.STANDBY ( () ): Encender o apagar el televisor
en modo espera.

2.INPUT: Elegir fuente de entrada.

3. Botones numéricos (0-9): Seleccionar un canal
deTV.

4. GUIDE: Entrar en la guia de programacion.

5. CH.LIST: Lista de canales.

6. Cuatro colores: Personalizado en diferentes
paginas.

7. MENU: Mostrar el men principal.

8.P 1l : Presione una vez para pausar, presione de
nuevo para reproducir.

9. Direcciéon/OK: Mover arriba, abajo, izquierda,
derecha / confirmar.

10. Back: Volver a la interfaz o mend anterior.

11. Exit: Salir de la interfaz o menu actual.

12. Home: Entrar en la pagina de inicio.

13. Volumen: Subir/bajar volumen.

14. Canal: Cambiar de canal.

15.&: Silenciar sonido.

16. Text: Entrar o salir del teletexto.

17. Subtitulo: Subtitulos de video desde USB.

18. INFO: Mostrar informacion del programa actual

en pantalla.
19.[4 : Mantener presionado para personalizar
aplicaciones o entradas.
20. Area de contenido: Botén para aplicaciones CSP.

Todas las imagenes de este manual son ejemplos, solo como referencia; el producto real puede

diferir de las imagenes.
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OPERACIONES BASICAS

Pantalla de Inicio

Todas las funciones del TV se pueden acceder desde la pantalla de inicio.
Presione el botén @ en el control remoto para entrar en la pantalla de inicio.

1. Barra de navegacién

2. Banner superior

3. Recientes

4. Contenido recomendado
5. Entrada

6. Aplicaciones

Nota: Los indicadores o iconos pueden variar
seguln el modelo, pais o region.

Usar la Barra de Navegacion

La barra de navegacién se refiere a los indicadores e iconos en el lateral de la pantalla de inicio.
Nota: Los indicadores o iconos pueden variar seguin el modelo, pais o regién.

& Cuenta

Una cuenta VIDAA proporciona todas las mejores
funciones de su Smart TV y garantiza que todos
los servicios se mantengan actualizados.

Q Buscar

Buscar el contenido que desee.

® Nifos

Acceso rapido a VIDAA Kids.

Juegos

Acceso rapido a VIDAA Play para disfrutar de
una amplia gama de juegos.

) Notificaciones

Permite que aparezcan notificaciones
emergentes con informacién util y eventos
que ocurran en su TV, incluyendo: Publicidad,
Novedades, Advertencias y Declaraciones
Legales, Mensajes del Sistema.

Puede activar o desactivar cada una de estas
notificaciones en Configuracién, en el centro
de notificaciones. También puede ver la lista
de mensajes de eventos generados por el TV.
Para eliminar todas las notificaciones, seleccione
Borrar Todo.

@ Configuraciéon

Gestionar la configuracién del TV.
= 1V enVivo

Acceso rapido ala TV en vivo.

= Guia

Acceso rapido a la Gufa.

Usar Atajos

Puede agregar sitios web a la pantalla de
inicio para tener acceso rapido a ellos y mayor
comodidad.

1. Atajos
2. Sitios web agregados

Agregar y eliminar paginas web

1. En el navegador, visite un sitio web que desee
agregar a la pantalla de inicio.

2. Use el D-pad para mover el foco al icono en
la parte superior de la barra de navegacion
del navegador.

3. Seleccione Agregar y esta pagina web
aparecera en los Atajos de la pantalla de
inicio.

Nota:

Para eliminar paginas web de los Atajos,

mueva el foco sobre la pagina de atajo y luego

mantenga presionado el botén en el control
remoto.



Conexioén a Internet

Para acceder a Internet, puede usar una conexion
por cable o conectarse a una red inaldmbrica
disponible.

Conectarse a una red por cable (Ethernet)

Para acceder a Internet mediante una conexién
por cable, se recomienda usar un médem

o enrutador que admita el Protocolo de
Configuracién Dindmica de Host (DHCP).

Los médems y enrutadores que admiten DHCP
proporcionan autométicamente la direccién IP,

la mascara de subred, la puerta de enlace, el
Servidor DNS 1y el Servidor DNS 2, por lo que no
es necesario ingresarlos manualmente. La mayoria
de las redes domésticas ya cuentan con DHCP.

1] 2]
.
O .. SO
J i
L

1. IP Sharer (Router) con servidor DHCP
2. Médem externo (ADSL/DSL/Cable TV)

Después de conectarse a una red por cable
(Ethernet), presione el botén @) en el control
remoto y seleccione: @ Configuracion >
Conexién > Red > Configuracién de red

Tipo de conexién
Elija una conexién de red por cable (Ethernet)
para acceder a Internet.

Ethernet
Muestra el estado de la red.

Configuracién de IP

En Version de IP, puede seleccionar entre IPv4
e IPvé.

Cuando se selecciona IPv4, la direccion

IP. mascara de subred, puerta de enlace,
Servidor DNS 1y Servidor DNS 2 se definen
automaticamente, o puede configurarlos
manualmente para su conexién de red.
Cuando se selecciona IPv6, toda la informacion
se define automéaticamente

Conectarse a una red inalambrica

Para conectarse a una red inaldmbrica
disponible, asegurese de que el enrutador
inaldmbrico esté encendido y tenga el SSID y la
contrasefa antes de intentar conectarse.

» ©
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Para conectarse a Internet usando una conexién
inalambrica, presione el botén @ en el control
remoto y seleccione: @ Configuracion >
Conexiéon > Red > Configuracién de red

Tipo de conexion
Elija una conexién de red inalédmbrica para
acceder a Internet.

Actualizar
Si no se encuentra ninguin enrutador
inaldmbrico, seleccione Actualizar.

Configuracién avanzada
Configure los ajustes avanzados de la red
inaldmbrica para el TV.

Agregar

Si no se encuentra ningln enrutador inaldmbrico,
seleccione Agregar e ingrese el nombre de la
red (SSID) para afiadir una red inaldmbrica.

Cuenta de usuario

Inicie sesidn en su cuenta VIDAAy cree multiples

perfiles para recibir contenido personalizado

segun sus preferencias de cuenta.

Antes de iniciar sesidn en su cuenta VIDAA,

asegurese de que el TV esté conectado a la red.

1. Presione el botén @ en el control remoto y
seleccione el icono ‘& Cuenta en la barra de
navegacion de la pantalla de inicio.

2. Seleccione Iniciar sesién/Crear cuenta en
pantalla e ingrese su direccién de correo
electronico.

3. Luego, introduzca su contrasefia o cédigo de
verificacién. Verifique su correo electréonico
asociado a su cuenta para obtener el codigo
de verificacion.

4. Cuando su cuenta se inicie sesién
correctamente, cree un perfil y experimente
contenido personalizado basado en sus
preferencias.

Nota:

Los pasos anteriores pueden variar; consulte el

producto especifico.

Si olvida su contrasefa y necesita cambiarla,

seleccione ;Olvidd la contrasefa?, ingrese su

direccién de correo electrénico y cdédigo de
verificacién, luego cree una nueva contrasefa.

Seleccionar Entradas

Acceda a los dispositivos externos conectados,
incluyendo dispositivos conectados de forma
inalédmbrica.

ESP
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Cambiar entre dispositivos externos

conectados al TV

1. Presione el botén ®/@ en el control
remoto o presione el botén @ y mueva
el foco al icono de entrada &) junto a las
aplicaciones.

2. Presione el boton @ para ir al 4rea de
entradas, use los botones oe para
seleccionar la fuente de entrada deseada,
luego presione el botén @ para entrar.

Aviso

e | as instrucciones e imagenes de este manual
son solo de referencia y pueden diferir del
producto real.

¢ Algunas funciones del software pueden
cambiar con la actualizacién del sistema.

Informacién importante

Las interfaces Ethernet e inaldmbricas estan

habilitadas de forma predeterminada.

Los siguientes servicios estan disponibles de

forma predeterminada. Si los servicios no estan

disponibles en el producto, ignore el contenido

siguiente.

Servicio DIAL (descubrimiento y lanzamiento)

DIAL es un protocolo simple que los

dispositivos de segunda pantalla pueden

usar para descubrir y lanzar aplicaciones en

dispositivos de primera pantalla.

Servicio AirPlay

AirPlay y HomeKit son dos servicios

desarrollados por Apple. AirPlay permite a

los usuarios compartir videos, fotos, musica,

pantalla y mas desde dispositivos Apple a este

dispositivo inteligente. HomeKit permite al

usuario controlar este dispositivo inteligente

desde dispositivos Apple.

Servicios VIOT (VIDAA Internet of Things)

Un servicio que puede aceptar la conexién

de dispositivos de terceros y recibir temas

MaTT (Message Queuing Telemetry Transport)

para controlar este dispositivo inteligente. Por

ejemplo: cambiar el volumen/silenciar/fuente

del TV, enviar cédigos de teclas del control

remoto, obtener la lista de fuentes/aplicaciones

del dispositivo, iniciar aplicaciones, obtener el

estado de silencio/encendido del dispositivo,

entre otros.

Servicio remoto

Proporciona un servicio de broker MOTT
(Message Queuing Telemetry Transport) que
puede verificar la legitimidad del cliente,
utilizado para obtener informacién de este
dispositivo inteligente y operar el mismo.

Servicio DLNA (Digital Living Network
Alliance)

El servicio DLNA permite a los usuarios
compartir videos, fotos, musica y més desde
dispositivos DLNA a este dispositivo inteligente.

Servicio mDNS (Multicast Domain Name
System)

mDNS forma parte de la Red de Configuracién
Cero (Zeroconf) y permite que los dispositivos
se descubran entre si en la red sin un servidor
DNS dedicado. mDNS es un demonio DNS
multicast ligero que implementa el protocolo
mDNS para el descubrimiento de dispositivos y
la publicacién de servicios en una red local.

Escaneo de Canales

Puede escanear canales de forma automética o
manual.
Nota: Solo para modelos con sintonizadores.

Auto Escaneo
Escaneo automético de canales.

1. Presione el botdn ®/@ en el control
remoto y entre en TV en Vivo.

2.En TV en Vivo, presione el botdn
®/60/® yseleccione: Todas las
configuraciones > Canal > Auto Escaneo.

Si no se guardaron canales de TV previamente,

se le pediré realizar un escaneo de canales.

Satélite

Satélite unico: Use esta opciodn si solo tiene un
satélite instalado.

DiSEqC: Seleccione DiSEQC si tiene equipo
DiSEQC; se pueden instalar hasta cuatro
satélites en modo DiSEqC 1.0.

Si utiliza una antena motorizada, puede usar el
modo DiSEqC 1.2.

Unicable: Si su hogar cuenta con distribucién
satelital Unicable, use esta opcién. Asegurese
de conocer la banda y frecuencia de Unicable a
usar, disponible en el equipo o proporcionada
por el proveedor.

ESS: Si su hogar cuenta con distribucién satelital
JESS, use esta opcion.



Antena

Canal: Seleccione entre Todos los canales o
Canales gratuitos. Esta opcién puede no estar
disponible segun pais/regién/operador.
Modo de escaneo: Seleccione solo canales
digitales (DTV), canales digitales y analégicos
(DTV+ATV) o solo canales analégicos (ATV). Si
recibe sefal DVB-T o DVB-T2, use DTV.

LCN: Activar/desactivar LCN (Nimero de Canal
Légico).

Algunos operadores restringen cambios
manuales en el orden de canales. Si desactiva
LCN, la lista de canales se puede editar después
del escaneo.

Esta funcién puede no aplicarse en algunos
modelos/paises/regiones.

Cable

Canal: Seleccione entre Todos los canales o
Canales gratuitos. Esta opcién puede no estar
disponible seguin pais/regién/operador.

Modo de escaneo: Seleccione solo canales
digitales (DTV), canales digitales y analdgicos
(DTV+ATV) o solo canales analdgicos (ATV). En
algunos paises/regiones, solo esté disponible ATV.

Modo de Busqueda

Escaneo por frecuencia: Buscar canales en la

lista de frecuencias fija.

Escaneo de red: Buscar canales en las

frecuencias del NiT.

LCN: Activar/desactivar LCN (Nimero de Canal

Légico).

Algunos operadores restringen cambios

manuales en el orden de canales. Si desactiva

LCN, la lista de canales se puede editar después

del escaneo.

Esta funcién puede no aplicarse en algunos

modelos/paises/regiones.

Nota:

e Las funciones de Satélite/Antena/Cable
pueden no estar disponibles en algunos
modelos/paises/regiones.

e | as opciones pueden variar segun el modelo/
pais/region.

Escaneo Manual

Escanear canales manualmente para DTV o ATV.

1. resione el botén ®/@ en el control
remoto y entre en TV en Vivo.

2.EnTV en Vivo, presione el botén
/e/@ y seleccione Todas las
configuraciones > Canal > Configuracion
avanzada > Escaneo manual.

Nota: Los servicios pueden variar segun el

modelo, pais o regidn.

Menu en Vivo

Puede acceder rdpidamente a la lista de
canales, la lista de canales favoritos o utilizar
funciones relacionadas con facilidad mientras ve
programas de TV.

Nota: Solo para modelos con sintonizadores.

Mostrar Lista de Canales

En TV en Vivo, presione el botén ®/@ enel
control remoto para mostrar el menu de Lista
de Canales.

Alternativamente, en TV en Vivo, presione el
botén /e/@ en el control remoto y
seleccione Lista de Canales.

Nota:

En algunos casos especiales, el menu de Lista
de Canales no se puede mostrar presionando
el botén @ . Puede intentar presionar primero
el botén EXIT o desactivar la funciéon HbbTV, y
luego intentarlo nuevamente.

CONOZCA EL MENU EN PANTALLA

Abrir el menu en pantalla
En TV en Vivo, presione el botén @/ /@
para acceder al mend en pantalla.

1. Todas las Configuraciones
Configure Imagen, Sonido, Canal, Conexidn,
Accesibilidad, Sistemay Soporte.
2. Més
Expanda el ment para mostrar mas
funciones.
Nota:
Los menUs que se muestran pueden variar
segln el modelo, pais o region.
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Editar el ment en pantalla

Editar el elemento del ment en pantalla.

1. Mueva el foco al ultimo elemento del mend
en pantalla y seleccione Editar.

2. Mueva el foco al elemento que desea editar,
presione el botén @ en el control remoto y
use el D-pad para reubicarlo.

3. Presione el botén @ para finalizar.
Alternativamente:

1. Mueva el foco al elemento que desea
editar, mantenga presionado el botén @
en el control remoto y use el D-pad para
reubicarlo.

2. Presione el botén @ para finalizar.

TV Channels+

TV Channels+ es una funcién del sistema
operativo VIDAA donde puede ver TV en vivo
y canales de Internet. Se ofrece todo tipo de
programas como deportes, peliculas, musica
y mas. El contenido es proporcionado por
multiples socios segun el pais o regién donde
se encuentre.

Coémo acceder a TV Channels+

Presione el botén @ en el control remoto

para mostrar la pantalla de inicio y seleccione el
icono de TV Channels+.

Presione el botén de TV Channels+ en el control
remoto. Cuando la guia de programas (EPG)
esté en pantalla, seleccione el icono de TV
Channels+ en la barra de navegacién izquierda.

Nota:

Para usar esta funcion, necesita conectarse
aInternety aceptar el EULA durante la
configuracién del dispositivo.

Esta funcion puede no estar disponible en
algunos paises/regiones.

El procedimiento descrito para acceder a TV
Channels+ puede variar segiin el modelo o el
pais/region. Consulte el producto especifico.

Guia de Programas (EPG)

La Guia (EPG) ofrece una forma conveniente de
consultar los programas de TV para los préximos
8 dias. La informacién mostrada por la Guia (EPG)
es proporcionada por las cadenas de television
comerciales solo para canales digitales.

La Guia (EPG) también permite grabar facilmente
sus programas favoritos y cuenta con una funcién
de recordatorio, que puede cambiar automética-
mente de canal en horarios programados para
que no se pierda los programas de interés.

La disponibilidad y la cantidad de informacién del
programa varian seguin el proveedor de television.
Nota:

La funciéon Guia (EPG) solo esté disponible para
canales digitales; los canales analdgicos no son
compatibles.

Abrir la Guia

HbbTV

Acceda a servicios de proveedores a través de
HbbTV.

Presione el botén @ en el control remoto y
luego seleccione: @ Configuracién > Canal >
HbbTV.

Habilite o deshabilite la funcionalidad HbbTV
para todos los canales (solo disponible para
canales digitales).

En TV en Vivo, presione el botén /e/@
y seleccione Més > HbbTV para habilitar o des-
habilitar HbbTV en el canal actual (solo canales
digitales).

Cuando el servicio HbbTV esté habilitado y el pro-
grama lo soporte, siga las instrucciones en pantalla
para seleccionar el botdn correspondiente en el
control remoto y acceder al servicio.

Nota:

Esta funcién puede no estar disponible en
algunos modelos/paises/regiones.

Algunos canales pueden no soportar el servicio
HbbTV.

En algunos canales que soportan Hb-

bTV, las funciones de ciertos botones

o /O/G /°/@ en TV en Vivo pueden ser
reemplazadas por el servicio HbbTV. Puede
intentar presionar primero el botén @ o desac-
tivar la funciéon HbbTV y volver a intentarlo.

Media

Presione el botén @ en el control remoto y
seleccione Media.

Media es un lugar central para ver o escuchar
diferentes tipos de contenido, como fotos,
musica y peliculas. Puede acceder al contenido
multimedia mediante:

Un USB (pendrive) o disco duro.



Entretenimiento

Dispositivos personales compatibles

Puede usar un teléfono movil, tableta u otros
dispositivos personales compatibles para
transmitir peliculas, musica y fotos almacenadas
en ellos y reproducir o ver el contenido en su TV.
De forma predeterminada, en la pantalla de
Media se muestra Compartir Contenido. Si

su dispositivo mévil estd conectado al TV, su
nombre también aparecera en la pantalla de
Media.

Disfrutar fotos, audio y video almacenados
en un dispositivo USB

Presione el boton @) en el control remoto y
seleccione: Media > Dispositivos conectados.
Seleccione el contenido que desea reproducir
en pantalla, como fotos, videos o musica.

1. Busque el contenido que desea reproducir.

2. Organice el contenido en Cuadricula o Lista.

3. Ordene el contenido por Nombre, Fecha de
modificacién o Tamario.

4. Filtre el contenido por Todos los medios,
Fotos, Videos, MUsica o Grabados.

5. Cree una lista de reproduccién de fotos,
musica o videos.

6. Cuando el foco esté en la primera fila,
aparecera una flecha al costado. Seleccione
la flecha para acceder a multiples fuentes de
almacenamiento.

Nota:

¢ Algunas opciones mencionadas pueden no
estar disponibles en ciertos modelos, paises o
regiones.

e Debe obtener los permisos necesarios de los
propietarios de los derechos de autor para
descargar o usar contenido protegido por
copyright. No podemos ni otorgamos dicho
permiso.

Reproducir misica de fondo mientras se ven

imagenes

1. Seleccione una imagen para mostrar.

2. Presione el botdn /@D para mostrar la
barra de control.

3. Seleccione y elija su musica para crear una
Lista de reproduccién de musica.

Ahora puede reproducir musica de fondo

mientras ve las imagenes.

Notificaciones

Permita que aparezcan notificaciones

emergentes con informacién Util y eventos

relacionados con su TV, incluyendo: publicidad,

novedades, advertencias y avisos legales,

mensajes del sistema y notificaciones.

Puede activar o desactivar cada una de estas

notificaciones en Configuracién > Centro de

notificaciones.

Para ver la lista de mensajes generados por el

TV, consulte el centro de notificaciones.

Para eliminar todas las notificaciones, seleccione

Borrar todo.

e Otras funciones rapidas:

e Configuracién: Administrar la configuracién
del TV.

e TV en Vivo: Acceso rapido a TV en Vivo.

e Guia: Acceso répido a la Guia.

Usar accesos directos: Puede agregar sitios web

a la pantalla de inicio para acceder rapidamente

aellos.

Accesibilidad

El software est4 configurado con EAA de

forma predeterminada. Al habilitar la funcién
EAA, es necesario especificar la funcién
correspondiente segun los requisitos reales:
TalkBack, Texto a voz, Escalado de texto, Texto
en negrita, Correccién de color, Acceso directo
de accesibilidad, Accesibilidad de teclado,
Switch Access, Descripcidn de audio, Subtitulos,
Texto de alto contraste.

Presione el botén @ en el control remoto y
seleccione: @ Configuracion > Accesibilidad
Nota:

Las funciones anteriores pueden no estar
disponibles en algunos modelos, paises o
regiones, y pueden variar segun el contenido
que esté viendo.
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E-Manual

Vea el E-Manual integrado que contiene
informacién sobre las funciones principales de

suTV.

Abrir el E-Manual

Presione el botén @ en su control remoto y
seleccione: @ Configuracién > Soporte >

E-Manual

Support

h the E-Manual

GUIA DE SOLUCION DE PROBLEMAS

Muchos fallos aparentes son causados por pequefios desajustes en los controles normales de su
unidad o por causas igualmente simples. Si surge alguna dificultad durante el uso normal de su
unidad, consulte la lista de problemas comunes a continuacion.

Si el problema persiste, desconecte la unidad y contacte a su distribuidor.

Sintoma

Métodos de verificacion o ajuste

Sin imagen ni sonido

Verifique que el enchufe de corriente esté conectado correcta-
mente y que el interruptor de la casa esté en la posicion ON

Imagen normal pero sin sonido

Asegurese de que el volumen no esté al minimo ni en MUTE.

Control remoto no funciona

Compruebe que el televisor esté encendido.

Verifique que las baterias del control remoto funcionen y estén
colocadas correctamente.

Asegurese de que la ventana receptora de infrarrojos del TV no
esté expuesta a luz intensa ni bloqueada de ninguna manera.

No se recibe ninguna sefial de
v

Asegurese de que el interruptor SOURCE esté en TV. Verifique
la ubicacion y conexion de la antena y vuelva a revisar su
método de sintonizacion.

No hay sefal de programa
desde fuente externa

Compruebe el botéon SOURCE para asegurarse de que esté
en la posicién correcta para la recepcion.

Problemas de contraste y brillo

Realice los ajustes necesarios en la configuracién correspon-
diente.

Contraste deficiente
intermitente y desvanecimiento
del color en todos los canales

Verifique la posicién de la antena.

Aparecen lineas o rayas en la
pantalla

Puede haber interferencia de otro aparato eléctrico. Cambie
de lugar el dispositivo si el problema persiste.

Nieve en la pantalla

Revise la antena en busca de circuitos rotos, conexiones suel-
tas o cualquier dafo visible.

Imégenes dobles o efecto
fantasma

Verifique la ubicacién y direccién de la antena; los fuertes
vientos pueden moverla. También compruebe si montanas

o edificios altos podrian estar causando interferencias. Un
ajuste menor en la direccion de la antena ayudara a reducir al
minimo el efecto de imagenes dobles o “ghosting”.

Nota: El ajuste de antenas o instalaciones externas en la azotea debe ser realizado por una persona

debidamente calificada
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Consideraciones Ambientales

Temperatura de operacion: 0 °C ~ 45 °C

Humedad de operacién: 35% ~ 89%

Encendido a baja temperatura: -10 °C

Encendido a alta temperatura: 45 °C

Temperatura de almacenamiento y transporte: -20 °C a +60 °C (TV), -30 °C a +60 °C (TV con embalaje)
Humedad de almacenamiento y transporte: 20%-95% (TV), 20%-95% (TV con embalaje)

Presion atmosférica: 86 kPa ~ 106 kPa
Potencia méaxima del transmisor Wi-Fi: 100 mW en 2.4 GHz-2.4835 GHz

Ejecucién de la Directiva 2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos (RAEE)”
Esta marca indica que este producto no debe desecharse junto con otros residuos domésticos,
sino que debe ser desechado por separado. Por lo tanto, el usuario debe llevar el producto con

todos sus componentes esenciales a los centros de reciclaje de residuos eléctricos y electrénicos,
o devolverlo al minorista al comprar un producto nuevo de tipo equivalente, en una proporcién de
1a1,01a0 para productos con lado mayor menor a 25 cm.

La correcta eliminacién de su antiguo aparato ayudara a prevenir posibles dafios al medio
ambiente y a la salud humana, y fomentaré el reciclaje de materiales. La eliminacién ilicita del
producto puede implicar sanciones administrativas para el usuario segtn el Decreto Legjislativo n.°
49 del 14 de marzo de 2014.

Eliminacion correcta de las baterias de este producto

(Aplicable en paises con sistemas de recogida separada)

Esta marca en la bateria, el manual o el embalaje indica que las baterias de este producto no
deben desecharse junto con otros residuos domésticos al final de su vida Util.

Donde aparezcan los simbolos quimicos Hg, Cd o Pb, indican que la bateria contiene mercurio,
cadmio o plomo por encima de los niveles de referencia establecidos en la Directiva CE
2006/66.Si las baterias no se eliminan correctamente, estas sustancias pueden causar dafios a la
salud humana o al medio ambiente.

Para proteger los recursos naturales y fomentar la reutilizacion de materiales, se recomienda
separar las baterias de otros tipos de residuos y reciclarlas a través del sistema local de
devolucién de baterias, que suele ser gratuito.

© rrecaucion

Para prevenir posibles dafios auditivos, no escuche a volimenes altos durante
periodos prolongados.

LICENCIAS

mi™ Los términos HDMI y HDMI High-Definition Multimedia Interface, asi como
el logotipo HDMI, son marcas comerciales o marcas registradas de HDMI
Licensing LLC en Estados Unidos y otros paises.

.‘ D Ib Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio y el
o y simbolo de doble D son marcas registradas de Dolby Laboratories Licensing

AUDIO Corporation.

Cumplimiento Normativo

Este televisor cumple con las directivas y regulaciones aplicables de la Unién Europea, incluidos los
requisitos relacionados con la seguridad, compatibilidad electromagnética y equipos de radio.

El marcado CE y la informacién del fabricante o importador se indican en la etiqueta de calificacion
en la parte posterior del televisor.
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CONSIGNES DE SECURITE

Consignes de sécurité importantes

AVERTISSEMENT

e POUR PREVENIR LES RISQUES D'INCENDIE OU DE CHOC ELECTRIQUE, N'UTILISEZ PAS DE
RALLONGE, DE PRISE OU D'AUTRE POINT DE BRANCHEMENT A MOINS QUE LES LAMES NE
SOIENT PROTEGEES POUR EVITER TOUT CONTACT.

¢ POUR PREVENIR LES RISQUES D'INCENDIE OU DE CHOC ELECTRIQUE, NE PAS EXPOSER CET
APPAREILA LA PLUIE OU A 'HUMIDITE

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Avertissement: Pour

Le symbole d'éclair avec une

choc électrique.

pointe de fleche dans un triangle
équilatéral avertit I'utilisateur de la
présence d'une tension dangereuse
non isolée a l'intérieur du boitier du
produit, pouvant étre suffisamment
élevée pour constituer un risque de

réduire le risque de choc
électrique, ne retirez pas
le couvercle (ou larriére).
Aucune piéce réparable
par l'utilisateur a l'intérieur.
Confiez I'entretien a un
personnel qualifié.

Le point d'exclamation dans
un triangle équilatéral avertit
I'utilisateur de la présence
d'instructions importantes
de fonctionnement et
d'entretien (maintenance)
dans la documentation
fournie avec l'appareil.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Si un téléviseur n'est pas placé sur un support

suffisamment stable, il peut présenter un

risque de chute. De nombreuses blessures, en

particulier chez les enfants, peuvent étre évitées

en prenant des précautions simples telles que:

e Utiliser des meubles ou des supports
recommandés par le fabricant du téléviseur.

e N'utiliser que des meubles pouvant supporter
le téléviseur en toute sécurité.

e Sassurer que le téléviseur ne dépasse pas du
bord du meuble de support.

e Ne pas placer le téléviseur sur des
meubles hauts (par exemple, armoires ou
bibliotheques) sans fixer a la fois le meuble et
le téléviseur a un support approprié.

e Ne pas poser le téléviseur sur des tissus ou
autres matériaux entre le téléviseur et le
meuble de support.

e Sensibiliser les enfants aux dangers de
grimper sur les meubles pour atteindre le

téléviseur ou ses commandes.

Cet appareil ne doit pas étre exposé a l'eau et

aucun objet rempli de liquide, tel qu'un vase, ne

doit étre placé sur l'appareil.

ATTENTION

¢ Risque d'explosion en cas de remplacement
incorrect des piles.

e Remplacez uniquement par un type de pile
équivalent.

* Ne pas exposer les piles a la lumiére directe
du soleil ou a toute autre source de chaleur.

e Assurez-vous de |'¢limination correcte des
piles usagées.

¢ Lorsque lafiche secteur ou un coupleur
d'appareil est utilisé comme dispositif de
coupure, celui-ci doit rester facilement accessible.

e Pour réduire le risque de choc électrique, ne
réalisez aucune opération de maintenance
autre que celles mentionnées dans le manuel
d'utilisation.

¢ |In'y a aucune piéce réparable par I'utilisateur
a l'intérieur du téléviseur; n'ouvrez pas le
boitier du téléviseur.

A

Installation sécurisée
Utilisez la sangle pour fixer le téléviseur afin d'éviter qu'il ne bascule vers
I'avant.
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10.

11.

12.

13.

14.

. Lire les instructions - Toutes les consignes

de sécurité et d'utilisation doivent étre lues
avant la mise en service de l'appareil.

. Conserver les instructions - Les consignes

de sécurité et d'utilisation doivent étre
conservées pour référence future.

. Respecter les avertissements - Tous les

avertissements sur l'appareil et dans le
manuel doivent étre suivis.

. Suivre les instructions - Toutes les

instructions de fonctionnement doivent étre
respectées.

. Eau et humidité - L'appareil ne doit pas étre

utilisé a proximité de l'eau.

. Chariots et supports - Lappareil ne doit

étre utilisé qu'avec un chariot ou un support
recommandé par le fabricant.

. Montage mural ou au plafond - Lappareil

ne doit étre monté au mur ou au plafond
que selon les recommandations du
fabricant.

. Ventilation - L'appareil doit étre placé de

maniére a ce que sa position n‘entrave pas
une ventilation correcte.

. Chaleur - L'appareil doit étre éloigné des

sources de chaleur telles que radiateurs,
grilles de chauffage et poéles.

Sources d'alimentation - Lappareil ne

doit étre connecté qu'a une source
d'alimentation conforme aux instructions ou
indiquée sur l'appareil.

Mise a la terre ou polarisation - Des
précautions doivent étre prises.

Protection du cordon d'alimentation - Le
cordon d'alimentation doit étre placé de
maniére a ne pas étre piétiné, pincé par des
objets ou endommagé a ses extrémités.
Nettoyage - Lappareil ne doit étre nettoyé
que selon les recommandations du
fabricant.

Ligne électrique - Une antenne extérieure
doit étre éloignée des lignes électriques.
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15.

Mise a la terre de I'antenne extérieure -
Si une antenne extérieure est reliée au
récepteur, le systéme d'antenne doit étre
mis a la terre pour se protéger contre les
surtensions et les charges statiques.

. Périodes de non-utilisation - Le cordon

d‘alimentation doit étre débranché si
I'appareil n'est pas utilisé pendant une
longue période.

. Entrée d'objets et de liquides - Veillez a

ce qu'aucun objet ne tombe et qu'aucun
liquide ne pénétre dans le boitier par les
ouvertures.

. Conditions nécessitant un service -

L'appareil doit étre entretenu par un
personnel qualifié si :

e Le cordon d'alimentation ou la fiche est
endommagé.

 Des objets sont tombés sur l'appareil ou
un liquide y a été renversé.

e L'appareil a été exposé a la pluie.

o L'appareil ne fonctionne pas normalement
ou présente un changement notable de
performances.

. La ventilation ne doit pas étre obstruée en

couvrant les ouvertures avec des objets tels
que journaux, nappes, rideau, etc.
Aucune source de flamme nue, telle que
bougies allumées, ne doit étre placée sur
I'appareil.

L'appareil doit étre connecté a une prise
secteur avec mise a la terre.

Le coupleur de l'appareil est considéré
comme dispositif de déconnexion et doit
rester facilement accessible.

. Léquipement peut étre utilisé dans des

climats tropicaux et tempérés.

21. @ Cet équipement est un appareil

électrique de classe Il ou a double
isolation. Il a été congu de maniére a ne pas
nécessiter de connexion de sécurité a la
terre électrique.
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PREPARATION DE VOTRE
i 10cm

10cm 10cm

Sortie du signal TV

(2]

NOUVEAU TELEVISEUR

Installer votre téléviseur

Placez votre téléviseur sur un support stable

pouvant supporter son poids.

Pour éviter tout danger, ne placez pas le

téléviseur a proximité de l'eau ou d'une source

de chaleur (comme une lampe, une bougie ou

un appareil de chauffage) et ne bloquez pas la

ventilation a l'arriere du téléviseur.

Connecter l'antenne et I'alimentation

1. Branchez le céble d'antenne sur la prise

antenne située a l'arriére du téléviseur.
2.Branchez le cordon d'alimentation du
téléviseur.

Allumer le téléviseur

.Sile téléviseur est en mode veille (le
voyant est rouge), appuyez sur le bouton
d'alimentation du téléviseur ou sur le bouton
d‘alimentation de la télécommande pour
I'allumer.

Remarque:

Lillustration est fournie a titre indicatif

seulement.

—_

Instructions d'installation du support TV

Le téléviseur est emballé avec le support séparé

du boitier. Pour installer le support de table du

téléviseur, veuillez suivre les instructions ci-dessous.

1. Le panneau peut étre facilement rayé, donc
: placez un tissu doux sur la table et posez le
téléviseur face vers le bas sur le tissu.

Remarque: Débranchez toujours le cordon secteur

avant d'installer ou de retirer le support.

2. Prenez la base. Alignez les trous de vis de la base
avec ceux du téléviseur, puis insérez les vis dans
les trous de la base et serrez-les.

Remarque: Pour garantir la stabilité du téléviseur,

serrez toutes les vis.

Le support de certains modéles de téléviseurs est

de type emboitable et peut étre installé facilement

en 'encliquant dans la rainure du support, sans vis.
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O Bouton marche/arrét

Vue du dessous du téléviseur (le boitier avant
face vers le bas)
(Lillustration est fournie 3 titre indicatif
seulement)



Explication des connecteurs du téléviseur

(1)
(2]

cl MW EARPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45

LNB IN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Se connecte au cable réseau.

OPTICAL Connectez un systeme audio numérique externe.

MINI AV IN Conne’ctez un appareil AV disposant de prises vidéo composite, comme un
magnétoscope ou un lecteur DVD.

LNB IN Se connecte & 'ANTENNE, au CABLE ou au DECODEUR CABLE.

RF Se connecte & 'ANTENNE, au CABLE ou au DECODEUR CABLE.

HDMI Se connecte au port HDMI OUT d'un lecteur DVD, d'une console de jeux,
d'un décodeur cable ou d'un autre appareil HDMI.
Connectez un périphérique USB, tel qu’une clé USB, pour accéder a la

uUsB . o e
fonction multimédia du téléviseur.

ECOUTEURS Connectez un casque 3,5 mm pour un usage audio personnel.

Cl Emplacement pour interface commune.
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TELECOMMANDE

1.STANDBY ( () ): Mettre en veille ou allumer/
éteindre le téléviseur.

1 2 2. INPUT: Choisir la source d'entrée.
3. Boutons numériques (0-9): Sélectionner une
chaine TV.
3 4. GUIDE: Accéder au guide des programmes.
5. CH.LIST: Liste des chaines.
6. Quatre couleurs: Personnalisables selon la page.
7. MENU: Afficher le menu principal.
4 S 8. Pll: Appuyez une fois pour mettre en pause,
6 appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
9. Direction/OK: Déplacer vers le haut, bas,
7 8 gauche, droite / confirmer.
10. Back: Retour a l'interface ou au menu précédent.
11. Exit: Quitter I'interface ou le menu actuel.
9 12. Home: Accéder a la page d'accueil.
13. Volume: Augmenter/diminuer le volume.
14. Channel: Changer de chaine.
15. & : Couper le son.
10 " 16. Text: Activer ou désactiver le télétexte.
12 17. Subtitle: Sous-titres pour les vidéos USB.
18. INFO: Afficher les informations du programme
13 14 en cours a l'écran.
15 19.[4 : Maintenez le bouton enfoncé pour
personnaliser les applications ou les entrées.
16 SUBTITLE  INFO 18 20. Zone de contenu: bouton pour les applications
= CSP.
17 19
20 |
Note:

All pictures in this manual are examples, only for reference, actual product may differ from the
pictures.
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FONCTIONNEMENT DE BASE

Ecran d'accueil

Toutes les fonctions du téléviseur sont accessibles depuis I'écran d'accueil.
Appuyez sur le bouton @) de votre télécommande pour accéder a 'écran d'accueil.

1. Barre de navigation

2. Bandeau supérieur

3. Récents

4. Contenu recommandé
5. Entrée

6. Applications

Remarque: Les indicateurs ou icbnes peuvent
varier selon les modéles/pays/régions.

Utiliser la barre de navigation

La barre de navigation correspond aux indicateurs et aux icdnes situés sur le coté de I'écran d'accueil.
Remarque: Les indicateurs ou icdnes peuvent varier selon les modéles/pays/régions.

2 Compte

Un compte VIDAA offre toutes les meilleures
fonctionnalités de votre Smart TV et garantit que
tous les services restent a jour.

Q Recherche
Recherchez le contenu que vous souhaitez.

® Enfants
Acces rapide a VIDAA Kids.

Jeux
Accés rapide a VIDAA Play pour profiter d'une
large gamme de jeux.

2 Notification

Autorisez l'affichage des notifications pop-up
pour obtenir des informations utiles et connaitre
les événements liés a votre TV, notamment:
Publicité, Nouveautés, Avertissements et
Mentions légales, Messages systéme.

Vous pouvez activer ou désactiver chacune de
ces notifications dans les Paramétres du centre
de notifications. Vous pouvez consulter la liste
des messages d'événements générés par la
TV. Pour supprimer toutes les notifications,
sélectionnez Tout effacer.

© Paramétres
Gérer la configuration du téléviseur.

= 1V en direct
Accés rapide a la TV en direct.

= Guide
Accés rapide au Guide.

Utiliser les raccourcis

Vous pouvez ajouter des sites web a I'écran
d'accueil poury accéder rapidement et
facilement.

1. Raccourcis
2. Sites web ajoutés

Ajouter et supprimer des pages web

1. Dans le navigateur, rendez-vous sur le site
web que vous souhaitez ajouter a I'écran
d'accueil.

2. Utilisez le pavé directionnel pour déplacer
le focus sur I'icdne en haut de la barre de
navigation du navigateur.

3. Sélectionnez Ajouter et cette page web
apparaitra dans les Raccourcis sur I'écran
d'accueil.

Remarque:

Pour supprimer des pages web des Raccourcis,

placez le focus sur la page du raccourci, puis

appuyez longuement sur le bouton de votre
télécommande.
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Connexion a Internet

Pour accéder 3 Internet, utilisez une connexion
filaire ou connectez-vous a un réseau sans fil
disponible.

Connexion a un réseau filaire (Ethernet)
Pour accéder a Internet via une connexion
filaire, il est recommandé d'utiliser un modem
ou un routeur prenant en charge le protocole
DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol).
Les modems et routeurs compatibles DHCP
fournissent automatiquement l'adresse IP,

le masque réseau, la passerelle, le serveur
DNS 1 et le serveur DNS 2, ce qui évite de les
saisir manuellement. La plupart des réseaux
domestiques disposent déja du DHCP.

@ 12

S
i) ) Q

1. Partageur IP (routeur) avec serveur DHCP

2. Modem externe (ADSL/DSL/Cable TV)
Aprés vous étre connecté a un réseau filaire
(Ethernet), appuyez sur le bouton @ de votre
télécommande et sélectionnez @ Paramétres
> Connexion > Réseau > Configuration réseau.

Type de connexion
Sélectionnez une connexion réseau filaire
(Ethernet) pour accéder a Internet.

Ethernet
Afficher l'état du réseau.

Paramétres IP

Dans Version IP, vous pouvez choisir entre

IPv4 et IPv6. Lorsque IPv4 est sélectionné,
I'adresse IP, le masque réseau, la passerelle,

le serveur DNS 1 et le serveur DNS 2 sont
définis automatiquement, ou vous pouvez les
configurer manuellement pour votre connexion
réseau. Lorsque IPv6 est sélectionné, toutes les
informations sont définies automatiquement.

Connexion a un réseau sans fil

Pour vous connecter a un réseau sans fil
disponible, assurez-vous que votre routeur sans
fil est allumé et que vous disposez du SSID et
du mot de passe du routeur avant de tenter la
connexion.

» ©

Pour accéder a Internet via une connexion
sans fil, appuyez sur le bouton @) de votre
télécommande et sélectionnez @ Paramétres
> Connexion > Réseau > Configuration réseau.
Type de connexion

Sélectionnez une connexion réseau sans fil pour

accéder a Internet.

Actualiser

Si aucun routeur sans fil n‘est trouvé,

sélectionnez Actualiser.

Paramétres avancés

Configurez les paramétres avancés du réseau

sans fil pour le téléviseur.

Ajouter

Si aucun routeur sans fil n'est trouvé,

sélectionnez Ajouter et saisissez le nom du

réseau dans le champ SSID pour ajouter un
réseau sans fil.

Compte utilisateur

Connectez-vous a votre compte VIDAA et créez

plusieurs profils pour recevoir du contenu

personnalisé selon vos préférences.

Avant de vous connecter a votre compte VIDAA,

assurez-vous que votre téléviseur est connecté

au réseau.

1. Appuyez sur le bouton @ de votre
télécommande et sélectionnez l'icbne ‘&
Compte dans la barre de navigation de
I'écran d'accueil.

2. Sélectionnez Se connecter/Créer un compte
a l'écran et saisissez votre adresse e-mail.

3. Ensuite, saisissez votre mot de passe ou le
code de vérification. Vérifiez votre e-mail
associé au compte pour obtenir le code de
vérification.

4. Une fois votre compte connecté avec
succes, créez un profil et profitez de contenu
personnalisé basé sur vos préférences.

Remarque:

Les étapes ci-dessus peuvent varier, veuillez

vous référer au produit spécifique.

Si vous oubliez votre mot de passe et devez le

changer, sélectionnez Mot de passe oublié?

Saisissez votre adresse e-mail et le code de

vérification, puis créez un nouveau mot de

passe.

Sélection des sources

Accédez aux appareils externes connectés, y

compris les appareils connectés sans fil.



Changer entre les appareils externes

connectés au téléviseur

1. Appuyez sur le bouton @/ @ de votre
télécommande ou appuyez sur le bouton @
etdéplacez B le focus sur l'icone d'entrée a
coté des applications.

2. Appuyez sur le bouton @ pour accéder
alazone dentrée, utilisez les boutons
ou @ pour sélectionner la source d'entrée
souhaitée, puis appuyez sur le bouton @
pour valider.

Avertissement

e Les instructions et illustrations de ce manuel
sont fournies a titre indicatif et peuvent différer
du produit réel.

e Certaines fonctionnalités logicielles peuvent
changer avec les mises a jour du systéme.

Informations importantes

Les interfaces Ethernet et sans fil sont activées
par défaut.

Les services suivants sont disponibles par
défaut. Si ces services ne sont pas disponibles
sur le produit, veuillez ignorer le contenu ci-
dessous.

Service DIAL (Découverte et lancement)
DIAL est un protocole simple permettant aux
appareils secondaires de découvrir et de lancer
des applications sur les appareils principaux.

Service AirPlay

AirPlay et HomeKit sont deux services
développés par Apple. AirPlay permet de
partager des vidéos, photos, musique, écran et
plus depuis les appareils Apple vers ce dispositif
intelligent. HomeKit permet de contréler ce
dispositif intelligent depuis les appareils Apple.

Services VIOT (VIDAA Internet of Things)

Ce service peut accepter la connexion
d'appareils tiers et recevoir des sujets MaTT
(Message Queuing Telemetry Transport) pour
contréler ce dispositif intelligent, par exemple:
modifier le volume/coupe-son/source de la TV,
saisir des codes de touches a distance, obtenir
la liste des sources/applications du dispositif,
lancer des applications, obtenir |'état de mise en
sourdine ou d'alimentation du dispositif, et plus
encore.
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Service a distance

Fournit un service de courtier MOTT (Message
Queuing Telemetry Transport) capable de
vérifier la légitimité du client, utilisé pour obtenir
les informations de ce dispositif intelligent et
pour le controler.

Service DLNA (Digital Living Network
Alliance)

Le service DLNA permet aux utilisateurs de
partager des vidéos, photos, musiques et plus
depuis des appareils DLNA vers ce dispositif
intelligent.

Service mDNS (Multicast Domain Name
System)

mDNSS fait partie du réseau Zero Configuration
(Zeroconf) et permet aux appareils de se
découvrir mutuellement sur le réseau sans
serveur DNS dédié. mDNS est un service DNS
multicast léger qui implémente le protocole
mDNS pour la découverte des appareils et la
publication de services sur un réseau local.

Recherche de chaines

Vous pouvez rechercher des chaines
automatiquement ou manuellement.
Remarque: Uniquement pour les modeéles
équipés de tuners.
Recherche automatique
Recherche automatique des chaines.
1. Appuyez sur le bouton ®/@ de votre
télécommande etaccédez ala TV en direct.
2.Dans la TV en direct, appuyez sur le
bouton &/ @ et sélectionnez Tous
les paramétres > Chaine > Recherche
automatique.
Si aucune chaine TV n'a été enregistrée
auparavant, vous serez invité a effectuer une
recherche de chaines.
Satellite
Satellite unique: Utilisez cette option si un seul
satellite est installé.
DiSEqC: Sélectionnez DISEQC si vous disposez
d'un équipement DISEqC. Jusqu'a quatre satellites
peuvent étre installés en mode DiSEqC 1.0.
Sivous utilisez une antenne motorisée, vous
pouvez utiliser le mode DiSEqC 1.2.
Unicable: Si votre domicile est équipé d'une
distribution satellite Unicable, utilisez cette
option. Assurez-vous de connaitre la bande et la
fréquence Unicable a utiliser. Ces informations
doivent étre disponibles sur I'équipement ou
aupres du propriétaire.
JESS: Si votre domicile est équipé d'une
distribution satellite Jess, utilisez cette option.
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Antenne

Chaine: Sélectionnez Toutes les chaines ou

Chaines gratuites. Cette option peut ne pas étre

disponible selon les pays/régions/opérateurs.

Mode de recherche: Sélectionnez uniquement

les chaines numériques (DTV), les chaines

numériques et analogiques (DTV+ATV) ou
uniquement les chaines analogiques (ATV). Si
vous recevez un signal DVB-T ou DVB-T2, utilisez

DTV.

LCN: Activer/désactiver le LCN (Logical Channel

Number).

Certains opérateurs limitent les modifications

manuelles de I'ordre des chaines. Si vous

désactivez le LCN, la liste des chaines peut étre
modifiée aprés la recherche de chaines.

Cette fonction peut ne pas étre disponible sur

certains modéles/pays/régions.

Cable

Chaine: Sélectionnez Toutes les chaines ou

Chaines gratuites. Cette option peut ne pas étre

disponible selon les pays/régions/opérateurs.

Mode de recherche: Sélectionnez uniquement

les chaines numériques (DTV), les chaines

numériques et analogiques (DTV+ATV) ou
uniguement les chaines analogiques (ATV). Pour
certains pays/régions, seul ATV est disponible.

Mode de recherche

Recherche par fréquence: recherche des

chaines dans la liste de fréquences fixe.

Recherche par réseau: recherche des chaines

dans les fréquences du NiT.

LCN: Activer/désactiver le LCN (Logical Channel

Number).

Remarque: Certains opérateurs limitent les

modifications manuelles de l'ordre des chaines.

Sivous désactivez le LCN, la liste des chaines

peut étre modifiée aprés la recherche de

chaines.

Cette fonction peut ne pas étre disponible sur

certains modeéles/pays/régions.

Remarque:

e | es fonctions Satellite/antenne/céble peuvent
ne pas étre disponibles sur certains modéles/
pays/régions.

e Les options peuvent varier selon les modeéles/
pays/régions.

Recherche manuelle

Effectuez une recherche manuelle des chaines

DTV ou ATV.

1. Appuyez sur le bouton w/@ de votre
télécommande etaccédez ala TV en direct.

2.Dans la TV en direct, appuyez sur le bouton
/e/@ de votre télécommande et
sélectionnez Tous les paramétres > Chaine >

Paramétres avancés > Recherche manuelle.

Remarque: Les services peuvent varier selon les

modeéles/pays/régions.

Menu en direct

Vous pouvez accéder rapidement a la liste des
chaines, a la liste des chaines favorites ou utiliser
les fonctionnalités correspondantes lors du
visionnage des programmes TV.

Remarque: Uniquement pour les modeéles
équipés de tuners.

Afficher la liste des chaines

Dans la TV en direct, appuyez sur le bouton
®/@ de votre télécommande pour afficher le
menu Liste des chaines.

Alternativement, dans la TV en direct,

appuyez sur le bouton /e/@ de votre
télécommande et sélectionnez Liste des
chaines.

Remarque:

Dans certains cas particuliers, le menu Liste des
chaines peut ne pas s'afficher en appuyant sur
le bouton @. Vous pouvez essayer d'appuyer
d'abord sur le bouton EXIT ou de désactiver la
fonction HbbTV, puis réessayer.

DECOUVRIR LE MENU A L'ECRAN

Lancer le menu a I'écran

Dans la TV en direct, appuyez sur le bouton
®/6/® pour accéder au menu a Iécran.

1. Tous les paramétres
Configurer I'image, le son, les chaines, la
connexion, l'accessibilité, le systeme et
|'assistance.

2.Plus
Développez le menu pour afficher davantage
de fonctionnalités.

Remarque:
Les menus affichés peuvent varier selon les
modeles/pays/régions.



Modifier le menu a l'écran

Modifier un élément du menu a l'écran
1. Déplacez le focus sur le dernier élément du
menu a I'écran pour sélectionner Modifier.
2. Déplacez le focus sur I'élément que vous
souhaitez modifier, appuyez sur le bouton
@ de la télécommande et utilisez le pavé
directionnel pour le repositionner.
3. Appuyez sur le bouton & pour terminer.
Alternativement:
1. Déplacez le focus sur I'élément que vous
souhaitez modifier, appuyez longuement sur
le bouton € de la télécommande et utilisez le
pavé directionnel pour le repositionner.
2. Appuyez sur le bouton & pour terminer.
TV Channels+
TV Channels+ est une fonctionnalité du systéeme
d'exploitation VIDAA qui vous permet de
regarder la TV en direct et des chaines Internet.
Tous types de programmes sont disponibles,
tels que Sports, Films, Musique et plus encore.
Le contenu est fourni par plusieurs partenaires
selon le pays ou la région dans laquelle vous
vous trouvez.
Comment accéder a TV Channels+
Appuyez sur le bouton @ de la télécommande
pour afficher I'écran d'accueil, puis sélectionnez
I'icone TV Channels+.
Appuyez sur le bouton TV Channels+
de la télécommande. Lorsque le guide
des programmes (EPG) s'affiche a I'écran,
sélectionnez 'icéne TV Channels+ dans la barre
de navigation a gauche.
Remarque:
Pour utiliser cette fonctionnalité, vous devez étre
connecté a Internet et accepter le CLUF (EULA)
lors de la configuration de I'appareil.
Cette fonctionnalité peut ne pas étre disponible
dans certains pays/régions.
La procédure décrite ci-dessus pour accéder
a TV Channels+ peut varier selon les modéles
ou le pays/la région. Veuillez vous référer au
produit spécifique.

77

Guide des programmes (EPG)

Le Guide des programmes (EPG) offre un
moyen pratique de consulter les programmes
TV pour les 8 prochains jours. Les informations
affichées par le Guide (EPG) sont fournies

par les chaines de télévision commerciales
uniquement pour les chaines numériques. Le
Guide (EPG) permet également d'enregistrer
facilement vos programmes favoris et
comprend une fonction de rappel, qui peut
changer automatiquement de chaine aux
horaires programmeés afin que vous ne
manquiez aucun programme intéressant. La
disponibilité et la quantité d'informations sur les
programmes varient selon le diffuseur.
Remarque:

La fonction Guide (EPG) n'est disponible que
pour les chaines numériques; les chaines
analogiques ne sont pas prises en charge.
Lancer le guide

HbbTV

Accédez aux services des fournisseurs

via HbbTV. Appuyez sur le bouton @) de

votre télécommande, puis sélectionnez @
Paramétres > Chaine > HbbTV.

Activez ou désactivez la fonctionnalité HbbTV
pour toutes les chaines (uniquement disponible
pour les chaines numériques). Dans la TV en
direct, appuyez sur le bouton EU=) pour
sélectionner Plus > HbbTV.

Activez ou désactivez la fonctionnalité

HbbTV pour la chaine en cours (uniquement
disponible pour les chaines numériques).
Lorsque le service HbbTV est activé et que le
programme prend en charge HbbTV, suivez
les instructions a I'écran pour sélectionner le
bouton correspondant sur la télécommande
afin d'accéder au service.

Remarques:

Cette fonction peut ne pas étre disponible sur
certains modeéles/pays/régions.

Certaines chaines peuvent ne pas prendre en
charge le service HbbTV.

Sur certaines chaines qui prennent en charge
le service HbbTV, les fonctions des boutons
O/O/G/e/@ danslaTV en direct
peuvent étre remplacées par le service HbbTV.
Vous pouvez essayer d'appuyer d'abord sur le

bouton ou de désactiver la fonction HbbTV,
puis réessayer.
Média

Appuyez sur le bouton @) de votre
télécommande et sélectionnez Média.
Média est un emplacement central pour
visualiser ou écouter différents types de
contenu, tels que photos, musiques et films.
Vous pouvez accéder au contenu multimédia
via les méthodes suivantes:

Une clé USB ou un disque dur externe.
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Divertissement

Téléphone mobile, tablette ou autres appareils
personnels compatibles: vous pouvez diffuser
des films, musiques et photos stockés sur des
appareils personnels compatibles et lire ou
visualiser le contenu sur votre TV.

Par défaut, le partage de contenu est affiché
sur I'écran Média. Si votre appareil mobile est
connecté a la TV, son nom apparait également
sur l'écran Média.

Profiter des photos/audio/vidéos stockées
sur un périphérique USB

Appuyez sur le bouton @) de votre
télécommande et sélectionnez Média >
Périphériques connectés.

Sélectionnez le contenu que vous souhaitez lire
a l'écran, comme des images, des vidéos ou de
la musique.

1. Recherchez le contenu que vous souhaitez lire.

2. Organisez le contenu en mode Grille ou Liste.

3.Triez le contenu par Nom, Date de
modification, Taille.

4. Filtrez le contenu par Tous les médias, Photos,
Vidéos, Musique, Enregistré.

5. Créez une liste de lecture de photos,
musiques ou vidéos.

6. Lorsque le focus est sur la premiére ligne,
une fléche apparait sur le coté. Sélectionnez
la fleche pour accéder a plusieurs sources de
stockage.

Remarque:

e Certaines options du tableau ci-dessus
peuvent ne pas étre disponibles sur certains
modeéles/pays/régions.

® \Vous devez obtenir toute autorisation
nécessaire auprés des titulaires de droits

d‘auteur pour télécharger ou utiliser du
contenu protégé par copyright. Nous ne
pouvons pas et ne délivrons pas une telle
autorisation.

Lire de la musique de fond lors de la
visualisation de photos
1. Choisissez une photo a afficher.
2. Appuyez sur le bouton @/@ pour afficher
la barre de contréle.
3. Sélectionnez votre musique pour créer
une liste de lecture musicale. Vous pouvez
maintenant lire de la musique de fond tout en
visualisant les photos.
Notifications
Autorisez l'affichage des notifications
contextuelles pour les informations et
événements utiles liés a votre TV, notamment:
Publicité, Nouveautés, Avertissements et
mentions légales, Messages systeme et
Notifications. Vous pouvez activer ou désactiver
chacune de ces notifications dans Paramétres,
dans le centre de notifications. Vous pouvez
consulter la liste des messages d'‘événements
générés parlaTV.
e Pour supprimer toutes les notifications,
sélectionnez Tout effacer.
e Paramétres: Gérer la configuration de la TV.
eV en direct: Accés rapide a la TV en direct.
e Guide: Acces rapide au Guide.
Utiliser les raccourcis: Vous pouvez ajouter des
sites Web a I'écran d'accueil pour y accéder
rapidement et facilement.

Accessibilité

Le logiciel est configuré par défaut avec

I'EAA. Lors de l'activation de la fonction

EAA, il est nécessaire de spécifier la fonction
correspondante a activer selon les besoins réels:
Talkback, Synthése vocale, Taille du texte, Texte
en gras, Correction des couleurs, Raccourci
d'accessibilité, Accessibilité clavier, Acces par
interrupteur, Description audio, Sous-titres,
Texte a contraste élevé.

Appuyez sur le bouton @) de votre
télécommande et sélectionnez @ Paramétres
> Accessibilité.

Remarque:

Les fonctions ci-dessus peuvent ne pas étre
disponibles sur certains modeles/pays/régions
et peuvent varier en fonction du contenu que
vous regardez.



Manuel électronique

(E-Manual)

Consultez le manuel électronique intégré
contenant des informations sur les principales

fonctionnalités de votre TV.

Lancer le Manuel électronique

Appuyez sur le bouton @) de votre
télécommande et sélectionnez @ Paramétres
> Assistance > Manuel électronique.

Support

About

h the E-M
ICE rTv

ual and

Self Diagnosis

mer and Privacy

fault

GUIDE DE DEPANNAGE

De nombreuses pannes apparentes sont causées par de légers réglages incorrects des commandes
normales de votre appareil ou par des causes tout aussi simples. En cas de probleme lors de
I'utilisation normale de votre appareil, consultez la liste des problémes courants ci-dessous.

Si le probléme persiste, débranchez votre appareil et contactez votre revendeur.

Symptome

Méthodes de vérification ou de réglage

Pas d'image ni de son

Vérifiez que la fiche secteur est branchée dans la prise. Vérifiez
que le disjoncteur domestique est en position MARCHE.

Image normale mais pas de
son

Vérifiez que le volume n'est pas au réglage minimum ou en
mode SILENCE.

Télécommande ne
fonctionnant pas

Vérifiez que la TV est allumée.

Vérifiez que les piles fonctionnent et sont correctement insérées.
Assurez-vous que la fenétre de réception infrarouge de la TV
n'est pas exposée a une lumiére intense ni bloquée de quelque
maniere que ce soit.

Impossible de recevoir un
signal TV

Assurez-vous que l'interrupteur SOURCE est réglé sur TV.
Vérifiez 'emplacement et la connexion de l'antenne.
Revérifiez votre méthode de syntonisation.

Aucun signal de programme
provenant d'une source
externe

Veérifiez le bouton SOURCE pour vous assurer qu'il est dans la
position correcte pour la réception.

Problémes de contraste et de
luminosité

Effectuez les réglages nécessaires dans les paramétres
appropriés.

Contraste intermittent faible et
décoloration des couleurs sur
toutes les chaines

Vérifiez la position de l'antenne.

Des lignes pointillées ou des
bandes apparaissent a I'écran

Il peuty avoir des interférences provenant d'un autre appareil
électrique. Déplacez I'appareil si le probleme persiste.

Neige a l'écran

Vérifiez I'antenne pour détecter un circuit cassé, une connexion
lache ou tout dommage visible.

Images doubles ou
«fantémes »

Vérifiez I'emplacement et l'orientation de l'antenne - les vents
forts peuvent la déplacer. Vérifiez également si des montagnes
ou des batiments élevés peuvent poser probléme. Un léger
ajustement de |'orientation de votre antenne devrait réduire au

minimum les images fantdmes.

Remarque: L'ajustement d'une antenne extérieure sur le toit doit étre effectué par une personne

qualifiée.
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Considérations environnementales

Température de fonctionnement: 0°C a 45°C

Humidité de fonctionnement: 35 % a 89 %

Démarrage par basse température: -10°C

Démarrage par haute température: 45°C

Température de stockage et de transport: -20 °C a +60 °C (TV), -30 °C a +60 °C (TV avec emballage)
Humidité de stockage et de transport: 20 %-95 % (TV), 20 %-95 % (TV avec emballage)

Pression atmosphérique: 86 kPa a 106 kPa
Puissance maximale d'émission Wi-Fi: 100 mW a 2,4 GHz-2,4835 GHz

Conformément au décret législatif n° 49 du 14 mars 2014
Exécution de la directive 2012/19/UE concernant les déchets d'équipements électriques et
électroniques (DEEE). Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre éliminé avec les

autres déchets ménagers, mais doit étre collecté séparément. Par conséquent, I'utilisateur doit
apporter le produit avec tous ses composants essentiels dans un centre de recyclage pour
déchets électriques et électroniques, ou le retourner au détaillant avant d'acheter un nouveau
produit de type équivalent, selon un ratio de 1 pour 1, ou 1 pour 0 pour les produits dont le
coté le plus grand est inférieur a 25 cm. Une élimination correcte de votre ancien appareil
contribue a prévenir les dommages potentiels a l'environnement et a la santé humaine et
favorise le recyclage des matériaux. Lélimination illégale du produit peut entrainer des sanctions
administratives pour I'utilisateur, conformément au décret Iégislatif n° 49 du 14 mars 2014.

Elimination correcte des piles de ce produit (applicable dans les pays disposant de systemes de
collecte séparée) Ce marquage sur la pile, le manuel ou I'emballage indique que les piles de ce
produit ne doivent pas étre jetées avec les autres déchets ménagers en fin de vie. Lorsqu'elles
sont marquées, les symboles chimiques Hg, Cd ou Pb indiquent que la pile contient du
mercure, du cadmium ou du plomb au-dessus des niveaux de référence définis par la directive
CE 2006/66.Si les piles ne sont pas correctement éliminées, ces substances peuvent nuire a

la santé humaine ou a 'environnement. Pour protéger les ressources naturelles et favoriser la
réutilisation des matériaux, veuillez séparer les piles des autres types de déchets et les recycler
via le systéme local de retour gratuit des piles.

S ArenTion

Pour éviter tout risque de dommages auditifs, ne pas écouter a un volume
élevé pendant de longues périodes.

LICENCES

SIMi™ Les termes HDMI et HDMI High-Definition Multimedia Interface, ainsi que le
logo HDMI, sont des marques commerciales ou des marques déposées de
HDMI Licensing LLC aux Etats-Unis et dans d'autres pays.

.' D Ib Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio et le
o y symbole double D sont des marques déposées de Dolby Laboratories

AUDIO Licensing Corporation.

Conformité réglementaire

Ce téléviseur est conforme aux directives et réglementations applicables de I'Union européenne, y compris
les exigences relatives a la sécurité, a la compatibilité électromagnétique et aux équipements radio.

Le marquage CE ainsi que les informations sur le fabricant ou l'importateur sont indiqués sur [étiquette
d'identification a l'arriére du téléviseur.
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SICHERHEITSANWEISUNGEN

Wichtige Sicherheitsanweisungen

WARNUNG

e UM BRAND- ODER STROMSCHLAGGEFAHR ZU VERMEIDEN, VERWENDEN SIE KEIN
VERLANGERUNGSKABEL, KEINE STECKDOSE ODER ANDEREN ANSCHLUSS, ES SEI DENN, DIE
KONTKATE KONNEN VOR BERUHRUNG GESCHUTZT WERDEN.

e UM BRAND- ODER STROMSCHLAGGEFAHR ZU VERMEIDEN, SETZEN SIE DAS GERAT NICHT

REGEN ODER FEUCHTIGKEIT AUS.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Das Blitzsymbol mit Pfeilspitze

in einem gleichseitigen Dreieck
weist den Benutzer auf das
Vorhandensein von nicht
isolierter gefahrlicher Spannung
im Gehause des Geréats hin, die
stark genug sein kann, um ein
Risiko eines elektrischen Schlags
darzustellen.

Warnung: Um das Risiko

eines elektrischen Schlags zu
verringern, entfernen Sie nicht
die Abdeckung (oder Riickseite).
Im Inneren befinden sich keine
vom Benutzer wartbaren Teile.
Wartungsarbeiten dirfen nur von
qualifiziertem Servicepersonal
durchgefiihrt werden.

Das Ausrufezeichen in
einem gleichseitigen
Dreieck weist den
Benutzer auf wichtige
Betriebs- und
Wartungsanweisungen
(Service) in der dem
Geréat beiliegenden
Dokumentation hin.

Dieses Gerét darf nicht Wasser ausgesetzt

WICHTIGE INFORMATIONEN

werden, und es dirfen keine mit Flussigkeit
gefillten Gegenstidnde, wie z. B. eine Vase, auf

dem Gerét platziert werden.
VORSICHT

A

Explosionsgefahr bei unsachgeméaBem
Austausch der Batterien.

Nur Batterien des gleichen Typs ersetzen.
Batterie nicht direktem Sonnenlicht oder
anderen Warmequellen aussetzen.
Gebrauchte Batterien ordnungsgemal
entsorgen.

Wenn der NETZSTECKER oder ein
Geratestecker als Trennvorrichtung
verwendet wird, muss die Trennvorrichtung
jederzeit leicht zugénglich bleiben.

Um das Risiko eines elektrischen

Schlags zu verringern, fihren Sie keine
Wartungsarbeiten durch, die nichtim
Benutzerhandbuch erwahnt sind.

Im Inneren des Fernsehgeréts befinden sich
keine vom Benutzer zu wartenden Teile; das
Gehause des Fernsehers darf nicht gedffnet
werden.

Sichere Installation

Wenn ein Fernseher nicht an einem ausreichend
stabilen Standort aufgestellt wird, kann er

Verwenden Sie den Gurt, um den Fernseher zu befestigen und ein
Vorwartskippen des Fernsehers zu verhindern.

durch Umfallen potenziell gefahrlich sein.

Viele Verletzungen, insbesondere bei Kindern,

konnen durch einfache VorsichtsmaBnahmen

vermieden werden, wie zum Beispiel:

e Using cabinets or stands recommended by
Verwendung von Schranken oder Standern,
die vom Hersteller des Fernsehers empfohlen
werden.

e Nur Moébel verwenden, die den Fernseher
sicher tragen kénnen.

e Sicherstellen, dass der Fernseher nicht
Uber die Kante des tragenden Mobelstlicks
hinausragt.

e Den Fernseher nicht auf hohen Mébeln (z. B.
Schranken oder Blicherregalen) aufstellen,
ohne sowohl das Mébelstlick als auch den
Fernseher an einer geeigneten Halterung zu
befestigen.

e Den Fernseher nicht auf Stoff oder andere
Materialien stellen, die zwischen Fernseher
und tragendem Mdbelstiick liegen.

e Kinder Uber die Gefahren aufklaren, die
entstehen, wenn sie auf Mobel klettern, um
den Fernseher oder seine Bedienelemente zu

erreichen.

GER
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10.

11.

12.

13.

. Anweisungen lesen - Alle Sicherheits- und

Bedienungsanweisungen missen gelesen
werden, bevor das Gerét in Betrieb genom-
men wird.

. Anweisungen aufbewahren - Die Sicher-

heits- und Bedienungsanweisungen sollten
fir spatere Referenz aufbewahrt werden.

. Warnhinweise beachten - Alle Warnungen

am Gerét und in der Bedienungsanleitung
miussen beachtet werden.

. Anweisungen befolgen - Alle Bedienung-

sanweisungen missen eingehalten werden.

. Wasser und Feuchtigkeit - Das Gerét darf

nicht in der Nahe von Wasser verwendet
werden.

. Wagen und Stander - Das Geréat darf nur mit

einem vom Hersteller empfohlenen Wagen
oder Stander verwendet werden.

. Wand- oder Deckenmontage - Das Gerat

darf nur wie vom Hersteller empfohlen an
Wand oder Decke montiert werden.

. Belliftung - Das Gerét sollte so aufgestellt

werden, dass seine Lage oder Position die
ordnungsgemaBe Beluftung nicht beein-
trachtigt.

. Warme - Das Gerat sollte fern von Warme-

quellen wie Heizkdrpern, Heizregistern und
Ofen aufgestellt werden.

Stromversorgung - Das Gerét darf nur

an eine Stromversorgung angeschlossen
werden, wie in der Bedienungsanleitung
beschrieben oder auf dem Gerat angege-
ben.

Erdung oder Polarisation - Es sind entspre-
chende VorsichtsmalBnahmen zu treffen.

Schutz des Netzkabels - Das Netzkabel
sollte so verlegt werden, dass es nicht betre-
ten, eingeklemmt oder beschadigt wird.
Reinigung - Das Gerat darf nur gemaB den
Empfehlungen des Herstellers gereinigt
werden.
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14.

20.

21

Stromleitung - Eine AuBenantenne sollte
fern von Stromleitungen aufgestellt werden.

. Erdung der AuBenantenne - Wenn eine

AuBenantenne an den Empfanger ang-
eschlossen wird, muss das Antennensystem
geerdet werden, um vor Spannungen und
statischer Aufladung zu schitzen.

. Nichtgebrauch - Das Netzkabel sollte bei

l&ngerer Nichtbenutzung aus der Steckdose
gezogen werden.

. Eindringen von Objekten und Flussigkeiten

- Esist darauf zu achten, dass keine Gegen-
sténde hineinfallen und keine Flissigkeiten
in das Gehéause gelangen.

. Bedingungen fiir Service - Das Gerét sollte

von qualifiziertem Fachpersonal gewartet
werden, wenn:

e Das Netzkabel oder der Stecker bes-
chadigt ist.

* Gegenstande auf das Geréat gefallen sind
oder Flissigkeit eingedrungen ist.

¢ Das Gerat Regen ausgesetzt war.

e Das Gerét nicht normal funktioniert oder
sich die Leistung deutlich veréndert hat.

. Die Beluftung darf nicht durch Abdecken

der Liftungsoffnungen mit Gegenstanden
wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhangen
usw. behindert werden.

Keine offenen Flammenquellen, wie bren-
nende Kerzen, diirfen auf das Geréat gestellt
werden.

Das Gerat muss an eine Netzsteckdose

mit Schutzerdung angeschlossen werden.
Wird der Geratestecker als Trennvorrich-
tung verwendet, muss diese jederzeit leicht

bedienbar bleiben.

Das Gerét kann in tropischen und
gemaBigten Klimazonen verwendet
werden.

. @ Dieses Gerat ist ein Klasse Il oder

doppeltisoliertes Elektrogerat. Es wurde so
konzipiert, dass es keine Sicherheitsverbind-
ung zur elektrischen Erde erfordert.



VORBEREITUNG FUR IHREN NEUEN FERNSEHER

t 10cm

10cm 10cm

W—Signalauséang

Fernseher aufstellen

Stellen Sie lhren Fernseher an einem stabilen

Ort auf, der das Gewicht des Geréts tragen

kann.

Um Gefahren zu vermeiden, setzen Sie den

Fernseher bitte nicht in die Nahe von Wasser

oder Warmequellen (z. B. Licht, Kerzen,

Heizgerate) und blockieren Sie nicht die

Bellftung auf der Rickseite des Fernsehers.

Antenne und Strom anschlieBen

1. SchlieBen Sie das Antennenkabel an die
Antennenbuchse auf der Riickseite des
Fernsehers an.

2. Stecken Sie das Netzkabel des Fernsehers ein.

Fernseher einschalten

1. Wenn sich der Fernseher im Standby-Modus
befindet (Anzeigeleuchte rot), driicken Sie die
Ein-/Aus-Taste am Fernseher oder die Ein-/
Aus-Taste auf der Fernbedienung, um den
Fernseher einzuschalten.

Hinweis:

Die Abbildungen dienen nur zur Referenz.

Anleitung zur Montage des TV-Standers

Der Fernseher wird mit dem Sténder getrennt vom
Gerét geliefert. Um den TV-Tischstander zu montieren,
fihren Sie bitte die folgenden Schritte aus:

1. Das Display kann leicht zerkratzt werden. Legen
Sie daher ein weiches Tuch auf den Tisch und
platzieren Sie den Fernseher mit der Vorderseite
nach unten auf dem Tuch.

Hinweis: Zichen Sie immer zuerst das Netzkabel,

bevor Sie den Stander montieren oder entfernen.

2. Nehmen Sie die Basis. Richten Sie die
Schraubenlécher der Basis und des Fernsehers
aus, setzen Sie dann die Schrauben in die Locher
der Basis ein und ziehen Sie sie fest.

Hinweis: Um die Stabilitdt des Fernsehers zu

gewdhrleisten, ziehen Sie alle Schrauben fest.

Bei einigen TV-Modellen ist der Stander als

Einrasttyp konstruiert und kann einfach in die Nut

des Sténders eingeklickt werden, anstatt geschraubt

zu werden.
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O Ein-/Aus-Taste

Unteransicht des Fernsehers
(Frontseite nach unten)
(Die Abbildung dient nur zur Referenz)
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Erklarung der TV-Anschliisse

(1)
(2]

ci MINI ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNBIN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Mit dem Netzwerkkabel verbinden.

OPTICAL Externes digitales Audiosystem anschlieBen.

MINI AV IN \E/:geAg/riizteTgciornss%s—ﬁa\;géo Anschlissen anschlieen, z. B. einen

LNBIN An ANTENNE, KABEL oder KABELBOX anschlieBen.

RF An ANTENNE, KABEL oder KABELBOX anschlieBen.

HDMI Mit dem HDI\/II—QUT»Anscthss eines DVD»PIayer_s, einer Spielekonsole, einer
Kabelbox oder eines anderen HDMI-Geréts verbinden.

USB USB-Gerat wie einen USB-Stick anschlieBen, um die Medienfunktion des
Fernsehers zu nutzen.

KOPFHORER Ein 3,5-mm-Headset fur private Audioausgabe anschlieBen.

Cl Common-Interface-Steckplatz.
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FERNBEDIENUNG

1 2
3
4 5
6
7 8
9
10 1"
12
13 14
15
16 SUBTITLE ~ INFO 18
17 19
20
[ scousin | e |
A=SLA
Hinweis:

1.STANDBY ( () ): Standby ein- und ausschalten.
2.INPUT: Eingangsquelle auswahlen.
3. Zahlentasten (0-9): Einen TV-Kanal auswahlen.
4. GUIDE: Programmfuhrer aufrufen.
5. CH.LIST: Kanalliste anzeigen.
6. Vier Farben: Auf verschiedenen Seiten individuell
belegbar.
7. MENU: Hauptmenu anzeigen.
8. PlI: Einmal driicken zum Pausieren, erneut
driicken zum Abspielen.
9. Richtung/OK: Nach oben, unten, links, rechts
bewegen / bestatigen.
10. Back: Zur vorherigen Oberflache oder zum
vorherigen Mendi zuriickkehren.
11. Exit: Aktuelle Oberflache oder Mendi verlassen.
12. Home: Startseite aufrufen.
13. Lautstdrke: Lautstarke erhohen/verringern.
14. Kanal: Kanal wechseln.
15.% : Ton stumm schalten.
16. Text: Teletext ein- oder ausschalten.
17. Untertitel: Untertitel von USB-Videos anzeigen.
18. INFO: Aktuelle Programminformationen auf
dem Bildschirm anzeigen.
19. 4 : zum Anpassen von Apps oder Eingdngen
die Taste gedriickt halten.
20. Inhaltsbereich: Taste fir CSP-Apps.

Alle Abbildungen in diesem Handbuch dienen nur als Beispiele und Referenz. Das tatsachliche

Produkt kann von den Bildern abweichen.
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GRUNDLEGENDER BETRIEB

Startbildschirm

Alle TV-Funktionen kénnen Giber den Startbildschirm aufgerufen werden.
Driicken Sie die @ Taste auf der Fernbedienung, um den Startbildschirm aufzurufen.

1. Navigationsleiste
2. Oberes Banner

3. Zuletzt verwendet
4. Empfohlene Inhalte
5. Eingange

6. Apps

Hinweis: Anzeigen oder Symbole kénnen je
nach Modell/Land/Region variieren.

Navigationsleiste verwenden

Die Navigationsleiste bezeichnet die Anzeigen und Symbole an der Seite des Startbildschirms.
Hinweis: Anzeigen oder Symbole kénnen je nach Modell, Land oder Region variieren.

& Konto

Ein VIDAA-Konto bietet alle besten Funktionen
lhres Smart-TVs und stellt sicher, dass alle
Dienste auf dem neuesten Stand bleiben.

Q Suche
Suchen Sie nach den gewlinschten Inhalten.

® Kinder
Schneller Zugriff auf VIDAA Kids.

Spiel
Schneller Zugriff auf VIDAA Play, um eine grof3e
Auswahl an Spielen zu genieBen.

0 Benachrichtigung

Erméglicht das Anzeigen von Pop-up-Benach-
richtigungen mit niitzlichen Informationen

und Ereignissen auf lhrem TV, einschlieBlich Wer-
bung, Neuheiten, Warn- und Rechtshinweisen
sowie Systemmeldungen.

Sie konnen jede dieser Benachrichtigungen im
Men Einstellungen im Benachrichtigungszen-
trum aktivieren oder deaktivieren. Dort kénnen
Sie auch die Liste der vom TV generierten
Ereignismeldungen einsehen. Um alle Benach-
richtigungen zu l&schen, wahlen Sie Alle [6schen.

@ Einstellungen
TV-Konfiguration verwalten

= LiveTv
Schneller Zugriff auf Live-TV

= Programmfiihrer
Schneller Zugriff auf den Programmfuihrer

Verkniipfungen verwenden
Sie kdnnen Websites zum Startbildschirm
hinzufligen, um schnellen Zugriff darauf zu haben.

0 ® o @ DNk

1. Verkniipfungen
2. Hinzugefiigte Websites

Webseiten hinzufiigen und entfernen
1. Rufen Sie im Browser die Website auf, die Sie
zum Startbildschirm hinzufigen méchten.
2.Verwenden Sie das Steuerkreuz, um
den Fokus auf das Symbol oben in der
Navigationsleiste des Browsers zu bewegen.
3. Wahlen Sie ,Hinzufligen” aus, und diese
Webseite wird in den Verkniipfungen auf
dem Startbildschirm angezeigt.
Hinweis:
Um Webseiten aus den Verkniipfungen zu
entfernen, bewegen Sie den Fokus auf die
entsprechende Verkniipfung und halten Sie die
Taste auf der Fernbedienung gedruckt.



Mit dem Internet verbinden

Um auf das Internet zuzugreifen, verwenden
Sie eine kabelgebundene Verbindung oder
verbinden Sie sich mit einem verfligbaren
drahtlosen Netzwerk.

Verbindung zu einem kabelgebundenen
(Ethernet-) Netzwerk

Um Uber eine kabelgebundene Verbindung
auf das Internet zuzugreifen, wird empfohlen,
ein Modem oder einen Router zu verwenden,
der das Dynamic Host Configuration Protocol
(DHCP) unterstitzt. Modems und Router mit
DHCP stellen automatisch die IP-Adresse,
Subnetzmaske, Gateway, DNS-Server 1 und
DNS-Server 2 bereit, sodass Sie diese nicht
manuell eingeben missen. Die meisten
Heimnetzwerke verfiigen bereits tber DHCP.

@ (2]
e N P X
B e s
] i

1. IP-Sharer (Router) mit DHCP-Server

2. Externes Modem (ADSL/DSL/Kabel-TV)
Nachdem Sie eine kabelgebundene (Ethernet-)
Verbindung hergestellt haben, driicken Sie die
Taste @ auf der Fernbedienung und wihlen Sie
@ Einstellungen > Verbindung > Netzwerk >
Netzwerkkonfiguration.

Verbindungstyp

Wahlen Sie eine kabelgebundene (Ethernet-)
Netzwerkverbindung, um auf das Internet
zuzugreifen.

Ethernet

Netzwerkstatus anzeigen

IP-Einstellungen

BeilP-Versio kénnen Sie zwischen IPv4 und
IPv6 wahlen. Bei Auswahl von IPv4 werden

die IP-Adresse, Subnetzmaske, Gateway,
DNS-Server 1 und DNS-Server 2 automatisch
zugewiesen, oder Sie kénnen sie manuell fir
lhre Netzwerkverbindung konfigurieren. Bei
Auswahl von IPv6 werden alle Informationen
automatisch zugewiesen.

Mit einem drahtlosen Netzwerk verbinden
Um eine Verbindung zu einem verfligbaren
drahtlosen Netzwerk herzustellen, stellen Sie
sicher, dass Ihr WLAN-Router eingeschaltet

ist und dass Sie die SSID sowie das Passwort
des Routers kennen, bevor Sie die Verbindung
herstellen.

m ‘.
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Um Uber eine drahtlose Verbindung auf das
Internet zuzugreifen, driicken Sie die Taste @
auf der Fernbedienung und wahlen Sie ‘@
Einstellungen > Verbindung > Netzwerk >
Netzwerkkonfiguration.

Verbindungstyp

Waéhlen Sie eine drahtlose Netzwerkverbindung,

um auf das Internet zuzugreifen.

Aktualisieren

Wenn kein drahtloser Router gefunden wird,

wéhlen Sie Aktualisiere.

Erweiterte Einstellungen

Erweiterte drahtlose Netzwerkeinstellungen fur

den Fernseher konfigurieren.

Hinzufiigen

Wenn kein drahtloser Router gefunden wird,

wéhlen SieHinzuflige und geben Sie den

Netzwerknamen (SSID) ein, um ein drahtloses

Netzwerk hinzuzufigen.

Benutzerkonto

Melden Sie sich bei Ihrem VIDAA-Konto an und

erstellen Sie mehrere Profile, um personalisierte

Inhalte entsprechend lhren Kontoeinstellungen

zu erhalten.

Stellen Sie vor der Anmeldung bei lhrem

VIDAA-Konto sicher, dass |hr Fernseher mit dem

Netzwerk verbunden ist.

1. Driicken Sie die Taste @ auf der
Fernbedienung und wahlen Sie das
Kontosymbol in der Navigationsleiste auf
dem Startbildschirm.

2. Wahlen Sie Anmelden/Konto erstellen auf
dem Bildschirm und geben Sie |hre E-Mail-
Adresse ein.

3. Geben Sie anschlieBend Ihr Passwort oder
den Bestatigungscode ein. Priifen Sie lhre
E-Mails, die mit Ihrem Konto verknupft sind,
auf den Bestatigungscode.

4. Wenn die Anmeldung erfolgreich ist, erstellen
Sie ein Profil und genieBen Sie personalisierte
Inhalte basierend auf lhren Praferenzen.

Hinweis:

Die oben genannten Schritte kdnnen je nach

Produkt variieren.

Wenn Sie lhr Passwort vergessen haben

und es andern mussen, wahlen Sie Passwort

vergessen? Geben Sie Ihre E-Mail-Adresse und

den Bestatigungscode ein und erstellen Sie
anschlieBend ein neues Passwort.

Eingdnge auswihlen

Zugriff auf angeschlossene externe Geréte,

einschlieBlich drahtlos verbundener Geréte.

Q
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Zwischen an den Fernseher angeschlossenen

externen Geraten wechseln

1. Dricken Sie die Taste /@) auf der
Fernbedienung oder driicken Sie die
Taste und bewegen Sie den Fokus auf das
Eingabesymbol &) neben den Apps.

2. Drucken Sie die Taste 0 um zum
Eingabebereich zu gelangen, verwenden Sie
die @ oder Taste, um die gewiinschte
Eingangsquelle auszuwahlen, und driicken
Sie dann die Taste @ , um diese zu
bestatigen.

Haftungsausschluss

¢ Anleitungen und Abbildungen in diesem
Handbuch dienen nur als Referenz und kénnen
vom tatsachlichen Produkt abweichen.

o Teile der Softwarefunktionen konnen sich
durch Systemaktualisierungen andern.

Wichtige Informationen

Ethernet- und WLAN-Schnittstellen sind stand-
ardmaBig aktiviert

Die folgenden Dienste sind standardmaBig
verfugbar. Wenn die Dienste auf dem Produkt
nicht verfligbar sind, ignorieren Sie bitte den
folgenden Inhalt.

DIAL (Discovery and Launch) Dienst

DIAL ist ein einfaches Protokoll, das Zweitbi-
Idschirmgeréte verwenden kénnen, um Apps
auf Erstbildschirmgeréten zu erkennen und zu
starten.

AirPlay-Dienst

AirPlay und HomeKit sind zwei von Apple en-
twickelte Dienste. AirPlay ermdglicht es Nutzern,
Videos, Fotos, Musik, Bildschirminhalte und
mehr von Apple-Geréten auf dieses Smart-Gerét
zu Ubertragen. HomeKit ermdglicht es Nutzern,
dieses Smart-Gerat von Apple-Geraten aus zu
steuern.

VIOT (VIDAA Internet of Things) Dienste

Ein Dienst, der die Verbindung von Drittgeraten
akzeptiert und MaTT (Message Queuing Teleme-
try Transport)-Themen von diesen empféngt, um
dieses Smart-Gerat zu steuern. Beispielsweise
kénnen Lautstarke/Stummschaltung/Quelle
des Fernsehers geandert, Fernbedienungstas-
ten-Codes eingegeben, Listen von Quellen/
Apps des Geréts abgerufen, Apps gestartet
oder der Stumm-/Energiezustand des Geréts
abgefragt werden.

Remote-Dienst

Bietet einen MOTT (Message Queuing Teleme-
try Transport) Broker-Dienst, der die Legitimit&t
des Clients Uberprift. Dieser Dienst wird ver-
wendet, um Informationen Uber dieses Smart-
Gerét zu erhalten und das Gerat zu steuern.
DLNA (Digital Living Network Alliance)
Dienst

Der DLNA-Dienst erméglicht es Nutzern, Vide-
os, Fotos, Musik und mehr von DLNA-Geraten
auf dieses Smart-Gerét zu ibertragen.

mDNS (Multicast Domain Name System)
Dienst

mDNS ist Teil des Zero Configuration Network-
ing (Zeroconf) und ermdglicht es Geréten, sich
im Netzwerk gegenseitig zu erkennen, ohne ein-
en dedizierten DNS-Server zu ben&tigen. mDNS
ist ein leichtgewichtiger Multicast-DNS-Daemon,
der das mDNS-Protokoll firr die Gerateerken-
nung und die Verdffentlichung von Diensten in
einem lokalen Netzwerk implementiert.

Kanal-Suche

Sie kdnnen Kanale automatisch oder manuell

suchen.

Hinweis: Nur fir Modelle mit Tuner.

Automatische Suche

Automatische Kanalsuche.

1. Driicken Sie die Taste @ /@ auf der
Fernbedienung und rufen Sie Live-TV auf.

2. Driicken Sie in Live-TV die Taste &/ / @
und wéhlen Sie Alle Einstellungen > Kanal >
Automatische Suche.

Wenn zuvor keine TV-Kanale gespeichert

wurden, werden Sie aufgefordert, eine Kanal-

suche durchzufthren.

Satellit

Einzelsatellit: Verwenden Sie einen Einzelsatel-

liten, wenn nur ein Satellit installiert ist.

DiSEqC: Wahlen Sie DiSEqC, wenn Sie

DiSEqC-Geréte haben. Im DiSEqC 1.0-Modus

konnen bis zu vier Satelliten installiert werden.

Wenn Sie eine motorisierte Satellitenantenne

verwenden, kdnnen Sie den DISEqC 1.2-Modus

nutzen.

Unicable: If your home is equipped with

Unicable satellite distribution, you should use

this option. Please make sure that you know the

Unicable band and frequency to be used. The

information should be available on the equip-

ment, or the landlord can provide it.

JESS: Wenn |hr Zuhause mit einer JESS-Satel-

litenverteilung ausgestattet ist, sollten Sie diese

Option verwenden.



Antenne

Kanal: Wahlen Sie zwischen Alle Kanéle oder

Freie Kanale. Diese Option ist je nach Land/Re-

gion/Betreiber moglicherweise nicht verfligbar.

Suchmodus: Wahlen Sie Nur digitale Kanale

(DTV), Digitale und analoge Kanale (DTV+ATV)

oder Nur analoge Kanéle (ATV). Wenn Sie ein

DVB-T- oder DVB-T2-Signal empfangen, kdnnen

Sie DTV verwenden.

LCN: LCN (Logical Channel Number) ein- oder

ausschalten.

Bitte beachten Sie, dass einige Betreiber

manuelle Anderungen der Kanalreihenfolge

einschranken. Wenn Sie LCN ausschalten, kann
die Kanalliste nach der Kanalsuche bearbeitet
werden.

Diese Funktion ist moglicherweise nicht in allen

Modellen/Landern/Regionen verfigbar.

Kabel

Kanal: Wahlen Sie zwischen Alle Kanéle oder

Freie Kanale. Diese Option ist je nach Land/Re-

gion/Betreiber moglicherweise nicht verflgbar.

Suchmodus: Wahlen Sie Nur digitale Kanale

(DTV), Digitale und analoge Kanale (DTV+ATV)

oder Nur analoge Kanale (ATV). In einigen Lan-

dern/Regionen ist nur ATV verflgbar.

Suchmodus

Frequenzsuche: Sucht Kanale in der festen

Frequenzliste.

Netzwerksuche: Sucht Kanéle in den Frequen-

zen des NIT.

LCN: LCN (Logical Channel Number) ein- oder

ausschalten.

Bitte beachten Sie, dass einige Betreiber

manuelle Anderungen der Kanalreihenfolge

einschranken. Wenn Sie LCN ausschalten, kann
die Kanalliste nach der Kanalsuche bearbeitet
werden.
Diese Funktion ist moglicherweise nicht in allen
Modellen/Landern/Regionen verfugbar.
Hinweis:
o Satellit-/Antenne-/Kabel-Funktionen sind
maoglicherweise nicht in allen Modellen/Lan-
dern/Regionen verfligbar.
e Optionen kdnnen je nach Modell/Land/Re-
gion variieren.
Manuelle Suche
Kanéle manuell fir DTV oder ATV suchen.
1. Driicken Sie die Taste w/ auf der
Fernbedienung und rufen Sie Live-TV auf.

2. Driicken Sie in Live-TV die Taste @/ e/
auf der Fernbedienung und wahlen Sie Alle
Einstellungen > Kanal > Erweiterte Einstellun-
gen > Manuelle Suche.

Hinweis: Dienste kénnen je nach Modell/Land/

Region variieren.

Live-Menii

Sie konnen schnell auf die Kanalliste, die
Favoritenliste zugreifen oder relevante
Funktionen einfach nutzen, wahrend Sie TV-
Programme ansehen.

Hinweis: Nur fir Modelle mit Tuner.
Kanalliste anzeigen

Driicken Sie in Live-TV die Taste ®/@ auf
der Fernbedienung, um das Men Kanalliste
anzuzeigen.

Alternativ driicken Sie in Live-TV die Taste
/e/@ auf der Fernbedienung und
wahlen Kanalliste.

Hinweis:

In einigen speziellen Fallen kann das Ment
Kanalliste nicht durch Driicken der Taste @
angezeigt werden. Versuchen Sie zuerst die
EXIT-Taste zu driicken oder die HbbTV-Funktion
auszuschalten und versuchen Sie es dann
erneut.

ERFAHREN SIE MEHR UBER DAS
BILDSCHIRMMENU

Menii auf dem Bildschirm starten

Driicken Sie im Live-TV die Taste ©/©)/@
,um auf das MenU auf dem Bildschirm
zuzugreifen.

1. Alle Einstellungen Richten Sie Bild, Ton, Kanal,
Verbindung, Barrierefreiheit, System und
Support ein.

2. Mehr Erweitern Sie das Ment, um mehr
Funktionen anzuzeigen.

Hinweis:

Die angezeigten Meniis kdnnen je nach Modell/

Land/Region variieren.
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Bildschirmmenii bearbeiten

Element des Bildschirmments bearbeiten
1. Bewegen Sie den Fokus zum letzten Element
des Bildschirmmeniis und wéhlen Sie Bear-
beiten.
2. Bewegen Sie den Fokus zu dem Element,
das Sie bearbeiten mochten, driicken Sie
die Taste @ auf der Fernbedienung und
verwenden Sie das Steuerkreuz, um es zu
verschieben.
3. Driicken Sie die Taste €, um abzuschlieBen.
Alternativ:
1. Bewegen Sie den Fokus zu dem Element,
das Sie bearbeiten mochten, halten Sie die
Taste @ auf der Fernbedienung gedriickt
und verwenden Sie das Steuerkreuz, um es zu
verschieben.
2. Driicken Sie die Taste €, um abzus-
chlieBen.
TV Channels+
TV Channels+ ist eine Funktion des VIDAA-Be-
triebssystems, mit der Sie Live-TV und Internet-
kanale ansehen kénnen. Es stehen verschiedene
Programme zur Verfligung, wie Sport, Filme,
Musik und mehr. Die Inhalte werden je nach
Land/Region von mehreren Partnern bereit-
gestellt.
So greifen Sie auf TV Channels+ zu:
Driicken Sie die Taste @ auf der Fernbedi-
enung, um den Startbildschirm anzuzeigen, und
wéhlen Sie dann das TV Channels+-Symbol.
Driicken Sie die TV Channels+-Taste auf der
Fernbedienung. Wenn der Programm(fihrer
(EPG) auf dem Bildschirm angezeigt wird,
wéhlen Sie das TV Channels+-Symbol in der
linken Navigationsleiste.
Hinweis:
Um diese Funktion zu nutzen, missen Sie eine
Internetverbindung herstellen und wéhrend der
Gerateeinrichtung den EULA zustimmen.
Diese Funktion ist moglicherweise in einigen
Landern/Regionen nicht verfigbar.
Das oben beschriebene Vorgehen zum Zugriff
auf TV Channels+ kann je nach Modell oder
Land/Region variieren. Bitte beziehen Sie sich
auf das jeweilige Produkt.

Programmfiihrer (EPG)

Der Programmfihrer (EPG) bietet eine
praktische Méglichkeit, TV-Programme fiir die
kommenden 8 Tage zu Uberprifen. Die im EPG
angezeigten Informationen werden nur fir digi-
tale Kanale von kommerziellen Fernsehsendern
bereitgestellt. Der EPG bietet auBerdem eine
einfache Méglichkett, Ihre Lieblingssendungen
aufzunehmen, sowie eine Erinnerungsfunktion,
die Kanéle automatisch zu geplanten Zeiten
wechselt, damit Sie keine interessanten Pro-
gramme verpassen. Die Verfligbarkeit und der
Umfang der Programminformationen kénnen je
nach Sender variieren.

Hinweis:

Die Funktion des ProgrammfUhrers (EPG) ist nur
fur digitale Kanéle verfugbar; analoge Kanéle
werden nicht unterstitzt.

Programmfiihrer starten

HbbTV

Greifen Sie auf Dienste von Anbietern Uber
HbbTV zu. Driicken Sie die Taste @ auf Ihrer
Fernbedienung und wahlen Sie dann @ Einstel-
lungen > Kanal > HbbTV.

Aktivieren oder deaktivieren Sie die Hb-
bTV-Funktionalitat fur alle Kanale (nur far
digitale Kanale verfigbar). Im Live-TV driicken
Sie die Taste /e/ ,um Mehr > HbbTV
auszuwahlen. Aktivieren oder deaktivieren Sie
die HbbTV-Funktionalitét fir den aktuellen Kanal
(nur fur digitale Kanale verfugbar). Wenn der
HbbTV-Dienst aktiviert ist und das Programm
HbbTV unterstitzt, folgen Sie den Anweisungen
auf dem TV-Bildschirm und drlcken Sie die
entsprechende Taste auf der Fernbedienung,
um auf den Dienst zuzugreifen.

Hinweis:

Diese Funktion ist méglicherweise bei einigen
Modellen/Léndern/Regionen nicht verfigbar.
Einige Kanale unterstitzen den HbbTV-Dienst
maoglicherweise nicht.

Bei einigen Kanalen, die den HbbTV-Dienst
unterstitzen, kénnen die Funktionen der
Q/'Q/'® /O /@ Tasten im LiveTV durch
den HbbTV-Dienst ersetzt werden. Sie kdnnen
zuerst die Taste @ driicken oder die Hb-
bTV-Funktion deaktivieren und es dann erneut
versuchen.

Medien

Driicken Sie die Taste @ auf Ihrer Fernbedi-
enung und wéahlen Sie Medien.

Medien ist ein zentraler Ort, um verschiedene
Inhalte wie Fotos, Musik und Filme anzusehen
oder anzuhdren.

Sie kénnen auf Medieninhalte tber folgende
Methoden zugreifen:

Ein USB-Stick oder eine Festplatte.
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Unterhaltung

Kompatibles Mobiltelefon, Tablet oder andere
personliche Gerate: Sie kdnnen Filme, Musik
und Fotos, die auf kompatiblen Geréten
gespeichert sind, streamen und auf lhrem
Fernseher abspielen oder anzeigen.
StandardméBig wird auf dem Medienbildschirm
,Content Sharing” angezeigt. Wenn lhr
Mobilgerat mit dem Fernseher verbunden

ist, erscheint dessen Name ebenfalls auf dem
Medienbildschirm.

Fotos/Audio/Video von einem USB-Gerit
genieBBen

Driicken Sie die Taste @ auf Ihrer
Fernbedienung und wahlen Sie Medien >
angeschlossene Geréte.

Wahlen Sie die Inhalte aus, die Sie auf dem
Bildschirm abspielen mdchten, wie Bilder,
Videos und Musik.

1. Suchen Sie die Inhalte, die Sie abspielen
mochten.

2. Ordnen Sie die Inhalte nach Raster oder Liste.

3. Sortieren Sie die Inhalte nach Name,
Anderungsdatum oder GroBe.

4. Filtern Sie die Inhalte nach Alle Medien, Foto,
Video, Musik oder Aufgenommen.

5. Erstellen Sie eine Foto-, Musik- oder
Videowiedergabeliste.

6. Wenn der Fokus auf der ersten Reihe liegt,
wird ein Pfeil an der Seite angezeigt. Wahlen
Sie den Pfeil, um mehrere Speicherquellen zu
dffnen.

Hinweis:

e Einige der oben genannten Optionen sind
moglicherweise bei bestimmten Modellen/
Landern/Regionen nicht verfigbar.

e Sie mussen alle erforderlichen
Genehmigungen von den
Urheberrechtsinhabern einholen, um
urheberrechtlich geschitzte Inhalte
herunterzuladen oder zu verwenden. Wir
kénnen solche Genehmigungen nicht erteilen.
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Hintergrundmusik beim Anzeigen von

Bildern abspielen

1. Wahlen Sie ein Bild zum Anzeigen aus.

2. Driicken Sie die Taste @ /@, um die
Steuerleiste anzuzeigen.

3. Wahlen Sie lhre Musik aus, um eine
Musikwiedergabeliste zu erstellen. Jetzt
kénnen Sie beim Anzeigen der Bilder
Hintergrundmusik abspielen.

Benachrichtigungen

Erlauben Sie, dass Pop-up-Benachrichtigungen

fiir niitzliche Informationen und

Ereignisse auf Ihrem Fernseher angezeigt

werden, einschlieBlich Werbung,

Neuankinften, Warnungen und rechtlichen

Hinweisen, Systemnachrichten und

Benachrichtigungen. Sie kénnen jede dieser

Benachrichtigungen im Einstellungsment

des Benachrichtigungszentrums ein- oder

ausschalten. Sie kénnen die Liste der vom

Fernseher generierten Ereignismeldungen

anzeigen.

e Um alle Benachrichtigungen zu 6schen,

wahlen Sie Alle I6schen.

e Einstellungen: TV-Konfiguration verwalten.

e Live-TV: Schneller Zugriff auf Live-TV.

e Programmfiihrer: Schneller Zugriff auf den

Programmfihrer.

Shortcuts verwenden: Sie kdnnen Websites zum

Startbildschirm hinzufiigen, um schnellen Zugriff

zu haben.

Barrierefreiheit

Die Software ist standardmafig mit EAA
konfiguriert. Beim Aktivieren der EAA-Funktion
missen die entsprechenden Funktionen gemaf3
den tatséchlichen Anforderungen festgelegt
werden:

Talkback, Text-zu-Sprache, Textskalierung,
Fettschrift, Farbkorrektur, Barrierefreiheitskurzbe-
fehl, Tastaturzugénglichkeit, Schaltersteuerung,
Audiodeskription, Untertitel, Text mit hohem
Kontrast.

Driicken Sie die Taste @) auf Ihrer Fernbedienung
und wéhlen Sie @ Einstellungen >
Barrierefreiheit.

Hinweis:

Die oben genannten Funktionen sind
maoglicherweise bei einigen Modellen/Landern/
Regionen nicht verfligbar und kénnen je nach
angesehenen Inhalten variieren.
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E-Handbuch

Support
Zeigen Sie das eingebettete E-Handbuch PP
an, das Informationen tber die wichtigsten About
Funktionen lhres Fernsehers enthilt. SR

E-Handbuch starten

Driicken Sie die Taste @ auf lhrer
Fernbedienung und wéhlen Sie @
Einstellungen > Support > E-Handbuch.

Self Diagnosis

mer and Privacy

FEHLERBEHEBUNGSANLEITUNG

Viele offensichtliche Stérungen werden durch leichte Fehljustierungen der normalen
Bedienelemente lhres Geréts oder ebenso einfache Ursachen verursacht. Wenn wéhrend der
normalen Nutzung Probleme auftreten, prifen Sie die Liste der haufigen Probleme unten.

Wenn das Problem weiterhin besteht, ziehen Sie den Netzstecker lhres Gerits und wenden

Sie sich an lhren Handler.

Symptom

Priif- und Einstellmethoden

Kein Bild oder Ton

Uberpriifen Sie, ob der Netzstecker in der Steckdose steckt. Priifen
Sie, ob der Sicherungsautomat im Haus eingeschaltet ist.

Bild normal, aber kein Ton

Uberpriifen Sie, ob die Lautstérke nicht auf Minimum steht oder stum-
mgeschaltet ist.

Fernbedienung funktioniert
nicht

Uberpriifen Sie, ob der Fernseher eingeschaltet ist.

Prifen Sie, ob die Batterien funktionieren und korrekt eingelegt sind.
Stellen Sie sicher, dass das Infrarot-Empfangsfenster am Fernseher
nicht starkem Licht ausgesetzt oder auf irgendeine Weise blockiert ist.

Kein TV-Signal empfangbar

§te|len Sie sicher, dass der SOURCE-Schalter auf TV eingestellt ist.
Uberprifen Sie Standort und Anschluss der Antenne. Priifen Sie lhre
Sendersuche erneut.

Kein Programmsignal von
externer Quelle

Uberprufen Sie die SOURCE-Taste, um sicherzustellen, dass sie fiir
den Empfang korrekt eingestellt ist.

Probleme mit Kontrast und
Helligkeit

Nehmen Sie die erforderlichen Anpassungen an den entsprech-
enden Einstellungen vor.

Zwischendurch schlechter
Kontrast und Farbverblassung
auf allen Kanélen

Uberpriifen Sie die Position der Antenne.

Punktierte Linien oder Streifen
erscheinen auf dem Bildschirm

Es kann zu Stérungen durch ein anderes elektrisches Gerat kommen.
Verschieben Sie das Gerat, wenn das Problem weiterhin besteht.

Schnee auf dem Bildschirm

Uberpriifen Sie die Antenne auf Unterbrechungen, lockere Verbind-
ungen oder sichtbare Schaden.

Doppelte Bilder oder
.Geisterbilder”

Uberpriifen Sie Standort und Ausrichtung der Antenne - starker Wind
kann sie verschieben. Priifen Sie auch, ob Berge oder hohe Geb&ude
das Problem verursachen kénnten. Eine leichte Anpassung der
Antennenausrichtung sollte Geisterbilder minimieren.

Hinweis: Anpassungen an externen Dachantennen sollten von einer entsprechend qualifizierten

Person durchgefiihrt werden.
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Umweltbedingungen

Temperatur: 0 °C ~ 45 °C

Betriebsfeuchtigkeit: 35 % ~ 89 %

Start bei niedriger Temperatur: -10 °C

Start bei hoher Temperatur: 45 °C

Lager- und Transporttemperatur: -20 °C bis +60 °C (TV), -30 °C bis +60 °C (TV mit Verpackung)
Lager- und Transportfeuchtigkeit: 20%-95% (TV), 20%-95% (TV mit Verpackung)

Atmosphérischer Druck: 86kPa~106kPa
Maximale Wi-Fi-Sendeleistung: 100mW bei 2,4GHz-2,4835GHz

QS vorsichr

PN

Basierend auf dem Gesetzesdekret Nr. 49 vom 14. Marz 2014

Umsetzung der Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate (RAEE)”

Diese Kennzeichnung zeigt an, dass dieses Produkt nicht mit dem normalen Haushaltsmdill
entsorgt werden darf, sondern separat zu entsorgen ist. Der Benutzer sollte das Produkt
einschlieBlich aller wesentlichen Komponenten zu Recyclingzentren fir Elektro- und
Elektronikgerate bringen oder es beim Handler zurtickgeben, bevor ein neues Produkt
desselben Typs gekauft wird (Verhaltnis 1:1) oder 1:0 fir Produkte, deren gréBere Seite kleiner
als 25 cm ist. Die ordnungsgemaBe Entsorgung lhres alten Geréts hilft, potenzielle Schaden fur
die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden und das Recycling von Materialien
zu unterstltzen. Die unsachgemaBe Entsorgung des Produkts kann fir den Benutzer gemaB
dem Gesetzesdekret Nr. 49 vom 14. Marz 2014 zu administrativen Sanktionen fihren.

Korrekte Entsorgung der Batterien in diesem Produkt (gilt in Landern mit separatem
Sammelsystem)Diese Kennzeichnung auf der Batterie, in der Bedienungsanleitung oder auf
der Verpackung zeigt an, dass die Batterien dieses Produkts am Ende ihrer Lebensdauer

nicht mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden diirfen.Wo gekennzeichnet, geben

die chemischen Symbole Hg, Cd oder Pb an, dass die Batterie Quecksilber, Cadmium oder

Blei Uber den Referenzwerten der EU-Richtlinie 2006/66 enthalt. Werden Batterien nicht
ordnungsgemal entsorgt, kdnnen diese Stoffe die menschliche Gesundheit oder die Umwelt
schadigen.Zum Schutz der natiirlichen Ressourcen und zur Férderung der Wiederverwendung
von Materialien trennen Sie bitte die Batterien von anderem Abfall und recyceln Sie sie tiber das
ortliche, kostenlose Batteriesammelsystem.

Um mégliche Gehoérschaden zu vermeiden, héren Sie nicht Gber langere Zeit
bei hoher Lautstarke.

LIZENZEN

mi™ Die Begriffe HDMI und HDMI High-Definition Multimedia Interface sowie das

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DEDolby

AUDIO

HDMI-Logo sind Marken oder eingetragene Marken von HDMI Licensing LLC
in den USA und anderen Landern.

Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio und
das Doppel-D-Symbol sind Marken der Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

Regulatorische Konformitat

Dieser Fernseher erflllt die geltenden Richtlinien und Vorschriften der Europaischen Union,
einschlieBlich Anforderungen an Sicherheit, elektromagnetische Vertraglichkeit und Funkgeréte.

Die CE-Kennzeichnung sowie Informationen zum Hersteller oder Importeur sind auf dem Typenschild
auf der Rickseite des Fernsehers angegeben.
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OAHrIEZ AZDAANEIAXZ
InMavTIKEG 0dnyieg aodaleiag

MPOEIAONOIHZH

e [TATHN AMIO®YTH KINAYNOY MYPKAIMNALZ'H HAEKTPOINAHZIAY, MH XPHZIMOMOIEITE
KAAQAIO EMEKTAXHE, MPIZA'H AAMAH EZOA0 EKTOZ AN TA MPIONIA TOY @Ix MIMTOPOYN NA
EIXAX©OYN MNAHPQX MA NA ANODEYXOEI H EKOEZH TON EMNADQN.

e [TATHN AMTO®YTH KINAYNOY MYPKATAZ'H HAEKTPOIMAH=IAY, MHN EKOETETE AYTH TH
ZYXKEYH ZE BPOXH'H YTPAZIA.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

MpogSomnoinon: Mo va petwdet
o kivbuvog nAektpomnAngiog,
pNV adoUPELTE TO KAAUPHA (1

Autd to oupolo actpartng pe
awxpr BENoug péoa oe LodTAELpO
Tplywvo TTPoeldoToLEl TOUG XPHOTES

To Bawpootikod peca
0€E LoOTAEUPO TPlywvo
TPOELSOTIOLEL TOUG

Y10 T TIOPOUGTAL N HOVWHEVNG To Ttiow PEPOG). Aev utdpxoLV XPHOTES Yty
emkivéuvng TAoNG 0To E0WTEPLKS EQPTIHOTA OTO ECWTEPIKG TIAPOUGCIA CNUAVTIKWY
TOU TEPBAAHOTOS TOU TIPOLOVTOG, TI0U HITOPOULY VA EMTIOKEUOOTOLY odnyLv Aettoupyiog Ko

n omola pmopel va eivat apKeT&
udNAr Wote va aroteAel kivouvo
nAektpomAngiog.

ouvTrPNOoNG (ETLOKELNG)
OTn oUVOSEUTIKN
TEKUNPLWON TNG CUOKELNAG.

and tov xprjotn. Avabéote
ouvtipnorn ot egelSikevpévo
TEXVLKO TIPOCWTTLKO.

ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIEZ

Edv puartnAedpaon Sev tomoBetnBel oe emapkg
otaBepr) Beon), propetl va eivar emikivouvn

Aoyw mBavnig rtwong. MNMoAlol tpauportiopol,
Waitepa o TadLd, prmopovv va cxr[oq>suxGoOv
)\apﬁavovtotg QArAEG npocpu)xo@ag Onwg:

* Xprion viouAaruwy A BACEWY TIOU CUVLCTWVTAL
OO TOV KATOOKEUQOTH) TNG TNAEOPOONG.
Xpron povo eMimAwy Tou Propoulv Vo
otnpi§ouv pe aodAAeLa TNV TNAEGPOOT.
Awaopdion ot n tnAedpaon Sev PoeEExEL
artd TNV Gk Tou emntimhou mou t otneilet.

Nat pnv tomtoBeteitat n tnAedpaon o€ PnAd
£rurmha (Yo mapadeLypo, ViouAdra
BitBAoBNKes) xwpis va otepewBoly Tooo TO
EMUTAO G00 Kal N TNAEOPOEN OE KATEAANAN
oTPEN.

No pnv tonoBeteitan n tnAedpoaon mdvw oe
Opaopa ) AN LAKA TTou TtapepBEANovVTOL
pETOEL TNG TNAESPAONG KAl TOU EMITTAOU

Autn n cuokeun Sev TpEMeL va extiBetal og vepd
KOl KAVEVOL QVTIKELPEVO YEPATO HE LYPO, OTIWG
eva Bado, Sev mpémel va torobeteital emdvw ot
OUOKEUN).
NMPOZOXH
e KivSuvog £kpngng av ot prtortapieg
avtikoraotabouv AavBaopévar
® AVTIKOTOOTIOTE HOVO e LooSUVOpO TUTTO
prataplog. .
* Mnv ekBétete TV Hotopion o€ GUECO NALOKO
dwg 1 oe omtoladTote SN TNy BeppdtnTogs. o
e Alaodhaiote T owoth andppupn Twv
XPNOWOTIOINHEVWV PTTOTOPLWV. .
e ‘Otav 1o ¢i§ Tpododooiog r) évag oUvOEsOg
OUOKEUNG XPNOLLOTIOLELTOL WG CUCKEUN
ArooUVOEDNG, N CUOKELT) AITOCUVEEDNG
TIPETTEL VO TIAPOPEVEL EDKOAX TTPOOBAGN KoL
AELTOLPYLIKN. .
o [ Vo HEWOETE Tov Kivduvo nAektporAngiog,
HNV TtpatypaTtoTtoLelte kapia cuvtrpnon

A\

EKTOG OTTO GOO AVOPEPOVTOL OTO EYXELPLIELO
Aettoupyiog.

Agev UTIAPYOLY EEQAPTAHATO OTO ECWTEPLKO TNG
TNAESPOONG TTOU HITOPOUV VAL ETILOKEUIGTOUV
QA TOV XPNOTN: KNV aVOlYETE TO TEPIBANpa tng
tAedpoong.

Ao oG eykaTaoToon

XPNOLUOTIOOTE TOV LUAVTA VLA T OTEPEWSN TNG TNAEOPAONG WOTE VX
QMOTPATIEL N AVATPOTT) TNG TTPOG TA EMTTPOG.

oTNPENG.

EvnpepwoTe to matdid yio Toug KSUvoug Tou
VO OKOPPOAWVOUV OTOL ETITAQL VLA VOl HTACOUV
TNV TNAEOPATT N} TAL XELPLOTHPLA TNG.
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10.

11.

12.

13.

14.

. AwaBdote tg 0dnyieg - OAeg oL 0nyieg

AODANELOG KO AELTOUPYLOG TIPETTEL VX
Swaaoctouv pwv xpnotpornonBel ) cuokeur).

. Awatripnon odnyuwv - Ot 0bnyieg aobdhelog

Ko AELTOUPYLAG TTPETIEL val GUAGTOOVTAL YL
peAovTikr avadopd.

Trpnon npoedomotroewy - OAeg oL
TPOELSOTIOTELG TIAVW OTr CUOKEUN] KO OTLG
06nyieg AELTOUPYLOG TIPETIEL VO TNPOUVTAL.

AxolouBrote Ttig 06nyieg - OAeg oL 06nyieg
AELTOUPYLAG TIPETEL VO alkoAoLBoUVTOL.

. Nepd kaw uypaoia - H ouokeur) Sev mpémnet va

XPNOWOTIOLEITAL KOVTX OE VEPO.

. TpoxnAata kot Baoelg - H cuokeur) mpémnet val

XPnotpoToLeltan pévo pe tpoynAato ) Bdon
TIOU CUVLOTATOL OTTO TOV KATAOKEUAOTH.

. ToroBétnon oe toixo f opodr| - H

OUOKEUT TIPETIEL VO TOTTOBETETOL OE TOLYXO
1) 0podr) HOVO OTIWG CLVICTATAL OO TOV
KOTOIOKEVQOT).

. E€oeplopdg - H ouokeur) mpémel va

toroBeteltan €toL wote ) B€on g va pnv
epnobilel Tov owoTtod eEoEePLopd TNG.

. Ogppotnta - H cuokeun mpémeL va

tomoBeteltal pokpLd amo mnyEg Bepudtntag
OMWwG KOAOPLDEP, BepHaVTIKA oWHOTA KAt
oopmEg.

Mnyég tpopodoaiog - H cuokeun mpémet va
ouvbéetal pdvo o TaPox PEVHOTOG OTTWG
nepLypddpetal otg odnyieg Aettoupyiag iy
OTIWG AVAYPAPETAL 0TI CUCKEUN).

elwon A moAwkoTnTa - Mpémnet va
AapPBdvovtat oL artapaitntes TPodUAGEELS.
Mpootaocio kahwbdiou tpopodoaciog

- To koAwdio Tpododooiag mpernel va
TomoBeTelTal £TOL WOTE VAl PNV TTOTLETOL 1y
riéeTan amod avTikelpeva tou tornoBetolvtat
mévw Tou N SimAa Tou, Wlaitepa ota rpat
Tou.

KaBapiopog - H ouokeur mpémnet va
koBapiletal pOvo OTWG CUVLOTATOL OTTO TOV
KOTOIOKEVQOT).

poppég pedpatos - Mo e§wtepkn kepaial
TIPETIEL VOL TOTIOOETEITAL HAKPLA QIO YPOUHES
NAEKTPKOU PEVHATOG.

95

20.

21.

. Melwon e§wtepikng kepalag - Av pax

eSwtepkn kepaio ouvdebel otov €k, To
oVOTNHA KEPALOG TIPETIEL VO EIVAL YELWHEVO
WOTE VO TIOPEXEL TTPOCTACIAl ATt TATELG KAl
OCUCOWPEUOT OTATLKOU NAEKTPLOHOU.

. Mepiodot un xpnong - To kohwdto

TPoHoS00IaG TG CUOKEUNG TIPETTEL VX
amnoouvdgetan amd tnv mpifa dtav Sev
XPNOLHOTIOLELTAL YLO HEYGAO XPOVIKO
Sidotnpa.

. Eloobog avtikelpévwy ko bypwv - Mpémnet va

AapBAvetal TPooox WOTE VO UNv TTEGTOLV
QVTIKELHEVA KO VOL LNV XOVOVTOL LYPA HECOL
OTN CUOKELH Ao TA AVOLYHOTAL

. ZuvBnkeg mou amawtouv opPLs - H cuokeun

TIPETEL VOt ETILOKEVACETOL OTTO EEELOIKELpEVO
TIPOCWTILKO OTAV:

® To kaAwdLo tpododooiag ) to Pig Exel
urnooTtel e

® AVTIKE{HEVOL EXOLV TIETEL I LYP& EXOLV XUBOEL
MECOL OTN CUOKEUN.

* H ouokeun éxel exteBet oe Bpoxr.

® H cuokeur] Sev paiveton va Aettoupyet
KOVOVLKA 1) TTAPOoUTLAGEL ONUOVTLKY 0ANayT
otnv andédoon.

. O e€aeplopog Sev mpemnet va eprodidetat

KOAUTTTOVTOG T avolyporta eEaeplopol

HE QVTIKelpeva Omwg epnuepideg,
TpomeopdvTiAa, KOUPTIVEG K.ATL.

Aev ipéneL va TomoBeTouvTal TINYES YURVIG
DAOYOG, OTIWG OVOHHEVOL KEPLE, TIGVW OTN
OUOKEUN.

H cuokeur| pénet va ouvdéetan oe Ttpila pe
TPOCTATEUTIKY Yelwon.

O oOvdeopog TG cuokeung Bewpeiton

WG OLOKELN AMOOUVEETNG KO TIPETTEL

VO TIAPOHEVEL EUKOAQ PO RACIUOG Ko
AELTOUPYIKOG.

O e8onMAOHOG prtopel va xpnotponoleital og
TPOTILKA KAl EVKPATOL KALHOTOL.

IE AuTog 0 EOTALOUOG elval Eva NAeKTPKO
oKeLOG SUTANG pévwong fy kaenyopiog I Exet
OXESLOOTEL HE TETOLO TPOTIO WOTE VO NV
anattel aopadry cUVEEDT) OTNV NAEKTPLKN
yelwon.
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NMPOETOIMAZIATIA TH NEA A2 THAEOPAZH

i 10cm TomoBétnon tng TnAeopaong cag
TomoBetote v tnAedpaon oe otabepr| Béon

IO val AVTEXEL TO BAPOgG TNG.

lMa aroduyr Kwduvou, pnv ekBétete Ty

tAedpaon KOVTA oe vepd 1 inyES BeppdtnTag

P > (OTtwg Pwg, Kepl, BEPHAVTIKG TWHAL) KOL PNV
10cm 10cm HITAOKAPETE TOV EE0EPLOUO OTO THOW HEPOG TNG
AedpaONG.

Zuvdeon kepaiag ko tpododociog
1. Zuvdéote To KOAWALO TNG KEPALOG oTNV
utodoxn KePALag OTo THow HEPOG TNG
TNAedPACNG.
2. Yuvbéote to kahwdio tpododoaoiog Tng
tAedpaong.
— — Avolypa tTnAedpaong
1. Av n TNAedPOON ElVOL OE KATAOTOOT OVOHOVHG
(KOKKWVO PWG), TTATOTE TO KOUWTTL AetToupyiog
- > - ™G TNAEGPAONG 1) TO KOUMTTL AEtTOUpPYiaG OTO
TNAEXELPLOTAPLO YLOL VA TNV EVEPYOTTOLOETE.

Inpeiwon:
H ewkdva eivat povo yla avadopd.

"EE060G OrUaTog
Ae6POOl

Odnyieg eykatdotaong Baong tnAedpaong

H tnAedpaon ouokeudletat pe t Bdon tng exwplotd

arno tn ouokeur). INa va eykotaotioete ) Bdon

Tou tpamnelol tng TNAedpaoNg, akoAouBroTE Tig

mapaKdtw odnyieg:

1. To éwveA pmopet va ypoat{ouviaTel eUKoAa, YU autod:
TomoBetriote €va pahakd Trawi Tdvw oTo TPareQ
ko tomtoBetrote TNV tAedpacn pe tnv 08dvn Tpog
TA KATW TIAVW OTO TTawi.

Inpeiwon: MNdvto omoouvdéete mPWTa To KOAWSLO

pevpotog AC KOTA TNV EYKATACTAON | adaipESN TNG

Bdong.

2.Ndpte tn Béon. EvBuypaupioTe TG omég Twv
Bdwv tng Bdong pe auTEG TG TNAESpOONG Kaw oTn
CUVEXEL ELOAYETE TG BISES 0TS OTIEG TNG BAong Kat

Bdong:

odiEte TG O Koupri tpopodoaciag
Znpeiwon: Mo va Stoodolioete OtLn tnAedpaon
elvat otaBepr), kKAelSWoTe OAeg TIG Pideg. H kéw oPn tng tnAedpaong
H Bdon oplopévwy povtéAwv TnAedpoaong elvat (to prpPooTVS péPOg Tou TEPIBAAHOTOG
oXeSLOopEVN PE CUOTNHA SNap-in KO MITOPEL vat KOLTAEL TIPOG TA KATW)
TonoBetnBel eUKOA HE TO KOUUMWUO OTNV EYKOTTH TNG (H ewdva givar pévo yia avagpopd)

Bdong, xwpls Bides.
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Eneg§nynon umtoSoxwv tnAedpaong

(1)
(2]

cl MW EARPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45

LNB IN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 YuvSéetaun pe o kKaAwdio Siktvou.

OPTICAL YuvSEoTE Eva EEWTEPIKO PNDLAKO NXOCUCTNHAL

MINI AV IN YuvSéate pia cuokeun AV ou StobEtel cuvdEoelg cuvBeTou PBivteo, Omwg
eyypadea Bivteo (VCR) 1y DVD Player.

LNB IN Yuvbeetan pe tv KEPAIA, to KAAQAIO 1) to KOYTI KAAQAIOY (CABLE BOX).

RF Yuvbeetan pe tv KEPAIA, to KAAQAIO 1) to KOYTI KAAQAIOY (CABLE BOX).

HDMI Yuvbeetan pe tnv €§0So HDMI (HDMI OUT) evog DVD Player, kovooAag
o viduwy, kahwdtakov Séktn i dGAANG cuokeur)g HDMI.

USB Yuvbéaote pia cuakeur) USB, omwg éva pAaodK, yLa va armoktioete pdoBoon
o1t A&LToupyia HECWV TNG TNAEOPAONG.

AKOYZTIKA YUVEEOTE VO OKOUOTIKO 3,5 mm yLa TTPOoWITkG HXO.

cl YroSoxr kowng Siertadng (Common Interface).
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THAEXEIPIXTHPIO

1.( () ): Evepyoroinon/anevepyomnoinon o katdotacn

QVOHOVIG.
1 2 2. INPUT: Et\oyA rinyAg elodSou.
3. AplOpunTika tAfktpa (0-9): Eri\oyr) kavahiov
tAedpaong.
4. GUIDE: Eicobog otov O8nyé Mpoypdppotos.
3 5. CH.LIST: AloTo KovohLiv.
6. Tégoepa Xpwporte: [pocoppocpéva o
SlopopeTikeg oeNSES.
4 5 7. MENU: Epdpdvion kbpLou pevou.
8. Pl MarAote pia popd yia mavon, Eavarartiote yia
6 avarapaywyn.
9. KateuBuvon/OK: Kivnon mévw, kérw, aplotepd,
7 8 5e§1a / e BePaiwon.
10. Back: Ertiotpodr) otnv mponyolpevn o8dévn rj pevou.
11. Exit: E§oS0g amd tnv tpéxouoa 086vn 1y pevou.
9 12. Home: EicoSog otnv opykr) oeAida.
13. Volume: AvEnon/peiwon évtaong rixou.
14. Channel: AN\ayr| kavaAov.
15.8 : Tiyoon Xou.
10 " 16. Text: EicoSog 1| 50506 ard TAeKeipievo.
12 17. Subtitle: Yrtétthol Bivreo USB.
18. INFO: Epdpdvion mAnpodopLidv yLo To TpEXoV
13 14/ TROYPAUUA TNV 084N,
1 9.|:l’P: MNMoTAoTE KOt KOATACTE TIATNHEVO VIO VOl
15 TIPOCOPUOCETE EGAPHOVEG I ELOOSOUG.
20. Meproy TEPLEXOUEVOU: TIAIKTPO YL EPOPHUOYES
16 SUBTITLE INFO 18 CSP.
17 19
20 |
Inpeiwon:

‘O)eg oL elkOveg o€ auTd To eyXeLPidLo eivan Tapadelypata, HOVO yior avadopd, TO TTPAYHATIKO TTPOOV
evOEXETAL VOl SLOPEPEL OO TIG ELKOVEG.
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BAZIKEZ AEITOYPTIEZ

Apyxkn OBovn

‘OAeg oL Aettoupyieg g TNAedpaonG Htopolv va €xouv tpdaBoaon ortd tnv Apxikr) oBdvn).

Mortriote To kouprt
1. Tpoppry mhoriynong
2. Avw pmavep
3. Mpododata
4. LUVIOTWHEVO TIEPLEXOHUEVO
5. Eicodog
6. Epappoyég

Inpeiwon: O evieielg N ta etkovidia evdexetan va

StadhEpouv avAdAoya HE TO HOVTEND, TN XWP 1 TNV
TEEPLOXN.

OTO TNAEXELPLOTAPLO 0aG yia v LoEABeTe aTnv Apyikn 0Bovn.

Xprion tng Mpappnig MAofynong
H ypappr mhorynong avadépeton oe evOel§elg kat elkovidia otnv mAeupd tng Apxikng 08dvng.
Znpeiwon: Ot evdelSes ) ta etkovibla evoeEXeTalL Vo SLAGEPOLY AVAAOYXL [IE TO HOVTEAO, TN XWPEAL 1) TV

TEPLOYN.

2 Noyoploopog
‘Evag Moyaplaopog VIDAA ropexel OAeg Tig
koAUTEPES Aettoupyieg tng Smart TV cog kat
Staodpoilel dTL OAeG oL uTtnpeaieg Tapapévouy
EVNUEPWHEVEG
Q Avoditnon
Avalntriote To TepleXOpEVO TTou BéNeTe.
Moudéx
IoRyopn mpodoPaon oto VIDAA Kids.
Mouyvidio
IpRyopn mpoofaon oto VIDAA Play yia va
AMOAAHPBAVETE par HEYAAN IO TToXVIOLWV.
EwSomouoseig
Erctpéyte v epdpévion avadudpevwy
€L00TIOTEWV YLa XPHOLHESG TTANPODOPIEG KA
oupPdvta ou oxetifovta pe T TNAeOpaoT) 0O,
omwg: Aadnpioetg, Néeg Adigelg, Mpoedomouoetg
kot Noptkeég AnAwoelg, Mnvipata ZuoTtipaTos.
Mrtopeite va eveEpPYOTIOTETE 1) Vo
anevepyorolroete KABe elbomoinon otig
PuBpioelg oto kévrpo eldormourjoewv. Mmopeite
entiong va Selte tn AloTta Twv pnvupdTtwy
oupBdvTwy oL SnpLoupPyoLVTAL TS TNV
Aedpoon. Mo va Staypdete OAeG TG
elbomnouoelg, emAégte Alaypodry dSAwv.
© PuBpioceg
Alayelploteite tn Slopdpdwon tng tTNAedpaong.
= Zwvtavi TnAeépoon
pAyopn mpdoPaon otn Zwvtavh TnAedpaon.
= Odnysg
Ipryopn mpdoBacn atov Odnyo.

Xpron Zuvtopevoewv

Mropeite va mpoaBéaete loTdTOoMoug oTnV

Apy k) 086vn yla va Exete ypriyopn mpoocoon oe
QUTOUG YLOL TNV EVKOAIX 0OG.

1. Zuvtopeloelg
2. MpocBnkn wototonwv

MpooBnkn kot adpaipeon totooeAiSwv

1. Ztov Mepinyntr (Browser), emiokedpOeite tov
Lotdtono nou Bélete va ipooBéoete otny
Apxwn 08dvn.

2. Xpnotpomowjote to D-pad yia var peTakvioeTe
Tov 6elktn oto ekoviblo otV Kopudr TNG
YPOUMAG TTAORYNoNG Tou Browser.

3. Em\é&te Mpoobrkn (Add) kaw awtn n
LotooeAida Ba epdovioTel 0TI ZUVTOHEVOELG
otnv Apxikr) 0Bovn.

Inpeiwon:

Mo va adapéoete loTtooeAideg ard Tig

Y UVTOHEVTELG, HETAKWVIOTE ToV Seiktn otn oeAida

TNG CUVTOHEUONG KO OTN CUVEXELD TIOTHOTE

TIOPATETAHEVQL TO KOUMTTL OTO TNAEXELPLOTAPLO

00G.
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Tuvdeon oto Aradiktuo

I va amoktroete Tpodofaon oto Stadiktuo
XPNOWOTIOLWVTOG EVOUPHOTN oUVOEDN 1
ouvdéovtag oe Stabéaipo actpparto Siktuo.
ZUvdeon oe evoupparo Siktuo (Ethernet)

Mo va artoktioete mpdoBaon oto Stadiktuo
XPNOLHOTIOLOVTAS EVOUPHOTH CUVOEDT),
oLVLOTATOL N XPARON eVOG povTep Ry Spopoloynth
(router) rtou untootnpEilet to Dynamic Host
Configuration Protocol (DHCP). Ta pévtep kat

ot Spoporoyntég mou urtoatnpilouv DHCP
napéxouv autoparta tn StevBuvon IP, to netmask,
v 1tOAn (gateway), to DNS Server 1 kow to DNS
Server 2, omtdte Sev XpelGCeTOL VoL TA ELOGYETE
Xetpokivnta. OL IEPLOTOTEPEG OLKLOKEG OCUVOETELG
Swktvou StaBétouv 1én DHCP.

(1] a
e N P e
[ p o Ciom
i} { 5

1. Kowoypnotog Spopoloyntrg (Router) pe
Swakoptotr) DHCP
2. EEwtepkd povtep (ADSL/DSL/Cable TV)

Metd tn oUvdeon og evolpparto Siktuo (Ethernet),
rtotr)ote To kouprtl (@) oto tAexelploTipLo cog
kot emAéETe @ PuBpioeig (Settings) > ZOvdeon
(Connection) > Aiktuo (Network) > Atapdpdwon
Awtiou (Network Configuration).

Mortrjote To koupri
Er\é€te evolpparn olvdeon (Ethernet) yiax
npdoPaon oto Aadiktuo.

Ethernet
Epddvion katdotaong Siktvou.

PuBpiceg IP

Ytnv ékdoan IP (IP Version), uropeite va erhégete
petaU IPv4 kou IPv6. Otav emtléyetar to IPv4,

n StevBuvon IP, to netmask, n TOAN (gateway),

o DNS Server 1 kow to DNS Server 2 opiCovtat
QUTOPOTA, 1} UTTOPELTE VOL TA SLOAHOPPWOETE
XELPOKIVNTA yLa T oLVSeon SIKTUoL COG.

‘Otav enhéyetal to IPv6, dAeg oL Anpodopieg
opifovton autdpaTo.

Zuvdeon oe Acupparto Aiktuo

Mo va ouvdebeite oe Stabeopo aovppato Siktuo,
BeBawwbeite 6Tl 0 aclppotog Spopoloyntrg
(router) eiva EVEPYOTIOUNUEVOG Kall OTL EXETE

0 SSID kot tov kwdiko mpooBaong tou
Spoporoyntr pwv tpoomnabrjoete va ouvdeBeite.

-

lNa va artoktroete pdoPaon oto Sladiktuo

LECW OOUPHOTNG OUVEECNG, TTATHOTE TO KOUWTTL
OTO TNAEXELPLOTHPLO COG KOt ETUAESTE (&

PuBpioeig (Settings) > Zuvdeon (Connection)

> Aiktuo (Network) > Atapdpdwon Atktvou

(Network Configuration).

Tomog ZuvSeong
En\éEte aoVppatn ovvdeon yia tpdofaon oto
Awadiktuo.

Avovéwon
Av Sev Bpebel kavévag acuppatog Spopoloyntig,
emt\é€te Avavéwon (Refresh).

MNa tpoxwpnpéveg pubpiosilg
ALQpPOPPWOTE TLG TIPOXWPNHEVES PUBLICELS
AoUPHATOL SIKTVOU YLa TNV TNAESPAON.
MpocOnkn

Av Sev BpeBel kavévag aclppatog SpopoloynTig,
ent\é€te MpooBrikn (Add) kau elodyete To dvopa
Tou Siktvou oto SSID yia va mpocBéaete éva
aoUpparto Siktuo.

Noyaprlaopog Xpriotn

YuvbeBeite otov Aoyaplaopd cog VIDAA kow

Snpoupyrote TOAOTAG TtpodiN yLa va AapBdvete

TIPOCWTTOTIOLNHEVO TIEPLEXOHEVO CUUPWVAL HE TIG

TIPOTUATELS TOU AOYOPLOCHOU OOG.

Mptv cuvSeBeite atov Aoyoplaouo VIDAA,

BeBouwBeite dtLn tnAedpOon oOG Elvat

ouvbedepévn oto Siktuo.

1. Matrote To Kouprt @ OTO TNAEXELPLOTHPLO
006 Kot eTAEGTE TO elkoviblo (& Aoyaplaopol
(Account) otn ypappr TAorynong otnv Apxikr
0Bdvn.

2. Ené&te ZOvSeon/Anpoupyio Aoyaplacpol
(Sign in/Create Account) otnv 08dvn kot
elodyete t SlevBuvon e-mail oog.

3. 2T ouVEXELD, ELOGYETE TOV KWOIKO TTpdoBaong
1 tov KwbKoS ermtahBeuong. EAEyEte to e-mail
TIOU CUVOEETOL PIE TOV AOYOPLOCHO TOG YLOL TOV
KkwbKo emonBevong.

4.'0Otav 0 Aoyoplaopog cog ouvOeDEel emituywg,
Snuoupynote éva podil kat amoAavote
TIPOCWTTOTIONHEVO TIEPLEXOHEVO BACLOHEVO
OTIG TIPOTIUNOELG OOG.

Inpeiwon:

Tamapordvw Prpota evoEXeTaL var SLadEpouy,

TIOPOKOAW AVOTPEETE OTO CUYKEKPLUEVO TTPOLOV.

Av Eexdoete Tov kwdiko pdoBaong Kat

Xpewdletat va tov oAGEeTe, emhé€te Zexdoarte

tov Kwdko; (Forgot Password?), eiociyete tn

StevBuvon e-mail kat tov kwdiké emairBevong,

KOWL 0TI CUVEXELDL SNULOUPYIOTE VEO KWOLKO

npooPaong.

Ermtiloyn Etcodwv

MpooPoaon oe cuvdeSepEvES EEWTEPIKEG CUOKEUVES,
ouprep\apPavopévwy acVppata cuvOeSEpEVWVY
GUCKELWV.
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EvoAAoyr) petody eEWTEPIKWV CUOKEUWV
ouvdeSepévv oTnV TnAe6poon
1. Matrjote to koupri b oto
TNAEXELPLOTAPLO OOG 1 TIATAOTE TO KOUMTTL
KO LETOKWVAOTE Tov SelkTn oTo elkoviSio
ewodou 2 (input) Simha oTLg EPapOVES.
2. MNortrjote to kouprti @2 yia va petafeite otnv
TIEPLOXT) ELOOSOU, XPNOLHOTIOOTE T KOUMTTLA
] yiova emAEEETE Ty ermtBupntn tnyn
€L0OS0U KO 0TI CUVEXELOL TIOTHOTE TO KOUMTTL
yila v elogNBete.

Artortoinon EuBuvwv

® OL08nyieG KAl OL EIKOVEG OE QUTO TO EYXELPIOLO
elvat HOvo yla avadopd Kot EvOExeETaL va
Stadépouv amd To TPAYHATIKO TTPOLOV.

* OpLopEVEG AELTOUPYIEG TOU AOYIGHIKOU
evbeyetat va oMGEouv pe tnv avaBdBpion tou
OUOTHHATOG.

Inpavtikég MAnpodopieg

O Sienagég Ethernet kat AcUppotng Zovoeong
(Wireless) elvaw evepyortounpéveg amod mpoermAoy.
OLmopokdtw urtnpeoieg eivat StaBEopeg

amnd rpoerthoyr). Edv ot uninpeoieg Sev eivat
Stabéaotpeg oTo mPOoldV, TAPAKAAW AYVOr|OTE TO
TIAPAKATW TIEPLEXOHEVO.

Ynnpeoia DIAL (Discovery and Launch)

To DIAL eivat éva ortA6 TipwTOKOANO TTou pmopolv
VO XPNOLHOTIOL0UV GUOKEUEG SeUTePNG 08dVNG Yot
VO AVOKOAUTITOUV KO VOL EKKLVOUV EGAPUOYEG OE
OUOKEUEG TTPWTNG 006vng.

Ynnpeoia AirPlay

Ovunnpeoieg AirPlay kow HomeKit €xouv
avarttuyBet amtd tnv Apple. H AirPlay emtpémnet
aToUg XPHOoTES va potpdlovtan Bivteo,
dwroypadiesg, pouokr, 08dvn kat dAAa ard
ouokeugg Apple og autr) tn ouokeur) Smart TV. H
HomeKit emutpémnet otov xpriotn va eAéyyet autnh
T ouokeur) Smart TV arnd ouokeveg Apple.

Ynnpeoieg VIOT (VIDAA Internet of Things)
Mta untnpeatia rou pmopei va Séxetan ouvdeon
Qb CUOKEUVES Tpitwy Kot vor AapBdvel Bépara
MaTT (Message Queuing Telemetry Transport)
QO AUTEG Lo TOV EAEYXO QUTAG TG €EuTtvng
ouokeung. MNa mapddetypa, prmopel var cAAGEeL
v évtaon/ctyaon/mnyn tng tnAedpaong, va
£lodyel KWOIKO TIANKTPOU ThAEXEPLOTNPLOU, VOt
AABeL Aot iy wv/EGapHOYWY TNG CUGKEUNG, VOl
EKKLVNOEL EQOAPHOVT, VA EAEYEEL TNV KOTAOTAON
olyoong/evepyoroinang tng CUCKEUNG Kat GAAQL
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Ynnpeoia TnAexeprotnpiov

Mapéxet unnpeaia broker MOTT (Message
Queuing Telemetry Transport) tou prtopet va
eraAnBeVoeL T VOHOTNTA TOU TTEANTN, KAl
XPNOLHOTIOLETAL YL TNV ATOKTNON TTANPOGOPLIV
QUTNG TNG £EUTTIVNG CUOKEUNG KOL TOV EAEYXO TNG
Aettoupylog Tg.

Yrinpeoio DLNA (Digital Living Network Alliance)
H vrtnpeoia DLNA emitpémnel otoug XproTeg va
potpdlovton Bivteo, pwtoypadieg, HOUCIKA Kat GACL
a6 ouvokeveg DLNA og autr) tn ouokeur) Smart TV.
Yrinpeoioo mDNS (Multicast Domain Name System)
To mDNS amoteAet pépog tou Zero Configuration
Networking (Zeroconf) kat EMTpETEL OTIG GUOKEVES
VO QVOKOAUTTTOUV N pia Tnv GAAN oto Siktuo
Xwpis eldiko Stakopiotr) DNS. To mDNS eivau
évag ehadpug daemon oA petédoong
DNS (multicast DNS) rtou uhortolel to mpwtokoAo
mDNS yio tnv ovok&ALYN CUCKELWY KoL TN
Snpoaievon unnpeouwv oe éva Torikd Siktuo.

Yapwon KavoaAwwv

Mrtopeite va capwoEeTe T KOVEALX QUTOPOTA )

XELPOKivnTOL

Inpeiwon: Awbopo pévo oe povtéha pe Sékteg

(tuners).

Autoportn Zapwon

AUTOOTN 0APWAT KOYOALLY.

1. MNotrjote To Kouprti oto
TNAEXELPLOTNPLO 0OG YL VoL ELoENBETE oTnV
TnAeopaon Zwvtavig Exkroprtrc Live TV).

2.%1n Live TV, matrote To koupri / e / @
kou erhe€te OAeg ot PuBuioelg (All Settings) >
Kavdt (Channel) > Autépornn Zapwon (Auto
Scan). Av Sev €xouv armoBnkeutel KavdALx
Aedpaong ponyoupévwg, Ba oag {ntnBei va
KAVETE OAPWOT KOVOALDV.

Aopudopikn ZuvSeon

Movog Sopudopog: Mropeite va

XPNOLHOTIOU)OETE HOVO SOPUPOPO EAV EXETE

EYKOTAOTIOEL HOVO Evav 50puhdpo.

DiSEqC: Mropeite va enthégete DISEQC edv

Srobetete e€omhiopd DISEqC. Ewg técoepig

Sopupdpol prmopolv va eykatactaboly oe

Aertoupyia DISEQC 1.0.

Edv xpnotporoleite kvnti kepado, propeite va

Xpnotporotrjoete tn Asttoupyia DISEQC 1.2.

Unicable: Ecv to omtitt oog eivan e§omAiopévo

pe Stavopr Sopuddpou Unicable, Bampérnet var

XPNOLHOTIOIOETE QUTr) TV Aoy BeBouwBeite

ot yvwpilete tn {wvn (band) kaw T cuyvotnTa

(frequency) tou Unicable rtou Ba xpnotpomnownBet.

OumAnpodopieg awtég Ba mpémnet va eivat

SlaBéopeg otov e§omAtopd n o Wloktrng/

SLOXELPLOTAG ITOPEL VoL TIG TIOPEXEL.

JESS: Edv to omtitt oog eivon e§omAiopévo

pe Stavopn Sopupdpou JESS, Ba mpémnel va

XPNOLHOTIOLOETE QUTI) TNV ETUAOY.

E



Kepaio (Aerial)

Koo (Channel): ErtAéEte omd OAa ta Kavdha
(All Channels) h Awpedv Kavdhia (Free Channels).
Autr) n emhoyn evoéxetan va pnv eivat SLaBEatpn
avEAOYQL pIE TN XWPQ, TNV TIEPLOXN 1) TOV TTEPOXO.
Aerrouvpyia Zapwong (Scan Mode): Ert\eSte
povo bndtokd kavaha (DTV), bndtokd kat
avoNoyIKA kowdAta (DTV+ATV) 1 pévo avohoyikd

KavOA (ATV). Edv AopBavete onpa DVB-T ry DVB-T2,

HTTOpE(TE VO Xpnotpomotoete thy ertthoyr DTV.
LCN: Evepyormoinon/Anevepyoroinon tou LCN
(Logical Channel Number).

INHEWOTE OTL OpLopévoL TTdpoxoL TiEptopiouv TG
XELPOKIVITEG OANQYEG 0T TELPA TwV KavoAwv. Edv
amevepyorowjoete To LCN, n Alota kovoAwbv propet
Vo eMEEEPYQAOTEL PETA T 0dpWwon KawvoAlwv. Autr)
n Aettoupyia evoéxeton va pnv eivon Stabéoun oe
OPLOEVA LOVTEND,, XWPES 1) TIEPLOXES.

KoAwdakn £0vSeon (Cable)

Koo (Channel): Ert\éEte omd OAa ta Kavda
(All Channels) i Awpedv Kavéhia (Free Channels).
Autr| n emhoyn evééxetan va pnv eivat SLaBEotpn
avEAoYaL pE TN XWPQ, TNV TIEPLOXN 1) TOV TTEPOXO.
Aerroupyia Z&pwong (Scan Mode): EmtAégte
pOvo hndrokd kavdAta (DTV), bndokd ko
AVOAOYIKG KAVSALD (DTV+ATV) 1] povo avahoyika
KovAALa (ATV). & 0pLOHEVEG XWPEG/TIEPLOXES,
SwatiBetan povo n emhoyn ATV.

Aertoupyia Avadritnong (Search Mode)
Zé&pworn Zuxvotntog (Frequency Scan):
Avadytnon kovoAuv otn Alota otabepuv
OUXVOTHTWV.

Zapwon Awktuov (Network Scan): Avadritnon
KooV oTG cuxvotnteg Tou NiT.

LCN: Evepyomoinon/Anevepyomoinon LCN (Logical
Channel Number).

InHEWOTE OTL OPLOEVOL TIAPOXOL TTEPLOPI{oLY TG
XELPOKIVITTEG OANQYEG TN OELPA TWV KOVOALWV.
Edv amevepyorowioete to LCN, n Alota kavoduv

MTTOpPEl Vot ETEEEPYAOTEL HETA TN OAPWOT KOVOALDV.

Autr) n Aettoupyla evoéxetan va pnv givat StaBatun
OE OPLOPEVOL LOVTEAQ, XWPES 1 TIEPLOXES.
Inpeiwon:

® Ot Aettoupyieg Aopupdpou/Kepaiag/Kohwdiou
evdeyetaw var pnv elvon SLaBEoipieg og oplopéva
HOVTEAQ, XWPES 1) TIEPLOXES.

o OL em\oYEG pmopel var SLadEpouv avdhoya e To
HOVTEAO, TN XWPOL 1) TNV TIEPLOXN.

Xewpokivntn Z&pwon (Manual Scan)

Xetpokivntn odpwon kavohwv yia DTV i ATV.

1. Motrote to koupri & oto
TNAEXELPLOTAPLO 00G Yia va elogNBeTe otV
TnAedpaon Zwvtavrg Exmoprig/Live TV).

2. ¥t Live TV, tatrjote to koupni (E /

OTO0 TNAEXELPLOTAPLO 00 Kat ETTAESTE OAeg oL
PuBpioes (All Settings) > KavdA (Channel) >
Mponypéveg PuBpiceg (Advanced Settings) >
Xetpokivtn Zdpwon (Manual Scan).

Enpeiwon: OLSlobeoipeg unnpeoieg evdéxeton va

Stad€pouv avAAOYa LE TO HOVTEND, T XWPA A} TNV

TEpLOXN.

Méevou Zwvtavig TnAedpaong (Live Menu)
Mropeite va €xete ypriyopn mpoéofoaon otn Aota
KOVOALWV, 0TN AlOTOl Oy Ot HEVWY KAVOALWY

I VO XPIOLUOTIOLELTE OYETIKEG AELTOUPYIES HE
gUKOALA KATA TNV TTaPoKoAoVUBNoN TNAEOTTTIKWY
TIPOYPAUHUATWV.

EInpeiwon: ABEopo pHOVo oe HOVTEAX e GEKTESG
(tuners)

Epgévion Aiotag KavaAwwv (Display Channel
List)

Z1n Live TV, motriote To koupri ®/® oto
TNAEXELPLOTNPLO 0OG VLA VX epcpawcra TO pEvoy
Niotog Kavohwov (Channel List). EVO()\)\ KTLKG, OTN
Live TV, motiote To kouprti E| @ oto
TNAEXELPLOTAPLO COG KO sm)\EETa Aiota Kavohiwy
(Channel List).

Inpeiwon:

Y€ OPLOEVEG TIEPUTTWOELG, TO Hevoyl AloTag
KavoAunv evoéxetat va pnv eppavioTtel motwvtag
o kouprti @Y. Mmopeite va SOKUATETE TTPWTA VoL
matroete To kouprtt EXIT ) va amevepyototoete
™ Aertoupyio HbbTV kot ot ouvéxela val
npoomabroete Eavd.

MAOETE lNA TO MENOY ZTHN OOONH
Ekkivnon tou pevou otnv 006v

In Li\'/1e ‘IIJV T[O(‘EI:]OTE To KgUpTTI'. /e/@ yix

VOl OTTOKTHOETE TIPOoBaon aTo pevol atnv 08ovn.

1."OAeg oL PuBpioeis (All Settings)

PuBpiote Ewkova (Picture), Hyxo (Sound),
KavaAt (Channel), Zovéeon (Connection),
MpooBootpdtnra (Accessibility), Zootnua
(System) ko Yrtootrpi&n (Support).

2. MNeplocdtepa (More)

Avorttigte to pevou Yo va epdovioToly

TIEPLOCOTEPEG AELTOVPYIES.
Inpeiwon:
Ta pevou ou epdavifovtat evoeéxeton va
SLopEPOLY AVANOYX HIE TO HOVTEAD, TN XWPAL I TV
TiEPLOYN.



Ente§epyaoio tou pevou otnv 006vn

EneSepyaocio avtikelpévwy tou pevol atnv 08dvn
1. Metokwrote tov Seiktn oto teAeutaio
QVTIKELEVO TOU pEVOL atnv 086vn yla va
em\é€ete EneSepyaoia (Edit).
. Metokwnote tov Seiktn og éva avTIKElpeVO TTouU
BéNete va emeEepyOTELTE, TTATHOTE TO KOUWTTL
OTO TNAEXELPLOTHPLO KL XPNOLHOTIOOTE TO
D-pad yia va to emavartonoBetioete.
.MotAote to kouprti oK} YLO VO ONOKAN PWOETE.
EvoMokTikd:
1. Metakwiote tov Selktn og éva
avTkeipevo rtou BéAete va emeEepyaoTeite,
TIOTIOTE TIOPATETAUEVO TO KOUWTTE oto
TNAEXELPLOTIPLO KA Xproorotrote to D-pad
YLOL VAL TO EMAVATOTTOBETACETE.
2. Motr)oTe To Koupri VL0 VO OAOKANPWOETE.
TV Channels+
To TV Channels+ eivat pia Aettoupyio tou
Aettoupytkov ouothpoartog VIDAA, émou propeite
va tapakoouBeite (wvtavr tnAedpaon (Live
TV) ko kavohia Stadiktvou. AtatiBevtol dSAa ta
l6n mpoypoppdtwy, orwg ABANTKE (Sports),
Touvieg (Movies), Mouown (Music) kow dMa. To
TIEPLEXOHEVO TTOPEXETOL ATt TIOANOUG CUVEPYATEG,
QAVAAOYQ HE TN XWPX 1) TNV TIEPLOXT) OTNV OTTolX
Bplokeote.
MNwg va artoktrioete npoofocn oto TV
Channels+
Motrote To kouprti @ OTO TNAEXELPLOTAPLO YIaL
va epdaviotel n Apxr) O8ovn (Home Screen) ko
otn ouvéxela emAegTe To ewovidio TV Channels+.
Evalhaktikd, matrote to kouprtt TV Channels+
oto thexeplotripto. Otav o 0dnydg
npoypoppstwy (EPG) epdaviotet atnv 08ovn,
em\égte To ekovidio TV Channels+ otn aplotepn
ypappur horynong.
Znpeiwon:
It v XPNOLOTTIO|OETE QUTH TN AELToupYia,
ripémnel va ouvSeBeite oto Sladiktuo kot va
arnodexBeite tn Zupdwvio Adetag Xprjotn (EULA)
KOTA T PUBULOT TNG CUOKEUNG.
Autr) n Aettoupyla evEéxetat va punv givon
SLOBETIIN OE OPLOLEVEG XWPEG 1) TIEPLOXES.
H rapomévw Stadikaoia yia tv mpooBoon
oto TV Channels+ evéxetarl va Stadepet
QVAAOYQ HE TO HOVTENO 1) TN XWPOUTIEPLOXT) OTNV
omnola Bpiokeote. MNapokahw avortpeEte oto
OUYKEKPLUEVO TIPOLOV.
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06nyog MNpoypappscwy (EPG)

O O8nyog (EPG) mapéxet évav e0koAo TPOTO

VL0 VA EAEYXETE TA TNAEOTTTKA TIPOY PAPUOTOL

yia g emdpeveg 8 nuépes. OLmAnpodopiesg

o gpdpaviCovtat amnd tov Odnyo (EPG)
TIOPEYOVTOL OO EUMOPIKA TNAEOTTTIKG SikTUOL

Ko apopoLv povo Pnpraxd kavéta. O Odnyog
(EPG) mopgxel emiong évav ormhd TPOTo yioval
KOTOYPAPETE TAX AYOTINHUEVA OAG TIPOYPAUHATOL
kot StaBEtet Aettoupyia umevBupLong, N ool
prtopel vor oMGEeL koA Lo awtopaTa og
TIPOYPOPUOTIOHEVEG WPESG, WOTE VAL NV XACETE
TIPOYPAPUOTA TIOL TOG EVOLODEPOULV.

H SloBeopdtnta kat n oo dTnTa twv mAnpodopLwv
TIPOYPAUHUATOG EVOEXETAL VO SLaEPOLV AVENOYXL pE
ToV PaASLOTNAEOTTTIKO POPEQL

Inpeiwon:

H Aettoupyia O6nyou (EPG) eivan Stobeoiun pévo
yia PndLard KaveALor Tor VoMo YK KOVGALD Sev
vrootnpifovtad.

Exkivnon tou O8nyou (Launch the guide)

HbbTV

MpooBoon og unnpeoieg amd mTapoOYoLg

péow HbbTV. Matriote to kouprtl oto
TNAEXEPLOTNPLO Kat eNEETE @ PuBpioelg
(Settings) > Kavd (Channel) > HbbTV.
Evepyomnoinon rj amevepyomoinon tg Aettoupylag
HbbTV yior dAa tar kawdtar (StaBéaiun povo yia
PNndogd kavaAwa). Xtn Live TV, matiote to kouprt
Ko /é/® en\égte Meploodtepa (More)
> HbbTV.

Evepyomoinon rj amevepyomoinon tng Aettoupylag
HbbTV yia to tpéyov kavdhL (StaBéotpn povo yia
bndLakd kavéAa). Otav n unnpeoio HbbTV eivan
EVEPYOTIOLNUEVN KA TO TIPOY PO uTtootnpilet
HbbTV, akolouBrjote tig 0dnyieg otnv 0B8dvn

™G TNAEdPOONG Yo va eTAEEETE To avtioTol o
KOUUTTL OTO TNAEXELPLOTIPLO KO VOl OTTOKTIOETE
npdofaon otny unnpeoia.

Inpeiwon:

Autr) n Aettoupyia evoexeTat va punv givat
SLoBEopn o€ OPLoPEVA HOVTEAQ, XWPES 1
TIEPLOXEG.

Oplopéva kavAa evOEXeTaL Vo pnv
untootnpilouv tnv urtnpecia HbbTV.

Ye oplopéva kavaAia tou urtootnpilouv tnv
untnpeoia HbbTV, ot Aettoupyieg twy kouvumiwy
otn Live TV evééxetou va Y/ /e / /@
avtikaBiotavtow armo tyv vrtnpeoia HbbTV.
Mrtopeite vor SOKUATETE TTPWTA VA TIATHOETE TO
kouprti 1] VOl OTTEVEPYOTIOLOETE Tr) AeLToupyia
HbbTV kat otn ouvéxela va mpoomaBnioete Eovd.
Media

Motote To kouprti @ OTO TNAEXELPLOTHPLO 0OG
ko emAe€te Media.

To Media eivat éva KEVTPIKO ONpEio yia va
BAémete  va akoute SLddpopoug TUTOUG
TIEPLEXOHEVOU, OTIWG PWTOYPAPLEG, HOUTLKI) KO
tawvieg. Mropeite va mpofdAete meplexdpevo
Media péow twv €&§Ag pebodwv:

Méow USB flash drive 1} okAnpou Siokou.

E



WYuyaywyia (Entertainment)

YupBatod kwntod tAédwvo, tablet i dheg
TIPOOWTTLKEG CUOKEVEG: UITOPELTE VO HETOOWOETE
TAWIES, HOUOLKNA Kat pwToypadleg TTou elvat
amoBnKeLPEVOL 08 CUUBOTEG TIPOCWTTIKEG
OUOKEVEG KO VOL QVOTTOPAYETE 1) VAl TIPOBAAETE
TO TIEPLEXOHEVO OTNV TNAEdPACT) 0aG. Atd
nipoerthoyr, epdaviCeton n emhoyn Kowrn
Xprion Mepieyopévou (Content Sharing) otnv
066vn Media. E&v n kwnti cuokeun oag elvat
ouvOedepévn pe TNV TNAedpaon, TO OVOUA TNG
eppaviletat emiong otnv 086vn Media.

ArntoAawiote pwtoypadies / nxo / Bivreo mov
eivon orroBnkevpéva oe cuokeun USB
MotRote TO KOUMTTL OTO TNAEXELPLOTHPLO KOL

ent\é€te Media > ZuvSeSepéveg CUOKEUVES.
En\égte to meplexopevo mou BéleTe va
avamnopdyete otnv 08ovn, Omwg elKoveg, Bivteo
KOl LIOUOLKH.

1. Avadntriote To meplexdpevo mou BEAeTE va
QVATTAPAYETE.

2. TaKTOTOOTE TO TIEPLEXOHEVO OF NAEYa )
Niota.

3. Ta&woprnote to mepleydpevo katd Ovopa,
Huepounvia tpormomnoinong, Méyebog.

4. DNTpapeTe To TIEPLEXOPEVO Kot OAa Ta HETQ,
Quwtoypagia, Bivteo, Movowkr, Eyyeypappéva.

5. Anpoupynote po AloTto oavarmapoywyng
dwToypadLWY, HOUCIKAG i Bivteo.

6. Otawv n eotioon Bploketat oty mpwtn oepy,
Ba epdpaviotel Eva BENog oto TAGL. EmAégte to
BéNog yia va elogNBeTe o€ TTOAQIAEG TtNYEG
amnoBrkevong.

Inpeiwon:

® OPLOHEVES ETIAOYEG OTOV TIOPOTIAVW THVAKA
evdéyetan va pnv elvan StaBgoipeg oe oplopéval
HOVTENQY/ XWPEG/TIEPLOXES.

o [NpérmeL va A&BeTe omoladrmote anatolpevn
GSEL0L ATTO TOUG KATOXOUG TIVEUHOTIKWY
Stkatwpdtwy yiaTn Afn A T xprion
TIEPLEXOEVOU TTOU TIPOOTATEVETAL ATt
TIVEUPOTIKA SIKALWHOTA. AgV HITOPOUHE KA SEV
TIOPEYOUVHE TETOLO GOELQL.

Avomapoywyn pouctkng urtoabpou kortd

™V tPoP oA elkoVwV

1. EmégTe pua edva yia epdavion.

2. NMorrriote to kouprti @Y /Y yia va epdaviotei n
Ypopp EAEyxoU.

3. EmAégte ko SLoAEETE T pousLKr) 0OG Yo va
Snpoupynoete pa Alota avarmapaywyng
HOUGCLKNAG. Twpa UTTOPELTE VOl AVATTOPAYETE
pouotkn untdBabpou evw TPOBANETE EIKOVES.

EiSomomjoelg

Ertpéyte Ty epddvion avadudpevwv

€160TIOLCEWV VIOt XPIOLHES TTANPODOPIEG

KO YEYOVOTO TTOL OXETI{OVTAL PE TNV

Aedpaon) oag, onwg: Atapnpioetg, Néeg

Adieig, Mpoetdomowioetlg kot Nopkég

An\woetg, Mnviporta ZuoTAPOTog Kot

Ewdomouoelg. Mmopeite va evepyorotroete

] VOL QIEVEPYOTIOLAOETE KADE pio ard autég

15 elbomonoelg otig Pubpioetg oto kévtpo

elonooewv. Mropeite eniong va Seite tn Alotal

TWV UNVURATWY cLPBAVTWY TTou SnpLoLPYOLVTOL

and v tAedpaon.

Mava Slaypdupete OAeg Tig eldomoloels, emtNégte

Awaypoadr) SAwv.

e PuBpioeis: Aloyeiplon Stapdpdwong tng

tAedpaons.

e Zwvtavi TnAedpaon: Ipriyopn npdoPaon otn

Zwvtovn Tnhedpaon.

* Onyog: I'pryyopn mpodoBaon otov Odnyo.

® Xprjon Zuvtopeloewv: Mropeite va mpooBéoete
totooeAideg otnv Apyikr) 086vn yia ypriyopn

POoPaon oe AUTES Yo EUKOALQL

MNpooBaoipotnta

To Aoytlopko eivat puBpiopévo pe EAA amo
npoerloyn. Otav evepyorolelte Tn Aettoupyia
EAA, eivau amapaitnto va kabopioete tnv
avtiotown Aettoupyia tou Ba evepyortoun et
OUPDWVA HE TLG TIPAYHOTIKEG OTIOLTIOELG:
Talkback, Metatpornn keypévou o ophia,
KApdxwon kewpévou, Evtovo keipevo, AtopBwon
XPWHATWY, ZUVTOHEVOT TTPOCRaCOTNTAS,
MpooBaoipdtnta mAnktpoAoylou, Switch Access,
Meprypadny fyou, Yrotthoy, Keipevo upnArg
avtiBeong.

Mortrjote to koupri @ OTO TNAEXELPLOTHPLO KO
emEETe @ Settings > Accessibility.

Inpeiwon:

OLmapordvw AeLToupyieg evOEXETAL VOl NV

eivat SLoBEoipeg oe opLopéva povtENa/ xwpes/
TIEPLOXEG KO UTOPEL va SLadpEépouv avEAoya pe TO
TIEPLEXOHEVO TTOU TIOPAKOAOUBE(TE.



E-Manual

Aeite T0 evowpatwpévo E-Manual tou
TIEPLEXEL TANPODOPIEG TYETIKA HE TA PACIKE
XOPOKTNPLOTIKA TNG TNAEOPOONG OOG.

Exkivnon touv E-Manual
Motrjote to kouprtt

OTO TNAEXELPLOTHPLO COG
ko eMAESTe @ Settings > Support > E-Manual.

Support

Self Diagnosis

OAHIroz ANTIMETQMIZHZ MPOBAHMATQN

TMOAEG POUVOEVIKEG SUCAELTOUPYIEG TIPOKOAOUVTOL OTTO HIKPEG AQVBOOHEVEG PUBICELS TWV KOVOVIKWV
eAEyXWV TNG OUOKELNG 0ag iy artd e§loou omAég arties. Edv mapouoiaotel onolodnmote mpoBAnpa korrd tn
SLAPKELA TNG KAVOVLKIG XPNONG TNG CUCKELNG 006, EAEYETE T AloTa pie Tar ouvr)Bn TpoBARpaTa TopoaKaTw.
Eav to mpofBAnpa cuvexileTon, crmoouVSECTE TN CUOKEUN KO ETILKOWVWVIOTE |LE TOV

QVTUTPOOWTTO GOG.

ZOpITTWpe

Mé£BoSot eAéyyou 1) pUBOoNg

Kapio etkova iy fxog

EAéyEte av to ¢1g tou pevpatog eivon ouvdedepévo otnv mipila.
EAéyEte av 0 SLOKOTTTNG TOU KUKAWMOTOG TOu oTtioy BplokeTat otn
B¢on ON.

H ewova elvat puotoroyikn
aM\& Sev UTIGPXEL NXOG

EAéyEte OtLn évtaon Sev eivan oto eAdiyloto i tLn otyoon (MUTE)
Sev elvat evepyortotnpévn.

To tnAexelplotrpto Sev
Aettoupyet

EAéyEte OtLn tnAedpaon elval evepyortotnuévn.

EAéyEte OtL oL pratapieg Aettoupyolv kat xouv TomoBetnOet
owotd. BeBawwbeite 6t to mapdBupo Afiing urnepuBpwv tg
tnAedpacng Sev ektiBetan og Evtovo pwg 1) Sev epmodiletan pe
orolovdAoTe TPdTo.

Aev AopPBdvetal kaveva orpa
mAedpaong

BeBawwbeite 6t 0 Sraxomtng SOURCE eivon pubuopévog oe TV.
EAéyEte tn B€on ko tn) ovvdeon Tng kepalag.
EmavahdBete Tov EAeyyo TNG PUBULONG TWV KAVOALLV.

Aev urtdpxel €§060G orjpatog
TIPOYPAUHATOG OO EEWTEPLKY)
Tvn

EAéyEte to koupri SOURCE yia va BeBouwbeite otL Bpioketal otn
owotr) Béon ya Aqn.

MpoPAruorta avtiBeong kou
dwTteEWOTNTOG

Kdvte T1g anapaitnteg pubUioELg OTIG OXETIKEG ETUAOYEG.

ALAKOTTTOHEVN XOHNAR
avtiBeon kat EeBwplaopa
XPWHATWY O O Tl KAVEALX

EAéyEte tn B€on tng kepaiag.

Epgavifovton teBAoopéveg
YPOUES 1) plyeg oTnv 0Bovn

EvOéxetan va urtdipxel mapépPBaon ard GAAN NAEKTELKT) CUOKEUT).
METOKLVIOTE T GUOKELT EAV TO TIPORANH CUVEXLOTEL

Xwovémtwaon otnv 086vn
(mopepBolég ri BoAr etkova)

EAéyEte Tnv kepaia YL OTIOCHEVO KUKAWMQ, XaAopr) cuvOeon i
omotadnmote oportr| (.

AR elkOVA A «PAVTOCHON
(ghosting)

EAéyEte tn Béon ko tnv kateuBuvon tng kepaiag - Suvartot Gvepot
prtopel va tnv petoakwrioouv. Ertiong, eAéyEte av Bouvd i bnAd

Ktipla pokoAolv To TtPdRANpa. Mikpr) puBuLon tg kortevBuvaong
g kepaiag Ba mpémet va teploploet To pouvopevo tou «ghosting.

Inpetwon: H pvBpion e§wtepikns kepaiag/opodrs Ba mpémnel va yivetow amd katdhAnAa eEetdikeupévo

A&rtopo.
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MepBorrovTikég ZuvOnkeg

Oeppokpaocia Aettovpyiag: 0°C €wg 45°C

Yypaoia Aettovpyiag: 35% éwg 89%

Exkivnon oe xapnAr Beppokpaocia: -10°C

Exkivnon oe upnAn Beppokpaocio: 45°C

Oeppokpaoia amobrikevang kat petapopds: -20°C £wg +60°C (tnhedpaon), -30°C £wg +60°C (tnAedpaon pe
ouokevaoia)

Yypaotia anoBnkevong kat petadopds: 20%-95% (tnhedpaon), 20%-95% (tnAedpaon pe cuokeuaoia)

Atpoodauptkr riieon: 86 kPa éwg 106 kPa
Méyiotn toxig ekmoprtig Wi-Fi: 100 mW otig ocuyvotnteg 2,4 GHz-2,4835 GHz

BdoeL tou vopoBetikou Stotdyportog urt’ aptd. 49 tng 14ng Maptiov 2014
«Edpoppoyn tg Obnyiag 2012/19/EE oxetikd pe Ta ardBANTO NAEKTPIKOU KO NAEKTPOVIKOU
egomAopov (RAEE)» Autd to ofpa umtodnAwvet Tt to Tipoldv Sev PETEL VO ommoppiteTat
podi pe GAAaL otkLakd omtOBANTa, 0K Bt TPETTEL VO OO PITTTETAL EEXWPLOTA. ZUVETIWIG,
0 XPNOTNG TIPETTEL VAl LETAPEPEL TO TIPOLOV HE OAX TOL AP ALTTAl EEOPTANATO OE KEVTPX
QVOKUKAWONG NAEKTPLKWV KA NAEKTPOVIKWV OTTOBAATWY 1} VO TO EMLOTPEPEL OTOV
ALQVOTIWANTH TIPLV ATt TNV ayop& EVOG VEOU TIPOLOVTOG QVTIOTOLYOU TUTTOU, OE AvoAoyia
_ 11pog 11 1 mpog 0 yia mpoldvta pe peyaAUtepn TAEUP& HiKpOTEPN Twv 25 ek. H owotn
andppupn g modg oag ouokeung Ba Bonbroet otnv oA mBaviv BAaBwv oto
rieptBEANOV kot TNV avBpwrtvn Lyela, KABWS Kot aTn OTAPLEN TNG AVOKUKAWONG UAKWV. H
TIOPAVOUN améPPEUPR TOUL TIPOLOVTOG UMOPEL VX ETILHEPEL BLOIKITIKEG KUPWOELG YLOL TOV XPFOTH,
oUpPWVAL HE TO VOROBETIKS Stdtaypa urt’ aptB. 49 tng 14ng Maptiou 2014.

TwoTh arnoppupn TWV HITATAPLOV O AuTo To TIPoiov (loy Vel oe XWPES pe SexwploTd
CUOTHHOTA GUAOYG) AUTO TO ORI OTN HITaTapiay, 0To EYXELPIOLO 1} 0T cUTKELAGTX
UTTOSEIKVUEL OTL OL UTTATOPIEG TE QUTO TO TIPOLOV eV TIPETEL VaL ArtopPITTovTaL HOGE pe SAANa
oKLaKa omoPANTa oo teAog g {wiig Toug. Omou avaypddovtat Ta Xnukd cupBoAa Hg,

Cd 1) Pb, umtodnAwvouv ot n protopla meptexet uSPGPYLPO, KGO 1 HOALBEO TTAVW artd T
emtpentd opla tng Odnylag 2006/66/EK. Edv oL unatapieg Sev amoppidpBolv cwotd, autég
oL ouoieg prtopel va ipokoAéoouv BAGPBeg otnv avBpwrvn uyeia 1) oto repBéiiov. Mo va
TIPOOTATEVCETE TOUG GUOLKOUG TIOPOUG KAL VO TIPOWBNROETE TNV EMAVOXPNOLHOTION O UAKWY,
rapakoAeioTe va Staywpllete TG prnotapieg ard GANoUG TUTTOUS AmOBAITWY Kal VoL TG
QAVOKUKAWVETE HECW TOU TOTILKOV, OWPEAV CUCTIHATOS ETILOTPOPAG HITATAPLLV.

O nrozoxH

INa va arogpeuyBet avr) BAGBN TG akong, v akoUTte og LPNAL Evtaon YL
HEYEAQL XPOVIKG SLoCTHHOTAL.

AAEIEZ XPHZHZ

™ Ot 6pot HDMI kot HDMI High-Definition Multimedia Interface, kaBwg kat to
Aoyéturto HDMI, eivat epmoptkd SAPATA 1) KATOTEDEVTA EPTTOPLKA OHUOTO TNG
HDMI Licensing LLC otig Hvwpéveg MoAtteieg kat og GANEG XWPES.

.. D Ib Mapdyetat pe &dewax amtd tn Dolby Laboratories. Ta Dolby, Dolby Audio kot to
o oUpBoAo SutAou D eivar epmopikd orjpoarta tng Dolby Laboratories Licensing
AUDIO Corporation.

2uppopPpwaon pe Kavoviopoug

AUTA N TNAEGPACT CUPHOPPWVETOL HE TIG EPAPHOOTEEG 08NYIEG KAl KAVOVIOHOUS TNG Evpwrtaikng
‘Eviong, CUPTEPNOUBOVOHEVWY TWV QITOLTHCEWY OXETIKA HE TNV dodEAELQ, TN cupBototnTa
NAEKTPOHOYVNTIKWY TieSiwV Kat Tov padLloeonmAlopod.

H ofnpavon CE kat ot TAnpohopleg TOU KATOOKELAOTH ] TOU ELOOYWYEX QVAYPAPOVTOL OTNV ETIKETA
XAPOKTNPLOTIKWV OTO THoW HEPOG TNG TNAEOPOONS.
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SIGURNOSNE UPUTE

Vazne sigurnosne upute

UPOZORENJE

e KAKO BISTE SPRIJECILI OPASNOST OD POZARA ILI STRUINOG UDARA, NE KORISTITE PRODUZNI
KABEL, UTICNICU ILI DRUGI PRIKLJUCAK AKO SE UTIKAC NE MOZE U POTPUNOSTI UMETNUTI

KAKO BI SE SPRIJECILO IZLAGANJE KONTAKATA.

o KAKO BISTE SPRIUECILI OPASNOST OD POZARA ILI STRUINOG UDARA, NE [ZLAZITE OVAJ

UREPAJ KISI ILIVLAG.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Ovaj simbol munje sa strelicom

u jednakostrani¢nom trokutu
upozorava korisnike na prisutnost
neizoliranog opasnog napona
unutar kudista proizvoda

koji moze biti dovoljno jak

Upozorenje: Kako biste
smanjili rizik od elektri¢nog
udara, ne uklanjajte poklopac
(ili straznji dio). Unutra nema
dijelova koje korisnik moze
sam servisirati. Servisiranje

Uskliénik unutar
jednakostrani¢nog trokuta
upozorava korisnike na
prisutnost vaznih uputa za
rad i odrZavanje (servisiranje)
u dokumentaciji koja prati

da predstavlja opasnost od prepustite kvalificiranom uredaj.
elektri¢nog udara. servisnom osoblju.
Ovaj uredaj ne smije biti izlozen vodi i na njega VAZNE INFORMACIJE

se ne smiju postavljati predmeti napunjeni

tekucinom, poput vaze.

OPREZ

e Opasnost od eksplozije ako se baterije
nepravilno zamijene.

e Zamijeniti samo ekvivalentnim tipom baterije.

¢ Ne izlagati bateriju izravnoj sunéevoj svjetlosti

ili bilo kojem drugom izvoru topline.

Osigurati pravilno odlaganje iskoristenih

baterija.

e Ako se mrezni utikac ili priklju¢ak uredaja
koristi kao uredaj za iskljucenje, uredaj za
isklju¢enje mora ostati lako dostupan.

e Kako bi se smanijio rizik od strujnog udara, ne

obavljati nikakvo odrzavanje osim onog koje

je navedeno u uputama za uporabu.

Unutar televizora nema dijelova koje korisnik

moze servisirati; ne otvarati kuciste televizora.

Sigurna instalacija
Upotrijebite remen za pri¢vrééivanje televizora kako biste sprijecili njegovo

prevrtanje prema naprijed.

Ako televizor nije postavljen na dovoljno

stabilno mjesto, moze predstavljati potencijalnu

opasnost od pada. Mnoge ozljede, osobito kod

djece, mogu se izbjedi jednostavnim mjerama

opreza, kao $to su:

o Koristenje ormara ili stalaka koje preporuéuje
proizvodad televizora.

e Koridtenje samo namijestaja koji moze sigurno
poduprijeti televizor.

e Osigurati da televizor ne strsi preko ruba
podupiru¢eg namjestaja.

¢ Ne postavljati televizor na visoki namjestaj
(npr. ormarice ili knjizne ormariée) bez
pri¢vrééivanja i namjestaja i televizora na
odgovarajucu potporu.

¢ Ne stavljati televizor na tkaninu ili druge
materijale izmedu televizora i podupiruéeg
namjestaja.

e Poucavati djecu o opasnostima penjaanja
po namjestaju kako bi dosla do televizora ili
njegovih kontrola.
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10.

11.

12.

13.

. Procitajte upute - Sve sigurnosne i upute

za uporabu treba proditati prije koristenja
uredaja.

. Sacuvajte upute - Sigurnosne i upute

za uporabu treba sacuvati za budude
reference.

. Obratite paznju na upozorenja - Sva

upozorenja na uredaju i u uputama za
uporabu treba postovati.

. Slijedite upute - Sve upute za uporabu treba

slijediti.

. Voda i vlaga - Uredaj se ne smije koristiti u

blizini vode.

. Kolica i stalci - Uredaj se smije koristiti samo

s kolicima ili stalcima koje preporucuje
proizvodac.

. Montiranje na zid ili strop - Uredaj se smije

montirati na zid ili strop samo prema
preporuci proizvodaca.

. Ventilacija - Uredaj treba postaviti tako

da njegova pozicija ne ometa pravilnu
ventilaciju.

. Toplina - Uredaj treba postaviti dalje od

izvora topline poput radijatora, grijacih
resetki i pedi.

Izvori napajanja - Uredaj se smije povezati
samo na izvor napajanja opisan u uputama
ili oznacen na uredaju.

Uzemi ili polarizacija - Treba poduzeti
potrebne mjere opreza.

Zastita kabela za napajanje - Kabel
napajanja treba postaviti tako da se ne
moze gaziti, stis¢ati predmetima ili ostetiti
na kraju kabela.

Cis¢enje - Uredaj se smije Cistiti samo prema
preporuci proizvodaca.

14.

17.

20.

21.

Linija napajanja - Vanjska antena treba biti
udaljena od dalekovoda.

. Uzem vanjske antene - Ako je vanjska

antena spojena na prijamnik, antena mora
biti uzemljena kako bi se zastitilo od napona
i statickog elektriciteta.

. Nepostojanje koristenja - Kabel napajanja

treba iskljuditi iz uti¢nice kada se uredaj
dugo ne koristi.

Ulazak predmeta i tekucina - Treba paziti da
predmeti ne padnu i da tekucine ne udu u
kuciste kroz otvore.

. Uvjeti koji zahtijevaju servis - Uredaj treba

servisirati kvalificirano osoblje kada:

e je kabel napajanja ili utikac ostecen,

e su predmeti pali ili je tekucina prolivena u
uredaj,

e je uredaj bio izlozen kisi,

e uredaj ne radi normalno ili pokazuje
znacajnu promjenu u radu.

. Ventilacija ne smije biti ometana

pokrivanjem otvora za ventilaciju
predmetima poput novina, stolnjaka,
zavjesa itd.

Na uredaju se ne smiju nalaziti otvoreni
izvori plamena, poput upaljenih svijeca.
Uredaj mora biti spojen na mreznu uti¢nicu
s uzemljenjem.

Spojnica uredaja se smatra uredajem za
isklju¢enje, a uredaj za isklju¢enje mora biti
lako dostupan.

Oprema se moze koristiti u tropskim i
umjerenim klimama.

@Ova oprema je elektri¢ni uredaj klase
Il'ili dvostruko izoliran. Dizajnirana je tako
da ne zahtijeva sigurnosno povezivanje s
elektri¢nim uzemljenjem.



PRIPREMA ZA NOVI TELEVIZOR

t 10cm

10cm 10cm

Izlaz TV signala

Postavljanje televizora

Postavite televizor na ¢vrsto mjesto koje moze

podnijeti njegovu tezinu.

Kako biste izbjegli opasnost, nemojte postavljati

televizor blizu vode ili izvora topline (poput

svjetla, svijeca, grijalica) i nemojte blokirati

ventilaciju na straznjoj strani televizora.

Povezivanje antene i napajanja

1. Povezite kabel antene s uticnicom za antenu
na straznjoj strani televizora.

2. Prikljucite kabel napajanja televizora.

Ukljucivanje televizora

3. Ako je televizor u stanju pripravnosti (svjetlo
je crveno), pritisnite tipku za ukljucivanje na
televizoru ili na daljinskom upravlja¢u kako
biste ga ukljudili.

Napomena:
Slika sluzi samo u informativne svrhe.

Upute za postavljanje stalka za televizor

Televizor je pakiran tako da je stalak za televizor
odvojen od uredaja. Za postavljanje stalka na stol,
slijedite upute u nastavku:

1. Panel se lako moze ogrebati, stoga: stavite
mekanu krpu na stol i poloZzite televizor licem
prema dolje na krpu.

Napomena: Prije postavljanja ili uklanjanja stalka

uvijek prvo iskljuéite AC kabel.

2. Uzmite postolje. Poravnajte rupe za vijke na
postolju i televizoru, zatim umetnite vijke u rupe
na postolju i zategnite ih.

Napomena: Da bi televizor bio stabilan, svi vijci

moraju biti zategnuti.

Stalak nekih modela televizora ima mehanizam za

brzo uévricivanje (snap-in tip) koji se jednostavno

postavlja ubacivanjem u utor na postolju, bez
koristenja vijaka.
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O Tipka za napajanje

Doniji pogled na televizor
(prednja strana kucista okrenuta prema dolje)
(llustracija je samo za referencu)
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Objasnjenje prikljucaka televizora

(1)
(2]

ci MINI ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNBIN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Povezuje se s mreznim kabelom.

OPTICAL Povezite vanjski digitalni audio sustav.

MINI AV IN Povezite AV uredaj koji ima kompozitne video priklju¢ke, poput VCR-a ili DVD
reproduktora.

LNB IN Povezuje se s ANTENOM, KABELOM ili KABELSKOM BOX jedinicom.

RF Povezuje se s ANTENOM, KABELOM ili KABELSKOM BOX jedinicom.

HDMI Povezuje se s HDMI OUT priklju¢kom DVD reproduktora, igrace konzole,
kabelske kutije ili drugog HDMI uredaja.

USB Povezite USB uredaj, poput USB memorijskog sticka, za pristup medijskim
funkcijama televizora.

EARPHONE Povezite 3,5 mm slusalice za osobni zvuk.

Cl Utiénica za Common Interface (Cl).
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DALJINSKI UPRAVLJAC

16 SUBTITLE INFO

20

Csousen )| Dy )

A=SLA

Napomena:

1.STANDBY ( () ): Ukljugenje i isklju¢enje u stanje
pripravnosti.

2. INPUT: Odabir izvora signala.

3. Brojevi (0-9): Odabir TV kanala.

4. GUIDE: Otvara TV vodic.

5. CH.LIST: Lista kanala.

6. Cetiri boje: Prilagodljivo na razli¢itim stranicama.

7.MENU: Prikaz glavnog izbornika.

8.1l : Jednim pritiskom pauza, ponovnim pritiskom
reprodukcija.

9. Smjer/OK: Pomice gore, dolje, lijevo, desno /
potvrduje odabir.

10. Back: Povratak na prethodni izbornik ili sucelje.

11. Exit: Izlazak iz trenutnog izbornika ili sucelja.

12. Home: Ulazak na pocetnu stranicu.

13. Volume: Pojac¢avanje / smanjivanje glasnoce.

14. Channel: Promjena kanala.

15. & Isklju¢ivanje zvuka (Mute).

16.Text: Ulazak ili izlazak iz teleteksta.

17. Subtitle: Prikaz titlova za USB videozapise.

18. INFO: Prikaz informacija o trenutnom programu

na ekranu.
19.[4: Pritisnite i drzite za prilagodbu aplikacija ili
izvora.
20. Content area: tipke za CSP aplikacije.

Sve slike u ovom priru¢niku su primjeri i sluZze samo kao referenca; stvarni proizvod moze se

razlikovati od prikazanih slika.

m
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OSNOVNE RADNJE

Poéetni ekran

Sve funkcije televizora mogu se pristupiti s poéetnog ekrana.
Pritisnite tipku @ na daljinskom upravljacu kako biste ugli na pocetni ekran

1. Navigacijska traka

2. Gornja traka

3. Nedavno

4. Preporuceni sadrzaj

5. lzvor signala

6. Aplikacije
Napomena: Pokazivadi ili ikone mogu se
razlikovati ovisno o modelu, zemlji ili regiji.

Upotreba navigacijske trake

Navigacijska traka odnosi se na pokazivace i ikone sa strane pocetnog ekrana.
Napomena: Pokazivadi ili ikone mogu se razlikovati ovisno o modelu, zemlji ili regiji.

& Raéun

VIDAA racun pruza sve najbolje znacajke vaseg
Smart TV-a i osigurava da su sve usluge uvijek
azurirane.

Q Pretrazivanje

PretraZite sadrzaj koji Zelite.

= Djeca

Brzi pristup VIDAA Kids.

Igre

Brzi pristup VIDAA Play za uzivanje u Sirokom
izboru igara.

0 Obavijesti

Dopustite pojavljivanje sko¢nih obavijesti za
korisne informacije i dogadaje vezane uz vas
televizor, ukljuéujudi: reklame, nove sadrzaje,

upozorenja i pravne izjave, te sistemske poruke.

Svaku od ovih obavijesti mozete ukljuditi ili
iskljuciti u postavkama u centru za obavijesti.
Mozete pregledati popis poruka o dogadajima
koje je generirao televizor. Za brisanje svih
obavijesti odaberite Ocisti sve.

© Postavke

Upravljajte konfiguracijom televizora.
& vzivo TV

Brz pristup televiziji uzivo.

= Vodié

Brz pristup vodicu.

Upotreba precaca
Mozete dodati web stranice na pocetni ekran
kako biste ih mogli brzo i jednostavno pristupati.

0 ® o @ DNk

1. Precaci
2. Dodane web stranice

Dodavanje i uklanjanje web stranica

1. U pregledniku posjetite web stranicu koju
Zelite dodati na pocetni ekran.

2. Pomodu D-tipki pomaknite fokus na ikonu na
vrhu navigacijske trake preglednika.

3. Odaberite Dodaj i ta ¢e se web stranica
pojaviti u pre¢acima na poc¢etnom ekranu.

Napomena:

Za uklanjanje web stranica iz precaca,

pomaknite fokus na stranicu precaca, zatim

pritisnite i drzite tipku na daljinskom upravljacu.



Povezivanje na internet

Za pristup internetu koristite Zi¢anu vezu ili se
povezite na dostupnu beziénu mrezu.
Povezivanje na Zicanu (Ethernet) mrezu

Za pristup internetu putem Zi¢ne veze
preporucuje se koristenje modema ili rutera koji
podrzava Dynamic Host Configuration Protocol
(DHCP). Modemi i ruterii koji podrzavaju DHCP
automatski dodjeljuju IP adresu, masku mreze,
gateway, DNS posluzitelj 1 i DNS posluZitelj 2,
pa ih nije potrebno unositi ruéno. Vecina kuénih
mreza vec koristi DHCP.

__ [CN——

1. 1P dijeljeni uredaj (ruter) s DHCP posluziteljem
2. Vanjski modem (ADSL/DSL/Kabelska TV)

Nakon povezivanja na zZi¢anu (Ethernet) mrezu,
pritisnite tipku @ na daljinskom upravljacu

i odaberite @ Postavke > Veza > Mreza >
Konfiguracija mreze.

Vrsta veze

Odaberite Zi¢anu (Ethernet) mreznu vezu za
pristup internetu.

Ethernet
Prikazuje status mreze.

Postavke IP-a

U opdiji Verzija IP-a mozete odabrati izmedu
IPv4 i IPv6. Kada je odabran IPv4, IP adresa,
maska mreze, gateway, DNS posluzitelj 1 i
DNS posluzitelj 2 automatski se dodjeljuju, ili
ih moZete ru¢no konfigurirati za svoju mreznu
vezu.

Kada je odabran IPvé, sve informacije se
automatski definiraju.

Povezivanje na bezi¢nu mrezu

Za povezivanje na dostupnu beziénu mrezu,
provjerite je li vas bezi¢ni ruter ukljucen i imajte
spreman SSID i lozinku rutera prije nego sto
pokusate uspostaviti vezu.

m -
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Za pristup internetu putem bezi¢ne veze,
pritisnite tipku @) na daljinskom upravljacu
i odaberite @ Postavke > Veza > Mreza >
Konfiguracija mreze.

Vrsta veze
Odaberite bezi¢nu mreznu vezu za pristup
internetu.

Osvjezi
Ako se ne pronade nijedan bezi¢ni ruter,
odaberite Osvjezi.

Napredne postavke
Konfigurirajte napredne postavke bezi¢ne
mreze za televizor.

Dodaj

Ako se ne pronade nijedan bezi¢ni ruter,
odaberite Dodaj i unesite naziv mreze u SSID
kako biste dodali bezi¢nu mrezu.

Korisnicki racun

Prijavite se na svoj VIDAA racun i stvorite vise

profila kako biste primali personalizirani sadrzaj

prema svojim preferencijama racuna.

Prije prijave na VIDAA radun, provjerite je li vas

televizor povezan na mrezu.

1. Pritisnite tipku  @na daljinskom upravljacu
i odaberite ikonu ‘& Racun na navigacijskoj
traci pocetnog ekrana.

2. Odaberite Prijava/Stvaranje racuna na zaslonu
i unesite svoju e-mail adresu.

3. Zatim unesite lozinku ili verifikacijski kod.
Provjerite e-mail povezan s vasim racunom
kako biste dobili verifikacijski kod.

4. Kada se raéun uspjesno prijavi, stvorite profil
i uzivajte u personaliziranom sadrZaju prema
svojim preferencijama.

Napomena:

Gore navedeni koraci mogu se razlikovati;

provjerite upute za konkretan proizvod.

Ako zaboravite lozinku i trebate je promijeniti,

odaberite Zaboravljena lozinka? Unesite svoju

e-mail adresu i verifikacijski kod, zatim kreirajte
novu lozinku.

Odabir izvora
Pristup povezanim vanjskim uredajima,
ukljuéujuéi bezi¢no povezane uredaje.
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Prebacivanje izmedu vanjskih uredaja

povezanih na televizor.

1. Pritisnite tipku SO daljinskom
upravljacu ili pritisnite tipku@ i pomaknite
fokus na ikonu izvora @ pored aplikacija.

2. Pritisnite tipku @ za ulazak u podrudje izvora,
pritisnite tipku Q@i © za odabir Zeljenog
izvora signala, zatim pritisnite tipku € za
potvrdu.

Odricanje

¢ Upute i slike u ovom priru¢niku sluze samo kao
referenca i mogu se razlikovati od stvarnog
proizvoda.

o Neki dijelovi softverskih funkcija mijenjaju se s
nadogradnjom sustava.

Vazne informacije

Etherneti beZi¢ne veze su prema zadanim
postavkama omogucene.

Sliedede usluge su dostupne prema zadanim
postavkama. Ako usluge nisu dostupne na
proizvodu, zanemarite sliededi sadrzaj.

DIAL (Discovery and Launch) usluga

DIAL je jednostavan protokol koji uredaji s drugim
ekranom mogu koristiti za otkrivanje i pokretanje
aplikacija na uredajima s glavnim ekranom.

AirPlay usluga

AirPlay i HomeKit su dvije usluge koje je razvio
Apple. AirPlay omogucuje korisnicima dijeljenje
videa, fotografija, glazbe, ekrana i drugih
sadrzaja s Apple uredaja na ovaj pametni uredaj.
HomeKit omoguéuje korisnicima upravljanje
ovim pametnim uredajem s Apple uredaja.

VIOT (VIDAA Internet of Things) usluge
Usluga koja moze prihvatiti vezu s uredajem
trece strane i primati MaTT (Message Queuing
Telemetry Transport) teme od njega za
upravljanje ovim pametnim uredajem, na
primjer: promjena glasnodef/iskljucivanje zvuka/
izvora televizora, unos koda tipke daljinskog
upravljaca, dobivanje popisa izvora/aplikacija
uredaja, pokretanje aplikacija, dobivanje statusa
isklju¢enog zvuka/uklju¢enja uredaja i sli¢no.

Usluga daljinskog upravljanja

Pruza MOTT (Message Queuing Telemetry
Transport) brokersku uslugu koja moze provjeriti
legitimnost klijenta, a koristi se za dobivanje
informacija o ovom pametnom uredaju i
upravljanje njime.

DLNA (Digital Living Network Alliance) usluga
DLNA usluga omogucéuije korisnicima dijeljenje
videa, fotografija, glazbe i drugih sadrzaja s
DLNA uredaja na ovaj pametni ureda;.

mDNS (Multicast Domain Name System)
usluga

mDNS je dio Zero Configuration Networking
(Zeroconf) koji omogucuje uredajima da se
medusobno otkriju preko mreze bez posebnog
DNS posluzitelja. mDNS je lagani multicast
DNS (mDNS) daemon koji implementira mDNS
protokol za otkrivanje uredaja i objavljivanje
usluga u lokalnoj mrezi.

Skeniranje kanala

Kanale mozete pretrazivati automatski ili ru¢no.
Napomena: Samo za modele s tunerom.

Automatsko pretrazivanje
Automatsko pretrazivanje kanala.

1. Pritisnite tipku ®/@ na daljinskom
upravljacu i udite u Live TV.
2.U Live TV pritisnite tipku @/ © /@
i odaberite Sve postavke > Kanal >
Automatsko pretrazivanje.
Ako prethodno nisu spremljeni TV kanali, bit
Cete upitani da pokrenete pretrazivanje kanala.
Satelit
Pojedinacni satelit: MozZete koristiti pojedinacni
satelit ako imate instaliran samo jedan satelit.
DiSEqC: Odaberite DiSEqC ako imate DiSEqC
opremu; mogude je instalirati do Cetiri satelita u
DiSEqC 1.0 nacinu.
Ako koristite motoriziranu antenu, mozete
koristiti DISEQC 1.2 nacin.
Unicable: Ako je vas dom opremljen Unicable
satelitskom distribucijom, trebate koristiti ovu
opciju. Provjerite Unicable frekvencijski pojas i
frekvenciju koja se koristi. Te informacije obi¢no
se nalaze na opremiili ih moZze pruziti vlasnik.
JESS: Ako je vas dom opremljen JESS
satelitskom distribucijom, trebate koristiti ovu
opciju.
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Antena

Kanali: Odaberite izmedu svih kanala ili
besplatnih kanala. Ova opcija mozda nije
dostupna ovisno o zemlji, regiji ili operateru.
Nacin skeniranja: Odaberite samo digitalne
kanale (DTV), digitalne i analogne kanale
(DTV+ATV) ili samo analogne kanale (ATV). Ako
primate DVB-T ili DVB-T2 signal, koristite DTV.
LCN: Ukljucivanje/iskljuc¢ivanje LCN-a (Logicki
broj kanala).

Napomena: Neki operateri ogranicavaju ru¢ne
promjene redoslijeda kanala. Ako iskljucite
LCN, popis kanala moze se uredivati nakon
skeniranja.

Ova funkcija mozda nije dostupna na nekim
modelima, zemljama ili regijama.

Kabel

Kanali: Odaberite izmedu svih kanala ili
besplatnih kanala. Ova opcija mozda nije
dostupna ovisno o zemlji, regiji ili operateru.
Nacin skeniranja: Odaberite samo digitalne
kanale (DTV), digitalne i analogne kanale
(DTV+ATV) ili samo analogne kanale (ATV). U
nekim zemljama/regijama dostupan je samo ATV.

Nacin pretrazivanja

Skeniranje po frekvenciji: pretrazuje kanale na

fiksnoj listi frekvencija.

Skeniranje po mrezi: pretrazuje kanale na

frekvencijama NIT-a.

LCN: Ukljucivanje/iskljucivanje LCN-a (Logicki

broj kanala).

Neki operateri ogranic¢avaju ru¢ne promjene

redoslijeda kanala. Ako iskljucite LCN, popis

kanala moZe se uredivati nakon skeniranja.

Ova funkcija mozda nije dostupna na nekim

modelima, zemljama ili regijama.

Napomena:

e Funkcija satelita/antene/kabela moZzda nije
dostupna na nekim modelima, zemljama ili
regijama.

¢ Opcije se mogu razlikovati ovisno o modelu,
zemlji ili regiji.

Ruéno skeniranje

Ruéno skeniranje kanala za DTV ili ATV

1. Pritisnite tipku S /'Ona daljinskom
upravljaéu i udite u Uzivo TV.

2.U Uzivo TV pritisnite tipku /e/@
na daljinskom upravljacu i odaberite Sve
postavke > Kanal > Napredne postavke >
Rucno skeniranje.

Napomena: Usluge se mogu razlikovati ovisno

o modelu, zemlji ili regiji.

Uzivo izbornik

Omogudéuje brz pristup popisu kanala, popisu
omiljenih kanala ili koristenje relevantnih
funkcija dok gledate TV programe.
Napomena: Dostupno samo za modele s
tunerima.

Prikaz popisa kanala

U Uzivo TV, pritisnite tipku @/@ na
daljinskom upravljacu kako biste prikazali
izbornik Popis kanala.

Alternativno, u UZivo TV, pritisnite tipk
/e/@ na daljinskom upravljadu i
odaberite Popis kanala.

Napomena:

U nekim posebnim slu¢ajevima izbornik Popis
kanala se ne moze prikazati pritiskom na tipku
@& . Pokusajte najprije pritisnuti tipku EXIT ili
isklju¢iti HbbTV funkciju, a zatim pokusajte
ponovno.

UPUTE ZA UPOTREBU IZBORNIKA NA EKRANU
Pokretanje izbornika na ekranu

U Uzivo TV pritisnite tipku &)/ e / @ da biste

pristupili izborniku na ekranu.

1. Sve postavke
Postavite Sliku, Zvuk, Kanal, Povezivanje,
Pristupacnost, Sustav i Podrsku.
2.Vise
Prosirite izbornik kako biste prikazali vise
funkcija.
Napomena:
Prikazani izbornici mogu se razlikovati ovisno o
modelu, zemlji ili regiji.
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Uredivanje izbornika na ekranu

Uredivanje stavki izbornika na ekranu

1. Pomaknite fokus na posljednju stavku
izbornika na ekranu i odaberite Uredi.

2. Pomaknite fokus na stavku koju Zelite urediti,
pritisnite tipku @ na daljinskom upravljacu i
pomocu D-tipki promijenite polozaj.

3. Pritisnite tipku @9 za zavrsetak.

Alternativno:

1. Pomaknite fokus na stavku koju zelite
urediti, dugo pritisnite tipku @ na daljinskom
upravljaéu i pomocu D-tipki promijenite
polozaj.

2. Pritisnite tipku @ za zavréetak.

TV Channels+

TV Channels+ je znacajka VIDAA operativnog
sustava koja vam omoguduje gledanje televizije
uzivo i internetskih kanala. Dostupni su razni

programi poput sporta, filmova, glazbe i drugih.

Sadrzaj se pruza putem vide partnera, ovisno o
zemlji ili regiji u kojoj se nalazite.

Kako pristupiti TV Channels+

Pritisnite tipku @ na daljinskom upravljacu za
prikaz pocetnog ekrana, zatim odaberite ikonu
TV Channels+.

Pritisnite tipku TV Channels+ na daljinskom
upravljacu. Kada je prikazan vodic za programe
(EPG), odaberite ikonu TV Channels+ u lijevoj
navigacijskoj traci.

Napomena:

Za koristenje ove znacajke potrebno je povezati
televizor na internet i prihvatiti EULA tijekom
postavljanja uredaja.

Ova znacajka mozda nije dostupna u nekim
zemljama ili regijama.

Postupak za pristup TV Channels+ moze se
razlikovati ovisno o modelu ili zemlji/regiji.
Provjerite upute za konkretan proizvod.

Vodi¢ za programe (EPG)

Vodi¢ (EPG) pruza jednostavan nacin za provjeru
TV programa za sljedecih 8 dana. Informacije
prikazane u Vodi¢u (EPG) pruzaju komercijalne
televizijske mreze i dostupne su samo za
digitalne kanale.

Vodi¢ (EPG) takoder omoguduje jednostavno
snimanje omiljenih programa i funkciju
podsjetnika, koja automatski mijenja kanale u
zakazano vrijeme, kako ne biste propustili zeljene
programe. Dostupnost i koli¢ina informacija o
programima ovisit ¢e o televizijskom emitentu.
Napomena:

Funkcija Vodi¢ (EPG) dostupna je samo za
digitalne kanale; analogni kanali nisu podrzani.
Pokretanje vodica

HbbTV

Pristup uslugama pruzatelja putem HbbTV
Pritisnite tipku @ na daljinskom upravijacu,
zatim @ odaberite Postavke > Kanal > HbbTV.
Omogucite il onemogudéite HbbTV
funkcionalnost za sve kanale (dostupno samo
za digitalne kanale).U Uzivo TV pritisnite

tipku @/ /@, zatim odaberite Vige >
HbbTV.Omogucite il onemogudéite HbbTV
funkcionalnost za trenutaéni kanal (dostupno
samo za digitalne kanale).

Kada je HbbTV usluga omoguéena i program
podrzava HbbTV, slijedite upute na ekranu
televizora i pritisnite odgovarajudu tipku na
daljinskom upravljacu kako biste pristupili usluzi.

Napomena:

Ova funkcija mozda nije dostupna na nekim
modelima, zemljama ili regijama.

Neki kanali mozda ne podrzavaju HbbTV
uslugu.

Na nekim kanalima koji podrzavaju HbbTV,
funkcije tipki @)/ (P/Q /€ /@ u Uzivo

TV mogu biti zamijenjene HbbTV uslugom.
Pokusajte najprije pritisnuti tipku @ ili iskljuiti
HbbTV funkciju, a zatim pokusajte ponovno.

Mediji

Pritisnite tipku @ na daljinskom upravijacu i
odaberite Mediji.

Mediji su sredi$nje mjesto za pregledavanje
ili slusanje razlicitih vrsta sadrzaja, poput
fotografija, glazbe i filmova. Medijski sadrzaj
mozete pregledavati na sljedece nacine:
USB memorijski uredaj ili vanjski tvrdi disk.



Zabava

Kompatibilni mobilni telefon, tablet ili

drugi osobni uredaji: mozete reproducirati
filmove, glazbu i fotografije pohranjene na
kompatibilnim osobnim uredajima te prikazivati
ili reproducirati sadrzaj na svom televizoru.
Prema zadanim postavkama, na zaslonu Mediji
prikazana je opcija Dijeljenje sadrzaja. Ako je vas
mobilni uredaj povezan s televizorom, njegov
naziv takoder ¢e se prikazati na zaslonu Mediji.

UzZivajte u fotografijama / audio i
videozapisima pohranjenima na USB uredaju
Pritisnite tipku é na daljinskom upravljacu i

odaberite Mediji > Povezani uredaji.
Odaberite sadrzaj koji zelite reproducirati na
zaslonu, poput slika, videozapisa ili glazbe.

1. Pretrazite sadrzaj koji Zelite reproducirati.

2. Rasporedite sadrzaj u prikazu Mreza ili Popis.

3. Razvrstajte sadrzaj prema nazivu, datumu
izmjene ili veli¢ini.

4. Filtrirajte sadrzaj prema opcijama: Svi mediji,
Fotografije, Videozapisi, Glazba, Snimljeno.

5. Izradite popis za reprodukciju fotografija,
glazbe ili videozapisa.

6. Kada je fokus na prvom retku, sa strane ce se
pojaviti strelica. Odaberite strelicu za ulazak u
vi$e izvora pohrane.

Napomena:

¢ Neke opcije u gornjoj tablici mozda nece biti
dostupne na nekim modelima/zemljama/
regijama.

® Morate pribaviti sva potrebna dopustenja
od nositelja autorskih prava za preuzimanje
ili koristenje sadrzaja zasticenog autorskim
pravima. Mi ne mozemo niti dajemo takva
dopustenja.
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Reproduciranje glazbe u pozadini dok

pregledavate fotografije

1. Odaberite fotografiju za prikaz.

2. Pritisnite tipku @Y /@D da prikazete traku s
kontrolama.

3. Odaberite i odaberite svoju glazbu za
izradu popisa za reprodukciju. Sada mozete
reproducirati glazbu u pozadini dok
pregledavate fotografije.

Obavijesti

Omogudite prikaz skoénih obavijesti za korisne

informacije i dogadaje koji se pojavljuju na

vasem televizoru, uklju¢ujudi: reklame, nove

dolaske, upozorenja i pravne izjave, sistemske

poruke i obavijesti. Svaku od ovih obavijesti

mozete ukljuditi/iskljuciti u Postavkama, u centru

za obavijesti. Mozete pregledati popis poruka o

dogadajima koje generira televizor.

Za brisanje svih obavijesti odaberite Ocisti sve.

e Postavke: Upravljanje konfiguracijom televizora.

e TV uzivo: Brz pristup TV-u uzivo.

e Vodi¢: Brz pristup Vodicu.

o Koristenje precaca: mozete dodavati web-
stranice na pocetni zaslon radi brzog pristupa.

Pristupacnost

Softver je prema zadanim postavkama
konfiguriran s EAA. Prilikom omogucavanja
funkcije EAA potrebno je prema stvarnim
potrebama odrediti koje ¢e se odgovarajuce
funkcije ukljuciti:

Talkback, Pretvaranje teksta u govor, Skaliranje
teksta, Podebljani tekst, Korekcija boja, Prec¢ac
za pristupacnost, Pristupac¢nost tipkovnice,
Switch Access, Audio opis, Titlovi, Tekst visokog
kontrasta.

Pritisnite tipku @) na daljinskom upravljacu i
odaberite @ Postavke > Pristupacnost.
Napomena:

Gore navedene funkcije mozda nisu dostupne
na nekim modelima/zemljama/regijama i mogu
se razlikovati ovisno o sadrzaju koji gledate.



E-Priruénik

. . L .. .. Support
Pregledajte ugradeni E-priruénik koji sadrzi
informacije o glavnim znacajkama vaseg About
televizora.

Pokrenite E-prirucnik

Pritisnite tipku @ na daljinskom upravijatu i ®  selfDiagnosis

odaberite @ Postavke > Podrska > E-priru¢nik.

mer and Privacy

Default

VODIC ZA RJESAVANJE PROBLEMA

Mnogi o¢iti kvarovi nastaju zbog malih nepravilnosti u podes$avanju uobicajenih kontrola vaseg
uredaja ili podjednako jednostavnih uzroka. Ako se tijekom normalnog koristenja pojavi bilo kakav
problem, provjerite popis uobicajenih problema u nastavku.

Ako problem i dalje postoji, iskljucite uredaj iz struje i obratite se svom prodavacu.

Simptom

Nacini provjere ili podesavanja

Nema slike niti zvuka

Provjerite je li AC utika¢ uklju¢en u uti¢nicu. Provjerite je li ku¢ni
osigurac ukljué¢en (ON).

Slika je normalna, ali nema zvuka

Provjerite nije li glasnoca postavljena na minimum ili ukljucena
opcija MUTE (iskljucenje zvuka).

Daljinski upravlja¢ ne radi

Provjerite je li televizor uklju¢en.

Provjerite jesu li baterije ispravne i ispravno umetnute.

Pobrinite se da prozor za primanje infracrvenog signala na
televizoru nije izloZzen jakom svjetlu niti na bilo koji nacin blokiran.

Televizor ne prima nikakav signal

Provjerite je li prekidac IZVORA postavljen na TV.
Provjerite poloZaj i povezivanje antene.
Ponovno provjerite nacin podesavanja kanala.

Iz vanjskog izvora ne dolazi
signal programa

Provjerite tipku IZVOR kako biste bili sigurni da je postavljena na
ispravan polozaj za prijem.

Problemi s kontrastom i
svjetlinom

Napravite potrebna podesavanja odgovarajuéih postavki.

Problemi s kontrastom i
svjetlinom

Provjerite polozaj antene

Na zaslonu se pojavljuju to¢kaste
linije ili pruge

Moguce je da postoji smetnja od drugog elektri¢nog uredaja.
Premjestite uredaj ako problem i dalje traje.

Sum ili snijeg na zaslonu

Provjerite antenu na prisutnost prekida u krugu, labave veze ili bilo
kakve vidljive osteéenja.

Dvostruka slika ili “duhovi” na
zaslonu

Provjerite poloZaj i smjer antene - jaki vjetrovi mogu je pomaknuti.
Takoder provjerite mogu li planine ili visoke zgrade uzrokovati
problem. Manja prilagodba smjera antene trebala bi smanjiti
pojavu “duhova” na minimum.

Napomena: Podesavanje vanjske krovne antene treba prepustiti stru¢no kvalificiranoj osobi.
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Okolisni uvjeti

Radna temperatura: 0°C ~ 45°C

Radna vlaznost: 35% ~ 89%

Pokretanje pri niskoj temperaturi: -10°C

Pokretanje pri visokoj temperaturi: 45°C

Temperatura skladistenja i transporta: -20°C do +60°C (televizor), -30°C do +60°C (televizor s pakiranjem)
Vlaznost skladistenja i transporta: 20% - 95% (televizor), 20% - 95% (televizor s pakiranjem)

Atmosferski tlak: 86 kPa ~ 106 kPa
Maksimalna snaga Wi-Fi predajnika: 100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz

Na temelju Zakonskog dekretu br. 49 od 14. ozujka 2014.
.Provedba Direktive 2012/19/EU o otpadu elektri¢ne i elektroni¢ke opreme (RAEE)”
Ova oznaka pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati zajedno s ostalim kuénim otpadom,

ved se treba odlagati odvojeno. Stoga korisnik treba proizvod sa svim bitnim komponentama
odnijeti u centre za recikliranje elektri¢ne i elektroni¢ke opreme ili ga vratiti trgoveu prilikom
kupnje novog proizvoda istog ili sli¢nog tipa, u omjeru 1:1,ili 1:0 za proizvode dija je najveca
strana manja od 25 cm.

Ispravno odlaganje starog uredaja pomaze u sprjec¢avanju potencijalne Stete za okoli§ i ljudsko
zdravlje te podrzava recikliranje materijala. Nezakonito odlaganje proizvoda moze dovesti do
administrativnih sankcija za korisnike temeljem Zakonskog dekretu br. 49 od 14. ozujka 2014.

Ispravno odlaganje baterija u ovom proizvodu (Primjenjivo u zemljama sa sustavom odvojene
zbirke) Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju pokazuje da se baterije u ovom proizvodu
ne smiju odlagati zajedno s ostalim kuénim otpadom na kraju svog vijeka trajanja. Ako su
oznacene, kemijski simboli Hg, Cd ili Pb ukazuju da baterija sadrzi Zivu, kadmij ili olovo iznad
referentnih razina propisanih Direktivom EC 2006/66. Ako se baterije ne odlazu pravilno, te
tvari mogu nastetiti [judskom zdravlju ili okolidu. Kako biste zastitili prirodne resurse i potaknuli
ponovnu uporabu materijala, odvojite baterije od drugih vrsta otpada i reciklirajte ih putem
lokalnog, besplatnog sustava za vracanje baterija.

© orrez

Kako biste sprijecili mogucu stetu na sluhu, nemojte dugo slusati pri visokim
razinama glasnode.

LICENCIJE

ITAI™  Pojmovi HDMIi HDMI High-Definition Multimedia Interface te HDMI logotip
su zastitni znakovi ili registrirani zastitni znakovi tvrtke HDMI Licensing LLC u
Sjedinjenim Ameri¢kim Drzavama i drugim zemljama.

.‘ D Ib Proizvedeno pod licencom tvrtke Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio i
o simbol dvostrukog D-a su zastitni znakovi tvrtke Dolby Laboratories Licensing

AUDIO Corporation.

Uskladenost s propisima

Ovaj televizor je u skladu s vazecim direktivama i propisima Europske unije, ukljuéujudi zahtjeve
vezane uz sigurnost, elektromagnetsku kompatibilnost i radio-opremu.

Oznaka CE te podaci o proizvodacu ili uvozniku navedeni su na naljepnici s podacima na straznjoj
strani televizora.
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BIZTONSAGI UTASITASOK

Fontos biztonsagi utasitasok

FIGYELMEZTETES

o ATUZVAGY ARAMUTES VESZELYENEK ELKERULESE ERDEKEBEN NE HASZNALJON
HOSSZABBITOT, ALIZATOT VAGY MAS CSATLAKOZOT, HACSAK A DUGO TUSKEI TELJESEN BE
NEM HELYEZHETOK UGY, HOGY NE MARADJANAK SZABADON.

o ATUZVAGY ARAMUTES VESZELYENEK ELKERULESE ERDEKEBEN NE TEGYE KI A KESZULEKET
ESONEK VAGY NEDVESSEGNEK.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN
Ez a villam szimbdlum Figyelmeztetés: Az dramiités | Az egyenlS oldald
nyilheggyel egy egyenl§ oldald kockézatanak csokkentése haromszégben talalhato
héromszégben arra figyelmezteti | érdekében ne tévolitsa el felkialtdjel arra figyelmezteti
a felhasznaldt, hogy a készulék afedelet (vagy a hétlapot). afelhasznélét, hogy a
burkolatan belil szigetelés A késziilék belsejében késziilékhez mellékelt
nélkdli, veszélyes feszlltség nincsenek a felhasznalé dokumentécié fontos
talélhatd, amelynek nagysédga altal javithatd alkatrészek. kezelési és karbantartasi
elegendé lehet ahhoz, hogy A javitast bizza szakképzett (szervizelési) utasitasokat
aramités veszélyét jelentse. szervizszemélyzetre. tartalmaz.

A késziléket nem szabad viznek kitenni, és FONTOS INFORMACIO

folyadékkal teli trgyat, példaul vazat, nem Ha a televiziét nem kellGen stabil helyre

szabad a késziilékre helyezni. helyezik, a felborulasa miatt veszélyt jelenthet.

VIGYAZAT Szamos sérilés, killdndsen gyermekek

o Robbanasveszély all fenn, ha az elemeket esetében, elkeriilhets egyszeri dvintézkedések
nem megfeleléen cserélik ki. megtételével, példaul:

e Csak azonos vagy egyenértéki tipust o Atelevizié gyartdja altal ajanlott szekrények
elemmel cserélie ki. vagy allvanyok hasznélata.

¢ Ne tegye ki az elemet kdzvetlen napfénynek * Csakolyan butor hasznalata, amely
vagy barmilyen mas héforrasnak. biztonsdgosan elbirja a televiziét.

¢ Gondoskodjon a hasznélt elemek megfelels * Annak biztositasa, hogy a televizid ne I6gjon
artalmatlanitasarsl. tdl az aldtdmaszté butor szélén.

e Amennyiben a HALOZATI csatlakozédugd * Ateleviziot ne helyezze magas butorra
vagy egy készllékcsatlakozo szolgél levélasztd (példaul szekrényre vagy kényvespolcra)
eszkdzként, a levélasztd eszkdznek kdnnyen anélkiil, hogy mind a bitort, mind a televiziét
mUikodtethetd allapotban kell maradnia. megfelel tartéhoz régzitené.

o Az dramiités kockazatanak csdkkentése e Atelevizidt ne dllitsa olyan ruhara vagy mas
érdekében ne végezzen a kezelési anyagra, amelyet a televizi6 és az aldtdmasztd
Utmutatdban leirtakon kiviil semmilyen butor kézé helyeztek.
szervizelési mveletet. o A gyermekek felvildgositésa a butorokra vald

o ATV belsejében nincsenek a felhasznals felmaszas veszélyeirdl, amikor a televiziét
altal javithato alkatrészek; ne nyissa kia TV vagy annak kezel8szerveit prébaljak elérni.
burkolatat

Biztonsagos telepités
Hasznélja a televizié rogzitésére szolgald szijat, hogy megakadalyozza a -
televizi6 elérebillenését. i
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10.

11

12.

13.

. Olvassa el az utasitasokat - A készulék

hasznalata el&tt minden biztonsagi és
kezelési utasitast el kell olvasni.

. Orizze meg az utasftasokat - A biztonsagi és

kezelési utasitdsokat meg kell &rizni késbbi
hivatkozas céljabdl.

. Vegye figyelembe a figyelmeztetéseket - A

készliléken és a kezelési utasitdsokban
talalhaté minden figyelmeztetést be kell
tartani.

Kovesse az utasitasokat - Minden kezelési
utasitast be kell tartani.

. Viz és nedvesség - A készlléket nem szabad

viz koézelében hasznélni.

. Kocsik és allvanyok - A késziiléket csak a

gyartd altal ajénlott kocsival vagy éllvannyal
szabad hasznélni.

. Falra vagy mennyezetre szerelés - A

késziiléket csak a gyartd ajanlasainak
megfelel&en szabad falra vagy mennyezetre
szerelni.

. Szell8zés - A készuléket Ugy kell elhelyezni,

hogy elhelyezkedése vagy pozicidja ne
akadélyozza a megfeleld szell§zést.

. HG - A késziiléket héforrasoktdl, példaul

radidtoroktdl, flitStestektd| és tlizhelyektd|
tavol kell elhelyezni.

Tapellatas - A készlléket csak olyan
aramforrashoz szabad csatlakoztatni,
amelyet a kezelési itmutaté leir, vagy amely
a készuléken fel van tiintetve.

. Foldelés vagy polarizacié - Megfelel

Svintézkedéseket kell tenni.

Atépkébel védelme - A tdpkabelt tgy

kell elvezetni, hogy ne lehessen rélépni,
illetve hogy ne szoruljon meg a réhelyezett
targyak kozott, killondsen a kabel és annak
csatlakozdvége kdzelében.

Tisztitas - A készliléket csak a gyartd
ajanlasainak megfelelSen szabad tisztitani.
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. Tavezeték - A kiltéri antennat tévol kell

elhelyezni a villamos vezetékektdl.

. Kultéri antenna foldelése - Ha egy kultéri

antenna csatlakozik a vev8hoz, az antenna
rendszert foldelni kell, hogy megvédje a
fesziiltségektdl és a felgyllemlett statikus
toltésektdl.

. Nem hasznélat ideje - Ha a készlléket

hosszabb ideig nem hasznaljak, a tdpkabelt
ki kell hiizni a konnektorbdl.

. Idegen targyak és folyadékok bejutésa -

Ugyelni kell arra, hogy targyak ne essenek
be, és folyadékok ne kertljenek a készilék
burkolataba a nyilasokon keresztil.

. Szervizelést igénylé llapotok - A késziiléket

szakképzett szervizszemélyzetnek kell
karbantartania, ha:

® Atapkabel vagy a csatlakozé megsériilt.
o Targyak estek a készllékre, vagy folyadék
Smlott bele.

o Akésziiléket esé érte.

o A késziilék nem mikodik rendesen,

vagy teljesitményében jelentds véltozas
tapasztalhato.

. A szell6zést nem szabad akadélyozni a

szell8z8nyilas lefedésével olyan targyakkal,
mint Ujsagok, asztalteriték, figgonydk stb.
Nyilt ldngforrast, példaul gyujtott gyertyét
ne helyezzen a készllékre.

A késziiléket olyan halézati aljzathoz

kell csatlakoztatni, amely rendelkezik
véddfoldeléssel.

Ha a készllékcsatlakozé szolgél levélasztd
eszkdzként, a levélasztd eszkdznek kdnnyen
mUkddtethetd allapotban kell maradnia.

A késziilék trépusi és mérsékelt éghajlaton
is hasznalhatd.

@ Ez a késziilék egy II. osztélyd vagy
kett8s szigetelési elektromos készulék.
Ugy tervezték, hogy ne legyen sziikség
biztonsagi foldelésre.



ELOKESZULET AZ UJ TV-JEHEZ

i 10cm Allitsa fel a TV-t

Helyezze a TV-t olyan stabil fellletre, amely

elbirja a TV sulyat.

Aveszély elkerllése érdekében ne tegye a TV-t

viz kdzelébe vagy fitStest, lampa, gyertya vagy

egyéb hdforras kozelébe, és ne blokkolja a TV

hétoldalan lévé szell&zést.

Csatlakoztassa az antennat és a halézatot

1. Csatlakoztassa az antenna kabelta TV

A o\ hatoldaléan taldlhaté antenna aljzathoz.

2. Csatlakoztassa a TV tapkabelét a
konnektorhoz.

Kapcsolja be a TV-t

1.Ha a TV készenléti Gzemmddban van (a ldampa
piros), nyomja meg a TV bekapcsoldgombijat,
vagy nyomja meg a taviranyitd
bekapcsolégombjat a TV bekapcsolaséhoz.

Megjegyzés:

Akép csak illusztracios célt szolgal.

10cm 10cm

TVjel kimenet

(2]

TV Allvany Telepitési Utmutaté

ATV a csomagolésban az allvanytdl kiilén talélhato.
ATV asztali dllvanyanak felallitasdhoz kérjik, kovesse
az alabbi utasitasokat.

1. A panel kdnnyen karcolédhat, ezért: Helyezzen
egy puha kendét az asztalra, és forditsa a TV-t
arccal lefelé a kendére.

Megjegyzés: Az éllvany felszerelése vagy

eltavolitasa el6tt mindig huzza ki a halézati kabelt.

2.Vegye el6 az allvanyt. lgazitsa Ossze az éllvany és
a TV csavarfuratait, majd helyezze a csavarokat az
allvany furataiba, és hizza meg Sket.

Megjegyzés: ATV stabilitdsanak biztositasa

érdekében minden csavart régzitsen.

Néhany TV modell llvanya pattintds kialakitasu,

amely kénnyen felszerelhetd az allvanyhoronyba

pattintassal, csavar hasznélata nélkdl.

O Bekapcsolégomb

ATV alsé nézete (A front oldala lefelé néz)
(A &bra csak illusztracids célt szolgal)
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TV-csatlakoz6k magyarazata

(1)
(2]

ci MINL ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNB IN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Csatlakozik a haldzati kdbelhez.

OPTICAL Csatlakozik egy kiilsé digitélis audiorendszerhez.

MINI AV IN Csatlakozt.asson egy AV eszkozt, amely kompozit vided csatlakozdval
rendelkezik, példaul VCR-hez vagy DVD-lejétszéhoz.

LNBIN Csatlakozik az ANTENNA, KABEL vagy KABELBOX késziilékhez.

RF Csatlakozik az ANTENNA, KABEL vagy KABELBOX késziilékhez.

HDMI Csatlakozik a D\(D»Iejétszé, jatékkonzol, kdbelbox vagy mas HDMI-eszkdz
HDMI OUT portjahoz.

UsB Csatlakoztassa az USB-eszkozt, példaul pendrive-ot a TV médiafunkcichoz.

EARPHONE Csatlakoztasson 3,5 mm-es fejhallgatdt személyes hanghallgatéshoz.

Cl Koz6s interfész nyilas.
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TAVIRANYITO

16 SUBTITLE INFO

CE |

20

Il BROWSER

=5

Megjegyzés:

1.STANDBY ( (1) ): Készenléti &llapot be- és
kikapcsolésa.
2. INPUT: Bemeneti forras kivélasztasa.
3. Szamgombok (0-9): TV-csatorna kivélasztésa.
4. GUIDE: Utmutaté megnyitasa.
5. CH. LIST: Csatornalista.
6. Négy szin: Testreszabas kiilonb6z8 oldalon.
7. MENU: F6meni megijelenitése.
8. PlI: Egyszeri megnyomas a sziinethez, Gjabb
megnyomas a lejatszashoz.
9. Irany/OK: Fel, le, balra, jobbra mozgatas /
megerdsités.
10. Back: Visszatérés az el&z6 fellletre vagy
menUbe.
11. Exit: Kilépés az aktudlis fellletbdl vagy mentibdl.
12. Home: F&oldal megnyitasa.
13. Volume: Hangerd novelése/csdkkentése.
14. Channel: Csatornavaltas.
15.8 : Néma lizemméd.
16. Text: Teletext belépés vagy kilépés.
17. Subtitle: USB-ré| konvertalt videdfeliratok.
18. INFO: Aktudlis program megjelenitése.
19. [4: Nyomja meg és tartsa lenyomva
az alkalmazésok vagy bemenetek
testreszabasahoz.
20. Tartalmi teriilet: gomb a CSP APPS
alkalmazasokhoz.

A kézikonyvben taldlhato Gsszes kép csak példaként szolgal, kizérdlag téjékoztato jellegl; a

tényleges termék eltérhet a képektdl.
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ALAP MUKODTETES

Féképernyé

Minden TV-funkcié elérhetd a Féképermnydrél.

Nyomja meg a @ gombot a taviranyitén a Féképernyd megnyitaséhoz.

1. Navigéacids sav
2. Felsd banner

3. Legutébbi

4. Ajanlott tartalom
5. Bemenet

6. Alkalmazéasok

Megjegyzés: Az dllapotjelz8k vagy ikonok
modell, orszag vagy régié szerint eltérhetnek.

Navigacios sav hasznalata

A navigacids sav a Féképernyd oldalan talalhato jelz8kre és ikonokra utal.
Megjegyzés: Az éllapotjelzk vagy ikonok modell, orszag vagy régié szerint eltérhetnek.

& Fik

AVIDAA-fidk biztositja a Smart TV &sszes
legjobb funkcidjat, és gondoskodik arrél, hogy
minden szolgéltatés naprakész legyen.

Q Keresés
Keresse meg a kivant tartalmat.

© Gyerekek

Gyors hozzaférés a VIDAA Kids-hez

Jatéek

Gyors hozzéaférés a VIDAA Play-hez, hogy széles
jatékkinalatot élvezhessen.

Q) Ertesités

Engedélyezze a felugré értesitések
megjelenését a TV-vel kapcsolatos hasznos
informécidkrél és eseményekrdl, beleértve:
rekldmokat, Uj tartalmakat, figyelmeztetéseket és
jogi kozleményeket, rendszeriizeneteket.

Az értesitések mindegyikét engedélyezheti
vagy letilthatja a Bedllitasok -> Ertesitési kdzpont
menuben. Megtekintheti a TV altal generalt
eseménylizenetek listdjat. Az bsszes értesités
torléséhez vélassza a ,Mindet tordl” lehetSséget.

© Beallitasok

ATV konfiguracidjanak kezelése.
S EsTv ,

Gyors hozzéaférés az EIE TV-hez.

O Utmutaté
Gyors hozzaférés az Utmutatéhoz.

Gyorselérési ikonok hasznalata
Weboldalakat adhat a F6képernyéhoz,
hogy gyorsan hozzéaférhessenek kényelme
érdekében.

@
]

1. Gyorselérési ikonok
2. Hozzdadott weboldalak

Weboldalak hozzaadasa és eltavolitasa

1. ABongészében latogasson el arra a
weboldalra, amelyet hozza szeretne adni a
Féképernydhoz.

2. A D-vezérlSvel mozgassa a fokuszt a
Bongészd navigacids savjanak tetején
talalhaté ikonra.

3. Vélassza a ,Hozzdadas" lehetSséget, és
ez a weboldal megjelenik a Féképernyd
Gyorselérési ikonjaiban.

Megjegyzés:

A Gyorselérési ikonokbdl weboldalak

eltdvolitdsdhoz helyezze a fokuszt a gyorselérési

oldalra, majd tartsa lenyomva a taviranyité
gombjat.
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Kapcsolédas az internethez

Az internethez valé hozzéféréshez hasznélhat
vezetékes kapcsolatot, vagy csatlakozhat
elérhetd vezeték nélkili halézathoz.

Csatlakozas vezetékes (Ethernet) halézathoz
Az internethez valé vezetékes kapcsolaton
keresztili hozzéféréshez ajanlott olyan modem
vagy router hasznalata, amely timogatja a
Dinamikus Hostkonfiguracids Protokollt (DHCP).
A DHCP-t tdmogaté modemek és routerek
automatikusan biztositjak az IP-cimet, halézati
maszkot, atjardt, DNS szerver 1-et és DNS
szerver 2-t, igy ezeket nem kell manuélisan
megadni. A legtébb otthoni haldzat mar
rendelkezik DHCP-vel.

(1] (2]
P N
E“
&} )

1. DHCP szerverrel rendelkezs IP megosztd (Router)
2. Kilsé modem (ADSL/DSL/Kabel TV)

Vezetékes (Ethernet) hdldzathoz vald csatlakozas
utdn nyomja meg a @ gombot a tavirdnyitén,
majd vélassza a @ Beallitdsok > Kapcsolat >
Haldézat > Haldzat konfiguracié menlpontot.

Kapcsolat tipusa
Vélasszon vezetékes (Ethernet) haldzati
kapcsolatot az internet eléréséhez.

Ethernet
Halozati dllapot megjelenitése.

IP-beallitasok

Az IP-verzidban vélaszthat az IPv4 és az IPv6
kozott. Ha az IPv4 van kivélasztva, az IP-cim,
halézati maszk, atjard, DNS szerver 1 és DNS
szerver 2 automatikusan meghatarozasra
keril, vagy manuélisan is konfiguréalhatja

a haldzati kapcsolatahoz. Ha az IPvé van
kivalasztva, minden informacié automatikusan
meghatarozasra kerdl.

Csatlakozas vezeték nélkiili hal6zathoz
Az elérhetd vezeték nélkili haldzathoz vald
csatlakozéshoz gy6z8djon meg réla, hogy
bekapcsolta a vezeték nélkili routert, és
rendelkezik a router SSID-jével és jelszavaval,
miel&tt megprébal csatlakozni.

a2

Avezeték nélkili kapcsolaton keresztlli internet-

hozzaféréshez nyomja meg a @ gombota

tavirdnyitén, majd vélassza a @ Beallitasok

> Kapcsolat > Haldzat > Haldzat konfiguracio

menlpontot.

Kapcsolat tipusa

Vélasszon vezeték nélkili haldzati kapcsolatot az

internet eléréséhez.

Frissités

Ha nem talalhato vezeték nélkili router, vélassza

a Frissités lehet8séget.

Specialis beallitasok

Konfiguralja a TV vezeték nélkili halézatanak

specidlis beéllitasait.

Hozzaadas

Ha nem talalhato vezeték nélkili router, vélassza

a Hozzéadas lehet8séget, és irja be a héldzat

nevét az SSID mez8be a vezeték nélkili haldzat

hozzdadasahoz.

Felhasznaléi fiok

Jelentkezzen be VIDAA-fidkjaba, és hozzon

|étre tobb profilt, hogy fidkja bedllitasai szerint

személyre szabott tartalmakat kapjon.

AVIDAA-fidkba valé bejelentkezés el&tt

gy6z8djon meg réla, hogy a TV csatlakozik a

halézathoz.

1.Nyomjameg a @ taviranyitén a gombot,
majd a Féképernyd navigacids savjaban
vélassza a Fiok ikont ‘&

2. A képernydn vélassza a Bejelentkezés/Fiok
|étrehozésa lehetéséget, majd adja meg az
e-mail cimét.

3. Ezutén adja meg a jelszavét vagy az ellenérzé
kédot. Kérjik, ellendrizze a fidkjahoz tartozd
e-mailt az ellenérzé kédért.

4. Amikor a fidk sikeresen be van jelentkezve,
hozzon létre egy profilt, és élvezze a
személyre szabott tartalmakat a bedllitasai
alapjan.

Megjegyzés:

Afenti lépések modellfiggSek lehetnek, kérjik,

tekintse meg a konkrét termék dtmutatdjat.

Ha elfelejti a jelszét és médositani szeretné,

vélassza az Elfelejtett jelszd? lehetéséget. Adja

meg az e-mail cimét és az ellenérzé kdédot, majd
hozzon létre (j jelszét.

Bemenetek kivalasztasa
Hozzaférés a csatlakoztatott kiilsé eszkdzokhoz,
beleértve a vezeték nélkili eszkozoket is.



Valtas a TV-hez csatlakoztatott kiils6

eszk6zok kozott

1.Nyomjameg a @l@ gombot a tavirdnyiton,
vagy nyomja meg a gombot, és
mozgassa a fokuszt az alkalmazasok melletti
bemenet ikonra. &)

2. Nyomja meg a @ gombot a bemeneti
teriiletre lépéshez, majd a @ vagy @
gombbal vélassza ki a kivant bemeneti
forrast, végiil nyomja meg a @ gombota
belépéshez.

FelelGsség kizarasa

o Akézikdnyvben taldlhaté utasitasok és képek
csak téjékoztatd jelleglek, és eltérhetnek a
tényleges terméktdl.

e Aszoftver egyes funkcidi a rendszerfrissitéssel
véltozhatnak.

Fontos informaciék

Az Ethernet és a vezeték nélkili interfészek
alapértelmezés szerint engedélyezve vannak.
Az aldbbi szolgéltatasok alapértelmezés szerint
elérhetSk. Ha a szolgéltatdsok nem érhetdk el
aterméken, kérjik, hagyja figyelmen kiviil a
kdvetkezd tartalmat.

DIAL (felfedezés és inditas) szolgaltatas
ADIAL egy egyszert protokoll, amelyet a
masodik képernyds eszkdzok hasznélhatnak az
elsé képernyds eszkdzokon 1évé alkalmazasok
felfedezésére és elinditasara.

AirPlay szolgaltatas

Az AirPlay és a HomeKit két Apple altal
fejlesztett szolgéltatés. Az AirPlay lehetévé
teszi a felhasznalok szamaéra, hogy videdkat,
fényképeket, zenét, képernydt és egyebeket
osszanak meg Apple-eszkozokrél ezen
okoseszkdzre. A HomeKit lehetévé teszi a
felhasznald szémara, hogy Apple-eszkozrél
vezérelje ezt az okoseszkdzt.

VIOT (VIDAA Internet of Things)
szolgaltatasok

Ez a szolgaltatas képes csatlakozni harmadik
fél eszkozeihez, és a MaTT (Message Queuing
Telemetry Transport) témaékat fogadni az
okoseszkdz vezérléséhez, példaul a TV hangerd/
vakkapcsolé/bemenet médositasahoz,
taviranyité gombkod beviteléhez, a forras/
alkalmazaslista lekéréséhez, alkalmazas
inditdséhoz, az eszkdz némitési/aram
allapoténak lekéréséhez, és igy tovabb.

Tavoli szolgaltatas

Biztosit egy MOTT (Message Queuing
Telemetry Transport) broker szolgéltatast, amely
ellendrzi az Ugyfél jogosultsagat, és amelyet

az okoseszkdz informécidinak lekérésére és
vezérlésére hasznalnak.

DLNA (Digital Living Network Alliance)
szolgaltatas

A DLNA szolgéltatas lehetévé teszi a
felhasznalok szamara, hogy videdkat,
fényképeket, zenét és egyebeket osszanak meg
DLNA-eszkdzokrdl ezen okoseszkdzre.

mDNS (multicast Domain Name System)
szolgaltatas

Az mDNS a Zero Configuration Networking
(Zeroconf) része, amely lehetévé teszi, hogy

az eszkdzok dedikalt DNS-szerver nélkil
felfedezzék egymast a halézaton. Az mDNS egy
kénnyd multicast DNS (mDNS) démon, amely
az mDNS protokollt valésitjia meg az eszkdzok
felfedezésére és a szolgaltatdsok kdzzétételére a
helyi héalézaton.

Csatornavizsgalat

A csatornékat automatikusan vagy manualisan
lehet keresni.

Megjegyzés: Csak tunerrel rendelkezd
modellekhez.

Automatikus keresés

Automatikus csatornavizsgalat.

1.Nyomja meg a @/@ gombot a
taviranyiton, és lépjen az EI6 TV-be.

2. Az El8 TV-ben nyomja meg a /e/@
gombot, majd vélassza az Osszes beéllités >
Csatorna > Automatikus keresés menipontot.

Ha kordbban nem mentett TV-csatornékat,

a rendszer fel fogja kémi, hogy végezzen

csatornavizsgalatot.

Miihold

Egyetlen miihold: Hasznélhat egyetlen

mUholdat, ha csak egy mhold van telepitve.

DiSEqC: Vélaszthatja a DiISEqC-t, ha rendelkezik

DiSEqC berendezéssel; DISEQC 1.0 médban

legfeljebb négy mihold telepithetd.

Ha motoros antennét hasznal, a DISEqC 1.2

mad hasznélhato.

Unicable: Ha otthona Unicable miiholdas

elosztassal van felszerelve, ezt az opcidt kell

hasznélni. Kérjik, gy6z8djon meg réla, hogy
ismeri az Unicable sévot és frekvenciat, amelyet

hasznélni kell. Az informécié megtalalhaté a

berendezésen, vagy a tulajdonos biztosithatja.

JESS: Ha otthona Jess miiholdas elosztassal van

felszerelve, ezt az opcidt kell hasznélni.
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Antenna B

Csatorna: Valasszon az Osszes csatorna vagy a

Szabad csatornak koziil. Ez az opcid orszagok/

régiok/szolgéltatdk szerint nem biztos, hogy

elérhetd.

Keresési méd: Valasszon a digitélis csatornak

(DTV) kézl, digitélis és analdg csatornak

(DTV+ATV) kézll, vagy csak analdg csatornak

(ATV) kézil. Ha DVB-T vagy DVB-T2 jelet fogad,

hasznélhatja a DTV-t.

LCN: LCN (Logikai Csatornaszam) be-/

kikapcsolasa.

Kérjuk, vegye figyelembe, hogy egyes

szolgaltatok korlatozzak a csatornarend

manuélis médositasat. Ha kikapcsolja az

LCN-t, a csatornalistat a csatornakeresés utan

szerkesztheti.

Ez a funkcié egyes modellekben/or szdgokban/

régidkban nem alkalmazhaté.

Kabel .

Csatorna: Valasszon az Osszes csatorna vagy a

Szabad csatornék kozil. Ez az opcid orszégok/

régidk/szolgéltatdk szerint nem biztos, hogy

elérhetd.

Keresési méd: Valasszon a digitélis csatornak

(DTV) kozdl, digitélis és analdg csatornak

(DTV+ATV) kozl, vagy csak analdg csatornak

(ATV) kozul. Egyes orszagokban/régidkban csak

az ATV érhet6 el.

Keresési mod

Frekvenciakeresés: csatorndk keresése a

rogzitett frekvencialistdban.

Halézati keresés: csatorndk keresése a NiT

frekvenciain.

LCN: LCN (Logikai Csatornaszam) be-/

kikapcsolasa.

Kérjuk, vegye figyelembe, hogy egyes

szolgaltatdk korlatozzék a csatornarend

manudlis médositasat. Ha kikapcsolja az

LCN-t, a csatornalistat a csatornakeresés utan

szerkesztheti.

Ez a funkcié egyes modellekben/or szagokban/

régidkban nem alkalmazhaté.

Megjegyzés:

o A m(ihold/antenna/kébel funkcié egyes
modellekben/or szdgokban/régidkban nem
biztos, hogy elérhetd.

® Az opcidk modell, orszag vagy régié szerint
eltérhetnek.

Kézi keresés

DTV vagy ATV csatornak kézi keresése.

1.Nyomja meg a gombot a
tavirdnyitdn, és lépjen az EIS TV-be.

2.AzEI8 TV-ben nyomjameg 2 @/ © /@
gombot a taviranyiton, majd vélassza az
Osszes beéllités > Csatorna > Specialis

beéllitdsok > Kézi keresés meniipontot.

Megjegyzés: A szolgéltatdsok modell, orszéag

vagy régio szerint eltérhetnek.

EIS menii

Gyors hozzaférést kaphat a csatornalistdhoz,

a kedvenc csatornalistédhoz, vagy kénnyen
hasznélhatja a relevéans funkcidkat a TV-mUisorok
nézése kozben.

Megjegyzés: Csak tunerrel rendelkezd
modellekhez.

Csatornalista megjelenitése

Az EI8 TV-ben nyomja meg a @/ @
gombot a tavirdnyiton a Csatornalista meni
megjelenitéséhez.

Alternativ megoldasként az EI6 TV-ben nyomja
meg a / /@ gombot a tavirdnyiton,
majd vélassza a Csatornalista menUpontot.
Megjegyzés:

Bizonyos kilénleges esetekben a Csatornalista
meni nem jelenithetd meg a @ gomb
megnyomasaval. Probalja elészor az EXIT
gombot megnyomni, vagy kapcsolja ki az
HbbTV funkcidt, majd prébaélja Gjra.

ISMERJE MEG A KEPERNYON MEGJELENG
MENUT

A képernyén megjelené menii elinditasa
Az EI8 TV-ben nyomjamega @/ /@
gombot a képernydn megjelend men
eléréséhez.

1. Osszes beallitas
Kép, hang, csatorna, kapcsolat,
akadalymentesség, rendszer és tdmogatas
beéllitasa.

2. Tovabbi
A men kibdvitése tovabbi funkcidk
megjelenitéséhez.

Megjegyzés:

A megijelenitett mentk modell, orszag vagy

régié szerint eltérhetnek.



A képernyén megjelené menii szerkesztése

Aképernydn megjelend menl elemének

szerkesztése

1. Mozgassa a fokuszt a meni utolsé elemére,
és vélassza a Szerkesztés lehetSséget.

2. Mozgassa a fékuszt arra az elemre, amelyet
szerkeszteni szeretne, nyomja meg a
@ taviranyité gombijat, és a D-vezérls
segitségével helyezze at.

3. Nyomja meg a gombot @ a befejezéshez.
Alternativ méd:
1. Mozgassa a fokuszt arra az elemre, amelyet
szerkeszteni szeretne, tartsa lenyomva a
taviranyité gombjat @, és a D-vezérls
segitségével helyezze at.
2. Nyomja meg a @ gombot a befejezéshez.

TV Channels+

ATV Channels+ a VIDAA operacids rendszer
funkcidja, amelyen keresztil 16 TV-t és
internetes csatorndkat nézhet. Kilonféle
misorok érhetdk el, példaul sport, filmek,
zene és még sok mas. A tartalmat tobb partner
biztositja, az On tartézkodasi orszagatdl/
régidjatdl figgden.

Hogyan férhet hozza a TV Channels+-hoz
Nyomja mega @ gombot a taviranyitén a
F&képernyd megjelenitéséhez, majd vélassza a
TV Channels+ ikont.

Nyomja meg a TV Channels+ taviranyitd
gombjat. Amikor a miisorujsag (EPG)
megjelenik a képernydn, vélassza a TV
Channels+ ikont a bal oldali navigéciés savban.

Megjegyzés:
Afunkcié hasznélatahoz csatlakoznia kell az
internethez, és el kell fogadnia a Végfelhasznaldi

licencszerz8dést (EULA) a késziilék bedllitasa soran.

Ez a funkcié egyes orszagokban/régidkban nem
biztos, hogy elérhetd.

ATV Channels+-hoz valé hozzaféréshez leirt
eljaras modell vagy tartézkodasi orszag/régid
szerint eltérhet. Kérjlk, tekintse meg a konkrét
termék Gtmutatojat.
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Miisorujsag (EPG)

A Msorujsag (EPG) kényelmes médot biztosit a
kdvetkezd 8 nap TV-musorainak ellendrzésére.
A Msorujsag (EPG) altal megjelenitett in-
formécidkat a kereskedelmi televiziés halézatok
biztositjak, és csak a digitalis csatornédkra vonat-
koznak. Az EPG egyszer(i lehetSséget nyujt ked-
venc mUsorai felvételére, valamint emlékeztetd
funkciot kindl, amely a bedllitott idSpontokban
automatikusan csatornat valthat, igy nem marad
le a kivant mdsorokrol. A misorinformécidk
elérhetSsége és mennyisége a miisorszolgal-
tat6tdl fliggden véltozhat.

Megjegyzés:

A Msorujsag (EPG) funkcié csak digitélis csa-
tornakon érhetd el; az analdg csatorndkat nem
tdmogatja.

A msorujsag elinditdsa

HbbTV

Hozzaférés a szolgéltatok HbbTV szolgaltata-
saihoz.

Nyomja meg a @@ taviranyitén a gombot, majd
vélasszaa @ Bedllitasok > Csatorna > HbbTV
menlpontot.

Engedélyezze vagy tiltsa le a HbbTV funkcidt
minden csatornara (csak digitélis csatornakon
érhetd el).

Az EIS TV-ben nyomja meg a /e/@
gombot, majd vélassza a Tovabbi > HbbTV
menlpontot.

Engedélyezze vagy tiltsa le a HbbTV funkcidt az
aktudlis csatorndra (csak digitélis csatorndkon
érhetd el). Amikor a HbbTV szolgéltatas
engedélyezve van és a misor tdmogatja a
HbbTV-t, kévesse a TV képernydjén megjelend
utasitasokat, és valassza a taviranyitén a megfe-
lel§ gombot a szolgéltatas eléréséhez.
Megjegyzés:

Ez a funkcié egyes modellekben/or szagokban/
régidkban nem biztos, hogy elérhetd.

Egyes csatorndk nem tdmogatjék a HobTV
szolgaltatast.

Olyan csatornék esetében, amelyek

tdmogatjak a HobTV szolgaltatast, az EI6 TV
Q/'D/Q /O /& gombjainak funkcisit a
HbbTV szolgaltatas helyettesitheti. Probélja meg
el8szor a £ gombot megnyomni, vagy kapc-
solja ki a HbbTV funkciét, majd probaélja djra.
Média

Nyomja meg a @ gombot a taviranyitén, majd
vélassza a Média menUpontot.

A Média kdzponti helyet biztosit kiilonb6z8 tipust
tartalmak megtekintésére vagy meghallgatasara,
példaul fényképek, zene és filmek. A médiatartal-
makat az aldbbi médokon tekintheti meg:

USB pendrive vagy kiilsé merevlemez segitségével.



Szoérakozas

Kompatibilis mobiltelefon, tablet vagy egyéb
személyes eszkdz: lejatszhatja a kompatibilis
személyes eszkdzokon tarolt filmeket, zenéket és
fényképeket, és a tartalmat a TV-n nézheti vagy
hallgathatja.

Alapértelmezés szerint a Média képernydn a
Tartalommegosztas jelenik meg. Ha a mobil
eszkoz csatlakozik a TV-hez, annak neve is
megjelenik a Média képemydn.

Fényképek/Zene/Videdk élvezete USB-
eszkozrol

Nyomja mega @@ gombot a taviranyitén, majd
vélassza a Média > csatlakoztatott eszkdzok
mentpontot.

Valassza ki a képernydn lejatszani kivant tartalmat,
példaul fényképeket, videdkat vagy zenét.

1. Keresse meg a lejétszani kivant tartalmat.

2. Rendezze a tartalmat Récs vagy Lista szerint.

3. Rendezze a tartalmat Név, Médositds datuma,
Méret szerint.

4. Sz(irje a tartalmat Osszes média, Fotd, Vided,
Zene, Felvett szerint.

5. Hozzon létre fénykép-, zene- vagy
videdlejatszasi listat.

6. Ha a fékusz az elsé soron van, az oldalon nyil
jelenik meg. Vélassza a nyilat a tébb tarolasi
forrés eléréséhez.

Megjegyzés:

® Az el8z6 téblazatban szerepld néhany opcid
egyes modellekben/orszagokban/régidkban
nem elérhetd.

o A szerz8i jogvédett tartalmak letoltéséhez vagy
hasznélatahoz minden sziikséges engedélyt
a szerz8i jog tulajdonosatdl kell beszereznie.
Mi nem adunk, és nem is adhatunk ilyen
engedélyt.

Zenelejatszas hattérként a képek nézése

kézben

1. Vélasszon ki egy képet megjelenitésre.

2.Nyomja meg a /@) gombot a vezérlsav
megjelenitéséhez.

3.Vélassza ki a zenét, és hozza létre a
Zenelejatszasi listat. Mostantdl hattérzenét is
lejatszhat a képek nézése kdzben.

Ertesités

Engedélyezze a felugréd értesitések

megjelenését a TV-vel kapcsolatos hasznos

informacidk és események szamara, beleértve:

reklamok, Uj érkezések, figyelmeztetések és jogi

nyilatkozatok, rendszerlizenetek és értesitések.

Ezeket az értesitéseket a Beallitasok > Ertesitési

kézpont mentpontban engedélyezheti vagy

tilthatja le. Megtekintheti a TV altal generalt

eseményiizenetek listajat.

Az bsszes értesités torléséhez valassza az Osszes

torlése lehetéséget.

e Bedllitasok: ATV konfiguracidjanak kezelése.

e EI& TV: Gyors hozzaférés az EIS TV-hez.

® Msorujsag: Gyors hozzaférés a
MUsordjsaghoz.

e Gyorshivatkozasok hasznalata: Webhelyeket
adhat hozza a FéképernyShdz, hogy gyorsan
elérhesse azokat.

Akadalymentesség

Az szoftver alapértelmezés szerint EAA-val van
konfigurélva. Az EAA funkcié engedélyezésekor
szlikséges a tényleges igényeknek megfeleld
funkcidk megadasa:

Talkback, Széveg felolvasésa, Szévegméret
novelése, Félkovér szoveg, Szinkorrekcid,
Akadalymentességi gyorshivatkozas,
Billentylizet akadalymentesség, Kapcsold
hozzaférés, Hangos leirés, Feliratok, Magas
kontrasztd szveg.

Nyomja meg a @ gombot a taviranyitén, majd
vélassza a @ Bedllitdsok > Akadalymentesség
menupontot.

Megjegyzés:

Afenti funkcidk egyes modellekben/
orszagokban/régidkban nem biztos, hogy
elérhetdk, és a megtekintett tartalomtdl
figg8en véltozhatnak.



E-kézikonyv

Tekintse meg a beagyazott E-kézikdnyvet, amely
a TV f8bb funkcidirdl tartalmaz informaciokat.

E-kézikonyv elinditasa
Nyomja meg a

E-kézikdnyv meniupontot.

gombot a tavirdnyitdn,
majd vélassza a @ Beadllitdsok > Tamogatas >

Support

About

HIBAKERESESI UTMUTATO

Sok latszélagos meghibasodas a késziilék rendszeres vezérlSinek enyhe eldllitdsabdl vagy hasonld
egyszer( okokbdl adddik. Ha a késziilék normal hasznélata sorédn barmilyen probléma merl fel,
ellendrizze az aldbbi gyakori problémak listéjat.

Ha a probléma tovabbra is fennall, hizza ki a késziiléket a konnektorbdl, és Iépjen
kapcsolatba a forgalmazéjaval.

Tinetek

Ellenérzési vagy beallitasi médszerek

Nincs kép vagy hang

Ellendrizze, hogy az AC-csatlakozé a konnektorban van-e. Ellendrizze,
hogy a héztartasi biztositék kapcsoldja BE éllasban van-e.

A kép normélis, de nincs
hang

Ellendrizze, hogy a hangerd nincs-e a minimumra éllitva, vagy nincs-e
némitva (MUTE).

Atéavirdnyité nem

Ellendrizze, hogy a TV késziilék be van-e kapcsolva.
Ellendrizze, hogy az elemek miikddSképesek-e és helyesen vannak-e
behelyezve.

mkodik Gy&z8djon meg rdla, hogy a TV infravérds vevSablaka nincs erds
fénynek kitéve, és semmilyen médon nincs eltakarva.
Gy6z6djén meg réla, hogy a FORRAS kapcsold TV-re van allitva.
Nem fogadhatd TV-jel Ellendrizze az antenna elhelyezkedését és csatlakozasat.

Ellendrizze Ujra a hangoléasi modszert.

Nincs programjel
kimenet a kiilsS forrasbdl

Ellen&rizze a FORRAS gombot, hogy a megfelels vételi pozicidban
van-e.

Kontraszt- és
fényeréproblémak

Végezze el a sziikséges bedllitdsokat a vonatkozé bedllitdsoknal.

|d8szakos gyenge
kontraszt és szinfakulas
minden csatornan

Ellendrizze az antenna helyzetét.

Pontozott vonalak vagy
csikok jelennek meg a
képernydn

El&fordulhat, hogy egy masik elektromos készllék zavarja a jelet. Ha a
probléma fennéll, mozgassa a késziléket.

Ho a képernydn

Ellendrizze az antennét torétt aramkor, laza csatlakozés vagy lathatd
sérllés szempontjabdl.

Dupla kép vagy
Jkisértetkép”

Ellendrizze az antenna elhelyezkedését és irdnyat - erds szél esetén
elmozdulhat. Vizsgélja meg azt is, hogy hegyek vagy magas éplletek
okozhatjak-e a problémat. Az antenna iranyanak kisebb moédositasa
minimalizélja a kisértetképet.

Megjegyzés: A kiilsé tetSantenna/antenna bedllitdsat megfelelSen képzett szakemberre kell bizni.
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Kornyezeti szempontok

MUkddési hémérséklet: 0°C~45°C

MUkodési paratartalom: 35%~89%

Alacsony hémérséklet(i inditas: -10°C

Magas hémérséklet(i inditas: 45°C

Tarolasi és szallitasi hémérséklet: -20 °C és +60 °C kozott (TV), -30 °C és +60 °C kodzott (TV csomagoléssal)
Tarolasi és szallitasi paratartalom: 20% - 95% (TV), 20% - 95% (TV csomagolassal)

Légkori nyomés: 86 kPa~106 kPa
Wi-Fi maximalis adételjesitmény: 100 mW 2,4 GHz-2,4835 GHz frekvenciasévban

A 2014. mércius 14-i 49-es szamu torvényerej(i rendelet alapjan
LA 2012/19/EU irdnyelv végrehajtasa az elektromos és elektronikai berendezések hulladékairdl
(RAEE)"
Ez a jelzés azt mutatja, hogy ezt a terméket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt kidobni,
hanem kiilon kell drtalmatlanitani a tobbi hulladéktdl elkilonitve. Ezért a felhasznalonak
aterméket az Gsszes szitkséges komponensével egyiitt el kell juttatnia az elektromos és

[ ] elektronikai hulladékok gy(ijtShelyeire, vagy vissza kell vinnie a kiskeresked8hoz j, azonos
tipust termék vasarlasa esetén (1:1 ardnyban), vagy 1:0 ardnyban azoknal a termékeknél,
amelyek legnagyobb oldala kevesebb, mint 25 cm. A régi késziilék megfeleld artalmatlanitasa
segit megel&zni a kérnyezetre és az emberi egészségre gyakorolt potencidlis karokat, valamint
tdmogatja az anyagok Ujrahasznositasat. A termék jogellenes artalmatlanitasa a felhasznalé ellen
adminisztrativ szankcidkat vonhat maga utan a 2014. marcius 14-i 49-es szdmu torvényerejii
rendelet alapjan.

Az ebben a termékben talalhaté elemek helyes artalmatlanitasa (Alkalmazhaté az elkilonitett
gy(ijtési rendszert alkalmazé orszagokban)

Ez ajelolés az elemeken, a hasznélati Utmutatoban vagy a csomagolédson azt jelzi, hogy a
termékben taldlhaté elemeket élettartamuk végén nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt
kidobni. Ha az elemek jelélve vannak, a Hg, Cd vagy Pb kémiai szimbélumok azt mutatjak, hogy
az elem higanyt, kadmiumot vagy élmot tartalmaz az EC 2006/66 iranyelv referenciaértékei
felett. Ha az elemeket nem megfelelSen artalmatlanitjak, ezek az anyagok kérosithatjak az
emberi egészséget vagy a kérnyezetet.

Atermészeti eréforrasok védelme és az anyagok Ujrahasznositasanak elésegitése érdekében
kérjuk, valassza szét az elemeket a tébbi hulladéktdl, és adja le azokat a helyi, ingyenes elemek
visszagy(jtési rendszerében.

O ricreLem

A lehetséges hallaskarosodas megelSzése érdekében ne hallgassa hosszd
ideig magas hangerén.

LICENCEK

ITII™  AHDMI és a HDMI High-Definition Multimedia Interface kifejezések, valamint
a HDMI logé a HDMI Licensing LLC védjegyei vagy bejegyzett védjegyei az
Egyesiilt Allamokban és mas orszagokban.

.. D Ib A késziilék a Dolby Laboratories engedélye alapjan készult. A Dolby, a Dolby
o y Audio és a dupla D szimbdlum a Dolby Laboratories Licensing Corporation

AUDIO védjegyei.

Szabalyozasi megfelel6ség

Ez a televizié megfelel a vonatkozd Eurdpai Unids irdnyelveknek és szabalyozasoknak, beleértve

a biztonsagra, az elektromégneses kompatibilitdsra és a radidberendezésekre vonatkozd
kovetelményeket.

A CE-jelzés és a gyartd vagy importdr adatai a TV haoldalan talélhaté adattablan vannak feltiintetve.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Importanti istruzioni di sicurezza

AVVERTENZA

e PERPREVENIRE RISCHI DI INCENDIO O SCOSSE ELETTRICHE, NON UTILIZZARE PROLUNGHE,
PRESE O ALTRE USCITE SE LE LAMELLE DELLA SPINA NON POSSONO ESSERE COMPLETAMENTE
INSERITE PER EVITARNE L'ESPOSIZIONE.

e PER PREVENIRE RISCHI DI INCENDIO O SCOSSE ELETTRICHE, NON ESPORRE QUESTO
APPARECCHIO ALLA PIOGGIA O ALLUMIDITA

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN
Questo simbolo di fulmine con Avvertenza: per ridurre il Il punto esclamativo
punta a freccia all'interno diun rischio di scossa elettrica, all'interno di un triangolo
triangolo equilatero avvisa gli non rimuovere il coperchio equilatero avvisa gli utenti
utenti della presenza ditensione | (o il pannello posteriore). della presenza di importanti
pericolosa non isolata all'interno | All'interno non sono presenti | istruzioni di funzionamento
dell'involucro del prodotto, che parti riparabili dall'utente. e manutenzione (assistenza)
puod essere di entita sufficiente Rivolgersi esclusivamente nella documentazione che
da costituire un rischio di scossa | a personale di assistenza accompagna |'apparecchio.
elettrica. qualificato.

Questo apparecchio non deve essere esposto INFORMAZIONI IMPORTANTI

all'acqua e nessun oggetto riempito di liquido, Se un televisore non & posizionato in un luogo

come ad esempio un vaso, deve essere sufficientemente stabile, pud rappresentare un

collocato sull'unita. pericolo a causa di cadute. Molti incidenti, in

ATTENZIONE particolare ai bambini, possono essere evitati

e Pericolo di esplosione se le batterie vengono adottando semplici precauzioni, come:
sostituite in modo errato. o Utilizzare armadi o supporti raccomandati dal

e Sostituire solo con batterie dello stesso tipo. produttore del televisore.

e Non esporre le batterie alla luce diretta del ¢ Usare solo mobili in grado di sostenere in
sole o ad altre fonti di calore. sicurezza il televisore.

e Smaltire correttamente le batterie esauste. * Assicurarsi che il televisore non sporga dal

 Quando la spina di rete o un accoppiatore bordo del mobile di supporto.
dell'apparecchio viene utilizzato come ¢ Non posizionare il televisore su mobili alti
dispositivo di disconnessione, il dispositivo (ad esempio, armadi o librerie) senza fissare
di disconnessione deve rimanere facilmente sia il mobile sia il televisore a un supporto
accessibile. adeguato.

e Perridurre il rischio di scossa elettrica, non * Non appoggiare il televisore su tessuti o altri
eseguire alcuna operazione di assistenza materiali posti tra il televisore e il mobile di
diversa da quelle indicate nel manuale d'uso. supporto.

o Allinterno del televisore non ci sono parti e Educare i bambini sui pericoli di arrampicarsi
riparabili dall'utente; non aprire il contenitore sui mobili per raggiungere il televisore o
del televisore. suoi comandi.

Installazione sicura
A Utilizzare la cinghia di fissaggio del televisore per impedire che il televisore -
possa cadere in avanti. %T
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1. Leggere le istruzioni - Tutte le istruzioni di 15. Messa a terra dell'antenna esterna - Se
sicurezza e di funzionamento devono essere un‘antenna esterna é collegata al ricevitore,
lette prima di utilizzare l'apparecchio. il sistema dell'antenna deve essere messo a

terra per proteggere da tensioni e accumuli

di cariche statiche.

2. Conservare le istruzioni - Le istruzioni di
sicurezza e di funzionamento devono essere

conservate per riferimento futuro. 16. Periodi di non utilizzo - Il cavo di

3. Prestare attenzione agli avvertimenti - Tutti alimentazione dell'apparecchio deve essere
gli avvertimenti sull'apparecchio e nelle scollegato dalla presa quando I'apparecchio
istruzioni di funzionamento devono essere non viene utilizzato per lunghi periodi.
rispettati. 17. Ingresso di oggetti e liquidi - Prestare

attenzione affinché oggetti non cadano
e liquidi non vengano versati all'interno
dell'involucro attraverso aperture.

4. Seguire le istruzioni - Tutte le istruzioni di
funzionamento devono essere seguite.

5. Acqua e umidita - Lapparecchio non deve

essere utilizzato vicino allacqua. 8. Situazioni che richiedono assistenza -

L'apparecchio deve essere sottoposto
aintervento da parte di personale di
assistenza qualificato quando:

e || cavo di alimentazione o la spina sono

6. Carrelli e supporti - Lapparecchio deve
essere utilizzato solo con un carrello o
supporto raccomandato dal produttore.

7. Montaggio a parete o a soffitto - danneggiati.
L'apparecchio deve essere montato a parete e Oggetti sono caduti sull'apparecchio o
o a soffitto solo come raccomandato dal liquidi sono stati versati all'interno
produttore. e 'apparecchio é stato esposto alla pioggia.
8. Ventilazione - Lapparecchio deve essere * Lapparecchio non sembra funzionare
posizionato in modo che la sua collocazione normalmente o presenta un evidente
0 posizione non ostacoli una corretta cambiamento nelle prestazioni.
ventilazione. 19. La ventilazione non deve essere ostacolata
9. Calore - Questo apparecchio deve essere coprendo le aperture di ventilazione con
collocato lontano da fonti di calore come oggetti, come giomnali, tovaglie, tende, ecc.
radiatori, convettori e stufe. Non devono essere posizionate

fiamme libere, come candele accese,
sull'apparecchio.

L'apparecchio deve essere collegato a una
presa di rete dotata di collegamento di
messa a terra protettivo.

Se il connettore dellapparecchio funge

10. Fonti di alimentazione - L'apparecchio
deve essere collegato solo a una fonte
di alimentazione come descritto nelle
istruzioni di funzionamento o come indicato
sullapparecchio.

11. Messa a terra o polarizzazione - Devono da dispositivo di disconnessione, questo
essere adottate le dovute precauzioni. dispositivo deve rimanere facilmente

12. Protezione del cavo di alimentazione - Il cavo accessibile.
di alimentazione deve essere posizionato in 20. Lapparecchio pud essere utilizzato in climi
modo da non essere calpestato, schiacciato tropicali e temperati.
da oggetti poggiati sopra di esso o
danneggiato al punto di collegamento. 21. @ Questo apparecchio & un dispositivo

elettrico di Classe Il 0 a doppio isolamento.
E stato progettato in modo tale da non

richiedere un collegamento di sicurezza a
14. Linea elettrica - Un'antenna esterna deve terra.

essere posizionata lontano dalle linee
elettriche.

13. Pulizia - Lapparecchio deve essere pulito
solo come raccomandato dal produttore.
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PREPARAZIONE DEL NUOVO TELEVISORE

t 10cm Posizionare il televisore

Collocare il televisore in un luogo stabile che

possa sostenere il peso del televisore.

Per evitare pericoli, non esporre il televisore

vicino all'acqua o a fonti di calore (come

> > lampade, candele, termosifoni) e non ostruire le

10em 10cm aperture di ventilazione sul retro del televisore.

Collegare antenna e alimentazione

1. Collegare il cavo dell'antenna alla presa
antenna sul retro del televisore.

2. Collegare il cavo di alimentazione del
televisore.

Accendere il televisore

1. Se il televisore & in modalita standby (la spia &
rossa), premere il pulsante di accensione del

S/ — N\ - televisore oppure il pulsante di accensione sul

e /& N\ telecomando per accendere il televisore.

Nota:
Le immagini sono solo a scopo illustrativo.

Uscita del segnale
TV

2]

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE DEL SUPPORTO DEL TELEVISORE

Il televisore viene fornito con il supporto separato
dal mobile. Per installare il supporto da tavolo del
televisore, seguire le istruzioni riportate di seguito.
1.1l pannello pud graffiarsi facilmente, quindi:

Posizionare un panno morbido sul tavolo e

appoggiare il televisore a faccia in giti sul panno.
Nota: Scollegare sempre prima il cavo di
alimentazione durante l'installazione o la rimozione
del supporto.

2. Prendere la base. Allineare i fori della base con
quelli del televisore, quindi inserire le viti nei fori
della base e stringerle. O Pulsante di accensione

Nota: Per garantire la stabilita del televisore, serrare

tutte le viti.

Il supporto di alcuni modelli di TV & progettato

con un sistema ad innesto, facilmente installabile

inserendolo nella scanalatura del supporto, senza

viti.

Vista inferiore del televisore (Il fronte del
mobile rivolto verso il basso)
(Lillustrazione & solo a scopo illustrativo)
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Spiegazione delle porte del televisore

(1)
(2]

ci MINI ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNBIN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Collega al cavo direte.

OTTICO Collega un sistema audio digitale esterno.

Ingresso Mini AV \C/Zggegz:rei:riogt/i\g AV che dispone di ingressi video compositi, come un

LNB IN Collega allANTENNA, CAVO o SET-TOP BOX.

RF Collega allANTENNA, CAVO o SET-TOP BOX.

HDMI Collega alla porta _HDMI OUT di un lettore DVD, console di gioco, set-top
box o altro dispositivo HDMI.

USB Collgga d'ispositivi USB, come una chiavetta, per accedere alla funzione
multimediale del televisore.

CUFFIE Collega un auricolare da 3,5 mm per l'audio personale.

Cl Slot per interfaccia comune (Cl).
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TELECOMANDO

16 SUBTITLE INFO

20

 sronsee | Dep+ |

A=SLA

Nota:

1.STANDBY ( () ): Accensione/spegnimento in
standby.

2. INPUT: Seleziona la sorgente di ingresso.

3. Tasti numerici (0-9): Seleziona un canale TV.

4. GUIDE: Accede alla GUIDA.

5. CHL.LIST: Lista canali.

6. Quattro colori: Personalizzabile in diverse pagine.

7. MENU: Visualizza il menu principale.
8.PIl : Premere una volta per mettere in pausa,
premere di nuovo per riprodurre.
9. Direzione/OK: Muoversi su, giU, sinistra, destra /
confermare.
10. Back: Torna all'interfaccia o menu precedente.
11. Exit: Esce dall'interfaccia o menu corrente.
12. Home: Accede alla pagina principale.
13. Volume: Aumenta/diminuisce il volume.
14. Canale: Cambia canale.
15. & : Disattiva l'audio.
16. Text: Entra o esci dal telegiornale digitale
(teletext).
17. Subtitle: Sottotitoli dei video USB.
18. INFO: Visualizza le informazioni sul programma
corrente sullo schermo.
19. [4 : Premere e tenere premuto il tasto per
personalizzare app o ingressi.
20. Area contenuti: tasto per le APP CSP.

Tutte le immagini in questo manuale sono esempi, fornite solo a scopo di riferimento; il prodotto

effettivo pud differire dalle immagini.
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OPERAZIONI DI BASE

Schermata Home

Tutte le funzioni della TV possono essere accessibili dalla schermata Home.
Premere il pulsante @ sul telecomando per entrare nella schermata Home.

1. Barra di navigazione
2. Banner superiore

3. Recenti

4. Contenuti consigliati
5. Ingressi

6. App

Nota: Gli indicatori o le icone possono variare a
seconda dei modelli/paesi/regioni.

Usare la Barra di Navigazione

La barra di navigazione si riferisce agli indicatori e alle icone sul lato della schermata Home.
Nota: Gli indicatori o le icone possono variare a seconda dei modelli/paesi/regioni.

& Account

Un account VIDAA offre tutte le migliori
funzionalita della tua Smart TV e garantisce che
tutti i servizi siano sempre aggiornati.

Q Cerca
Cerca i contenuti che desideri.

©® Bambini
Accesso rapido a VIDAA Kids.

Giochi
Accesso rapido a VIDAA Play per godere di
un‘ampia gamma di giochi.

) Notifiche

Consenti la comparsa di notifiche pop-up per
informazioni utili ed eventi che riguardano
latua TV, tra cui: pubblicita, novita, awvisi e
dichiarazioni legali, messaggi di sistema.

Puoi attivare/disattivare ciascuna di queste
notifiche nelle Impostazioni del centro notifiche.
Puoi visualizzare I'elenco dei messaggi di eventi
generati dalla TV. Per eliminare tutte le notifiche,
seleziona Cancella tutto.

@ Impostazioni
Gestisci la configurazione della TV.

= TVin diretta
Accesso rapido alla TV in diretta.

= Guida
Accesso rapido alla Guida.

Usare i Collegamenti
Puoi aggiungere siti web alla schermata Home
per avere un accesso rapido e comodo.

@ 0O I

® O

(]

1. Collegamenti
2. Siti web aggiunti

Aggiungere e rimuovere pagine web

1. Nel Browser, visita il sito web che desideri
aggiungere alla schermata Home.

2.Usa il D-pad per spostare il cursore
sull'icona nella parte superiore della barra di
navigazione del Browser.

3. Seleziona Aggiungi e questa pagina web
apparira nei Collegamenti sulla schermata
Home.

Nota:

Per rimuovere pagine web dai Collegamenti,

sposta il cursore sul collegamento desiderato,

quindi premi e tieni premuto il pulsante sul
telecomando.
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Connessione a Internet

Per accedere a Internet utilizzando una
connessione cablata o collegandosi a una rete
wireless disponibile.

Collegarsi a una rete cablata (Ethernet)

Per accedere a Internet tramite una connessione
cablata, si consiglia di utilizzare un modem

o un router che supporti il Dynamic Host
Configuration Protocol (DHCP). Modem e
router compatibili con DHCP forniscono
automaticamente l'indirizzo IP, la subnet mask,

il gateway, il DNS Server 1 e il DNS Server 2,
quindi non & necessario inserirli manualmente.
La maggior parte delle reti domestiche dispone
gia del DHCP.

1] 2]
.
O .. SO
J i
L

1. IP Sharer (Router) con server DHCP
2. Modem esterno (ADSL/DSL/Cavo TV)

Dopo esserti connesso a una rete cablata
(Ethernet), premi il pulsante @ sul
telecomando e seleziona @ Impostazioni >
Connessione > Rete > Configurazione rete.

Tipo di connessione
Scegli una connessione di rete cablata
(Ethernet) per accedere a Internet.

Ethernet
Visualizza lo stato della rete.

Impostazioni IP

In Versione IP, puoi selezionare tra IPv4 e IPvé.
Quando é selezionato IPv4, 'indirizzo IP, la
subnet mask, il gateway, il DNS Server 1 e il DNS
Server 2 vengono definiti automaticamente
oppure puoi configurarli manualmente per la
tua connessione di rete.

Quando é selezionato IPv6, tutte le informazioni
vengono definite automaticamente.

Collegarsi a una rete wireless

Per collegarsi a una rete wireless disponibile,
assicurati di accendere il router wireless e di
avere a disposizione I'SSID e la password del
router prima di tentare la connessione.

S

Per accedere a Internet utilizzando una
connessione wireless, premi il pulsante @ sul
telecomando e seleziona @ Impostazioni >
Connessione > Rete > Configurazione rete.

Tipo di connessione
Scegli una connessione di rete wireless per
accedere a Internet.

Aggiorna
Se non viene trovato alcun router wireless,
seleziona Aggiorna.

Impostazioni avanzate
Configura le impostazioni avanzate della rete
wireless per la TV.

Aggiungi

Se non viene trovato alcun router wireless,
seleziona Aggiungi e inserisci il nome della rete
(SSID) per aggiungere una rete wireless.

Account utente

Accedi al tuo account VIDAA e crea pili profili

per ricevere contenuti personalizzati in base alle

preferenze del tuo account.

Prima di accedere al tuo account VIDAA,

assicurati che la TV sia connessa alla rete.

1. Premi il pulsante @ sul telecomando e
seleziona ‘& l'icona Account nella barra di
navigazione della schermata Home.

2. Seleziona Accedi/ Crea account sullo
schermo e inserisci il tuo indirizzo e-mail.

3. Poi, inserisci la password o il codice di verifica.
Controlla la tua e-mail associata all'account
per il codice di verifica.

4. Quando l'accesso al tuo account &
completato, crea un profilo e goditi contenuti
personalizzati in base alle tue preferenze.

Nota:

| passaggi sopra indicati possono variare, fare

riferimento al prodotto specifico.

Se dimentichi la password e devi modificarla,

seleziona Password dimenticata? Inserisci il tuo

indirizzo e-mail e il codice di verifica, quindi crea
una nuova password.

Selezione ingressi
Accesso ai dispositivi esterni collegati, inclusi i
dispositivi wireless connessi.
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Passare tra i dispositivi esterni collegati alla TV

1. Premi il pulsante ®/@ sul telecomando
oppure premi il pulsante @ e sposta il
cursore sull'icona Ingressi & accanto alle app.

2. Premi il pulsante per accedere all'area degli
ingressi, premi il pulsante o per selezionare
la sorgente desiderata, quindi premi il
pulsante per confermare.

Dichiarazione di esclusione di responsabilita

e Le istruzioni e le immagini presenti in questo
manuale sono solo a scopo di riferimento e
possono differire dal prodotto reale.

e Alcune funzionalita del software possono
cambiare con l'aggiornamento del sistema.

Informazioni importanti

Le interfacce Ethernet e Wireless sono abilitate
di default.

| seguenti servizi sono disponibili di default. Se i
servizi non sono presenti sul prodotto, ignorare
il contenuto seguente.

Servizio DIAL (Discovery and Launch)

DIAL & un protocollo semplice che i dispositivi
second screen possono utilizzare per scoprire e
avviare app sui dispositivi first screen.

Servizio AirPlay

AirPlay e HomeKit sono due servizi sviluppati
da Apple. AirPlay consente agli utenti di
condividere video, foto, musica, lo schermo e
altro dai dispositivi Apple a questo dispositivo
smart. HomeKit consente agli utenti di
controllare questo dispositivo smart dai
dispositivi Apple.

Servizi VIOT (VIDAA Internet of Things)

Un servizio che puo accettare la connessione

da dispositivi di terze parti e ricevere topic
MaTT (Message Queuing Telemetry Transport)
per controllare questo dispositivo smart, ad
esempio modificare il volume/muto/sorgente
della TV, inviare codici dei tasti del telecomando,
ottenere la lista delle sorgenti/app del
dispositivo, avviare app, ottenere lo stato di
muto/accensione del dispositivo, e cosi via.
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Servizio remoto

Fornisce un servizio broker MOTT (Message Queuing
Telemetry Transport) che pud verificare la legittimita
del client, utilizzato per ottenere informazioni su
questo dispositivo smart e per operarlo.

Servizio DLNA (Digital Living Network
Alliance)

Il servizio DLNA consente agli utenti di
condividere video, foto, musica e altro dai
dispositivi DLNA a questo dispositivo smart.

Servizio mDNS (multicast Domain Name
System)

mDNS fa parte del Zero Configuration
Networking (Zeroconf) e permette ai dispositivi
di scoprirsi tra loro sulla rete senza un server
DNS dedicato. mDNS & un daemon DNS
multicast leggero che implementa il protocollo
mDNS per la scoperta dei dispositivi e la
pubblicazione dei servizi in una rete locale.

Ricerca canali

Puoi cercare i canali automaticamente o
manualmente.

Nota: Solo per modelli con sintonizzatori.

Ricerca automatica
Ricerca automatica dei canali.

1. Premi il pulsante ®/@ sul telecomando ed
entra in TV in diretta.

2.In TV in diretta, premi il pulsante /e/@
e seleziona Tutte le impostazioni > Canale >
Ricerca automatica.

Se prima non sono stati salvati canali TV, ti verra

richiesto di eseguire una ricerca dei canali.

Satellite

Satellite singolo: Puoi usare il satellite singolo
se hai installato un solo satellite.

DiSEqC: Puoi scegliere DiSEQC se disponi

di apparecchiatura DiSEqC; fino a quattro
satelliti in modalita DiSEqC 1.0 possono essere
installati.

Se utilizzi un'antenna motorizzata, puoi usare la
modalita DiSEqC 1.2.

Unicable: Se la tua abitazione & dotata di
distribuzione satellitare Unicable, dovresti
usare questa opzione. Assicurati di conoscere
la banda e la frequenza Unicable da utilizzare.
Le informazioni dovrebbero essere disponibili
sullapparecchiatura o fornite dal proprietario.
JESS: Se la tua abitazione & dotata di
distribuzione satellitare Jess, dovresti usare
questa opzione.



Antenna

Canale: Seleziona tra Tutti i canali o Canali
gratuiti. Questa opzione potrebbe non essere
disponibile a seconda di paesi/regioni/
operatori. Modalita di scansione: Seleziona

tra solo canali digitali (DTV), canali digitali e
analogici (DTV+ATV) o solo canali analogici
(ATV). Se ricevi il segnale DVB-T o DVB-T2, puoi
utilizzare DTV.

LCN: Attiva/disattiva LCN (Logical Channel
Number).

Si noti che alcuni operatori limitano le modifiche
manuali all'ordine dei canali. Se disattivi LCN,
I'elenco dei canali potra essere modificato dopo
la scansione dei canali.

Questa funzione potrebbe non essere
disponibile in alcuni modelli/paesi/regioni.

Cavo

Canale: Seleziona tra Tutti i canali o Canali
gratuiti. Questa opzione potrebbe non essere
disponibile a seconda di paesi/regioni/operatori.
Modalita di scansione: Seleziona tra solo

canali digitali (DTV), canali digitali e analogici
(DTV+ATV) o solo canali analogici (ATV). In alcuni
paesi/regioni, & disponibile solo ATV.

Modalita di ricerca

Scansione per frequenza: cerca i canali nella

lista delle frequenze fisse.

Scansione di rete: cerca i canali nelle frequenze

del NiT.

LCN: LCN: Attiva/disattiva LCN (Logical Channel

Number).

Si noti che alcuni operatori limitano le modifiche

manuali all'ordine dei canali. Se disattivi LCN,

I'elenco dei canali potra essere modificato dopo

la scansione dei canali.

Questa funzione potrebbe non essere

disponibile in alcuni modelli/paesi/regioni.

Nota:

e Le funzioni Satellite/antenna/cavo potrebbero
non essere disponibili in alcuni modelli/paesi/
regioni.

e Le opzioni possono variare a seconda dei
modelli/paesi/regioni.

Scansione manuale

Scansiona manualmente i canali DTV o ATV.

1. Premi il pulsante @/ @ sul telecomando
ed entra in TV in diretta.

2.InTVin diretta, premi il pulsante @/ /@
sul telecomando e seleziona Tutte le
impostazioni > Canale > Impostazioni
avanzate > Scansione manuale.

Nota: | servizi possono variare a seconda dei

modelli/paesi/regioni.

Menu Live

Puoi accedere rapidamente alla lista dei canali, ai
canali preferiti o utilizzare le funzionalita correlate
con facilitd mentre guardi i programmi TV.

Nota: Solo per modelli con sintonizzatori.

Visualizzare la lista dei canali

In TV in diretta, premi il pulsante @/@ sul
telecomando per visualizzare il menu Lista
canali.

In alternativa, in TV in diretta, premi il pulsante
/e/@ sul telecomando e seleziona Lista
canali.

Nota:

In alcuni casi particolari, il menu Lista canali
potrebbe non essere visualizzabile premendo
il@ pulsante. Puoi provare a premere prima il
pulsante EXIT o disattivare la funzione HbbTV,
quindi riprovare.

SCOPRIRE IL MENU SULLO SCHERMO

Auvviare il menu sullo schermo
In TV in diretta, premi il pulsante @/ &/ @
per accedere al menu sullo schermo.

1. Tutte le impostazioni
Configura Immagine, Audio, Canale,
Connessione, Accessibilit, Sistema e
Supporto.

2. Altro
Espandi il menu per visualizzare altre
funzionalita.

Nota:

I menu visualizzati possono variare a seconda

dei modelli/paesi/regioni.
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Modificare il menu sullo schermo

Modificare gli elementi del menu sullo schermo
1. Sposta il cursore sull'ultimo elemento del

menu sullo schermo per selezionare Modifica.

2. Sposta il cursore sull'elemento che desideri
modificare, premi il pulsante & sul

telecomando e usa il D-pad per riposizionarlo.

3. Premiil pulsante @ per completare. In
alternativa:
1. Sposta il cursore sull'elemento che
desideri modificare, tieni premuto il pulsante
@ sul telecomando e usa il D-pad per
riposizionarlo.
2. Premi il pulsante @ per completare.

TV Channels+

TV Channels+ & una funzione del sistema
operativo VIDAA che ti permette di guardare TV
in diretta e canali Internet. Sono disponibili tutti

i tipi di programmi, come Sport, Film, Musica

e altro. | contenuti sono forniti da pit partner a
seconda del paese/regione in cui ti trovi.

Come accedere a TV Channels+

Premi il pulsante @ sul telecomando per
visualizzare la Schermata Home, quindi
seleziona I'icona TV Channels+.

Premi il pulsante TV Channels+ sul
telecomando. Quando la guida ai programmi
(EPG) & sullo schermo, seleziona l'icona TV
Channels+ nella barra di navigazione a sinistra.

Nota:

Per utilizzare questa funzione, & necessario
connettersi a Internet e accettare 'EULA durante
la configurazione del dispositivo.

Questa funzione potrebbe non essere
disponibile in alcuni paesi/regioni.

La procedura sopra descritta per accedere a TV
Channels+ puo variare a seconda del modello o
del paese/regione in cui ti trovi. Fare riferimento
al prodotto specifico.

Guida ai programmi (EPG)

La Guida (EPG) offre un modo comodo per
consultare i programmi TV dei prossimi 8 giorni.
Le informazioni visualizzate dalla Guida (EPG)
sono fornite dalle reti televisive commerciali
solo per i canali digitali.

La Guida (EPG) offre anche un modo semplice
per registrare i tuoi programmi preferiti

e una funzione di promemoria, che puo
cambiare automaticamente i canali negli orari
programmati, cosi da non perdere i programmi
dituo interesse. La disponibilita e la quantita di
informazioni sui programmi variano a seconda
dell'emittente.

Nota:

La funzione Guida (EPG) & disponibile solo

per i canali digitali; i canali analogici non sono
supportati.

Awviare la guida

HbbTV

Accedi ai servizi dei provider tramite HbbTV.
Premi il pulsante @ sul telecomando, quindi
seleziona @ Impostazioni > Canale > HbbTV.
Abilita o disabilita la funzionalita HbbTV per tutti
i canali (disponibile solo per canali digitali).

In TV in diretta, premi il pulsante /e/@
per selezionare Altro > HbbTV.

Abilita o disabilita la funzionalita HobTV per il
canale corrente (disponibile solo per canali digitali).
Quando il servizio HobTV & attivo e il programma
lo supporta, segui le istruzioni sullo schermo della
TV per premere il pulsante corrispondente sul
telecomando e accedere al servizio.

Nota

Questa funzione potrebbe non essere
disponibile in alcuni modelli/paesi/regioni.
Alcuni canali potrebbero non supportare il
servizio HbbTV.

Su alcuni canali che supportano il

servizio HbbTV, le funzioni dei pulsanti
O/O/G /e/@ in TV in diretta potrebbero
essere sostituite dal servizio HobTV. Puoi
provare a premere prima il pulsante @) o
disattivare la funzione HbbTV, quindi riprovare.

Media

Premi il pulsante @ sul telecomando e
seleziona Media.

Media & un‘area centrale che ti permette di
visualizzare o ascoltare diversi tipi di contenuti,
come foto, musica e film.

Puoi visualizzare i contenuti multimediali tramite
i seguenti metodi:

Una chiavetta USB o un hard disk.



Intrattenimento Riprodurre musica di sottofondo mentre si

Telefono cellulare, tablet o altri dispositivi visualizzano le immagini
personali compatibili: puoi trasmettere film, 1. Scegli un'immagine da visualizzare.
musica e foto memorizzati sui dispositivi 2. Premi il pulsante (AYV] per visualizzare la
personali compatibili e riprodurre o visualizzare i barra di controllo.
contenuti sulla tua TV. 3. Seleziona e scedli la tua musica per creare
Per impostazione predefinita, sulla schermata una Playlist musicale. Ora puoi riprodurre
Media & visualizzato Condivisione contenuti. musica di sottofondo mentre visualizzi le
Se il tuo dispositivo mobile & collegato alla TV, immagini.
il suo nome apparira anche sulla schermata
Media. Notifiche

Consenti la comparsa di notifiche pop-up per
Goditi foto/audio/video memorizzati su un informazioni utili ed eventi che riguardano
dispositivo USB la tua TV, tra cui: pubblicita, novita, avvisi e
Premi il pulsante @@ sul telecomando e dichiarazioni legali, messaggi di sistema e
seleziona Media > dispositivi collegati. notifiche.
Seleziona i contenuti che desideri riprodurre Puoi attivare/disattivare ciascuna di queste
sullo schermo, come immagini, video e musica. notifiche nelle Impostazioni del centro notifiche.

Puoi visualizzare I'elenco dei messaggi generati

dalla TV.

Per eliminare tutte le notifiche, seleziona

Cancella tutto.

¢ Impostazioni: Gestisci la configurazione della
TV.

* TV in diretta: Accesso rapido alla TV in diretta.

e Guida: Accesso rapido alla Guida.

¢ Usa Collegamenti: Puoi aggiungere siti web
alla schermata Home per avere un accesso
rapido e comodo.

1. Cerca i contenuti che desideri riprodurre.

2. Organizza i contenuti in Griglia o Elenco. Accessibilita

3. Ordina i contenuti per Nome, Data di
modifica, Dimensione.

4. Filtra i contenuti per Tutti i media, Foto, Video,
Musica, Regjistrati.

5. Crea una playlist di foto, musica o video.

6. Quando il cursore ¢ sulla prima riga, apparira
una freccia sul lato. Seleziona la freccia per
accedere a pili sorgenti di archiviazione.

Nota:

e Alcune opzioni nella tabella sopra potrebbero
non essere disponibili in alcuni modelli/paesi/
regioni.

e Devi ottenere eventuali permessi dai titolari
dei diritti d'autore per scaricare o utilizzare
contenuti protetti da copyright. Non possiamo
e non concediamo tali permessi.

Il software & configurato con EAA per
impostazione predefinita.

Quando si abilita la funzione EAA, & necessario
specificare la funzione corrispondente da
attivare in base alle esigenze effettive:
TalkBack, Sintesi vocale, Ridimensionamento
del testo, Testo in grassetto, Correzione del
colore, Scorciatoia di accessibilita, Accessibilita
della tastiera, Switch Access, Descrizione audio,
Sottotitoli, Testo ad alto contrasto.

Premi il pulsante @ sul telecomando e
seleziona @ Impostazioni > Accessibilita.

Nota:

Le funzioni sopra indicate potrebbero non
essere disponibili in alcuni modelli/paesi/
regioni e possono variare a seconda del
contenuto che stai guardando.
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E-Manuale

Visualizza I'E-Manuale integrato che contiene
informazioni sulle principali funzionalita della

tua TV.

Avwviare I'E-Manuale

Premi il pulsante @ sul telecomando e
seleziona @ Impostazioni > Supporto >

E-Manuale.

Support

About

Self Diagnosis

mer and F

GUIDA ALLA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Molti malfunzionamenti apparenti sono causati da lievi regolazioni errate dei normali controlli
dell'unita o da cause altrettanto semplici. Se durante il normale utilizzo della tua unita si verifica
qualche difficolta, controlla I'elenco dei problemi pili comuni riportato di seguito.

Se il problema persiste, scollega I'unita e contatta il tuo rivenditore.

Sintomo

Metodi di verifica o regolazione

Nessuna immagine o
suono

Controllare che la spina AC sia inserita nella presa. Verificare che
I'interruttore automatico dell'impianto domestico sia in posizione ON.

Immagine normale ma
nessun suono

Controllare che il volume non sia impostato al minimo o su MUTE.

Il telecomando non
funziona

Controllare che I'alimentazione del televisore sia attiva.

Controllare che le batterie siano funzionanti e inserite correttamente.
Assicurarsi che la finestra di ricezione a infrarossi della TV non sia
esposta a luce intensa o in qualche modo ostruita.

Impossibile ricevere
alcun segnale TV

Assicurarsi che il selettore SOURCE sia impostato su TV. Controllare la
posizione e il collegamento dell'antenna.
Ricontrollare il metodo di sintonizzazione.

Nessun segnale di
programma in uscita
dalla sorgente esterna

Controllare il pulsante SOURCE per assicurarsi che sia nella posizione
corretta per la ricezione.

Problemi di contrasto e
luminosita

Effettuare le regolazioni necessarie alle impostazioni pertinenti.

Contrasto scarso
intermittente e
sbiadimento dei colori
su tutti i canali

Controllare il posizionamento dell'antenna.

Linee o strisce puntinate
appaiono sullo schermo

Potrebbero esserci interferenze da un altro apparecchio elettrico.
Spostare l'apparecchio se il problema persiste.

Neve sullo schermo

Controllare 'antenna per eventuali circuiti interrotti, collegamenti
allentati o danni visibili.

Immagini doppie o
“ghosting”

Controllare la posizione e la direzione dell'antenna: venti forti
potrebbero averla spostata. Verificare anche se montagne o edifici alti
potrebbero essere la causa del problema. Piccole regolazioni della

irezione dellantenna dovrebbero ridurre al minimo l'effetto ghosting.
d dell'ant dovrebb d | I'effetto ghost

Nota: La regolazione dell'antenna esterna sul tetto deve essere effettuata da una persona

adeguatamente qualificata.
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Condizioni ambientali

Temperatura di funzionamento: 0°C ~ 45°C

Umidita di funzionamento: 35% ~ 89%

Awvio a bassa temperatura: -10°C

Awvio ad alta temperatura: 45°C

Temperatura di stoccaggio e trasporto: -20 °C ~ +60 °C (TV), -30 °C ~ +60 °C (TV con imballaggio)
Umidita di stoccaggio e trasporto: 20% ~ 95% (TV), 20% ~ 95% (TV con imballaggio)

Pressione atmosferica: 86 kPa ~ 106 kPa
Potenza massima del trasmettitore Wi-Fi: 100 mW a 2,4 GHz-2,4835 GHz

Ai sensi del Decreto Legislativo n. 49 del 14 marzo 2014
"Attuazione della Direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche
(RAEE)" Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti
domestici, ma deve essere smaltito separatamente dagli altri rifiuti. Pertanto, I'utente deve
consegnare il prodotto, completo di tutti i componenti essenziali, ai centri di raccolta per il
riciclo dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, oppure restituirlo al rivenditore al
[ ] momento dell'acquisto di un nuovo prodotto equivalente, secondo il rapporto di 1 a 1, oppure 1
a 0 per i prodotti con lato maggiore inferiore a 25 cm.
Il corretto smaltimento del vecchio apparecchio contribuisce a prevenire possibili danni
allambiente e alla salute umana e favorisce il riciclo dei materiali. Lo smaltimento illegale del
prodotto comporta per I'utente sanzioni amministrative ai sensi del Decreto Legislativo n. 49 del
14 marzo 2014.

Corretto smaltimento delle batterie in questo prodotto (Applicabile nei paesi con sistemi di
raccolta differenziata)

Questo simbolo sulla batteria, sul manuale o sull'imballaggio indica che le batterie contenute in
questo prodotto non devono essere smaltite insieme ai normali rifiuti domestici al termine della
loro vita utile. Dove indicato, i simboli chimici Hg, Cd o Pb segnalano che la batteria contiene
mercurio, cadmio o piombo in quantita superiori ai livelli di riferimento stabiliti dalla Direttiva CE
2006/66. Se le batterie non vengono smaltite correttamente, queste sostanze possono causare
danni alla salute umana o allambiente.

Per proteggere le risorse naturali e promuovere il riutilizzo dei materiali, separare le batterie
dagli altri tipi di rifiuti e riciclarle tramite il sistema locale gratuito di raccolta delle batterie.

O arrenzione

Per prevenire possibili danni all'udito, non ascoltare a livelli di volume elevati
per lunghi periodi.

LICENZE

mlTM I termini HDMI e HDMI High-Definition Multimedia Interface, e il logo HDMI
sono marchi o marchi registrati di HDMI Licensing LLC negli Stati Uniti e in altri
paesi.

.‘ Dolby Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio e il simbolo
AUDIO della doppia D sono marchi di Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Conformita normativa

Questo televisore & conforme alle direttive e ai regolamenti applicabili dell'Unione Europea, inclusi i
requisiti relativi alla sicurezza, alla compatibilita elettromagnetica e alle apparecchiature radio.

Il marchio CE e le informazioni sul produttore o sull'importatore sono indicati sull'etichetta dei dati
nominali sul retro della TV.
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BE3BEAHOCHU YNATCTBA

Ba>kHun 6e36e4HOCHU MHCTPYKLUM

NMONPEAYBAHE

e 3A JA CENMPEOBMAN MOXAP NN EJIEKTPUYEH LLIOK, HE KOPUCTETE MPUKITYYHOK,
NPOAOIIKYBAY VN OPYT N3BO, OCBEH AKO JIAMEJIUTE MOXAT A BUOAT 3ALLUTUTEHN

OO V3JTOXKYBASE.

o 3A A CETPEABMAN MOXAP U EJTEKTPUYEH LLIOK, HE TO N3JTOXKYBAJTE OBAA YPE HA

JOXI, U BIIATA.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

OBoj cuMbon Ha MOsIHba CO
cTpesika BO paMHOCTpaH
TPUaroaHUK Npeaynpeaysa Ha
MPVCYCTBO Ha He3aLWTUTEHO
OMNacHO HaMOHCKO HUBO BO
KyKULUTETO Ha MPOM3BOAOT, KOe
MoXxe fa buae AOBOSHO ronemMo
3a la NpeTCcTaByBa pU3vK of,
eﬂeKTpI/ll-leH LLIOK.

Mpenynpenysame: 3a na

ro HaMasITe PU3KKOT Of,
eneKTpUYeH LOK, He ja oTBapajTe
kanayeTo (Mnu 3agHnoT gen).
BHaTpe Hema genoswu WwWTo
KOPWCHUKOT MOXe Aa
cepsucnpa. Obparete ce

Ha KBanMdnKyBaH cepaurceH
nepcoHan.

3HakoT 3a BO3aMBKa BO
PaMHOCTPaH TPUaroIHUK
npegynpeaysa Ha NpucycTso
Ha BaXkHW UHCTPYKLM

3a pabota 1 ogp>KyBarbe
(cepBucnpatse) BO
[OKyMeHTaLumjaTa LWTo ja
NPUAPYXXyBa anaparor.

BAYXXHU UHOOPMALIUU
AKO TefIeBU30POT He € MOCTaBEH Ha AOBOJSTHO
crabunHa fokauuja, Toj Moxe Aa NpeTcraBysa

OBoj ypen He cMee fa ce 13/10XKyBa Ha BoZa U Ha
HEro He cMee [a ce NnocTaByBa 0bjeKT MOJIH co
TEYHOCT, Kako Ha MpPUMep BasHa.

BHUMAHUE

A\

OnacHocT of ekcrnosmja ako batepuute ce
3ameHaT HenpaBWIIHO.

3ameHeTe camMO CO eKBMBASIEHTEH TUM
Batepuija.

He ja nsnoxysajre batepujata Ha AMpekTHa
COHYEeBa CBETJIMHA W APYT N3BOP Ha
TOnMHa.

Ocurypajre NpaBUIHO OTCTPaHyBaHe Ha
KOPUCTEHWTE BaTepum.

[okosky NPUKNy4YoKOT Ha eNeKTPUYHaTa
Mpexa Wu CrojkaTa Ha ypefoT ce KopucTaT
KaKo ypep, 3a UCKiydyBarbe, ypedoT 3a
NCKJTyYyBatbe MOpa fia OCTaHe IeCHO
[ocTaneH.

3a [a ro HamanuTe pPU3NKOT Of, eNEKTPUYEH
LLIOK, He M3BPLLIYBAajTE HNKaKBO CEPBUCUPatbE
OCBEH OHa LUTO e HaBef,EeHO BO yNaTCTBOTO 3a
ynotpeba.

BHaTpe BO TeneBM3opoT HeMa AefoBY LITO
KOPUCHUKOT MOXe [ia M1 CepBucunpa; He ro
oTBapajTe KyKMLITETO Ha TeNeBn30pOoT.

Bes6enHa HcTanaumja

HEroBO NpeBpPTyBaH-e Harnpep.

Kopwcrete ja pemeHkaTa 3a pukcrparse Ha TeNIEBU30OPOT 3a Aa Ce Crpeyn

noTeHLuMjasiHa ONacHOCT of nararse. MHory

nospeaw, ocobeHo Kaj feuara, Moxar fa

ce n3berHar co npesemarbe Ha eAHOCTaBHM

npeTnasaneBy MepKK, Kako LUTO ce:

o KopucTerbe KabHETV UK NoCcTameHTu
npenopayaHn of, NPOV3BOANTENOT Ha
TesIeBn30pOT.

e Kopucretrbe camo Ha Meben Koj Moxe
Be3beHo fa ro Noaap XM TENEBN30POT.

e OcurypyBsatbe feka TeneBm3opoT He
ce Haora HafBUCHaT Haf, paboswTe Ha
NOAAPXYBaYKNOT Meber.

® He nocrasyBajTe TesieBM30p Ha BUCOK Meben
(Ha np., opMapw MV NOANLY 3a KHUMM) Be3
[a ce 3aKpeni 1 MebesnioT 1 TeNeBU30POT Ha
coopgeTHa NoaapLLKa.

® He nocTaByBajTe TeNEBU3OPOT Ha TKAEHWHa
VNV Apyrv MaTepwjanu noctaBeHn nomery
TENIEBU30POT U NOJAPXKYBa4KMOT meben.

e Epyuvpatbe Ha felaTta 3a onacHocTuTe
of KadyBarbe Ha mebest 3a fja CTUrHaT oo
TEeNeBmn30pPOT ST HEFOBUTE KOHTPONN.
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10.

11.

12.

13.

14.

. Yurajre rv ynatcrearta - Cute 6e3begHocHn

v ynatcTea 3a pabota Tpeba fa ce
npouuTaaT Npes Aa ce KOpUCT ypeaorT.

. YyBajre rv ynatcreata - besbenHocHuTe n

ynatcTBaTa 3a pabota Tpeba aa ce vysaat
3a UHO KOPUCTEHsE.

. MouwntysajTe rv npenynpenysar-aTa -

CwiTe npepynpefyBatrba Ha ypPeaoT 1
BO ynaTcTearta 3a pabota Tpeba aa ce
no4nTyBaar.

Cneperte rv ynatcrsata - Cute ynatcrsa 3a
pabota Tpeba fa ce cneaar.

. Bopa v Bnara - Ypepot He cmee pa ce

KOpUCTn BO 6nm3nHa Ha BO4a.

. Konuyka v noctrameHTn - ype,D,OT CcMee [a ce

KOPUCTN CaMO CO KOoJINYKa U MOCTaMeHT
npenopayaH oA Npon3BoanTeNioT.

. MOHTVIpaH:e Ha sng nnn TaBaH - ypeﬂ,OT

cmee fja ceé MOHTWpPa Ha skha nnn
TaBaH CaMO KaKo LUTO npenopa4yyBa
npon3soanTenorT.

. Bentunauuja - Ypenot tpeba ga buge

NOCTaBeH Taka LUTO HerosaTa JiokaLuja nnm
nosiox0a He ro nonpeyyea NPaBUIIHOTO
npoBeTpyBarbe.

. TonnuHa - OBoj ypen Tpeba da ce nocrasm

nofaneky on N3Bopw Ha TOMJIMHa, Kako
paaujaTopu, rpeerse 1 LWnopeTu.

V3Bopw Ha eHepruja - Ypenot cmee

[la ce NMPUKIY4r CamMo Ha eNeKTPUYHO
HamnojyBatbe OnuLLIaHo BO yNaTCTBOTO 3a
paboTa 1M 03Ha4YEHO Ha ypenoT.

3asemjyBarbe W nonapwmsaumja - Tpsibsa
[a ce npe3emat npeTnasvsmu MepKku.

3awutuTa Ha kabesoT 3a HanojyBarbe
-Kabenort 3a HanojyBarse Tpeba fa bupe
MOCTaBeH Taka LUTO Hema [a ce rasu,
NPULBPCTYBa MW NMPUTHCKE CO MPEeaMETH
Ha Hero WAV Ha HEeroBMOT KPaj.

Yucrerbe - Ypenot Tpeba fa ce 4nuctv camo
cropep, npenopaknTe Ha NPON3BOANTESOT.
JIvHum 3a HanojyBarbe - HagBopeluHaTta
aHTeHa Tpeba fa buae nocraseHa noganeky
Of, IHUVW 3a ENEKTPUYHO HarmojyBarse.
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20.

21.

. 3a3emjyBarbe Ha HafBoOpELLHaTa aHTeHa

- AKo HafiBopelllHaTa aHTeHa e NoBp3aHa
CO NMPUEMHWKOT, aHTEHCKNOT CUCTEM Mopa
na bvae 3a3emjeH 3a 3aLTuTa Of, HaroHU v
CTaTUYKM MOJTHEXM.

. Mepunopw Ha HeynoTpeba - Kabenot

3a HarojyBarbe Ha ypefoT Tpeba fa ce
MCKITy4M Of, MPUKITYHOKOT KOra ypeaoT He
ce KOPUCTU NOJOST BPeMEeHCKN Nepuos.

. Bnes Ha npegmetu n teuHoctv - Tpeba aa

ce BHMMaBa Aa He naraat npegmeTn 1 aa
He ce NponeBaaT TEYHOCTM BO KYKULLTETO
npeKky OTBOPMU.

. Ycnosu kou bapaart cepsuc - Ypenot

Tpeba fa ce cepsucnpa of KkBanudukysaH
cepBUCeH NepcoHal Kora:

o KabenoT 3a Hanojysarse nim
MPUKITYHOKOT € OLUTETEH.

¢ [peameTn NnagHane Ha ypenoT uim
TEYHOCT Ce NPOoua BO Hero.

® Ypenot 6un n3noxeH Ha LoXA4.

® Ypenot He GyHKLUMOHMPa HOpMaHO
WM NOKaXyBa 3HaunTesIHa NpoMeHa BO
nepdopmaHcuTe.

. BernTtunauujata He cmee fa ce nonpevysa

CO NOKpPVBak-e Ha OTBOPUTE 3a
BEHTWUNaLVja CO NPeaMETH, Kako BECHULY,
candeTku, 3aBecu 1 CIIMYHO.

He cmee pa ce noctaByBaaT U3BOpM Ha
OTBOPEH MJlaMeH, Kako 3anasneHu CBeku, Ha
anaparor.

AnapatoT Mopa fa brae nosp3aH Ha
eNeKTPUYEH NPUKIYYOK CO 3aLUTUTHO
3a3eMjyBarbe.

AKo crojkaTa Ha anapaToT ce cMeTa 3a ypep,
3a UCKJTy4yBakbe, yPeroT 3a UCKITydyBarbe
MOpa [la OCTaHe JIeCHO JocTareH 3a
KopucTerse.

OrlpervlaTa MO>Xe fia ce KOpUCTn BO
TPONCKN N yMepeHU KInmMun.

@ Ogaa onpema e Knaca Il van geojHo
n3osMpaHa eflekTpuyHa Hanpaga. Taa

e AM3ajHupaHa Ha HauvH Koj He Bapa
3aLUTUTHO NOBP3YBakbe CO eleKTPUYHa
3a3eMjeHocCT.
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NnOAroTOBKA 3A BALLUNOT HOB TEJIEBU3OP

i 10cm MocraseTe ro Tenesnsopor
[MoctaBeTe ro TeNneBn3opoOT Ha crabunHo
MEeCTO KOe MOXe [1a ja U3AP>XU TeXMHaTa Ha

TENeBn30pOoT.
3a pa nsberHete onacHOCT, He U3JI0XyBajTe ro

> Py TEeNIeBM30POT BO BIM3MHa Ha BOAA WV U3BOPU Ha

10cm 10cm TOMMHa (Kako CBETWIIKa, CBeKa, rPejHO Teso) 1 He

ja GnokupajTe BeHTUNaUWjaTa Ha 3agHaTa cTpaHa

Ha TeNeBn3opOoT.

A 2\ MoBp3eTe aHTeHa 1 HanojyBake

1.TloBp3eTe ro aHTEHCKMOT Kaben BO aHTEHCKMOT
MPUKYYOK Ha 3a[HaTa CTpaHa of TeNIeBU30pPOT.

2. BksiyyeTe ro kabenor 3a Hanojysarse Ha
TesIeBM30POT BO CTPYja.

Bknyuete ro Tenesmsopor

1. AKO TENEBU30POT € BO PEXMM Ha MOAroTBEHOCT
(cBeTNI0TO € LpBeHO), NPUTUCHETE ro KOMYeTo 3a
BKJTy4yBaH-€ Ha TENIEBU30POT U MPUTUCHETE
ro KOM4eTo 3a BKJIyHyBarbe Ha AaseUNHCKMOT
ynpaByBay 3a fja ro BKly4unTe TeNeBn3opoT.

3a6eneluka:

Crnukata e camo 3a pedepeHTHU Lienn.

W3nes Ha TB curvan

(2]

MHcTpykunm 3a uHctanaumja Ha TB gp>kayoT

TeneBn3opoT e cnakyBaH CO APXadoT OABOEH

of KyKWLITeTO. 3a fja ro MOCTaBWTe APXKAdOT Ha

TENEeBU30POT, ClIEAETE M UHCTPYKLMMTE NOJOY.

1. EkpaHOT Moxe necHo aa ce narpebe, 3atoa:
lNocraBeTe Meka Kpra Ha MacaTa 1 NocTaBeTe ro
TENEeBU30POT CO EKPAHOT HaAOTy BP3 KpnaTa.

3abenewka: Cexoraw npso mcknydete ro AC kabenot

o[, CTPyja Npu nocTasyBarbe UK OTCTpaHyBatbe Ha

Ap>xayor. Be monnume obpHeTe BHUMaHWe Ha HacokaTa Ha

ocHoBara:
2.3emerTe ja ocHoBaTa. [lopamHeTe rn oTBOpPUTE

3a 3aBPTKM Ha OCHOBaTa 1 TeJIeBU30OPOT, NOTOa
BMETHETE ' 3aBPTKUTE BO OTBOPUTE Ha OCHOBaTa U
3aTerHeTte ru.

3abenewka: 3a ga ce obesbean ctabuaHOCT Ha O Konue 3a Hanojysarbe
TEIeBU30POT, 3aTErHETE M CUTE 3aBPTKM.

ﬂ,p)Ka‘-lOT Kaj HEeKOou MoLenun Ha TenieBn3opu e [Mornen o nonHata CTpaHa Ha TeN1eB130poT
[n3ajHMpaH Co CUCTEM 3a MPULBPCTYBarLe CO KM (MpeaHoTo KyKNLLITE € CBPTEHO Hagony)
(snap-in), Koj IECHO Ce MOHTMPa CO BMETHYBarbe BO (Mnyctpaumjata e camo 3a pedepeHTHI Liesn)

xn1eboT Ha APXa40T, HaMeCTO CO 3aBPTKU.
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OG6jacHyBatbe Ha NPUKJTyHOLUTE Ha TesIeBU3OPOT

(1)
(2]

ci MINL ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNB IN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Ce noBp3yBa CO MPEXHWOT Kaben.

OPTICAL [MoBp3eTe HagBoOpeLLEeH AnrnTaneH ayamo cucTem.

MINI AV IN MoBp3seTte AV ypef Koj Ma KOMMO3UTHU BUAEO MPUKIYHOLM, KAaKO LITO ce
Buneopekopaep unmn DVD nneep.

LNB IN Ce noepaysa co AHTEHA, KABEJ1 unun KABEJTICK MPUEMHUMK.

RF Ce noepaysa co AHTEHA, KABEJT unun KABEJTICK MPUEMHUNK.
Ce nospaysa co HDMI OUT npuknyyokoT Ha DVD nneep, rejMmHr koH3zona,

HDMI
kabenckun npvemuuk unm gpyr HDMl ypeps.

USB Mospzete USB ypen, kako wTo e driel Memopuja, 3a NprcTan o
MyTUMeaujanHaTa GyHKLMja Ha TENeBN30OPOT.

EARPHONE MospseTe 3,5 mm cnyLwanky 3a AM4eH ayavo nsnes.

Cl Cnort 3a 3aegHu4Ku nHTepdejc.
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OAJIEHNHCKU YTMNPABYBAY

10
12

20

SUBTITLE

3abenewka:

INFO

1.STANDBY ( (1) ):Bknyuysarbe u ucknyuysarse Ha
PEXMM Ha MOArOTBEHOCT.
2.INPUT: V36epete n3Bop Ha Bres.
3. Hymepuuku konummba (0-9): Vzbepete TB kaHan.
4. GUIDE: Bnes sBo TB Bogunyor.
5. CH.LIST: Jlncra Ha kaHanw.
6. Yetupm Gowm: MpunaropeHn GyHKLMU Ha PasanyHK
CTpaHULM.
7. MENU: MpukaxyBarse Ha rNaBHOTO MeHMW.
8.Pll : MpuTtncrete ennalu 3a naysa, npuTrcHete
NOBTOPHO 3a penpoayKuuja.
9. Hacoku/OK: [1pvxerse Harope, Hagosy, feBo,
fecHo / noteppaa.
10. Back (Ha3ap): Bpakarse Ha mpeTxoaHmoT
nHTepdE|C NN MEHU.
11. Exit (u3ne3): /13ne3 of TekoBHUOT uHTEPDE|C UK
MeHW.
12. Home: Bne3s Bo nouveTHaTa cTpaHuLa.
13. Volume: 3ronemysarbe/HamarnyBatbe Ha jaunHaTa
Ha 3BYKOT.
14. Channel: MNpomena Ha kaHan.
15.4: WcknyyyBarse Ha 3ByKOT.
16. Text: Bnes unn nsnes on renertekcr.
17. Subtitle: Mpesoay 3a sBugeo og USB.
18. INFO: MNpuikaxysarbe Ha TEKOBHWUTE UHOPMALWN
3a Nporpamara Ha ekpaHorT.
19. [#: MputncHeTe 1 3aapKeTe ro KON4YeTo 3a
npuiarofyBarse Ha aravkaLm Umn Bfie3oBu.
20. O6nacr 3a coppxuHa: Konye 3a CSP annvkaumu.

CwTe cnimku BO OBOj MPUPaYHIK ce MPUMEPH 1 CiyxaT camo 3a pedepeHTHN LEn; BUCTUHCKUOT
Npoun3BoA MOXe [ia Ce Pa3/vKyBa Of, NPUKaXKaHUTE CIMKN.
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OCHOBHU OINEPALIUAN

MoueTeH ekpaH

Cure d)yHKLI,MM Ha TesIeBN30pPOT MOXe fla ce npucTanat oA MoyeTHWoOT eKpaH.

ﬂpVITVICHeTe ro Kon4yeto

1. HaBurauucka nexra

2. TopeH baHep

3. HeopamHeLlHn

4. MNpenopayaHa coapxurHa
5. Bnes

6. Annvkauum

3abeneLuka: VHavKaTopuTe UM UKOHWUTE MOXE
[a ce pasnunkyBaaT BO 3aBUCHOCT of Moaenunte/
Op>KaBUTe/pernoHuTe.

Ha fJane4YnHCKMOT yrnpaByBa4 3a fla Bie3eTe BO [MoyeTHnoT eKpaH.

KOpVICTeH:e Ha HaBUrauuckaTa JieHTa

HaBuraumckara neHta ce ogHecyBa Ha MHANKATOPUTE U UKOHWTE Ha CTpaHaTa of, MNoYeTHNOT ekpaH.
3abeneLuka: VHavkaTopuTe UM UKOHWUTE MOXE @ Ce Pa3finKyBaaT BO 3aBUCHOCT of Mogenmte/

Op>KaBUTe/pernonHuTe.

2 Cmertka

VIDAA cmetka rn obesbepnysa cute Hajnobpu
bYHKLMM Ha BaLLMOT NameTeH TeNeBnsop 1
rapaHTVpa Aeka CuUTe yCiyri ce axypupaHi.

Q Mpe6apysate
Mpebapajre ja coppskmHaTa LWTO ja cakare.

@ Aeua
Bbp3 npucran go VIDAA Kids.

Urpm
Bp3 npwvicran go VIDAA Play 3a fa yxusate Bo
LLIMPOK 1360P Ha Urpw.

) UsBecTtyBama

OBo03MOXyBa NnojaByBarbe Ha CKOKauKm
n3BeCTyBarba CO KOPUCHM MHbOPMaLMK 1 HacTaHn
NMOBP3aHW CO BaLLNOT TENEBU30P, BKIYYYBajKU:
peksiamu, HOBM COOPXNHM, Npeaynpenysarba 1
NpaBHW N3BECTYBakba, Kako 1 CUCTEMCKM MNOPaKM.
MoxeTe fa ro 0BO3MOXUTE NIV OHEBO3MOXMUTE
cekoe of, OBMe 13BeCTyBarba Bo [ocTasky,

BO LIEHTapOT 3a n3BecTyBarba. MoxeTe Aa ja
npernegare nmcrata Ha Nopaku 3a HacTaHu
reHepvpaHun of, TeNeBm3opoT. 3a bpuLlerse Ha
cuTe u3BecTyBarba, n3bepete ,Mcumctm ce”.

© Mocraekm

YnpasyBajTe co KoHbUrypaLmjaTa Ha TeNEBU30POT.

= TeneBusmja Bo XXMBO

Bp3 npwcran go Tenesusuja BO XMBO.
= Boauu

Bp3 npucran go TB Boguyor.

Kopucrere kpaTeHkn
MoxeTe fa fofnasare Beb-CTpaHULM Ha
MoueTHMOT ekpaH 3a OP3 v neceH npucTar.

1. KpateHkn
2. [opnapeHrwn seb-cTpaHmum

[opaBatbe 1 OTCTpaHyBake BeG-CTpaHMLMN

1. Bo npenucryBayoT nocetete Beb-cTpaHuLa WTO
cakaTe fa ja gofafeTe Ha [oyYeTHWOT ekpaH.

2. Kopwicrete ro D-pad 3a fa ro nomectute
OKyCOT KOH MKOHaTa Ha BPBOT Of
HaBUraLuckaTa ieHTa Ha NPesInCTyBaqoT.

3. N3beperte ,Jopnaj” v oBaa Beb-cTpaHuua Ke ce
nojaeu Bo KpaTeHku Ha [o4YeTHMOT ekpaH.

3a6enewka:

3a pa otctpaHuTe Beb-cTpaHuua op KpateHky,

nocraeeTe ro GoKycoT Ha CTpaHvuaTa Bo

KpaTeHKWTe, NoToa NPUTUCHETE 1 3adpXKeTe ro

KOMYeTO Ha AANIEUNHCKMOT yrpaByBay.
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Moep3yBarse co MHTEpHeET
3a npuvcTan 4o MHTEPHET NpeKy XW14Ha KoHeKLnja
WM NOBP3yBakbe Ha AOCTanHa be3xunyHa mpexa.

MoBp3yBate Ha XxuuHa (Ethernet) mpexxa

3a npucTan fo UHTEPHET NPeKy XU4YHa KOHeKLuja,
ce npenopayyBa KOPUCTEHE MOAEM WN PYTEP KOj
nopapxysa Dynamic Host Configuration Protocol
(DHCP). MogemuTe 1 pyTepuTe KOV NOAAP>KYBaaT
DHCP aBromartckun obesbenysaar IP agpeca,
HeTmacka, gateway, DNS Server 1 n DNS Server

2, na He e NoTpebHO Aa rM BHecyBaTe payHo.
MosekeTo gomaluHu Mpexu Beke nmaat DHCP.

(1] (2]
N
T EEEmE -

1.1P cnopenysau (pytep) co DHCP cepsep
2. Hapsopeler mogem (ADSL/DSL/Kabencka TB)

Mo nosp3ayBarbeTo Ha xuyHa (Ethernet) mpexa,
NPUTUCHETE rO KOMYeTO Ha AaneunmHCKUOT
ynpasysay n nsbepete & [lNocraskum >
MNosp3ysatse > Mpexa > KoHurypaumja Ha
Mpexa.

Tun Ha KOHeKuuja
N3bepeTe xudHa (Ethernet) mpesxHa koHekuwja 3a
npucTan fo HTEPHeT.

Ethernet
[MpurkaxkyBa cTaTyc Ha MpexaTa.

IP nocraBku

Bo ,Bepauja Ha IP” moxeTe na usbepete mery
IPv4 v IPv6. Kora e nzbpano IPv4, IP agpecara,
HeTmackaTta, gateway, DNS Server 1 1 DNS
Server 2 ke ce gedpuHvpaaT aBTOMaTcku, Unm
MoXeTe Aa ' KoHdUrypupare padHo 3a sallara
MpexHa KoHekumja. Kora e nzbpano IPvé, cute
nHpopmMaLmu ce fepuHMpPaaT aBTOMATCKU.

MoBp3yBak-e Ha 6e3)KMYHa Mpexa

3a Aa ce noBp3eTe Ha AoCTanHa BeaxnyHa Mpexa,
ocurypajTe ce feka BaLUMOT Be3xunyeH pyTep e
BKJTy4eH 1 aeka ri umate SSID v nosmHkaTta Ha
PyTEpPOT Npef, 06uaoT 3a NoBP3yBaHse.

5 ©

3a npucTan Ao MHTepHeT npeky be3xunyHa
KOHeKLMja, MPUTUCHETE ro KOM4eTo @ Ha
[aNeynHCKMOT ynpaByBay 1 nsbepete

@ TMocraskm > [Mosp3ysarbe > Mpexa >
KoHdurypauuja Ha Mmpexa.

Tun Ha KOHeKumja
N36epeTe BesxmiHa MpexHa KOHeKLMja 3a
npucTan Ao UHTEPHET.

OcBeXxu
Ako He ce Hajoe beaxunueH pyTep, nsbepete
,Ocsexu”.

HanpepHu nocraeku
KoHdurypupajre rm HanpegHute noctasku Ha
GesxunyHaTa Mpexa 3a TeNeBU30pOT.

Honaj

Ako He ce Hajoe beaxunueH pyTep, nsbepete
LJJonaj” v BHeceTe ro nmeTo Ha Mpexata o SSID
3a fa gofagere beaxuyHa mpexa.

KopucHuuka cmeTka

HajaBeTe ce Ha BawaTa VIDAA cmeTka 1

KpeupajTe noseke npoduan 3a aa fobvesate

nepcoHanMsnpaHa cogpXXuHa cropep salumte

npedepeHumn.

Mpen na ce HajaBuTe Ha Bawata VIDAA cveTka,

ocurypajTe ce feka TeNeBn3opoT e NoBpP3aH Ha

MpexarTa.

1. MpwuTncHeTe ro konyeto @ Ha faneynHCKnoT
ynpasyBay 1 nsbepete nkoHata ‘& CmeTka BO
HaBwWraumckaTta neHTa Ha [1oYeTHUOT ekpaH.

. V3beperte ,Hajasu ce/Kpenpaj cmetka"” Ha
eKpaHOT 1 BHeceTe ja BallaTa e-noLuTa.

.[MoToa BHeceTe ja BaluaTa S103UHKa NN KOL,
3a Bepudukaumja. lNposepere ja Balwata
e-noLuTa NoBP3aHa Co cMeTKaTa 3a KOAOT 3a
BepudukaLyja.

4.Kora cmeTkaTa e ycneLlHO HaaBeHa, Kpenpajte

NpodW 1 4OXMBE[TE NEPCOHaNU3VpaHa
copp>uHa cropegq, BatunTe npedepeHumnm.
3a6Geneluka:

MocTojaT Bapujaummn BO YekopuTe, Be MOSIMME

rorfiefHeTe ro cneumdryHUOT NPOM3BOL.

Ako ja 3abopasuTe no3uHkata u Tpeba Aa

ja npomeHruTe, n3bepete ,Ja 3abopasusTe

no3uHkaTta?” BHeceTe ja BalaTa e-noluTa v KoA 3a

BepudmKaLyja, a NoToa Kpenpajre HOBa JIO3UHKa.

N

w

N360p Ha Bne3oBun
MpucTtan o noBp3aHn HaaBOPELLHN ypeau,
BKJTyHyBajkun GE3XKMYHO NOBP3aHU ypeam.



MpeknonyBake Nnomery HaABOPELLHU ypeau

NoBp3aHu €O TesIeBU30OpPOT

1. MpwuTncHeTe ro KonyeTo w/@ Ha
[aNeyYHCKMOT ynpaByBay Wan NpuTMcHeTe
ro Kon4eTo 1 npemecrete ro GokycoT Ha
MKoHaTa 3a Brie3 2) nokpaj annukauyuure.

2.MpuTncHeTe ro konyeTo 0 3a [1a Blie3eTe BO
obsiacTa 3a Bfies, NoToa npuTUcHeTe wnn e
3a fa ro nsbepete NMocakyBaHWOT U3BOP Ha B3,
1 Ha Kpaj npuTucHeTe 3a fa BreseTe.

OprosopHocT

® VIHCTPYKLMUTE U CIMKMTE BO OBOj NPUPAYHUK ce
caMo 3a pedepeHua 1 MoXe Aa Ce pasnkysaat
Of} BUCTUHCKMOT MPOW3BOA.

 [len op dyHkummuTe Ha coPTBEPOT MOXKeE fa ce
MeHyBaaT co Haarpanba Ha cUcTeMoT.

BaxxHu nudpopmauun

Ethernet n GeaxunuruTte nHtepbejcn ce
OBO3MOXEHM KaKo CTaHAAPA,.

CnepHuTe ycyru ce foCTanHu no nogpasbuparse.
AKo ycryrute He ce AOCTanHW Ha NPOW3BOAOT,
UrHOPUPAjTe ro CIEAHNOT TEKCT.

DIAL (oTkpuBaH-e 1 laHcupamse) ycsyra

DIAL e egHocTaBeH NpOTOKON KOj ypeauTe co BTOp
eKpaH Mo>XaT a ro KopucTaT 3a fa oTKpujaT 1
naHcupaat aninkaumm Ha ypeaute co nps ekpaH.

AirPlay ycnyra

AirPlay n HomeKit ce aBe ycnyrv passueru og
Apple. AirPlay nm oBo3moxxyBa Ha KopucHULMTE
fa cropenysaart sugea, potorpadum, Mysuka,
ekpaHu 1 noseke o Apple ypean co oBoj nameTeH
ypen. HomeKit oBo3amodkyBa KOPUCHWUKOT Aa ro
KOHTpONMpa 0BOj NameTeH ypep, of Apple ypeau.

VIOT (VIDAA Internet of Things) ycnyru

Ycnyra koja Moxe Aa npudatit KoHeKLMja of, TPeTu
cTpaHn 1 ga npuma MaTT (Message Queuing
Telemetry Transport) Temu 3a fia ro KOHTPOMPa
OBOj NaMeTeH ypes, Ha NPUMEP: fa ja NPoMeHM
jaunHaTa/ucknyym 38ykoT/M3BopoT Ha TB, na
BHECe KO[I0BW Of asieYnHCKN yrpaByBady, ia
nobvie InCTa Ha U3BOPW/ananKaLmm Ha OBOj
nameTeH ypen, [a laHcupa anavkaumja, aa ja
nobue cocTojbata Ha 3ByKOT/BKIyuyBarbe Ha OBOj
nameTeH ypea u cI.
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HaneumHcka ycnyra

O6e3benysa MOTT (Message Queuing Telemetry
Transport) 6pokepcka ycyra koja Moxe fa ja
BeprdUKYBa IEMUTUMHOCTA Ha KIIMEHTOT, a ce
KopucTU 3a pobrBatbe UHPOPMALMM 3a OBO]
namMeTeH ype[ v 3a HEroBo ynpasyBatse.

DLNA (Digital Living Network Alliance) ycnyra
DLNA ycnyrata M 0BO3MOXYBa Ha KOPUCHULWTE
ha crofenysaar Bugea, portorpadum, Mmysuka v
noseke of, DLNA ypenu co oBoj nameTeH ypep.

mDNS (multicast Domain Name System) ycnyra
mDNS e gen og Zero Configuration Networking
(Zeroconf) koj oBo3moxyBa ypeanTe aa ce
oTKpwjaT mefycebHo npeky mpexata 6e3
noceber DNS cepeep. mDNS e necen multicast
DNS (mDNS) nemoH koj ja umMnnemeHTvpa

mMDNS npoTokonoT 3a OTKPUBarLe Ha Ypean u
objaByBatbe yCyru BO JlokasiHa Mpexxa.

CKeHMpatbe Ha KaHanm

Mo)keTe Aa cKeHMpaTe KaHanu aBTOMaTcKu
VM pauHo.

3abenewka: Camo 3a MOfENM CO TyHepu.

ABTOMAaTCKO CKEHUpaHe

ABTOMaTCKO CKeHUpaH-e Ha KaHasu.

1. MpuTucHeTe ro konyeTo @l@ Ha
[aneyHCKMOT ynpaBsyBay v Bie3eTe BO
Teneswu3suja BO X¥BO.

2. Bo TeneBu3mja BO XXMBO, MPUTUCHETE rO KOMYETO
/e/@ n nsbepete Cute nocrasku >
KaHan > ABTOMaTCKO CKeHVpaHse.

Ako npeTxofHo He ce 3a4yBaHn TB kaHanu, ke

nobueTe v3BecTyBarbe Aa U3BPLUUTE CKEHUparbe

Ha KaHanu.

Cartenur

EpuHeueH catenut: MoxeTe fa kopuctute
€[VHEYEH CaTesINT ako MMaTe MHCTaNIMPaHO CaMo
efieH caTenut.

DiSEqC: Moxete na nsbepete DISEqQC ako nmate
DiSEqC onpema; go yetvpu catenntun Bo DISEqC
1.0 pexum Moxar fia ce nHcTanupaar.

AKO KOPWCTUTE MOTOPU3MPaH aHTeHa, MOXeTe Aa
kopuctute DISEqC 1.2 pexxum.

Unicable: Ako BalumoT fom e onpemer co
Unicable catenurtcka gncrpubyupija, Tpeba aa

ro kopuctute oBoj nsbop. Ocurypajte ce feka
3HaeTe koja Unicable nerra n dpexseruyija Tpeba
na ce kopucrart. Minpopmaumjata Tpeba na bune
[oCTarnHa Ha onpemMara win COMCTBEHNKOT MOXe
na ja obesbenu.

JESS: Ako BalLmoOT flom e onpeMeH co Jess
caTtenuTcka AucTprbyumja, Tpeba Aa ro kopuctuTe
0BOj 136op.



AHTeHa

Kanan: V36epete mefy Cute kaHanu unm

BecnnatHu kaHanw. OBaa onuuja Moxebu He e

[ocTarnHa BO 3aBWCHOCT Of Ap>KaBaTa/pernoHute/

onepaTopuTe.

Pe)xum Ha ckeHupatbe: V36epete mely camo

aurutanHu kananu (DTV), gurutanHm u aHanorHm

kaHanu (DTV+ATV) unmn caMo aHaforHu KaHanm

(ATV). Ako npumate DVB-T unu DVB-T2 curnan,

mMoxeTe aa kopuctute DTV.

LCN: Brnyuysarse/vcknydysarse Ha LCN (Jlorvukum

6poj Ha kaHan).

Be monme 3abenexete feka Hekow onepaTtopy ja

orpaHuyyBaaT payHaTa NpoMeHa Ha pefocnefoT

Ha kaHanwuTe. Ako ro ncknyyute LCN, nucrata Ha

KaHanm Moxe [ia ce ypefyBa No CKeHMparbeTo Ha

KaHanuTe.

Ogaa ¢yHKUMja MOXebU He e NpUMeHNMBa Kaj

Hekou Mofenw/apsxasu/peruu.

KaGen

Kanan: V136epete mery Cute kaHanu nam

BecnnatHw kaHanw. OBaa onumja Moxebu He e

JocTarnHa BO 3aBVCHOCT O Jp>KaBaTa/pernoHmte/

onepaTopuTe.

Pe)xuM Ha ckeHupatbe: /136epeTe mery camo

anrvtantu kadanu (DTV), aurvtantm n aHanorHm

kaHanm (DTV+ATV) unu camo aHanorHu kaHanv (ATV).
3a Hekou gp>kaBu/pervn, foctaneH e camo ATV.

Pe>xum Ha npeGapyBatbe

CkeHupatbe no ¢ppekBeHumja: npebapysarbe Ha

KaHanu cropeq, dukcHa mcTa Ha bpexkBeHLmn.

MpexxHo ckeHMpambe: npebapysarbe Ha kaHam

cropep dpekseHummTe Ha NiT.

LCN: Bknyuysarse/vicknydysarbe Ha LCN (JTornyku

Opoj Ha kaHan).

Bve monmme 3abenexeTte fexa Hekom onepatopu ja

orpaHuyyBaaT payHaTa NpoMeHa Ha PefoCiefoT Ha

kaHanute. Ako ro ncknydute LCN, nucrata Ha kaHanm

MO>Ke [la ce ypeayBa Mo CKeHNPaH-eTO Ha KaHanmTe.

Osgaa dyHKLMja MOXEDW He e NPUMeHNBa Kaj

Hekou Mofenw/apsxasu/peruu.

3abeneLuka:

® OyHkuyjaTa 3a catenuT/anTteHa/kaben moxebu
He e NpUMeHsIBa Kaj Hekoun Mmopenn/ppsxxasn/
peruu.

* OnuumnTe Moxe fAa BapupaaT BO 3aBUCHOCT Of
pasnnyHn Modenu/apxasu/pervu.

PauHo ckeHupame

PayHo ckeHvpatbe Ha kaHanu 3a DTV nnun ATV.

1. MpuTucHeTe ro konyeTo ®/@ Ha
[aneynHCK1OT ynpasyBay 1 Blie3eTe BO
Tenesw3swja BO XMBO.

2. Bo TeneBusuja BO XXMBO, NPUTUCHETE rO KOMYETO
/e/@ Ha [aneyrHCKMOT ynpasyBay u
n3bepete Cute nocrasku > KaHan > HanpegHw
noctasku > PayHo ckeHnpatse.

3abeneLuka: Yciyrite moxe Aa Bapvpaar BO

3aBVICHOCT Off MOeNnTe/fpXKaBnUTe/pPervoHnTe.

MeHy Bo >xuBo

MoseTe fa fobrete 6p3 npvcTan fo AncTaTa
Ha KaHaJv, JIcTaTa Ha OMUIIEHU KaHau win fa
KOPUCTUTE COOABETHM GYHKLMM IECHO [oAeKa
rnepate TB nporpamu.

3abenewuka: Camo 3a MOAEN CO TyHepU.

MpukarkyBatbe Ha IMCTaTa Ha KaHanNu

Bo Tenesw3suja BO XMBO, NPUTUCHETE O KOMYETO
/® Ha AaneynHCKMOT yrpasysay 3a 4a

ro npwvkaxeTe MeHUTO 3a JlncTa Ha kaHanw.

VicTo Taka, Bo Tenesusuja BO XXMBO, MPUTUCHETE

ro Kon4eTo /e/ Ha [aneynHCKMoT

ynpasysay u nsbeperte Jlncra Ha kaHanu.

3abeneluka:

Bo Hekow nocebHu ciyyaun, meHnTo Jlucta Ha

KaHam He MoXe [ia ce NMpUKaxe co NpUTUCKarbe

Ha konveTo @ . MoxeTe NpBo f4a NpuTHcHeTe

EXIT, nnw ga ja ucknyunte HbbTV dyHkumjarta, a

notoa obuaeTe ce NOBTOPHO.

3AMNO3HAJTE CE CO MEHUTO HA EKPAHOT

JlaHcupare Ha MEHUTO Ha eKpaHoT
Bo Teneswuauja BO X1BO, NPUTUCHETE rO KOMYETO

Sl =)

/@38 npucran O MEHNTO Ha eKpaHoT.

1. Cute nocrasku
Mocrasete Cnvika, 3Byk, Karan, Mosp3ysatbe,
HoctanHoct, Cuctem u Mopapuuka.
2.MoBeke
MpoLunpeTe ro MeHUTO 3a Aa NpukaxeTe
noseke pyHKLUK.
3abeneluka:
MpukaxaHnTe MeHuja MOXe fa BapupaaT BO
3aBWCHOCT Of, MOAeNuTe/ApKaBUTe/pernoHnTe.



YpenyBat-e Ha MEHUTO Ha €KPaHOT

YpenyBatbe Ha CTaBKa Of, MEHUTO Ha eKpaHoT

.Mpemectete ro ¢pokycoT Ha nocneaHaTa craska
o[l MEHUTO Ha eKpaHoT 3a fa n3bepeTte ,Ypean”.

.MpemecreTe ro ¢pokycoT Ha cTaBkaTa LUTO cakaTe
[a ja ypegwuTe, nputucHeTe ro konyeto & Ha
[aneuvHcKuoT ynpasysay v kopuctete D-pad 3a
[a ja npemectuTe.

. MpwuTucHeTe ro konyeto @ zana 3aBpLumnTe.
AnTtepHaTVBHO:
1. MpemecteTe ro $pokycoT Ha cTaBkaTa LUTo
cakaTe [a ja ypeawTe, LONro MPUTUCHETE o
Kon4eTo Ha [afleYMHCKMOT ynpasyBay v
kopwcrete D-pad 3a fa ja npemecture.
2.TpuTncHeTe ro konyeTo @ 3a da 3aBpLumnTe.

-

TV Channels+

TV Channels+ e ¢yHkumja Ha VIDAA onepatnsHvoT
cUCTeM Kafie MoXeTe fia rnefarte TeneBum3snja 8o
>KUBO W MHTEPHET kaHanw. JocranHu ce pasnuyHm
B1AoBK nporpamu kako Cnopt, ®uamosu, Mysuka
n apyru. CogpxmHarta ce obe3benysa of noseke
napTHepW BO 3aBMUCHOCT Of, Ap>aBaTta/permoHara
BO KOja ce Haorare.

Kako pa npucranute go TV Channels+
MpwTucHeTe ro konyeTto Ha AasieYnHCKMOT
ynpasyBay 3a fa ro npukaxeTte [o4eTHMOT ekpaH,
notoa nsbepete nkorata TV Channels+.
MpwTucHeTe ro KonN4YeTo  Ha AaNe4YNHCKUOT
ynpasysa4 3a TV Channels+.

Kora BogwnyoT 3a nporpamu (EPG) e Ha expaHor,
nsbepere ja vikoHata TV Channels+ Bo nesata
HaBuUraumcka feHTa.

3a6eneluka:

3a fa ja kopucTuTe oBaa dyHKUMja, NoTpebHO e fa
ce noBp3eTe Ha MHTePHET 1 Aa ce corflacuTe co
EULA 3a Bpeme Ha nocTaByBarbeTO Ha ypeaoT.
Ogaa byHKuMja MOXeDBW He e focTanHa BO HeKou
Op>kaBw/perun.

MocrankaTta onullaHa norope 3a npucran Ao

TV Channels+ moxe fa Bapupa BO 3aBUCHOCT

o[, MOAEIOT U Jp>KaBaTa/permoHaTa Bo

Koja ce HaoraTe. Be Monvme nornegHete ro
cneunduUUHNOT NPOU3BOA,
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Bopuy 3a nporpamu (EPG)

Boawuot (EPG) obe3benysa npaktuieH HauvH 3a
nposepka Ha TB nporpamute 3a cnegxute 8 geHa.
NHbopmaumute npukaxaru Bo Boguuort (EPG) ce
obe3bepeHn of KOMepLUjanHATE TENEBU3UCKM
MPEXH 1 Ce JOCTanHM CaMmo 3a AUrUTASTHW KaHasu.
Boawuot (EPG) ncto Taka obe3bepysa eqHocTaBeH
Ha4MH 3@ CHUMakLE Ha BaLLWTE OMWUIIEHW MPOrpamMm
1 GyHKLM]ja 3@ NMOTCETHMK, KOja aBTOMATCKU

MOXe [la MeHyBa KaHasln BO 3aKaxkaHuTe
BPeMMHba, Taka LUTO HeMa Aa rv MponyLTuTe
MHTepecHuTe nporpamu. [loctanHocta n obemot
Ha nHbopMaLmm 3a NporpaMuTe Ke Bapupaat BO
3aBMCHOCT Of] eMWUTYBaTESoT.

3abeneluka:

OyHkumjata Boany (EPG) e gocTtanHa camo 3a
OWMUTasHN KaHanu; aHaslorHUTe KaHaaum He ce
noanp>KaHN.

JNaHcuparbe Ha BogMuoT

HbbTV

Mpwcran go ycnyru op nposajaepu npeky HbbTV.
MpuTucHeTe ro konueTo Ha AaneyvMHCKMOT
ynpasysay, notoa nsbepete @ [Mocrasku >
Kanan > HbbTV.

OBo3moxeTe nnmn oHeosmoxerte ja HobTV
dyHKUMjaTa 3a cTe KaHanu (BocTanHo camo 3a
avrutanHu kaHanu). Bo Teneswuawja Bo xuBo,
npuTucHeTe /e/@ 3a fa nsbepete
MNoseke > HbbTV.

Ogo3zmoxeTe nnm oHeBoamoxeTe ja HbbTV
dyHKLMjaTa 3a TEKOBHUOT KaHasl ([OCTarnHo camo

3a gurutantu kaHanm). Kora HobTV yenyrarta

€ OBO3MOXeHa 1 Nporpamara ja noanpsysa

HbbTV, cnegnete rm nHcTpykummTe Ha ekpaHoT Ha
TeNeBN30POT 3a fia ro n3bepere COOABETHOTO KOMYe
Ha [aIeuMHCKMOT ynpaByBaY 3a Npu1cTan 4o yciyrara.
3abenewka:

Osgaa dyHKUMja MOXEDW He e NPYMEeHNBa Kaj
Hekou Mofenw/opsxasu/pervu.

Hekow kaHanu moxebu He ja nogapsysaat HbbTV
ycnyrara.

Ha Hekow kaHanw kou ja nopapskysaat Hb-

bTV ycnyrarta, yHkummuTe Ha KON4YMHbaTa

Bo Tenesw3snja BO XMBO MOxe Aa bupa
0/0/6/9/@ 3ameHety co HbbTV
ycnyrata. MoxeTe NpBo fa nputucHeTe Komnye
nnm aa ja ucknyuute HbbTV dyHkumjata, a notoa
obuneTte ce NOBTOPHO.

Meauja

Mputctete ro konveto @ Ha ganeunHckuor
ynpasyBsa4 1 usbepete Meauja.

Menuja e LeHTpaneH NpocTop 3a npersies unm
CnyLarbe Ha PasnyHN BUAOBW COAPXKMHU, KaKo
¢doTorpadpun, Mysvka 1 GuamMosu.

MosxeTe fa ja npernenysate MeguymckaTa
cofpKUHa Npeky crefHvBe MeToan:

USB e anck nnm xapa, auck.



3abaBa

Komnatnbunen mobunen tenedoH, Tabnet

WV APYT NINYEH YPEeL,: MOXETe fla MpeHecyBaTe
brnmosm, mysuka v poTtorpadum Kou ce 3adyBaHm
Ha KOMMaTUBWITHM JIMYHW ypear 1 fia ja nyLuTuTe
WK NpernefaTe cogp>KnHaTta Ha BaLLMOT
Tenesunsop.

Mo noppasbupatse, Ha ekpaHoT Meawja

e npvikaxaHo ,Cnogenysarse CoppxxmHa’.

AKO BalMOT MOBWIIEH ypes e NoBp3aH co
TEeNEeBN30POT, HErOBOTO UME UCTO TaKa Ke ce
nojaeu Ha ekpaHoT Meguja.

YxwuBajre Bo ¢poTtorpadpumn/ayauo/suaeo
3ayysaHu Ha USB ypep,

HpMTMCHeTe ro Konyeto Ha JaNnevynHCKNoT

ynpasyBsay 1 nsbepete Meauja > nospsaHn ypeau.

M36epeTe ja coppskuHaTta WTO cakaTe Aa ja

NywTnTe Ha €KPaHOT, Kako CIIMKK, BUaea 1 My3unka.

1. MNpebapysajTe ja conp>unHaTa WTO cakaTe 4a ja
nyLTnTe.

2. OpraHusupaje ja cogpxunHaTa no Mpexa nnm
Jlncra.

3. CopTtupajte ja coppxxurata no Vime, Jatym Ha
n3meHa, lonemuHa.

4. QunTtpupajte ja cogpxxmHaTa no Cute Mmeamymu,
Qotorpaduu, Bugea, Myauka, CHumMmeHw.

5. Kpeupajte nucra 3a penpopykumja Ha
doTorpaduu, Myauka unm suaeo.

6. Kora dokycoT e Ha npBuoT peg, Ke ce nojasu
CTpenka Ha cTpaHata. /13bepeTe ja cTpenkata 3a
[a BreseTe BO NoBeKe N3BOPW Ha CKIaanpatse.

3abeneluka:

® Hekowm onuuu Bo ropHata Tabena Moxebu He ce
[OCTarHu Kaj Hekou moaenv/apsxasu/peruu.

* Mopa fa pobverte coofBeTHa 403BOa Of
COMCTBEHULIMTE Ha aBTOPCKMTE Npasa 3a
npesemarbe Un KOpUCTeHe Ha CoOPXKNHa
3alUTUTEHa CO aBTOPCKM Npasa. Hne He moxeme
1 He faBaMe TakBa 403BOJa.

MywTare Ha My3uKa Bo No3aAvHa aoaeka

rnepare ¢ororpadpun

1. V3bepeTe doTorpaduja 3a npukaxysarse.

2. Mputncrere ro konyeto @Y /P sa
npuKaxyBatbe Ha KOHTPOJIHaTa fIeHTa.

3. V3bepete v onbepere ja Balwata My3uka 3a Aa
Kpeuvparte nvcTa 3a penpoaykumja Ha My3vika.
Cera moxeTe aa nyLuTate My3uka BO No3aaunHa
nofeka rnepate potorpadum.

UssectyBara

OBo3MmoxeTe NnojaByBarbe Ha CKOKauKku

M3BECTYBatba 3a KOPUCHU MHPOPMaLWK 1

HacTaHW NOBP3aHW CO BaLLNOT TENEBU30P,

BKJTy4yBajKu1: peksiamu, HOBU MPUCTUMHYBakba,

npepynpeayBatba v NPaBHW U3jaBu, CUCTEMCKM

nopaku u n3sectysarba. MoxxeTe fa oBo3moxute/

OHEMOXMWTE CEKOE Of, OBUE N3BECTYBaHa BO

MocTaBku BO LIeHTapOT 3a n3BecTyBarba. MoxeTe

[a ja BWauTe NMCTaTa Ha HacTaHn reHepupaHun o,

TeIeBN30POT.

3a pa rv usbpuiuerte cnTte U3BecTyBarba, 3bepete

M36puun ce”.

e Mocrasku: YnpasyBarbe co KOHdUrypaumjata Ha
TesIeBN30POT.

® Teneswuauja Bo xuBo: bps npucran no
Teneswu3suja BO XMBO.

® Boawnu: bps npuctan go Boauy.

e Kopucrerse Ha npeunumn: MoxeTe aa fodapete
Beb-cTpaHmum Ha [NoyeTHMoT ekpaH 3a 6p3
npucTan 3a Ballia NorogHoOCT.

HocranHocTt

CodreeporT e koHpurypmpar co EAA no
noppasbuparse. Kora ke ja oBoamoxute
¢dyHkumjata EAA, notpebHo e fa ce ogpean
cooppeTtHaTa dyHKLmja koja Tpeba Aa ce akTnBMpa
cropep, peantwuTe notpebu: Talkback, Teker

B0 roop, Ckanunparbe Ha TekcT, MaceH TekcT,
Kopekuwja Ha 60ja, Mpeunua 3a gocranHocT,
[JocranHocT Ha TacTatypa, Switch Access, Ayavo
onuc, MogHacnos, TekeT co BUCOK KOHTPACT.

Mputucrete ro kondeto @) Ha paneunrcknor
ynpasysay n nsbepete @ [locrasku >
HocranHocT.

3ab6eneluka:

lopeHaBeneHWTe GyHKLMM MOXEDM He ce
NPVIMEHNBY Kaj HEKOW MOAENW/ap>asu/perun n
MO>e [a BapupaaT BO 3aBUCHOCT Of, COAp>KMHaTa
LITO ja rnepate.



E-MpupayHunk

Mpernepnajre ro BrpageHvot E-Mpupaynnk koj
coppxu nHbopmaLmm 3a KiysHUTe GyHKLUN Ha

BalLIWOT TeNeBn3op.

JNancuparse Ha E-lMpupauHmnk
MpuTtncHeTe ro konyeTo @ Ha AaneynHCK1oT
ynpasyBay 1 nsbepete @ [Mocrasku > MogapLuka

> E-lMpupayHuk.

Support

Self Diagn

laimer and Privacy

y Default

BOANY 3A OTINPABYBASE NMPOBJIEMU

Mtory ouurneaHv gepektv ce NpeansBrKaHn Of Manu HeMpPaBuIIHKM NOCTABKM Ha PEAOBHUTE KOHTPON
Ha BaLLMOT YPeL, Un Of CIMYHM eAHOCTaBHU NpuUmHW. AKO ce nojasu Buno Kaksa noTeLuKoTua npu
HOPMaJTHO KOPWCTEHE Ha BaLLMOT ype[, NpoBepeTe ja ICTaTa Ha YecTv NpobieMn noaosy.

Ako nNpo6yIeMoT NPoAoIMKY, UCKITyHYETE ro YPeAoT U KOHTaKTUPajTe ro BaluMoT NpofaBauy.

Cumntom

MeToam 3a nposepka unm npunarogysame

Hewma cnvka nnm 3BYK

MposepeTe ganu AC npuksly4OKOT @ BMETHAT BO LUTEKEPOT.
MpoBepeTe fanv NPeKnHyBa4YoT Ha KyKHWUOT Kpyr e Bo nosnox6a ON.

CrnukaTa e HopmarsHa, HO
Hema 3ByK

MposepeTe fanw jaunHaTta Ha 3ByKOT HE € Ha MUHUMYM nin Ha MUTE.

[aneunHckunot ynpasysay He
paboTu

[MpoBepeTe fanu TeNeBM30POT € BKITyHEH.

MposepeTe panu batepuunte ce GyHKLMOHAHN 1 NPABUIIHO
nocCTaBeHu.

Ocurypajte ce feka MHPPaLPBEHNOT MPUEMEH NPO30PEL, Ha
TEJIeBU30OPOT HE € U3NTOXKEH Ha CUITHO OCBETJTyBabe Win BIoKMpaH Ha
BKNo Koj HauuH.

He moxe ga ce npvmn TB
curHan

Ocurypajte ce peka npekmHysa4otr SOURCE e noctaBeH Ha TV.
MpoBepeTe ja nokauujata n NOBP3yBarLETO Ha aHTeHaTa.
MosTopHO NpoBepeTe ja BallaTta METOAA Ha CKEHMUParbe.

Hewma curnan 3a nporpama
Of, HaflBOPELLIEH N3BOP

MposepeTe ro konyeto SOURCE 3a fa ce ocurypate fieka e BO
npaswiHaTa nosnoxba 3a npuem.

Mpobnemu co koHTpacT u
cBeTIMHA

HanpaBeTe I'IOTpe6HVI npunarogyearba Ha COOABETHUTE NOCTaBKU.

MospemeHo cnab koHTpacT
1 n3bnegysarbe Ha bowTe Ha
cuTe KaHanm

[MposepeTe ja Nno3uumjaTa Ha aHTeHaTa.

[MojaByBarbe Ha TOUKM UK
JIEHTV Ha eKpaHoT

Mose fia Ma uHTepdepeHLmja of Apyr enekTpuyeH ypea,. lMomecrete
ro ypeoT ako NpobaeMoT NpofosXu.

,CHer" Ha ekpaHoT

MposepeTe ja aHTeHaTa 3a NpekMHaT KOJ10, Nabasa BPCKa Win BUOVBN
oLUTeTyBakba.

[BojHu cnvikun nnn , gyxosn”

MposepeTe ja NokaLmMjaTa M HacoKaTa Ha aHTeHaTa - CUIHVOT BeTep
Moxe Aa ja nomecTu. VIcTo Taka nposepeTe fanu niaHuHY UIn BUCOKK
3rpagv Moxart fa buaat npobnem. Manu npunarofyBatsa Ha HacokaTta
Ha aHTeHaTa Tpeba Aa ro MYHUMK3MPaaT NojaByBaH-eTO Ha ,AyXOBu'".

3abenewka: I'Ipmnaro,u,yaar—beTo Ha HagBopeluHaTa ﬂOKpMBHa/aHTeHa Tpe6a Aa ce OCTaBu Ha COOOBETHO

KBaJ'IVI(])MKyBaHa JINYHOCT.
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Exonowku pasrnepyBsatba

PabotHa Temnepartypa: 0°C~45°C

PabotHa BnaxHocT: 35%~89%

MoueTok npu Hucka Temnepatypa: -10°C

MoueTok nNpu Brcoka Temnepartypa: 45°C

Temnepatypa 3a cknagupatse 1 TpaHcropt: -20°C o +60°C (tenesuzop), -30°C o +60°C (tenesunsop co nakysarse)
BraxHocT npu cknagupatrse n tpaHcnopt: 20%-95% (tenesnzop), 20%-95% (Tenesnzop co nakysarse)

Atmocdepckn nputuncok: 86 kPa~106 kPa
MakcumasnHa mokHocT Ha Wi-Fi npepasaten: 100 mW Ha 2.4 GHz-2.4835 GHz

Cropeg 3akoHoaaBHUOT fekpeT 6p. 49 op 14 mapt 2014 rogvHa
,CnposepnyBarse Ha [IupekTtueata 2012/19/EY 3a oTnag of enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema (RAEE)” Osaa 03Haka ykaxyBa feka OBOj NPOU3BOS He CMee Aa ce piia 3aefHO CO
Lpyr AoMalueH oTnag, Tyky Tpeba Aa ce ofoxyBa nocebHo o Apyr oTnag,. 3aToa, KOPUCHUKOT
Tpeba aa ro ogHece NPOV3BOLAOT CO CUTE NOTPEBHM KOMMOHEHTU A0 LEHTPY 3a peumknnparbe
Ha efIeKTPUYEH W eNIeKTPOHCKM OTNag, UK Aa ro BpaTyv Kaj NpOoAaBayoT Npu KynyBarse Ha HOB
_ npoussog og Uct Tur, Bo ogHoc 1:1, unun 1:0 3a npounssoam Ynja norosema cTpaHa e nomana
opa 25 cMm. [MpaBUAHOTO 0ANI0XKyBaH-e Ha BALLMOT CTap arnapat Ke MOMOrHe Aa ce crnpeyn
NOTEHLM]aHO OLUTETYBarbe Ha XMBOTHATa CPEAMHA 1 30PaBjeTo Ha NyfeTo 1 Ke ro NoAAPXKM
peLmKIMpareTo Ha MaTepujann. HesakoHCKOTO Of/10KyBarbe Ha MPOM3BOAOT MOXE Aa
foBefie [0 afMUHUCTPATMBHM CaHKLMM 38 KOPUCHULMTE Criopes, 3akOHOAABHWOT AekpeT 6p.
49 op, 14 mapt 2014 roguHa.

lMpaBuiHo ofnararse Ha GaTepumTe Bo 0Boj Nponasof (MpuMeHnrBo Bo 3emju co crcTemu 3a
nocebHo cobuparse)

Osaa o3Haka Ha baTepwjaTa, NPUPaYHUKOT UM MaKyBareTO yKaxyBa feka batepunte

BO OBOj MPOM3BOA, He cMee fa ce GppsiaaT co APyr AOMALLEH OTMNaf, Mo 3aBpLuyBatbe Ha
HUBHWOT paboTeH Bek. [Jokosiky e o3HaueHo, xemuckute cumbonn Hg, Cd nnn Pb ykaxysaat
Leka GatepujaTta COAPXKU XMBO, KaAMUYM WV OJI0BO Haf, pedepeHTHTe HIBOa criopes,
[upexTtreata Ha EY 2006/66. Ako GaTepuute He ce MPaBUIHO OLJ/I0XYBAaT, OBME CynCTaHLmm
MO3aT Aa Npeau3BuKaaT LTeTa Mo 34paBjeTo Ha flyreTo Un okosmHaTa.

3a 3aLUTnTa Ha NPUPOLHUTE PECYPCH 1 3a MOTTUKHYBare Ha MOBTOpHa yroTpeba Ha
MaTepwujany, Be MOSIMe offesniete rn batepunTe of ApyriTe BUGOBM OTMaj 1 peLmkampajte
IV NpeKy JIOKanHWOT, BecriaTeH cucTeM 3a BpaKkarbe Ha batepun.

O eHumanuEe

3a Aa ce cnpe4dn MOXHO OLUTETYyBake Ha CNyXOT, He cnyLuajTe Ha BUCOKW HMBOa Ha
3BYK NOAOI BPEMEHCKU nepnoa.

JIMUEHLUNA

)ITMI™ Tepmurure HDMIu HDMI High-Definition Multimedia Interface, kako v noroto HDMI
ce TProBCky Mapku Unn pernctpupani Tproscku mapku Ha HDMI Licensing LLC Bo

CALl v ppyru 3emjn.

.. D Ib Mpowussegero nog nuueHua of Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio n agojHuot
o y D cumbon ce Tproscku mapku Ha Dolby Laboratories Licensing Corporation.
AUDIO

PerynatopHa ycornaceHoct

OBoj TeNeBn30p € BO COrMacHOCT CO NPUMEHIMBUTE ANPEKTUBM 1 perynaTven Ha EBporckaTa yHuja,
BKJTyuyBajku Gapatba noBp3aHu co 6e36eHOCT, elekTpomarHeTcka KoMnaTMBIHOCT 1 Paavo onpema.

CE o3HakaTa 1 MHpOopMaLMWTE 3a NPOVN3BOAUTENOT UM YBOZHUKOT CE MPUKaXKaHW Ha eTUKeTaTa Ha 3agHaTa
CTpaHa Ha TeIeBM30POT.
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Wazne instrukcje bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE
e ABY ZAPOBIEC POZAROWI LUB PORAZENIU PRADEM, NIE UZYWAJ PRZEDtUZACZA, GNIAZDKA

ANIINNEGO ZRODEA ZASILANIA, JESLI NIE MOZNA ZAPEWNIC, ZE BLASZKI NIE BEDA NARAZONE.

e BYZAPOBIEC POZAROWI LUB PORAZENIU PRADEM, NIE WYSTAWIAJ TEGO URZADZENIA NA
DESZCZ ANIWILGOC.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Symbol btyskawicy ze strzatka

w réwnobocznym tréjkacie
ostrzega uzytkownika o
obecnosci nieizolowanego,
niebezpiecznego napiecia w
obudowie urzadzenia, ktére moze
by¢ na tyle wysokie, ze stanowi
ryzyko porazenia pradem.

Uwaga: Aby zmniejszy¢
ryzyko porazenia pradem, nie
zdejmuj pokrywy (ani tylnej
Sciany). Wewnatrz nie ma
czesci, ktére uzytkownik moze
serwisowac. Serwisowanie
powierz wykwalifikowanemu
personelowi.

Wykrzyknik w réwnobocznym
tréjkacie ostrzega
uzytkownika o obecnosci
waznych instrukgji
dotyczacych obstugii
konserwacji (serwisowania)
zawartych w dokumentacji
dotaczonej do urzadzenia.

WAZNE INFORMACJE

Jezeli telewizor nie stoi na wystarczajgco
stabilnym podtozu, moze stanowi¢ zagrozenie
w wyniku upadku. Wiele obrazen, szczegdlnie

To urzadzenie nie powinno byé narazone na
kontakt z woda, a na jego powierzchni nie
nalezy stawiaé przedmiotéw wypetnionych
ciecza, takich jak wazon.

OSTRZEZENIE u dzieci, mozna uniknaé, stosujagc proste srodki
¢ Niebezpieczenstwo wybuchu w przypadku ostroznodci, takie jak:

niewfasciwej wymiany baterii. e Uzywanie szafek lub stojakéw zalecanych
¢ Wymieniac¢ wytgcznie na baterie tego samego przez producenta telewizora.

typu. e Korzystanie wyfacznie z mebli, ktére moga

bezpiecznie utrzymac telewizor.
¢ Upewnienie sig, ze telewizor nie wystaje poza
krawedz wspierajacego mebla.
Nie umieszczanie telewizora na wysokich
meblach (np. szafkach lub regatach) bez
odpowiedniego przymocowania zaréwno
mebla, jak i telewizora do stabilnego
podparcia.
¢ Nie stawianie telewizora na tkaninach ani
innych materiatach potozonych miedzy
telewizorem a meblem wspierajgcym.
Edukowanie dzieci o niebezpieczenstwie
wspinania sie na meble w celu siegniecia
telewizora lub jego sterowania.

¢ Nie wystawiad baterii na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych ani na inne
zrédfa ciepta.

e Zapewni¢ prawidtowa utylizacje zuzytych °
baterii.

o Jesli wtyczka sieciowa lub ztacze urzadzenia
stuzy jako urzadzenie odtaczajace, urzadzenie
to musi pozostawac tatwo dostepne i
operacyjne.

e Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, nie
wykonywac zadnych czynnosci serwisowych
innych niz opisane w instrukcji obstugi. °

e \W telewizorze nie ma czesci, ktére mozna
serwisowac samodzielnie; nie otwierad
obudowy telewizora.

Bezpieczna instalacja
Uzyj paska mocujacego telewizor, aby zapobiec jego przewrdceniu sie do

A

przodu.
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10.

11.

12.

13.

14.

. Przeczytaj instrukcje - Wszystkie instrukcje

dotyczace bezpieczerstwa i obstugi nalezy
przeczytaé przed uzyciem urzadzenia.

. Zachowaj instrukgje - Instrukcje dotyczace

bezpieczenstwa i obstugi nalezy zachowac
do przysztego uzytku.

. Zwracaj uwage na ostrzezenia - Nalezy

przestrzegac wszystkich ostrzezen
umieszczonych na urzadzeniu oraz w
instrukcji obstugi.

. Stosuj sie do instrukgji - Nalezy postepowac

zgodnie ze wszystkimi instrukcjami obstugi.

. Woda i wilgo¢ - Urzadzenie nie powinno

byé uzywane w poblizu wody.

. Wézki i stojaki - Urzadzenie powinno by¢

uzywane wytacznie z wézkiem lub stojakiem
zalecanym przez producenta.

. Montaz na scianie lub suficie - Urzadzenie

powinno by¢ montowane na $cianie lub
suficie wytacznie zgodnie z zaleceniami
producenta.

. Wentylacja - Urzadzenie powinno by¢

umieszczone w taki sposdb, aby jego
potozenie nie utrudniato prawidtowej
wentylacji.

. Ciepto - Urzadzenie nalezy umiesci¢ z dala

od zrédet ciepta, takich jak grzejniki, kratki
wentylacyjne i piece.

Zrédfa zasilania - Urzadzenie powinno

byé podfgczone wylgcznie do zrédta
zasilania opisanego w instrukgji obstugi lub
oznaczonego na urzadzeniu.

Uziemienie lub polaryzacja - Nalezy
zachowad odpowiednie $rodki ostroznosci.

Ochrona przewodu zasilajacego - Przewdd
zasilajacy powinien by¢ poprowadzony

w taki sposéb, aby nie byt narazony na
nadepniecie ani przycisniecie przedmiotami
lezacymi na nim lub przy jego koricach.
Czyszczenie - Urzadzenie nalezy czyscié
wytacznie zgodnie z zaleceniami
producenta.

Linie energetyczne - Antena zewnetrzna
powinna by¢ umieszczona z dala od linii
energetycznych.

160

15.

20.

21.

Uziemienie anteny zewnetrznej - Jesli
antena zewnetrzna jest podfgczona

do odbiornika, system antenowy musi

by¢ uziemiony, aby chroni¢ przed
przepieciami i nagromadzonymi fadunkami
elektrostatycznymi.

. Okresy nieuzywania - Przewdd zasilajacy

urzadzenia powinien by¢ odtagczony od
gniazdka, gdy urzadzenie nie jest uzywane
przez dtuzszy czas.

. Dostawanie sie przedmiotdw i cieczy

- Nalezy zachowac ostroznosé, aby
przedmioty nie wpadaty, a ciecz nie wlewata
sie do wnetrza urzadzenia przez otwory.

. Warunki wymagajace serwisu - Urzadzenie

powinno byc¢ serwisowane przez
wykwalifikowany personel serwisowy w
przypadku:

e Uszkodzenia przewodu zasilajacego lub
wtyczki.

e Upadku przedmiotéw na urzadzenie lub
zalania go ciecza.

¢ \Wystawienia urzadzenia na deszcz.

e Gdy urzadzenie nie dziata prawidtowo lub
wystepuje wyrazna zmiana jego wydajnosci.

. The Wentylacja nie powinna by¢ utrudniona

przez przykrywanie otwordw wentylacyjnych
przedmiotami, takimi jak gazety, obrusy,
zastony itp.

Na urzadzeniu nie nalezy umieszczaé

zrédet otwartego ognia, takich jak zapalone
Swiece.

Urzadzenie powinno by¢ podtgczone

do gniazdka sieciowego z przewodem
ochronnym.

Jesli ztgcze urzadzenia stuzy jako urzadzenie
odfaczajace, urzadzenie to musi pozostawad
tatwo dostepne i operacyjne.

Sprzet moze by¢ uzywany w klimacie
tropikalnym i umiarkowanym.

@ Urzadzenie to jest sprzetem
elektrycznym klasy Il lub podwdjnie
izolowanym. Zostato zaprojektowane w
taki sposéb, ze nie wymaga potaczenia
ochronnego z uziemieniem.
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PRZYGOTOWANIE NOWEGO TELEWIZORA

10cm

t 10cm

10cm

Ustawienie telewizora

Umiesc telewizor w stabilnym miejscu, ktére

moze utrzymac jego wage.

Aby unikna¢ zagrozenia, nie wystawiaj

telewizora na kontakt z woda ani w poblizu

zrédet ciepta (takich jak lampy, $wiece, grzejniki),

nie blokuj otwordw wentylacyjnych z tytu

telewizora.

Podtaczenie anteny i zasilania

1. Podtacz kabel antenowy do gniazda
antenowego z tytu telewizora.

2. Podtacz przewdd zasilajacy telewizora.

Wiaczanie telewizora

1. Jesli telewizor jest w trybie gotowosci
(kontrolka $wieci na czerwono), nacisnij
przycisk zasilania na telewizorze lub na pilocie,
aby wtaczyé telewizor.

Uwaga:

Obraz stuzy wytacznie celom pogladowym.

Wyijscie sygnal‘u TV

Instrukcja montazu podstawki telewizora

Telewizor jest zapakowany z podstawa oddzielong

od obudowy. Aby zamontowaé podstawke

stofowa, wykonaj instalacje zgodnie z ponizszymi

instrukcjami:

1. Panel moze fatwo ulec zarysowaniu, dlatego
nalezy: Potéz miekka tkanine na stole i umies¢
telewizor ekranem do dotu na tej tkaninie.

Uwaga: Zawsze najpierw odiacz przewdd zasilajacy,

przed instalacja lub demontazem podstawki.

2. Wez podstawe. Wyréwnaj otwory na sruby w
podstawie i telewizorze, a nastepnie wkrec sruby
w otwory w podstawie i dokrec je.

Uwaga: Aby zapewni¢ stabilnosé telewizora, nalezy

dokrecic¢ wszystkie sruby.

W niektérych modelach telewizoréw podstawa jest

zaprojektowana w formie zatrzasku i mozna ja tatwo

zamontowad, wsuwajac w rowek podstawy, bez
uzycia Srub.
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O Przycisk zasilania

Widok od dotu telewizora
(Przednia cze$¢ obudowy skierowana do dotu)
(llustracja ma charakter pogladowy)



Wyjasnienie gniazd telewizora

(1)
(2]

ci MINI ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNBIN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Podtacza sie do kabla sieciowego.

OPTICAL Podtacza zewnetrzny cyfrowy system audio.
Podfgcza urzadzenie AV z gniazdami wideo kompozytowego, takie jak

MINIAVIN magnetowid lub odtwarzacz DVD.

LNB IN Podtacza do ANTENY, KABLA lub DEKODERA KABLOWEGO.

RF Podtacza do ANTENY, KABLA lub DEKODERA KABLOWEGO.

HDMI Podtacza do portu HDMI OUT odtwarzacza DVD, konsoli do gier, dekodera
kablowego lub innego urzadzenia HDMI.

USB Podtacz urzadzenia USB, takie jak pamieé flash, aby korzystac z funkgji
multimedialnych telewizora.

EARPHONE Podfgcza stuchawki 3,5 mm do osobistego odstuchu audio.

Cl Standardowy slot interfejsu.
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PILOT ZDALNEGO STEROWANIA

1.STANDBY ( () ):Wiaczanie i wylaczanie trybu
gotowosci.
2 2. INPUT: Wybér zrédta sygnatu.
3. Przyciski numeryczne (0-9): Wybdr kanatu
telewizyjnego.
4. GUIDE: Wejscie do przewodnika po programach.
5. CH.LIST: Lista kanatéw.
6. Cztery kolory: Dostosowane w réznych zakfadkach.
7. MENU: Wyswietlenie gtéwnego menu.
8. Pl Naciénij raz, aby zatrzymad odtwarzanie,
naci$nij ponownie, aby wznowié.
9. Kierunki/OK: Poruszanie sie w gére, ddt, lewo,
8 prawo / potwierdzenie.
10. Back: Powrdt do poprzedniego interfejsu lub
menu.
11. Exit: Wyjscie z biezagcego interfejsu lub menu.
12. Home: Wejscie na strone gtéwna.
13. Volume: Zwigkszenie/zmniejszenie gtos$nosci.
14. Channel: Zmiana kanatu.
15.& : Wyciszenie dzwieku.
16. Text: Wejscie lub wyjscie z teletekstu.
17. Subtitle: Napisy do filmdéw z USB.
18. INFO: Wyswietlenie informacji o aktualnym
programie na ekranie.
19.4 : Naci$nij i przytrzymaj przycisk, aby
16 SUBTITLE  INFO 18 dostosowad aplikacje lub zrédta sygnatu.
20. Obszar tresci: Przycisk dla aplikacji CSP.

17 19
20
 srons )] Der |
A=SLA
Uwaga:

Wszystkie obrazy w niniejszej instrukdji sa jedynie przyktadami i stuza wytgcznie celom pogladowym;
rzeczywisty produkt moze réznic sie od przedstawionych zdjeé.
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PODSTAWOWE FUNKCJE

Ekran gtéwny

Do wszystkich funkgji telewizora mozna uzyskac dostep z ekranu gtéwnego.
Naci$nij przycisk na pilocie @), aby wejé¢ na ekran gtéwny.

1. Pasek nawigacyjny
2. Gérny baner

3. Ostatnie

4. Polecane tresci

5. Zrédto sygnatu

6. Aplikacje

Uwaga: Wskazniki lub ikony moga sie rézni¢ w
zalezno$ci od modelu, kraju lub regionu.

Korzystanie z paska nawigacyjnego

Pasek nawigacyjny odnosi sie do wskaznikéw i ikon po bokach ekranu gtéwnego.
Uwaga: Wskazniki lub ikony moga sie réznic¢ w zaleznosci od modelu, kraju lub regionu.

& Konto

Konto VIDAA zapewnia wszystkie najlepsze
funkcje Twojego Smart TV i gwarantuje, ze
wszystkie ustugi sag aktualne.

Q Wyszukiwanie

Wyszukaj interesujgce Cie tresci.

® Dzieci

Szybki dostep do VIDAA Kids.

Gry

Szybki dostep do VIDAA Play, aby cieszy¢ sie
szeroka gama gier.

) Powiadomienia

Pozwdl na wyswietlanie powiadomien typu pop-
up dotyczacych przydatnych informacji i zdarzen
zwigzanych z telewizorem, w tym: reklamy,
nowosci, ostrzezenia i informacje prawne,
komunikaty systemowe.

Mozesz wiaczy¢ lub wytgczy¢ kazde z tych
powiadomier w Ustawieniach w centrum
powiadomien. Mozesz przegladac liste
komunikatéw wygenerowanych przez telewizor.
Aby usuna¢ wszystkie powiadomienia, wybierz
Wyczysé wszystko.

© Ustawienia

Zarzadzanie konfiguracja telewizora.

& Telewizja na zywo

Szybki dostep do telewizji na zywo.

& Przewodnik
Szybki dostep do przewodnika po programach.

Korzystanie ze skrétéw
Mozesz dodac strony internetowe do ekranu
gtéwnego, aby miec do nich szybki dostep.

0 ® o @ DNk

1. Skréty
2.Dodane strony internetowe

Dodawanie i usuwanie stron internetowych

1. W przegladarce odwiedz strone internetowsa,
ktérg chcesz dodaé do ekranu gtéwnego.

2. Uzyj przyciskéw kierunkowych, aby przeniesé
fokus na ikone na gérze paska nawigacyjnego
przegladarki.

3. Wybierz Dodaj, a ta strona pojawi sie w
Skrétach na ekranie gtéwnym.

Uwaga:

Aby usungc strony internetowe ze skrétow,

przenies fokus na skrét strony, a nastepnie

naciénij i przytrzymaj przycisk na pilocie.



kaczenie z Internetem

Aby uzyskaé dostep do Internetu za pomoca
potaczenia przewodowego lub dostepnej sieci
bezprzewodowe;j.

Podtaczenie do sieci przewodowej (Ethernet)
Aby uzyskaé dostep do Internetu za pomoca
potaczenia przewodowego, zaleca sie uzycie
modemu lub routera obstugujacego Dynamic
Host Configuration Protocol (DHCP). Modemy

i routery obstugujace DHCP automatycznie
przypisuja adres IP, maske sieci, brame, DNS 1 i
DNS 2, wiec nie trzeba ich wprowadzaé recznie.
Wigkszos¢ sieci domowych ma juz wigczone
DHCP.

1] 2]
.
)
T ‘

1.IP Sharer (Router) z serwerem DHCP
2. Modem zewnetrzny (ADSL/DSL/TV kablowa)

Po podtaczeniu do sieci przewodowej (Ethernet)
nacisnij przycisk @ na pilocie i wybierz @
Ustawienia > Potgczenie > Sie¢ > Konfiguracja
sieci.

Typ potaczenia
Wybierz potaczenie przewodowe (Ethernet), aby
uzyskac dostep do Internetu.

Ethernet
Wyswietla status sieci.

Ustawienia IP

W wersji IP mozna wybra¢ miedzy IPv4 a [Pvé.
Gdy wybrano IPv4, adres IP, maska sieci, brama,
DNS 11 DNS 2 sg automatycznie przypisywane,
lub mozna je skonfigurowac recznie dla
pofaczenia sieciowego.

Gdy wybrano IPvé6, wszystkie informacje sg
przypisywane automatycznie.

Podtaczenie do sieci bezprzewodowej

Aby potaczyc sie z dostepna siecia
bezprzewodowa, upewnij sie, ze router
bezprzewodowy jest wigczony i masz dostep do
SSID oraz hasta sieci przed préba potaczenia.

m ‘.
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Aby uzyskaé dostep do Internetu za pomoca

potaczenia bezprzewodowego, nacisnij przycisk
na pilocie i wybierz @ Ustawienia >

Potaczenie > Sie¢ > Konfiguracja sieci.

Typ potaczenia
Wybierz potaczenie bezprzewodowe, aby
uzyska¢ dostep do Internetu.

Odswiez
Jezeli nie wykryto zadnego routera
bezprzewodowego, wybierz Odswiez.

Ustawienia zaawansowane
Skonfiguruj zaawansowane ustawienia sieci
bezprzewodowej dla telewizora.

Dodaj

Jezeli nie wykryto zadnego routera
bezprzewodowego, wybierz Dodaj i wpisz
nazwe sieci w polu SSID, aby dodac sie¢
bezprzewodowa.

Konto uzytkownika

Zaloguj sie na swoje konto VIDAA i utwérz wiele

profili, aby otrzymywac spersonalizowane tresci

zgodnie z preferencjami konta.

Przed zalogowaniem sie na konto VIDAA

upewnij sig, ze telewizor jest podtaczony do

sieci.

1. Naciénij @ przycisk na pilocie i wybierz
ikone ‘& Konto w pasku nawigacyjnym na
ekranie gtéwnym.

2. Wybierz Zaloguj sie / Utworz konto na ekranie
i wprowadz swéj adres e-mail.

3. Nastgpnie wprowadz swoje hasto lub kod
weryfikacyjny. Sprawdz e-mail powigzany z
kontem, aby uzyska¢ kod weryfikacyjny.

4. Po pomyslnym zalogowaniu sie na konto
utworz profil i korzystaj ze spersonalizowanych
tresci zgodnie ze swoimi preferencjami.

Uwaga:

Powyzsze kroki moga sie réznic, prosze odniesc

sie do konkretnego produktu.

Jesli zapomnisz hasta i chcesz je zmienic,

wybierz Zapomniates hasta? Wprowadz swaj

adres e-mail i kod weryfikacyjny, a nastepnie
utwdrz nowe hasto.

Wybér zrédet sygnatu

Dostep do podtgczonych urzadzen
zewnetrznych, w tym urzadzen
bezprzewodowych.




Przetaczanie miedzy urzadzeniami

zewnetrznymi podtaczonymi do telewizora

1. Nacisnij przycisk S 'Ona pilocie lub
naciénij przycisk @ i przesuri fokus na ikone
&) zrédfa sygnatu obok aplikacji.

2. Naciénij przycisk @, aby przejé¢ do obszaru
#rédet, uzyj przyciskow @ lub @ |, aby
wybrac zgdane Zrédto sygnatu, a nastepnie
naciénij przycisk &, aby wejsc.

Zastrzezenie

e Instrukcje i obrazy w niniejszej instrukgji stuza
wyfacznie jako odniesienie i moga réznic sie
od rzeczywistego produktu.

o Niektére funkcje oprogramowania moga ulec
zmianie wraz z aktualizacjg systemu.

Wazne informacje

Interfejsy Ethernet i bezprzewodowe sa
domyslInie wiaczone.

Ponizsze ustugi sa dostepne domysinie.

Jedli ustugi nie sg dostepne w produkcie, prosze
zignorowac ponizszg tresc.

Ustuga DIAL (discovery and launch)
DIAL to prosty protokét, ktéry urzadzenia
drugiego ekranu moga wykorzystywac
do wykrywania i uruchamiania aplikacji na
urzadzeniach pierwszego ekranu.

Ustuga AirPlay

AirPlay i HomeKit to dwie ustugi opracowane
przez Apple. AirPlay umozliwia uzytkownikom
udostepnianie wideo, zdje¢, muzyki, ekranu i
innych tresci z urzadzen Apple na to inteligentne
urzagdzenie. HomeKit umozliwia uzytkownikowi
sterowanie tym inteligentnym urzadzeniem z
urzadzen Apple.

Ustugi VIOT (VIDAA Internet of Things)
Ustuga, ktéra moze przyjmowac potaczenia

z urzadzen firm trzecich oraz odbierac

tematy MaTT (Message Queuing Telemetry
Transport) z tych urzadzen w celu sterowania
tym inteligentnym urzadzeniem, na przyktad
zmiany gto$nosci/wyciszenia/zrédta telewizora,
wprowadzania kodu klawisza pilota, uzyskania
listy Zrédet/aplikacji tego urzadzenia,
uruchamiania aplikacji, sprawdzania stanu
wyciszenia/zasilania tego urzadzenia itd.

Ustuga zdalna

Zapewnia ustuge brokera MOTT (Message
Queuing Telemetry Transport), ktéra moze
weryfikowaé legalno$é klienta i jest uzywana
do uzyskiwania informacji o tym inteligentnym
urzadzeniu oraz do jego obstugi.

Ustuga DLNA (Digital Living Network
Alliance)

Ustuga DLNA umozliwia uzytkownikom
udostepnianie wideo, zdje¢, muzyki i innych
tresci z urzadzen DLNA na to inteligentne
urzadzenie.

Ustuga mDNS (multicast Domain Name
System)

mDNS jest czescig Zero Configuration
Networking (Zeroconf), ktéra umozliwia
urzadzeniom wykrywanie sie nawzajem w sieci
bez dedykowanego serwera DNS. mDNS to
lekki demon multicast DNS (mDNS), ktéry
implementuje protokét mDNS do wykrywania
urzadzen i publikowania ustug w sieci lokalne;j.

Skanowanie kanatéow

Mozesz wyszukiwaé kanaty automatycznie lub
recznie.

Uwaga: Dotyczy tylko modeli z tunerem.
Automatyczne skanowanie

Automatyczne wyszukiwanie kanatéw.

1. Nacisnij przycisk @/6n pilocie i przejdz
do Live TV.

2. W Live TV nacisnij przycisk /e/@ i
wybierz All Settings > Channel > Auto Scan.

Jesli wezesniej nie zapisano zadnych kanatéw

telewizyjnych, zostaniesz poproszony o

rozpoczecie skanowania kanatéw.

Satelita

Pojedynczy satelita: Mozesz uzy¢
pojedynczego satelity, jesli masz
zainstalowanego tylko jednego satelite.
DiSEqC: Mozesz wybrac DIiSEQC, jesli posiadasz
urzadzenie DISEqC; w trybie DISEqC 1.0 mozna
zainstalowac do czterech satelitéw.

Jesli uzywasz anteny z silnikiem, mozesz uzy¢
trybu DiSEqC 1.2.

Unicable: Jesli w Twoim domu jest
zainstalowana dystrybucja satelitarna Unicable,
powinienes uzyc tej opcji. Upewnij sie, ze znasz
pasmo i czestotliwos$é Unicable, ktére majg byc
uzywane. Informacje te powinny by¢ dostepne
na urzadzeniu lub moze je podad wiasciciel
budynku.

JESS: Jesli w Twoim domu jest zainstalowana
dystrybucja satelitarna Jess, powinienes uzyc¢ tej
opcji.



Antena

Kanat: Wybierz sposréd Wszystkie kanaty

lub Kanaty bezptatne. Ta opcja moze nie by¢

dostepna w zaleznosci od kraju/regionu/

operatora.

Tryb skanowania: Wybierz tylko kanaty cyfrowe

(DTV), kanaly cyfrowe i analogowe (DTV+ATV)

lub tylko kanaty analogowe (ATV). Jesli odbierasz

sygnat DVB-T lub DVB-T2, mozesz uzy¢ DTV.

LCN: Wigcz/wytgcz LCN (Logical Channel

Number).

Nalezy pamietac, ze niektdrzy operatorzy

ograniczajg reczne zmiany kolejnosci kanatow.

Jesli wytaczysz LCN, lista kanatéw moze byé

edytowana po zakonczeniu skanowania kanatow.

Ta funkcja moze nie by¢ dostepna w niektdrych

modelach/krajach/regionach.

Kabel

Kanat: Wybierz sposréd Wszystkie kanaty

lub Kanaty bezptatne. Ta opcja moze nie by¢

dostepna w zaleznosci od krajow/regionéw/

operatorow.

Tryb skanowania: Wybierz tylko kanaty cyfrowe

(DTV), kanaly cyfrowe i analogowe (DTV+ATV)

lub tylko kanaty analogowe (ATV). W niektérych

krajach/regionach dostepny jest tylko ATV.

Tryb wyszukiwania

Skanowanie czestotliwosci: wyszukiwanie

kanatéw na statej liscie czestotliwosci.

Skanowanie sieci: wyszukiwanie kanatéw na

czestotliwosciach NIT.

LCN: Wigcz/wytgcz LCN (Logical Channel

Number).

Nalezy pamietad, ze niektdrzy operatorzy

ograniczajg reczne zmiany kolejnosci kanatow.

Jesli wytaczysz LCN, lista kanatéw moze by¢

edytowana po zakonczeniu skanowania kanatow.

Ta funkcja moze nie by¢ dostepna w niektérych

modelach/krajach/regionach.

Uwaga:

e Funkcja satelity/anteny/kabla moze nie by¢
dostepna w niektérych modelach/krajach/
regionach.

* Opcje mogg sie rézni¢ w zaleznosci od modelu/
kraju/regionu.

Skanowanie reczne

Reczne wyszukiwanie kanatéw dla DTV lub ATV.

1. Nacisnij przycisk ®/@ na pilocie i przejdz
do Live TV.

2. W Live TV nacisnij przycisk /e/@ na
pilocie i wybierz All Settings > Channel >
Advanced Settings > Manual Scan.

Uwaga: Ustugi moga sie réznié w zaleznosci od

modelu/kraju/regionu.

Menu Live

Mozesz uzyskac szybki dostep do listy kanatéw,
listy ulubionych kanatéw lub korzystaé z
odpowiednich funkcji podczas ogladania
programow telewizyjnych.

Uwaga: Dotyczy tylko modeli z tunerem.

Wyswietlanie listy kanatow

W Live TV naci$nij przycisk ®/@ na pilocie,
aby wyswietli¢ menu Lista kanatow.
Alternatywnie w Live TV naci$nij przycisk
/e/@ na pilocie i wybierz Channel List.
Uwaga:

W niektdrych szczegdlnych przypadkach menu
Channel List nie moze zosta¢ wyswietlone po
naciénieciu przycisku @

Mozesz sprobowad najpierw nacisnac przycisk
EXIT lub wytaczyé funkcje HbbTV, a nastepnie
sprobowad ponownie.

POZNAJ MENU EKRANOWE
Uruchamianie menu ekranowego

W Live TV naci$nij przycisk /é/@, aby
uzyska¢ dostep do menu ekranowego.

1. AllSettings
Konfiguracja Picture, Sound, Channel,
Connection, Accessibility, System i Support.
2.More
Rozwin menu, aby wyswietli¢ wiecej funkgji.
Uwaga:
Wyswietlane menu moze sie rézni¢ w zaleznosci
od modelu/kraju/regionu.

E



Edytowanie menu ekranowego

Edytowanie pozycji w menu ekranowym

1. Przenies fokus na ostatnig pozycje w menu
ekranowym, aby wybra¢ Edytu;j.

2. Przenies$ fokus na pozycje, ktérg chcesz
edytowad, naciénij przycisk @ na pilocie i
uzyj przyciskéw kierunkowych (D-pad), aby
zmienié potozenie.

3. Naci$nij przycisk &, aby zakoriczyc.
Alternatywnie:

1. Przenies fokus na pozycje, ktéra chcesz
edytowad, przytrzymaj przycisk @ na pilocie
i uzyj przyciskéw kierunkowych (D-pad), aby
zmienié potozenie.

2. Nacisnij przycisk @, aby zakonczyé.

TV Channels+

TV Channels+ to funkcja systemu operacyjnego
VIDAA, ktéra pozwala ogladaé Live TV oraz
kanaly internetowe. Dostepne sa rézne rodzaje
programéw, takie jak sport, filmy, muzyka i inne.
Tresci dostarczane sg przez wielu partneréw w

zaleznosci od kraju/regionu, w ktérym sie znajdujesz.

Jak uzyska¢ dostep do TV Channels+

Nacisnij przycisk na pilocie, aby wyswietli¢
ekran gtéwny, a nastepnie wybierz ikone TV
Channels+.

Nacisnij przycisk TV Channels+ na pilocie.

Gdy przewodnik programéw (EPG) pojawi sie
na ekranie, wybierz ikone TV Channels+ w lewej
belce nawigacyjne;j.

Uwaga:

Aby korzystaé z tej funkji, musisz potaczyé
telewizor z Internetem i zaakceptowad EULA
podczas konfiguracji urzadzenia.

Funkcja moze nie by¢ dostepna w niektérych
krajach/regionach.

Procedura opisana powyzej w celu uzyskania
dostepu do TV Channels+ moze sie rézni¢ w
zaleznosci od modelu lub kraju/regionu. Prosze
odniesc sie do konkretnego produktu.

Przewodnik programéw (EPG)

Przewodnik (EPG) zapewnia wygodny sposdb
sprawdzania programéw telewizyjnych na
nadchodzace 8 dni. Informacje wyswietlane
przez przewodnik (EPG) sa udostepniane

przez komercyjne sieci telewizyjne wytgcznie
dla kanatéw cyfrowych. Przewodnik (EPG)
umozliwia réwniez tatwe nagrywanie ulubi-
onych programéw oraz funkcje przypomnienia,
ktéra moze automatycznie zmieniac kanaty o
zaplanowanych godzinach, dzieki czemu nie
przegapisz interesujacych Cie programdw.
Dostepnosc¢ i ilos¢ informacji o programach
moga sie roznié¢ w zaleznosci od nadawcy.
Uwaga:

Funkcja przewodnika (EPG) jest dostepna tylko
dla kanatéw cyfrowych; kanaty analogowe nie sa
obstugiwane.

Uruchamianie przewodnika

HbbTV

Uzyskaj dostep do ustug od dostawcdw za
posrednictwem HbbTV.

Nacisnij przycisk @ na pilocie, a nastepnie
wybierz @ Ustawienia > Kanat > HbbTV.
Wihacz lub wytgcz funkcje HbbTV dla wszyst-
kich kanatéw (dostepne tylko dla kanatéw
cyfrowych).

W Live TV naci$nij przycisk /e/@, aby
wybra¢ Wiecej > HbbTV.

Wihacz lub wytacz funkcje HbbTV dla biezacego
kanatu (dostepne tylko dla kanatéw cyfrowych).
Gdy ustuga HbbTV jest wigczona, a program

ja obstuguje, postepuj zgodnie z instrukcjami
wyswietlanymi na ekranie telewizora, aby na-
cisng¢ odpowiedni przycisk na pilocie i uzyskaé
dostep do ustugi.

Uwaga:

Ta funkcja moze nie by¢ dostepna w niektdrych
modelach/krajach/regionach.

Niektdre kanaty moga nie obstugiwac ustugi
HbbTV.

Na niektdrych kanatach obstugujacych HobTV
funkcje przyciskéwO/O/ /e/@ w Live
TV moga by¢ zastgpione przez ustuge HobTV.
Mozesz sprobowad najpierw nacisng¢ przycisk
@ lub wytaczyé funkcje HbbTV, a nastepnie
sprébowac ponownie.

Media

Nacisnij przycisk @ na pilocie i wybierz Media.
Media to centralne miejsce, w ktérym mozesz
przegladaé lub odtwarzac rézne rodzaje tresci,
takie jak zdjecia, muzyka i filmy.

Mozesz przegladaé zawarto$é multimedialng za
pomoca:

Pamieci USB lub dysku twardego.



Rozrywka

Kompatybilny telefon komérkowy, tablet lub
inne urzadzenia osobiste: mozesz przesytaé
filmy, muzyke i zdjecia przechowywane na
kompatybilnych urzadzeniach osobistych i
odtwarzac je na telewizorze.

Domyslnie na ekranie Media wyswietlana
jest opcja Udostepnianie tresci. Jesli Twoje
urzadzenie mobilne jest podigczone do
telewizora, jego nazwa réwniez pojawi sie na
ekranie Media.

Ogladanie zdje¢ / odtwarzanie audio / wideo
z urzadzenia USB

Naciénij przycisk @ na pilocie i wybierz Media
> podtgczone urzadzenia.

Wybierz tre$é, ktdra chcesz odtworzyé na
ekranie, np. zdjecia, filmy i muzyke.

1. Wyszukaj tre$é, ktéra checesz odtworzyé.

2. Utdz tresé w Siatke lub Liste.

3. Sortuj tre$¢ wedtug Nazwy, Daty modyfikacji,
Rozmiaru.

4. Filtruj tres¢ wedtug Wszystkie media, Zdjecia,
Wideo, Muzyka, Nagrane.

5. Utwdrz liste odtwarzania zdjeé, muzyki lub
wideo.

6. Gdy fokus znajduje sie na pierwszym wierszu,
po boku pojawi sie strzatka. Wybierz strzatke,
aby wejs¢ do wielu zrodet pamieci.

Uwaga:

¢ Niektore opcje w powyzszej tabeli moga nie
by¢ dostepne w niektérych modelach/krajach/
regionach.

® Musisz uzyskac wszelkie wymagane
pozwolenia od wiascicieli praw autorskich,

aby pobierac lub uzywac tresci chronionych
prawem autorskim. Nie mozemy i nie
udzielamy takich pozwolen.

Odtwarzanie muzyki w tle podczas

przegladania zdjec

1. Wybierz zdjecie do wyswietlenia.

2. Naciénij przycisk @ /@D aby wyswietlic pasek
sterowania.

3. Wybierz muzyke i utwérz liste odtwarzania
muzyki. Teraz mozesz odtwarza¢ muzyke w tle
podczas przegladania zdjeé.

Powiadomienia

Pozwdl, aby wyskakujace powiadomienia

pojawialy sie w celu dostarczenia uzytecznych

informadji i wydarzen zwigzanych z telewizorem,

w tym: reklamy, nowosci, ostrzezenia i

oswiadczenia prawne, komunikaty systemowe

oraz powiadomienia. Mozesz wigczyc¢/wytgczyc

kazde z tych powiadomien w Ustawienia >

Centrum powiadomien. Mozesz przegladac liste

wiadomosci generowanych przez telewizor.

Aby usunag¢ wszystkie powiadomienia, wybierz

Wyczysé wszystko.

e Ustawienia: Zarzadzanie konfiguracja
telewizora.

e Live TV: Szybki dostep do Live TV.

e Przewodnik: Szybki dostep do Przewodnika
programow.

e Korzystanie ze skrétéw: Mozesz dodad strony
internetowe do ekranu gtéwnego, aby mie¢
do nich szybki dostep.

Dostepnos¢

Oprogramowanie domyslnie jest
skonfigurowane z funkcja EAA.

Po wigczeniu funkeji EAA nalezy okresli¢
odpowiednie funkcje do wiaczenia zgodnie
z rzeczywistymi potrzebami: Talkback, Text
to speech, Skalowanie tekstu, Pogrubiony
tekst, Korekcja koloréw, Skrét dostepnosci,
Dostepnos¢ klawiatury, Switch Access, Opis
audio, Napisy, Tekst o wysokim kontrascie.

Naci$nij przycisk @ na pilocie i wybierz
@ Ustawienia > Dostepnosc.

Uwaga:

Powyzsze funkcje moga nie by¢ dostepne w
niektdrych modelach/krajach/regionach i moga
sie rézni¢ w zaleznosci od tresci, ktdra ogladasz.
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E-Manual

Przegladaj wbudowany E-Manual, ktéry zawiera
informacje o kluczowych funkcjach telewizora.

Uruchamianie E-Manuala
Nacisnij przycisk

na pilocie i wybierz
@ Ustawienia > Wsparcie > E-Manual.

Support

Self Diagnosis

PRZEWODNIK ROZWIAZYWANIA PROBLEMOW

Wiele pozornych usterek jest spowodowanych drobnymi nieprawidtowymi ustawieniami standardowych
elementdw sterujgcych telewizora lub réwnie prostymi przyczynami. Jezeli pojawig sie trudnosci podczas
normalnego uzytkowania telewizora, sprawdz liste najczestszych problemdw ponize;j.

Jesli problem bedzie si¢ utrzymywal, odtacz telewizor od zasilania i skontaktuj sie ze sprzedawca.

Objaw

Metody sprawdzania lub regulacji

Brak obrazu i dzwieku

Sprawdz, czy wtyczka sieciowa jest prawidtowo podtaczona do
gniazdka. Upewnij sie, ze wytacznik automatyczny w domu jest w
pozycji ON.

Obraz normalny, ale brak
dzwigku

Sprawdz, czy gtosnosé nie jest ustawiona na minimum lub czy nie
jest wigczony tryb MUTE.

Pilot nie dziata

Upewnij sig, ze telewizor jest wigczony.

Sprawdz, czy baterie w pilocie dziataja i sg prawidtowo wlozone.
Upewnij sig, ze okienko odbioru podczerwieni w telewizorze
nie jest narazone na silne $wiatto ani nie jest w zaden sposéb
zastoniete.

Brak sygnatu TV

Upewnij sig, ze przetgcznik SOURCE jest ustawiony na TV.
Sprawdz potozenie i podtaczenie anteny.
Ponownie sprawdz metode strojenia.

Brak sygnatu programéw z
zewnetrznego zrédta

Sprawdz przycisk SOURCE, aby upewni¢ sig, ze jest w
prawidtowej pozycji dla odbioru.

Problemy z kontrastem i
jasnoscig

Woprowadz niezbedne korekty w odpowiednich ustawieniach.

Przerywany staby kontrast
i blakniecie koloréw na
wszystkich kanatach

Sprawdz pozycjonowanie anteny.

Pojawiaja sie kropkowane
linie lub paski na ekranie

Moga wystepowac zaktdcenia od innych urzadzen elektrycznych.
Przesun urzadzenie, jesli problem bedzie sie utrzymywat.

,Snieg” na ekranie

Sprawdz antene pod katem przerwanego obwodu, luznych
potaczen lub widocznych uszkodzen.

Podwdjny obraz lub ,duchy”

Sprawdz potozenie i kierunek anteny - silny wiatr moze jg
przesunaé. Sprawdz réwniez, czy pobliskie géry lub wysokie
budynki moga by¢ problemem. Drobna korekta kierunku anteny
powinna zminimalizowa¢ efekt ,duchéw” (ghosting).

Uwaga: Regulacje zewnetrznej anteny dachowej powinien przeprowadzac wykwalifikowany specjalista.
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Czynniki sSrodowiskowe

Temperatura pracy: 0°C ~ 45°C

Wilgotnos¢ pracy: 35% ~ 89%

Rozruch w niskiej temperaturze: -10°C

Rozruch w wysokiej temperaturze: 45°C

Temperatura przechowywania i transportu: -20°C do +60°C (TV), -30°C do +60°C (TV z opakowaniem)
Wilgotnos¢ przechowywania i transportu: 20%-95% (TV), 20%-95% (TV z opakowaniem)

Cisnienie atmosferyczne: 86 kPa ~ 106 kPa
Maksymalna moc nadajnika Wi-Fi: 100 mW przy 2,4 GHz - 2,4835 GHz

Na podstawie dekretu ustawodawczego nr 49 z dnia 14 marca 2014 r.
Wykonanie dyrektywy 2012/19/UE dotyczacej zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (RAEE)”
To oznaczenie wskazuje, ze produkt ten nie powinien by¢ wyrzucany razem z innymi odpadami
domowymi, lecz nalezy go zutylizowac oddzielnie. Uzytkownik powinien zatem dostarczy¢
produkt wraz ze wszystkimi istotnymi komponentami do punktéw recyklingu sprzetu

[ ] elektrycznego i elektronicznego lub zwréci¢ go sprzedawcy przy zakupie nowego produktu tego
samego rodzaju w stosunku 1:1, albo 1:0 dla produktéw o wiekszym boku nieprzekraczajacym
25 cm. Prawidtowa utylizacja starego urzadzenia pomaga zapobiega¢ potencjalnym szkodom
dla $rodowiska i zdrowia ludzi oraz wspiera recykling materiatéw. Nieprawidtowe pozbycie sie
produktu moze skutkowac natozeniem na uzytkownika sankcji administracyjnych zgodnie z
dekretem ustawodawczym nr 49 z dnia 14 marca 2014 r.

Prawidtowa utylizacja baterii w tym produkcie

(Stosuje sie w krajach z systemem selektywnej zbidrki odpaddéw)

To oznaczenie na baterii, w instrukcji lub na opakowaniu wskazuje, ze baterii w tym produkcie nie
nalezy wyrzucac razem z innymi odpadami domowymi po zakonczeniu ich okresu uzytkowania.
Tam, gdzie oznaczone, symbole chemiczne Hg, Cd lub Pb wskazuja, ze bateria zawiera rte¢,
kadm lub otéw powyzej pozioméw referencyjnych okreslonych w dyrektywie UE 2006/66. Jesli
baterie nie zostang prawidtowo zutylizowane, substancje te mogg zaszkodzi¢ zdrowiu ludzi lub
Srodowisku.

Aby chroni¢ zasoby naturalne i wspiera¢ ponowne wykorzystanie materiatéw, prosimy o
oddzielanie baterii od innych rodzajéw odpadéw i poddawanie ich recyklingowi poprzez
lokalny, bezptatny system zwrotu baterii.

O ostrzezenie
i t Aby zapobiec mozliwym uszkodzeniom stuchu, nie stuchaj dzwieku na wysokim

poziomie gtosnosci przez diugi czas.

LICENCJE

mi™ Terminy HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface oraz logo HDMI
sg znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy
HDMI Licensing LLC w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

" D Ib Wyprodukowano na licencji Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio oraz
o y symbol podwdjnego D sa znakami towarowymi Dolby Laboratories Licensing

AUDIO Corporation.

Zgodnosc regulacyjna
Ten telewizor spetnia obowigzujace dyrektywy i przepisy Unii Europejskiej, w tym wymagania
dotyczace bezpieczenstwa, kompatybilnosci elektromagnetycznej i sprzetu radiowego.

Oznakowanie CE oraz informacje o producencie lub importerze znajduja sie na tabliczce
znamionowej na tylnej czesci telewizora.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Instructiuni importante de sigurantas

AVERTISMENT

e PENTRU A PREVENIRISCUL DE INCENDIU SAU SOC ELECTRIC, NU UTILIZATI UN CABLU
PRELUNGITOR, PRIZA SAU ALTA SURSA DE ALIMENTARE DECAT DACA LAMELE POT FI PROTEJATE
PENTRU A PREVENI EXPUNEREA ACESTORA.

e PENTRU A PREVENI RISCUL DE INCENDIU SAU $SOC ELECTRIC, NU EXPUNETI ACEST APARAT LA
PLOAIE SAU UMIDITATE.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

Acest fulger cu varful sagetii intr- | Avertisment: Pentru a Semnul exclamarii intr-un

un triunghi echilateral avertizeaza | reduce riscul de soc electric, | triunghi echilateral avertizeaza

utilizatorii asupra prezentei unei | nuindepartati capacul utilizatorii asupra prezentei

tensiuni periculoase neizolate (sau partea din spate). Nu unor instructiuni importante

n interiorul carcasei produsului, | exista piese reparabile de de operare si intretinere

care poate fi suficient de mare catre utilizator in interior. (service) in documentatia

pentru a reprezenta un risc de Incredintati service-ul insotitoare a aparatului.

soc electric. personalului calificat.
Acest aparat nu trebuie expus la apa si niciun INFORMATII IMPORTANTE
obiect umplut cu lichid, cum ar fi un vas, nu Dacé un televizor nu este pozitionat intr-un loc
trebuie plasat pe unitate. suficient de stabil, acesta poate reprezenta un

pericol de résturnare. Multe accidente, in special

ATENTIE n rdndul copiilor, pot fi evitate prin luarea unor

masuri simple, cum ar fi:

e Utilizarea dulapurilor sau suporturilor
recomandate de producatorul televizorului.

e Folosirea doar a mobilierului care poate
sustine in siguranta televizorul.

e Asigurarea ca televizorul nu depaseste
marginea mobilierului de suport.

* Nu plasati televizorul pe mobilier inalt (de
exemplu, dulapuri sau biblioteci) fara a
ancora atat mobilierul, ct si televizorul la un
suport adecvat.

¢ Nu asezati televizorul pe materiale textile
sau alte materiale plasate intre televizor si
mobilierul de suport.

e Educati copiii cu privire la pericolele de a urca
pe mobilier pentru a ajunge la televizor sau la
controalele acestuia.

e Pericol de explozie daca bateriile sunt
nlocuite incorect.

e Tnlocuiti doar cu acelasi tip echivalent de
baterie.

* Nu expuneti bateria la lumina directé a
soarelui sau la orice alta sursa de caldura.

e Asigurati-va ca bateriile uzate sunt eliminate
corespunzator.

e Atunci cand stecarul de retea sau un cuplor
al aparatului este folosit ca dispozitiv de
deconectare, dispozitivul de deconectare
trebuie sa raméana usor de utilizat.

e Pentru a reduce riscul de soc electric, nu
efectuati niciun fel de intretinere in afara celor
mentionate in manualul de utilizare.

e Nu existd piese reparabile de catre utilizator
n interiorul televizorului; nu deschideti
carcasa televizorului.

Instalare sigura
Folositi centura de prindere a televizorului pentru a preveni rasturnarea

acestuia Tnainte.
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10.

11.

12.

13.

14.

. Cititi instructiunile - Toate instructiunile de

siguranta si de utilizare trebuie citite nainte
de afolosi aparatul.

. Pastrati instructiunile - Instructiunile de

siguranta si de utilizare trebuie pastrate
pentru referinte viitoare.

. Respectati avertismentele - Toate

avertismentele de pe aparat si din
instructiunile de utilizare trebuie respectate.

. Urmati instructiunile - Toate instructiunile de

utilizare trebuie urmate.

. Apa si umiditate - Aparatul nu trebuie folosit

n apropierea apei.

. Carucioare si suporturi - Aparatul trebuie

folosit doar cu un carucior sau suport
recomandat de producator.

. Montare pe perete sau tavan - Aparatul

trebuie montat pe perete sau tavan numai
conform recomandarilor producétorului.

. Ventilatie - Aparatul trebuie asezat astfel

ncét pozitia sau locul s& nu impiedice
ventilarea corespunzatoare.

. Caldura - Acest aparat trebuie plasat

departe de surse de caldura, cum ar fi
radiatoare, grile de incélzire si sobe.

Surse de alimentare - Aparatul trebuie

conectat doar la o sursa de alimentare

descrisa in instructiunile de utilizare sau
indicatd pe aparat.

Impamantare sau polarizare - Trebuie luate
masuri de precautie.

Protectia cablului de alimentare - Cablu de
alimentare trebuie aranjat astfel incat sa nu
fie célcat, prins intre obiecte sau deteriorat
la capatul sau.

Curatare - Aparatul trebuie curatat numai
conform recomandarilor producatorului.
Linie de alimentare - O antena exterioara
trebuie amplasata departe de liniile
electrice.
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15.

17.

19.

20.

21.

Impamantarea antenei exterioare - Dacd o
antena exterioard este conectata la receptor,
sistemul de antena trebuie impamantat
pentru a proteja impotriva tensiunilor si
sarcinilor statice acumulate.

. Perioade de neutilizare - Cablu de

alimentare al aparatului trebuie deconectat
de la priza atunci cand nu este folosit pentru
o perioada lunga de timp.

Patrunderea obiectelor si lichidelor -
Trebuie avuta grija ca obiectele sa nu cada
si lichidele sa nu fie varsate in carcasa
aparatului prin deschideri.

. Conditii care necesita service - Aparatul

trebuie sa fie reparat de personal calificat
atunci cand:

e Cablu de alimentare sau stecérul este
deteriorat.

¢ Obiecte au cazut pe aparat sau lichide au
fost varsate in interiorul acestuia.

¢ Aparatul a fost expus la ploaie.

¢ Aparatul nu functioneaza normal sau
prezintd o schimbare semnificativa a
performantei.

Ventilatia nu trebuie impiedicata prin
acoperirea orificiilor de ventilatie cu obiecte,
cum ar fi ziare, fete de mas3, draperii etc.

Nu trebuie plasate surse de flacara deschis3,
cum ar fi luméanari aprinse, pe aparat.
Aparatul trebuie conectat la o priza de retea
cu fmpamantare de protectie.

Daca cuplorul aparatului este considerat
dispozitivde deconectare, acesta trebuie sa
ramana usor de operat.

Echipamentul poate fi utilizat in clima
tropicald si temperata.

@Acest echipament este un aparat
electric de clasa Il sau cu izolatie dubla. A
fost proiectat astfel incat s& nu necesite o
conexiune de siguranta la pamantul electric.
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PREGATIREA PENTRU NOUL DVS. TELEVIZOR

i 10cm

10cm 10cm

lesire semnal TV

(2]

Setarea televizorului

Asezati televizorul intr-un loc stabil care poate

suporta greutatea acestuia.

Pentru a evita pericolul, nu expuneti televizorul

n apropierea apei sau a surselor de caldura

(cum ar fi lumina, luméanari, aparate de incélzire)

si nu blocati ventilatia din spatele televizorului.

Conectarea antenei si a alimentarii

1. Conectati cablul antenei la soclul pentru
antena de pe spatele televizorului.

2. Conectati cablul de alimentare al televizorului.

Pornirea televizorului

1. Daca televizorul este in modul standby
(lumina rosie aprinsa), apasati butonul de
pornire de pe televizor sau pe telecomanda
pentru a porni televizorul.

Nota:

Imaginea este doar in scop de referinta.

Instructiuni de instalare a suportului pentru televizor

Televizorul este ambalat cu suportul separat de
carcasa. Pentru a monta suportul mesei pentru
televizor, urmati instructiunile de mai jos.
1. Panoul se poate zgaria usor, asa ca:
Asezati o carpa moale pe masa si plasati
televizorul cu fata in jos pe carpa.
Nota: De fiecare datd, deconectati mai intéi cablul
de alimentare atunci cand instalati sau indepartati
suportul.

2. Luati baza. Aliniati gaurile pentru suruburi ale
bazei cu cele ale televizorului, apoi introduceti
suruburile in gaurile bazei si strangeti-le.

Nota: Pentru a asigura stabilitatea televizorului, fixati

toate suruburile.

Suportul pentru unele modele de televizor este

proiectat tip snap-in, instalarea realizdndu-se usor

prin fixarea in santul suportului, fara utilizarea
suruburilor.
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O Buton de pornire

Vederea de jos a televizorului
(Carcasa frontala orientata in jos)
(llustratia este doar in scop de referinta)



Explicatia mufelor televizorului

(1)
(2]

cl MW EARPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45

LNB IN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Se conecteaza la cablul de retea.

OPTICAL Se conecteaza la un sistem audio digital extern.

MINI AV IN Se conecteaza la un dispozitiv AV care are mufe video compozite, cum ar fi
un VCR sau un player DVD.

LNBIN Se conecteazi la ANTENA, CABLU sau CABLE BOX.

RF Se conecteazi la ANTENA, CABLU sau CABLE BOX.

HDMI Se conecteaza la portul HDMI OUT al unui player DVD, consola de jocuri,
CABLE BOX sau alt dispozitiv HDMI.

USB Conectati dispozitivul USB, cum ar fi un flash disk, pentru a accesa functia
media a televizorului.

EARPHONE Conectati un headset de 3,5 mm pentru audio personal.

Cl Slot comun pentru interfata.
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TELECOMANDA

1.STANDBY ( (1) ): Pornire/oprire in modul standby.
2. INPUT: Selectati sursa de intrare.

1 2 3. Butoane numerice (0-9): Selectati un canal TV.
4. GUIDE: Accesati Ghidul TV.
5. CH.LIST: Lista de canale.
3 6. Patru culori: Personalizate pe diferite pagini.
7. MENU: Afiseaza meniul principal.
8. Pll: Apasati o data pentru pauza, apasati din nou
pentru redare.
4 S 9. Directie/OK: Navigati sus, jos, stdnga, dreapta /
6 confirmati.
10. Back: Revenire la interfata sau meniul anterior.
7 8 11. Exit: lesire din interfata sau meniul curent.
12. Home: Accesati pagina principala.
13. Volum: Crestere/scadere volum.
9 14. Canal: Schimbare canal.
15. & : Dezactivare sunet (Mute).
16. Text: Accesati sau iesiti din teletext.
17. Subtitrare: Subtitrari pentru videoclipuri de pe
10 11
USB.
12 18. INFO: Afiseaza informatiile programului curent
pe ecran.
13 14 19.[4 : Tineti ap&sat pentru a personaliza aplicatiile
15 sau intrarile.
20. Zona de continut: Buton pentru CSP APPS.
16 SUBTITLE  INFO 18
17 . 19
20 |
Nota:
Toate imaginile din acest manual sunt exemple, doar pentru referinta; produsul real poate diferi de
imagini.
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OPERATII DE BAZA

Ecranul principal

Toate functiile televizorului pot fi accesate de pe ecranul principal.
Apasati butonul @) de pe telecomanda pentru a intra pe ecranul principal.

1. Bara de navigare

2. Banner superior

3. Recent

4. Continut recomandat
5. Intrare

6. Aplicatii

Nota: Indicatoarele sau pictogramele pot varia
n functie de modele/tari/regiuni.

Utilizarea barei de navigare

Bara de navigare se referd la indicatoare si pictogramele de pe lateralul ecranului principal.
Nota: Indicatoarele sau pictogramele pot varia in functie de modele/tari/regiuni.

2 Cont

Un cont VIDAA oferé toate functiile cele mai
bune ale televizorului dvs. Smart si asigura ca
toate serviciile sunt actualizate.

Q cautare

Cautati continutul dorit.

© Copii

Acces rapid la VIDAA Kids

Game

Acces rapid la VIDAA Play pentru a va bucura de
o gama larga de jocuri.

2 Notificari

Permite afisarea notificarilor pop-up pentru
informatii utile si evenimente care apar

pe televizor, inclusiv: Publicitate, Noutati,
Avertismente si Declaratii Legale, Mesaje de
Sistem.

Puteti activa/dezactiva fiecare dintre aceste
notificari in Setari, in centrul de notificari. Puteti
vizualiza lista mesajelor de eveniment generate
de televizor. Pentru a sterge toate notificarile,
selectati Stergeti tot.

< setari

Gestionati configurarea televizorului.
= LiveTv

Acces rapid la televiziunea in direct.
= Ghid

Acces rapid la Ghid.

Utilizarea scurtaturilor

Puteti adauga site-uri web pe ecranul principal
pentru a avea acces rapid la ele, pentru
confortul dvs.

1. Scurtaturi
2. Site-uri web adaugate

Adaugarea si eliminarea paginilor web

1.1n Browser, accesati site-ul web pe care doriti
sa-l adaugati pe ecranul principal.

2. Folositi D-pad-ul pentru a muta focalizarea
pe pictograma din partea de sus a barei de
navigare a Browser-ului.

3. Selectati Adauga si aceasta pagina web va
aparea in Scurtaturi pe ecranul principal.

Nota:

Pentru a elimina paginile web din Scurtaturi,

mutati focalizarea pe pagina scurtaturii, apoi

apasati si mentineti apasat butonul de pe
telecomanda.
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Conectarea la Internet

Pentru a avea acces la internet folosind o
conexiune prin cablu sau conectandu-va la o
retea wireless disponibila.

Conectarea la o retea prin cablu (Ethernet)
Pentru a avea acces la internet folosind o conexiune
prin cablu, se recomanda utilizarea unui modem
sau router care suporta Protocolul de Configurare
Dinamica a Gazdei (DHCP). Modemurile si
routerele care suporta DHCP furnizeaza automat
adresa IP, masca de retea, gateway-ul, DNS Server

1 si DNS Server 2, astfel incat nu trebuie sa le
introduceti manual. Majoritatea retelelor de acasa
au deja DHCP activat.

.
L
i) x%

1. Partajare IP (Router) cu server DHCP
2. Modem extern (ADSL/DSL/TV prin cablu)

Dupa conectarea la o retea prin cablu (Ethernet),
apasati butonul @ de pe telecomanda si
selectati @ Setari > Conexiune > Retea >
Configuratie retea.

Tip conexiune
Alegeti o conexiune prin cablu (Ethernet) pentru
a accesa Internetul.

Ethernet
Afiseaza starea retelei.

Setari IP

Tn Versiunea IP, puteti selecta intre IPv4 si IPv6.
Cand este selectat IPv4, adresa IP, masca de
retea, gateway-ul, DNS Server 1 si DNS Server
2 vor fi definite automat sau le puteti configura
manual pentru conexiunea dvs. de retea.
Cand este selectat IPvé, toate informatiile sunt
definite automat.

Conectarea la o retea wireless

Pentru a va conecta la o retea wireless
disponibild, asigurati-va ca routerul wireless
este pornit si ca aveti SSID-ul si parola routerului
wireless Tnainte de a incerca sa va conectati.

N ©

Pentru a avea acces la internet folosind o
conexiune wireless, apasati butonul @) de pe
telecomanda si selectati @ Setari > Conexiune
> Retea > Configuratie retea.

Tip conexiune
Alegeti o conexiune la o retea wireless pentru a
accesa Internetul.

Reimprospatare
Daca nu este gasit niciun router wireless,
selectati Reimprospatare.

Setari avansate
Configurati setarile avansate ale retelei wireless
pentru televizor.

Adaugare

Daca nu este gasit niciun router wireless,
selectati Addugare si introduceti numele retelei
n SSID pentru a adduga o retea wireless.

Cont utilizator

Conectati-va la contul dvs. VIDAA si creati

mai multe profiluri pentru a primi continut

personalizat conform preferintelor contului dvs.

Tnainte de a va conecta la contul VIDAA,

asigurati-va ca televizorul este conectat la retea.

1. Apasati butonul @ de pe telecomands si
selectati pictograma ‘& Contin bara de
navigare de pe ecranul principal.

2. Selectati Conectare/Creare cont pe ecran si
introduceti adresa dvs. de e-mail.

3. Apoi, introduceti parola sau codul de
verificare. Verificati e-mailul asociat contului
dvs. pentru codul de verificare.

4. Cand contul dvs. este conectat cu succes,
creati un profil si experimentati continut
personalizat in functie de preferintele dvs.

Nota:

Pasii de mai sus pot varia; va rugam sa consultati

produsul specific.

Daca uitati parola si trebuie sa o schimbati,

selectati ,Ati uitat parola?” Introduceti adresa

dvs. de e-mail si codul de verificare, apoi creati

o parold noua.

Selectarea intrarilor
Accesati dispozitivele externe conectate, inclusiv
dispozitivele conectate wireless.



Comutarea intre dispozitivele externe

conectate la televizor

1. Apésati butonul @l@ de pe telecomanda
sau apasati butonul @) si mutati focalizarea pe
pictograma de intrare de langa aplicatii.

2. Apasati butonul @ pentru a accesa zona de
intrare, apasati butonul @ sau © pentru a
selecta sursa de intrare doritd, apoi apasati
butonul & pentru aintra.

Declinare de responsabilitate

e Instructiunile si imaginile din acest manual sunt
doar pentru referinta si pot diferi de produsul real.

e Unele functii ale software-ului se pot modifica
odata cu actualizarea sistemului.

Informatii importante

Interfetele Ethernet si Wireless sunt activate
implicit.

Urmatoarele servicii sunt disponibile implicit.
Daca serviciile nu sunt disponibile pe produs, va
rugam sa ignorati continutul urmator.

Informatii importante

Interfetele Ethernet si Wireless sunt activate
implicit.

Urmatoarele servicii sunt disponibile implicit.
Dacs serviciile nu sunt disponibile pe produs, va
rugam sa ignorati continutul urmator.

Serviciul DIAL (descoperire si lansare)

DIAL este un protocol simplu pe care
dispozitivele second-screen il pot folosi pentru
a descoperi si lansa aplicatii pe dispozitivele
first-screen.

Serviciul AirPlay

AirPlay si HomeKit sunt doua servicii dezvoltate
de Apple. AirPlay permite utilizatorilor sa
partajeze videoclipuri, fotografii, muzica, ecran
si altele de pe dispozitive Apple catre acest
dispozitiv smart. HomeKit permite utilizatorului
sa controleze acest dispozitiv smart de pe
dispozitive Apple.

Serviciile VIOT (VIDAA Internet of Things)

Un serviciu care poate accepta conexiuni de la
dispozitive terte si poate primi topicuri MaTT
(Message Queuing Telemetry Transport) de

la acestea pentru a controla acest dispozitiv
smart, de exemplu: schimbarea volumului/
dezactivarea sunetului/sursa TV, introducerea
codului tastei de la telecomanda, obtinerea listei
de surse/aplicatii ale acestui dispozitiv smart,
lansarea aplicatiilor, obtinerea starii mute/pornit
a acestui dispozitiv smart si altele.
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Serviciu la distanta

Ofera un serviciu broker MOTT (Message
Queuing Telemetry Transport) care poate
verifica legitimitatea clientului, utilizat pentru a
obtine informatii despre acest dispozitiv smart si
a-l controla.

Serviciu DLNA (Digital Living Network
Alliance)

Serviciul DLNA permite utilizatorilor s partajeze
videoclipuri, fotografii, muzica si altele de la
dispozitive DLNA catre acest dispozitiv smart.

Serviciu mDNS (multicast Domain Name
System)

mDNS face parte din retelele Zero
Configuration Networking (Zeroconf) si permite
dispozitivelor s& se descopere reciprocin

retea fara un server DNS dedicat. mDNS este
un daemon DNS multicast (mDNS) usor care
implementeaza protocolul mDNS pentru
descoperirea dispozitivelor si publicarea
serviciilor intr-o retea locala.

Scanare canale

Puteti scana canalele automat sau manual.
Nota: Doar pentru modelele cu tunere.

Scanare automata
Scanare automata a canalelor.

1. Apasati butonul ®/@ de pe telecomanda
si intrati in Live TV.

2.1n Live TV, apasati butonul @/ /@ si
selectati Toate setarile > Canal > Scanare
automata.

Daca nu au fost salvate canale TV anterior, vi se

va solicita sa efectuati o scanare a canalelor.

Satelit

Satelit simplu: Puteti utiliza un singur satelit
daca aveti instalat doar un satelit.

DiSEqC: Puteti alege DiSEqC daca aveti
echipamente DiSEqC; pot fi instalate pana la
patru sateliti in modul DiSEqC 1.0.

Dac3 utilizati o antend motorizata, puteti folosi
modul DISEqC 1.2.

Unicable: Daca locuinta dvs. este echipata cu
distributie satelit Unicable, ar trebui sa utilizati
aceasta optiune. Asigurati-va ca stiti banda

si frecventa Unicable care trebuie utilizate.
Informatiile ar trebui sa fie disponibile pe
echipament sau proprietarul le poate furniza.
JESS: Daca locuinta dvs. este echipata cu
distributie satelit Jess, ar trebui sa utilizati
aceasta optiune.
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Antena

Canal: Selectati intre Toate canalele sau Canale
gratuite. Aceastd optiune poate sa nu fie
disponibila in functie de tari/regiuni/operatori.
Mod scanare: Selectati intre numai canale
digitale (DTV), canale digitale si analogice
(DTV+ATV) sau numai canale analogice (ATV).
Daca receptionati semnal DVB-T sau DVB-T2,
puteti folosi DTV.

LCN: Activati/dezactivati LCN (Numar logic de
canal).

Va rugam sa retineti ca unii operatori
restrictioneaza modificarile manuale ale ordinii
canalelor. Daca dezactivati LCN, lista de canale
poate fi editatd dupa scanarea canalelor.
Aceasta functie poate sa nu fie disponibila in
unele modele/tari/regiuni.

Cablu

Canal: Selectati intre Toate canalele sau Canale
gratuite. Aceasta optiune poate sa nu fie
disponibila in functie de tari/regiuni/operatori.
Mod scanare: Selectati intre numai canale
digitale (DTV), canale digitale si analogice
(DTV+ATV) sau numai canale analogice (ATV).
Pentru unele tari/regiuni, este disponibil doar ATV.

Mod de cautare

Scanare pe frecventa: cautd canale in lista de

frecvente fixa.

Scanare retea: cauta canale in frecventele NiT.

LCN: Activeaza/dezactiveaza LCN (Numar logic

de canal).

Va rugam sa retineti ca unii operatori

restrictioneaza modificarile manuale ale ordinii

canalelor. Daca dezactivati LCN, lista de canale

poate fi editatd dupa scanarea canalelor.

Aceasts functie poate sa nu fie disponibild in

unele modele/tari/regiuni.

Nota:

e Functiile satelit/antena/cablu pot sa nu fie
disponibile in unele modele/tari/regiuni.

¢ Optiunile pot varia in functie de diferite
modele/tari/regiuni.

Scanare manuala

Scanare manuala a canalelor pentru DTV sau ATV.

1. Apésati butonul ®/@ de pe telecomanda
si intrati in Live TV.

2.1n Live TV, apasati butonul /e/@ de pe
telecomanda si selectati Toate setarile > Canal
> Setari avansate > Scanare manuala.

Nota: Serviciile pot varia in functie de modele/

tari/regiuni.

Meniu Live

Puteti accesa rapid lista de canale, lista de
canale favorite sau utiliza functiile relevante cu
usurintd atunci cand vizionati programe TV.
Nota: Doar pentru modelele cu tunere.

Afisarea listei de canale

Tn Live TV, apésati butonul @/@ de pe
telecomanda pentru a afisa meniul Listei de Canale.
Alternativ, in Live TV, apasati butonul
/e/@de pe telecomanda si selectati Lista
de Canale.

Nota:

Tn unele cazuri speciale, meniul Listei de Canale

nu poate fi afisat prin apasarea butonului . Puteti
ncerca mai intéi sa apasati butonul EXIT sau sa
dezactivati functia HobTV, apoi sa incercati din nou.

AFLATI MAI MULTE DESPRE MENIUL DE PE
ECRAN

Lansati meniul de pe ecran
In Live TV, ap3sati butonul @/©/@ pentru
a accesa meniul de pe ecran.

1. Toate setarile
Configurati Imagine, Sunet, Canal, Conexiune,
Accesibilitate, Sistem si Suport.
2. Mai multe
Extindeti meniul pentru a afisa mai multe
functii.
Nota:
Meniurile afisate pot varia in functie de modele/
tari/regiuni.



Editarea meniului de pe ecran

Editarea unui element din meniul de pe ecran
. Mutati focalizarea pe ultimul element din
meniul de pe ecran pentru a selecta Editare.
. Mutati focalizarea pe elementul pe care
doriti s3-| editati, apasati butonul € de pe
telecomanda si folositi D-pad-ul pentru a-l
muta.
. Apasati butonul @ pentru a finaliza.
Alternativ:
1. Mutati focalizarea pe elementul pe care
doriti s3-| editati, tineti apasat butonul € de
pe telecomanda si folositi D-pad-ul pentru a-|
muta.
2. Apasati butonul @ pentru a finaliza.

—

TV Channels+

TV Channels+ este o functie a sistemului

de operare VIDAA prin care puteti viziona
televiziune live si canale de internet. Sunt
disponibile diverse tipuri de programe, cum ar
fi Sport, Filme, Muzica si altele. Continutul este
furnizat de mai multi parteneri, in functie de tara/
regiunea in care va aflati.

Cum se acceseaza TV Channels+

Apasati butonul @ de pe telecomanda
pentru a afisa ecranul principal, apoi selectati
pictograma TV Channels+.

Apasati butonul TV Channels+ de pe
telecomanda. Cand ghidul de programe (EPG)
este afisat pe ecran, selectati pictograma TV
Channels+ din bara de navigare din stanga.

Nota:

Pentru a utiliza aceasta functie, trebuie sa va
conectati la internet si sa acceptati EULA In
timpul configurarii dispozitivului.

Aceasta functie poate sa nu fie disponibila in
unele tari/regiuni.

Procedura descrisé mai sus pentru accesarea TV
Channels+ poate varia in functie de model sau
de tara/regiunea in care va aflati. Va rugam sa
consultati produsul specific.
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Ghid de programe (EPG)

Ghidul (EPG) ofera o modalitate convenabila
de a verifica programele TV pentru urmatoarele
8 zile. Informatiile afisate de Ghidul (EPG) sunt
furnizate de retelele comerciale de televiziune
numai pentru canalele digitale. Ghidul (EPG)
oferd, de asemenea, o modalitate simpla de
ainregistra programele preferate si o functie

de reamintire, care poate schimba automat
canalul la orele programate, astfel incét sa nu
pierdeti programele de interes. Disponibilitatea
si cantitatea informatiilor despre programe pot
varia in functie de radiodifuzor.

Nota:

Functia Ghid (EPG) este disponibild doar pentru
canalele digitale; canalele analogice nu sunt
acceptate.

Lansarea ghidului.

HbbTV

Accesati servicii de la furnizori prin HbbTV.
Apasati butonul de pe telecomanda, apoi
selectati @ Setari > Canal > HbbTV.

Activati sau dezactivati functia HbbTV pentru
toate canalele (disponibila doar pentru canalele
digitale).

T Live TV, apasati butonul &/6/@ pentru
a selecta Mai multe > HbbTV.

Activati sau dezactivati functia HbbTV pentru
canalul curent (disponibila doar pentru canalele
digitale). Cand serviciul HobTV este activat si
programul suporta HbbTV, urmati instructiunile
de pe ecranul televizorului pentru a selecta
butonul corespunzator de pe telecomanda
pentru a accesa serviciul.

Nota:

Aceasta functie poate sa nu fie disponibila in
unele modele/tari/regiuni.

Unele canale pot sa nu suporte serviciul HobTV.
Pe unele canale care suporta serviciul HobTV,
functiile butoanelor 0/0/9/9/@ din
Live TV pot fi inlocuite de serviciul HbbTV. Puteti
ncerca mai intéi sa apasati butonul @ sau sd
dezactivati functia HbbTV, apoi sa incercati din
nou.

Media

Apasati butonul @ de pe telecomands si
selectati Media.

Media este un loc central unde puteti vizualiza
sau asculta diferite tipuri de continut, cum ar
fi fotografii, muzica si filme. Puteti vizualiza
continut media prin urmatoarele metode:

Un stick USB sau un hard disk.
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Divertisment

Telefon mobil compatibil, tableta sau alte
dispozitive personale: puteti reda in flux filme,
muzica si fotografii stocate pe dispozitive
personale compatibile si puteti reda sau
vizualiza continutul pe televizor.

Tn mod implicit, pe ecranul Media este afisata
optiunea Partajare continut. Daca dispozitivul
mobil este conectat la televizor, numele acestuia
apare, de asemenea, pe ecranul Media.

Vizualizati fotografii / redati audio / video
stocate pe un dispozitiv USB

Apasati butonul de pe telecomanda si
selectati Media > dispozitive conectate.
Selectati continutul pe care doriti sa-| redati pe
ecran, cum ar fi imagini, videoclipuri si muzica.

1. Cautati continutul pe care doriti sa il redati.

2. Aranjati continutul dupa Grila sau Lista.

3. Sortati continutul dupd Nume, Data
modificarii, Dimensiune.

4. Filtrati continutul dupé Toate mediile,
Fotografii, Video, Muzica, anegistréri.

5. Creati o listd de redare pentru fotografii,
muzica sau video.

6. Cand focalizarea este pe primul rand, va
aparea o sageata pe lateral. Selectati sdgeata
pentru a accesa mai multe surse de stocare.

Nota:

¢ Unele optiuni din tabelul de mai sus pot sa nu

fie disponibile in unele modele/tari/regiuni.

e Trebuie sa obtineti orice permisiune necesara

de la detinatorii drepturilor de autor pentru

a descarca sau utiliza continut protejat prin
drepturi de autor. Noi nu putem si nu acordam
astfel de permisiuni.

Redarea muzicii de fundal in timp ce

vizualizati imagini

1. Alegeti o imagine pentru a o afisa.

2. Apasati butonul @ /@ pentru a afisa bara
de control.

3. Selectati si alegeti muzica pentru a crea o lista
de redare muzicala. Acum puteti reda muzica
de fundal in timp ce vizualizati imagini.

Notificari

Permite afisarea notificarilor pop-up pentru

informatii utile si evenimente care apar pe

televizorul dvs., inclusiv: Publicitate, Noutati,

Avertismente si Declaratii legale, Mesaje de

sistem si Notificari. Puteti activa sau dezactiva

fiecare dintre aceste notificari in Setari, in centrul

de notificari. Puteti vizualiza lista mesajelor de

eveniment generate de televizor.

Pentru a sterge toate notificarile, selectati

Stergeti tot.

e Setari: Gestionati configurarea televizorului.

e Live TV: Acces rapid la televiziunea in direct.

e Ghid: Acces rapid la ghid.

e Utilizarea scurtaturilor: Puteti adauga site-uri
web pe ecranul principal pentru a avea acces
rapid la ele, pentru confortul dvs.

Accesibilitate

Software-ul este configurat implicit cu EAA.
Céand activati functia EAA, este necesar sa
specificati functia corespunzatoare care trebuie
activata n functie de cerintele reale: Talkback,
Text-to-speech, Scalare text, Text ingrosat,
Corectie culori, Scurtatura pentru accesibilitate,
Accesibilitate tastatura, Switch Access, Descriere
audio, Subtitrari, Text cu contrast ridicat.

Apasati butonul @) de pe telecomanda si
selectati ‘@ Setari > Accesibilitate.

Nota:

Functiile de mai sus pot sa nu fie disponibile in
unele modele/tari/regiuni si pot varia in functie
de continutul pe care il vizionati.



Manual electronic (E-Manual)

Vizualizati manualul electronic incorporat
care contine informatii despre principalele
caracteristici ale televizorului dvs.

Lansarea E-Manualului

Apasati butonul @) de pe telecomands si
selectati @ Setari > Suport > E-Manual.

Support

Self Diagnosis

GHID DE DEPANARE

Multe defectiuni aparent evidente sunt cauzate de ajustari minore ale controalelor obisnuite ale

unitatii sau de cauze la fel de simple. Daca apar dificultati in utilizarea normala a unitatii, verificati lista
problemelor comune de mai jos.

Daca problema persista, deconectati unitatea si contactati distribuitorul.

Simptom

Metode de verificare sau ajustare

Fara imagine sau sunet

Verificati daca cablul de alimentare este introdus in priza.
Asigurati-va ca intrerupatorul electric al casei este in pozitia ON.

Imagine normalg, dar fara
sunet

Verificati ca volumul sa nu fie la minim sau pe MUTE.

Telecomanda nu functioneaza

Verificati daca televizorul este pornit.

Verificati daca bateriile functioneaza si sunt introduse corect.
Asigurati-va ca fereastra de receptie infrarosie a televizorului nu
este expusa la lumina puternica si nu este blocata in vreun fel.

Nu se receptioneaza niciun
semnal TV

Asigurati-va ca comutatorul SOURCE este setat pe TV. Verificati
locatia si conectarea antenei.
Re-verificati metoda de reglare a canalelor.

Nicio iesire de semnal de
program de la sursa externd

Verificati butonul SOURCE pentru a va asigura c& este in pozitia
corecta pentru receptie.

Probleme cu contrastul si
luminozitatea

Faceti ajustarile necesare pentru setarile relevante.

Contrast si culori slabe
intermitente pe toate canalele

Verificati pozitionarea antenei.

Apar linii punctate sau dungi
pe ecran

Poate exista interferenta de la alte aparate electrice. Mutarea
aparatului poate ajuta daca problema persista.

Zapada pe ecran

Verificati antena pentru circuit intrerupt, conexiune slabita sau
orice deteriorare vizibila.

Dublarea imaginii sau
fantoma”

Verificati locatia si directia antenei - vantul puternic poate cauza
deplasarea acesteia. De asemenea, verificati dacd muntii sau
cladirile inalte pot fi problema. Ajustarea minora a directiei
antenei poate reduce efectul de ,fantoma” la minimum.

Nota: Ajustarea antenei exterioare de pe acoperis trebuie |dsata unei persoane corespunzator

calificate.
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Consideratii de mediu

Temperatura de operare: 0°C ~ 45°C

Umiditatea de operare: 35% ~ 89%

Pornire la temperaturi scazute: -10°C

Pornire la temperaturi ridicate: 45°C

Temperatura de depozitare si transport: -20 °C pana la +60 °C (TV), -30 °C pana la +60 °C (TV cu ambalaj)
Umiditatea de depozitare si transport: 20% - 95% (TV), 20% - 95% (TV cu ambalaj)

Presiunea atmosferica: 86 kPa ~ 106 kPa
Puterea maxima a emitatorului Wi-Fi: 100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz

Conform decretului legislativ nr. 49 din 14 martie 2014
,Punerea in aplicare a Directivei 2012/19/UE privind deseurile de echipamente electrice si
electronice (DEEE)”
Acest marcaj indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri
menajere, ci trebuie eliminat separat de acestea. Prin urmare, utilizatorul trebuie sa aduca
produsul impreuna cu toate componentele esentiale la centrele de reciclare pentru deseuri
[ ] electrice si electronice sau sa il returneze comerciantului inainte de a cumpara un produs nou de
tip echivalent, in raport de 1 la 1 sau 1 la 0 pentru produsele care au latura mai mare mai mica
de 25 cm. Eliminarea corectd a aparatului vechi va ajuta la prevenirea posibilelor daune aduse
mediului si sanatatii umane si va sprijini reciclarea materialelor. Eliminarea ilegala a produsului
poate atrage sanctiuni administrative pentru utilizatori, conform Decretului Legislativ nr. 49 din
14 martie 2014.

Eliminarea corectd a bateriilor din acest produs

(Se aplica in tarile cu sisteme de colectare separata)

Acest simbol de pe baterie, manual sau ambalaj indica faptul ca bateriile din acest produs nu
trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei lor de viata. Atunci cand
sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indica faptul ca bateria contine mercur, cadmiu
sau plumb peste nivelurile de referintd din Directiva CE 2006/66. Dacé bateriile nu sunt eliminate
corespunzator, aceste substante pot dauna sanatatii umane sau mediului.

Pentru a proteja resursele naturale si a promova reutilizarea materialelor, va rugam sa separati
bateriile de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati prin sistemul local gratuit de returnare a bateriilor.

© Aarenrie

Pentru a preveni posibilele leziuni auditive, nu ascultati la volume ridicate
pentru perioade lungi de timp.

LICENTE

™ Termenii HDMI si HDMI High-Definition Multimedia Interface, precum si logo-
ul HDMI, sunt marci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale HDMI
Licensing LLC in Statele Unite si alte tari.

.. D Ib Fabricat sub licentd de la Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio si
o y simbolul cu doud D sunt marci comerciale ale Dolby Laboratories Licensing

AUDIO Corporation.

Conformitate cu reglementarile

Acest televizor respecta directivele si reglementarile aplicabile ale Uniunii Europene, inclusiv cerintele
privind siguranta, compatibilitatea electromagnetica si echipamentele radio.

Marcajul CE si informatiile producatorului sau importatorului sunt indicate pe eticheta de pe spatele
televizorului.
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VARNOSTNA NAVODILA

Pomembna varnostna navodila

OPOZORILO

e ZA PREPRECITEV POZARA ALI ELEKTRICNEGA UDARA NE UPORABLJAJTE PODALJSKOV, VTICNIC
ALI DRUGIH PRIKLJUCKOV, RAZEN CE SO REZILA ZASCITENA PRED [ZPOSTAVLJANJEM.
o ZAPREPRECITEV POZARA ALl ELEKTRICNEGA UDARA NE IZPOSTAVLJAJTE TEGA APARATA DEZJU

ALIVLAGI.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Ta simbol strele z vrhom
puscice v enakostrani¢cnem
trikotniku opozarja uporabnike
na prisotnost neizolirane
nevarne napetosti znotraj
ohisja izdelka, ki je lahko dovolj
visoka, da predstavlja tveganje
za elektric¢ni udar.

Opozorilo: Za zmanjsSanje
tveganja za elektri¢ni udar

ne odstranjujte pokrova (ali
zadnjega dela). V notranjosti ni
deloy, ki bi jih lahko servisiral
uporabnik. Vzdrzevanje
prepustite usposobljenemu
servisnemu osebju.

Vikend znak v
enakostrani¢nem trikotniku
opozarja uporabnike na
prisotnost pomembnih
navodil za uporabo in
vzdrZzevanije (servisiranje) v
dokumentaciji, ki spremlja
aparat.

Ta aparat ne sme biti izpostavljen vodi in na
enoto ne sme biti postavljen noben predmet,
napolnjen s tekocino, kot je vaza.

POZOR

e Nevarnost eksplozije, e so baterije
nepravilno zamenjane.

e Zamenjajte le z enakovredno vrsto baterije.

¢ Ne izpostavljajte baterije neposredni sonéni
svetlobi ali kateremukoli drugemu viru
toplote.

e Poskrbite za pravilno odstranjevanje
uporabljenih baterij.

e Ce se kot odklopno napravo uporablja vti¢
za omrezje ali prikljuek naprave, mora
odklopna naprava ostati enostavno dostopna
in uporabna.

e Zazmanj$anje tveganja elektri¢nega udara ne
izvajajte nobenega vzdrzevanja, razen tistega,
kar je omenjeno v navodilih za uporabo.

e \/ notranjosti televizorja ni deloy, ki bi jih
lahko servisiral uporabnik; ne odpirajte ohigja
televizorja.

A\

Varna namestitev

prevrnil naprej.

Uporabite pas za pritrditev televizorja, da preprecite, da bi se televizor

POMEMBNE INFORMACIJE

Ce televizor ni postavljen na dovolj stabilno

mesto, lahko zaradi padca predstavlja

potencialno nevarnost. Stevilnim poskodbam,

zlasti pri otrocih, se lahko izognete z enostavnimi

previdnostnimi ukrepi, kot so:

e Uporaba omar ali stojal, ki jih priporo¢a
proizvajalec televizorja.

e Uporaba le pohistva, ki lahko varno podpira
televizor.

e Zagotovitev, da televizor ne visi ¢ez rob
podpore pohistva.

¢ Ne postavljajte televizorja na visoko pohistvo
(npr. omare ali knjizne police), brez da bi
pohistvo in televizor pritrdili na ustrezno
oporo.

¢ Televizorja ne postavljajte na tkanine ali
druge materiale, ki so med televizorjem in
pohistvom.

¢ Poucite otroke o nevarnostih plezanja po
pohistvu, da bi dosegli televizor ali njegove
kontrole.

-
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10.

11.

12.

13.

. Preberite navodila - Vsa varnostna in

uporabniska navodila je treba prebrati,
preden se aparat uporablja.

. Shranite navodila - Varnostna in

uporabniska navodila je treba shraniti za
prihodnjo uporabo.

. Upostevajte opozorila - Vsa opozorila na

aparatu in v navodilih za uporabo je treba
upostevati.

. Sledite navodilom - Vsa navodila za

uporabo je treba upostevati.

. Voda in vlaga - Aparata ne uporabljajte v

blizini vode.

. Vozicki in stojala - Aparat uporabljajte samo

z vozi¢kom ali stojalom, ki ga priporoca
proizvajalec.

. Montaza na steno ali strop - Aparat pritrdite

na steno ali strop samo, kot priporo¢a
proizvajalec.

. Prezradevanje - Aparat mora biti postavljen

tako, da njegova lega ali polozaj ne ovira
ustreznega prezracevanja.

. Toplota - Aparat postavite stran od virov

toplote, kot so radiatorji, grelni resetki in
pedi.

Napajalni viri - Aparat naj bo priklju¢en
samo na napajanje, kot je opisano v
navodilih za uporabo ali kot oznaceno na
aparatu.

Ozemljitev ali polarizacija - Upostevati je
treba varnostne ukrepe.

Zaslita napajalnega kabla - Napajalni kabel
naj bo speljan tako, da se nanj ne hodi po
njem, da ga ne stisnejo predmeti ali da ni
poskodovan na koncu.

Cis¢enje - Aparat istite le tako, kot
priporoca proizvajalec.

20.

2. [0

. Elektri¢no omrezje - Zunanjo anteno

postavite stran od elektri¢nih vodov.

. Ozemljitev zunanje antene - Ce je zunanja

antena priklju¢ena na sprejemnik, mora biti
antenni sistem ozemljen, da se prepredijo
napetosti in nabiranje stati¢ne elektrike.

. Obdobja neuporabe - Napajalni kabel

aparata izkljucite iz vti¢nice, ¢e ga dalj ¢asa
ne uporabljate.

. Vdor predmetov in tekodin - Pazite, da

predmeti ne padejo in tekocine ne razlijejo
v ohisje skozi odprtine.

. Pogoji za servisiranje - Aparat naj servisira

usposobljeno servisno osebje, kadar:

® Je napajalni kabel ali vti¢ poskodovan.
¢ So predmeti padli na aparat ali je bila
tekocina razlita van;.

e Je bil aparat izpostavljen dezju.

e Aparat se ne zdi, da deluje normalno, ali
kaze ocitno spremembo v zmogljivosti.

. Prezradevanje ne sme biti ovirano z

zapiranjem prezracevalnih odprtin s
predmeti, kot so Casopisi, prti, zavese itd.
Na aparatu ne smejo biti viri odprtega
ognja, kot so prizgane svece.

Aparat mora biti prikljuéen na vti¢nico z
zas¢itnim ozemljitvenim priklju¢kom.

Ce se kot odklopna naprava uporablja
prikljué¢ek aparata, mora odklopna naprava
ostati enostavno dostopna in uporabna.

Oprema se lahko uporablja v tropskem in
zmernem podnebju.

Ta oprema je elektri¢na naprava
razreda | ali z dvojno izolacijo.Zasnovana je
tako, da ne potrebuje varnostne povezave z
elektriénim ozemljilom.



PRIPRAVA ZA VAS NOV TELEVIZOR

t 10cm Namestitev televizorja
Postavite televizor na trdno mesto, ki lahko

podpira njegovo tezo.
Za vas$o varnost televizorja ne postavljajte v
blizino vode ali virov toplote (kot so lu¢, sveca,

10' ’ > grelni aparat) in ne zapirajte prezracevalnih
em 10cm odprtin na zadniji strani televizorja.
Prikljucitev antene in napajanja
1. Antenski kabel prikljucite na antenski vhod na
A AN\

zadnji strani televizorja.

2. Prikljucite napajalni kabel televizorja.
Vklop televizorja

Izhod TV sigﬁala

1. Ce je televizor v stanju pripravljenosti (lucka je
rdeca), pritisnite gumb za vklop na televizorju
ali gumb za vklop na daljinskem upravljalniku,
da televizor vklopite.

Opomba:

Slika je prikazana le v referenéne namene.

Navodila za namestitev stojala televizorja

Televizor je pakiran z lo¢enim stojalom. Za
namestitev televizorjevega stojala izvedite naslednje
korake:

1. Plosca se lahko zlahka praska, zato: postavite
mehko krpo na mizo in televizor obrnite na obraz
proti krpi.

Opomba: Vedno najprej izkljucite napajalni kabel iz

vti¢nice pri names¢anju/odstranjevanju stojala.

2.Vzemite podstavek. Poravnajte luknje za vijake
na podstavku in televizorju, nato vijake vstavite v
luknje na podstavku in jih privijte.
Opomba: Za zagotovitev stabilnosti televizorja
privijte vse vijake.
Stojala nekaterih modelov televizorjev so zasnovana
z mehanizmom za zaklepanje s klikom, kar omogoca
enostavno namestitev s pritiskom v utor stojala, brez
uporabe vijakov.

187

O Gumb za vklop

Pogled televizorja od spodaj
(Spredniji del ohisja obrnjeno navzdol)
(llustracija je prikazana le za referenco)
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Pojasnilo vhodov/izhodov televizorja

(1)
(2]

ci MINI ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNBIN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Poveze se zomreznim kablom.

OPTICAL Poveze se z zunanjim digitalnim avdio sistemom.

MINI AV IN Poveze'AV'napravo z komponentami za sestavni video, kot je VCR ali DVD
predvajalnik.

LNB IN Poveze se z ANTENO, KABEL ali KABELSKO SKATLO.

RF Povee se z ANTENO, KABEL ali KABELSKO SKATLO.
Poveze se zizhodom HDMI na DVD predvajalniku, igralni konzoli, kabelski

HDMI YLt 1 . .
Skatli ali drugi napravi HDMI.

USB Povezite USB napravo, kot je kljucek, za dostop do funkcije medijev na
televizorju.

EARPHONE Povezite slualke z 3,5 mm priklju¢kom za osebni zvok.

Cl Splosni rezni vmesnik.
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DALJINSKI UPRAVLJALEC

16 SUBTITLE INFO

20

D D

A=SLA

Opomba:

1.STANDBY ( () ): Vklop/izklop stanja pripravljenosti.

2. INPUT: Izberite vhodni vir.

3. Steviléne tipke (0-9): Izberite TV kanal.

4. GUIDE: Vstop v vodi¢ (GUIDE).

5. CH.LIST: Seznam kanalov.

6. Stiri barve: Prilagojeno na razli¢nih straneh.

7. MENU: Prikazi glavni meni.

8. PlI: Enkrat pritisnite za pavzo, ponovno pritisnite

za predvajanje.

9. Smer/OK: Premik gor, dol, levo, desno / potrdi.

10. Back: Povratek na prejsnji vmesnik ali meni.

11. Exit: Izhod iz trenutnega vmesnika ali menija.

12. Home: Vstop na domaco stran.

13. Volume: Povecanje/zmanj$anje glasnosti.

14. Channel: Zamenjava kanala.

15.& : Izklop zvoka (Mute).

16. Text: Vstop ali izstop iz teletexta.

17. Subtitle: Podnapisi za video iz USB naprave.

18. INFO: Prikaz trenutnih informacij o programu na
zaslonu.

19.[4 : Pritisnite in drzite gumb za prilagoditev
aplikacij ali vhodov.

20. Podrogje vsebine: gumb za CSP aplikacije.

Vse slike v tem priroéniku so zgolj primeri in sluzijo samo kot referenca; dejanski izdelek se lahko

razlikuje od prikazanih slik.
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OSNOVNE OPERACIJE

Domaéi zaslon

Do vseh funkcij televizorja lahko dostopate z domacdega zaslona.
Pritisnite gumb @ na daljinskem upravljalniku, da vstopite na domacdi zaslon.

1. Navigacijska vrstica

2. Zgornji pas

3. Nedavni

4. Priporocena vsebina

5. Vhod

6. Aplikacije
Opomba: Indikatorji ali ikone se lahko
razlikujejo glede na modele/drzave/regije.

Uporaba navigacijske vrstice

Navigacijska vrstica se nanasa na indikatorje in ikone ob strani domacega zaslona.
Opomba: Indikatorji ali ikone se lahko razlikujejo glede na modele/drzave/regije.

& Raéun

VIDAA ra¢un omogoca uporabo vseh najboljsih
funkcij vasega pametnega televizorja in zagotavlja,
da so vse storitve vedno posodobljene.

Q Iskanje

Poiscite vsebino, ki jo Zelite.
® otroci

Hiter dostop do VIDAA Kids.

Igre
Hiter dostop do VIDAA Play za uzivanje v
Sirokem izboru iger.

£ Obvestila

Dovolite prikaz pojavnih obvestil za koristne
informacije in dogodke, ki se pojavijo na vasem
televizorju, vkljuéno z: ogladevanjem, novostmi,
opozorili in pravnimi izjavam, sistemskimi
sporocili.
Vsako od teh obvestil lahko omogodite/izklopite
v Nastavitvah v centru za obvestila. Ogledate

si lahko seznam sporodil o dogodkih, ki jih
je ustvaril televizor. Za brisanje vseh obvestil
izberite Podisti vse.

© Nastavitve

Upravljajte konfiguracijo televizorja.
S 1vvizivo

Hiter dostop do televizije v Zivo.

& Vodié

Hiter dostop do vodica (Guide).

Uporaba bliznjic

Na domaci zaslon lahko dodate spletna mesta,
da boste imeli hiter dostop do njih za vaso
udobnost.

1. Bliznjice
2. Dodana spletna mesta

Dodajanje in odstranjevanje spletnih strani

1.V brskalniku obiscite spletno stran, ki jo zelite
dodati na domaci zaslon.

2.S pomodjo D-pada premaknite fokus na ikono
na vrhu navigacijske vrstice brskalnika.

3. Izberite Dodaj, in ta spletna stran se bo
pojavila v Bliznjicah na domacem zaslonu.

Opomba:

Za odstranitev spletnih strani iz Bliznjic

premaknite fokus na bliznjico, nato pritisnite in

drzite gumb na daljinskem upravljalniku.



Povezava z internetom

Za dostop do interneta lahko uporabite Zi¢no
povezavo ali se povezete z razpolozljivim
brezzi¢nim omrezjem.

Povezava z Zi¢nim (Ethernet) omrezjem

Za dostop do interneta preko Zi¢ne povezave je
priporocljivo uporabiti modem ali usmerjevalnik,
ki podpira protokol Dynamic Host Configuration
(DHCP). Modemi in usmerjevalniki, ki podpirajo
DHCP, samodejno zagotavljajo IP naslov, masko
omrezja, prehod, DNS streznik 1 in DNS streznik
2, zato jih ni potrebno vnasati ro¢no. Vecina
domadih omrezij ze uporablja DHCP.

0 o
-E
. 3
1. 1P delilec (usmerjevalnik) s streznikom DHCP
2. Zunanji modem (ADSL/DSL/Kabelska TV)

Po povezavi z zi¢nim (Ethernet) omrezjem
pritisnite gumb @ na daljinskem upravljalniku
in izberite @ Nastavitve > Povezava > Omrezje
> Konfiguracija omrezja.

Vrsta povezave
Izberite Zi¢no (Ethernet) omrezno povezavo za
dostop do interneta.

Ethernet
Prikaz statusa omrezja.

Nastavitve IP

V razdelku IP razli¢ica lahko izbirate med IPv4

in IPvé.

Ko je izbran IPv4, bodo IP naslov, maska
omrezja, prehod, DNS streznik 1 in DNS streznik
2 samodejno doloceni, ali pa jih lahko nastavite
ro¢no za svojo omreZno povezavo.

Ko je izbran IPv6, so vse informacije samodejno
dolocene.

Povezava z brezzi¢énim omrezjem

Za povezavo z razpolozljivim brezzi¢nim
omrezjem se prepricajte, da je vas brezzi¢ni
usmerjevalnik vklopljen in da imate SSID ter
geslo brezziénega usmerjevalnika, preden
poskusite vzpostaviti povezavo.

» ©
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Za dostop do interneta preko brezzi¢ne
povezave pritisnite gumb @) na daljinskem
upravljalniku in izberite @ Nastavitve >
Povezava > Omrezje > Konfiguracija omrezja.

Vrsta povezave
Izberite brezzi¢no omrezno povezavo za dostop
do interneta.

Osvezi
Ce brezzi¢ni usmerjevalnik ni najden, izberite
Osverzi.

Napredne nastavitve
Konfigurirajte napredne nastavitve brezzi¢nega
omrezja za televizor.

Dodaj

Ce brezzi¢ni usmerjevalnik ni najden, izberite
Dodaj in vnesite ime omrezja v SSID, da dodate
brezzi¢no omreZje.

Uporabniski racun

Prijavite se v svoj VIDAA racun in ustvarite

vec profilov, da boste prejeli personalizirano

vsebino glede na nastavitve vasega racuna.

Pred prijavo v VIDAA racun se prepricajte, da je

televizor povezan v omrezje.

1. Pritisnite gumb @ na daljinskem
upravljalniku in izberite ikono ‘& Radunv
navigacijski vrstici na domacem zaslonu.

2. Na zaslonu izberite Prijava/Ustvari racun in
vnesite svoj e-postni naslov.

3. Nato vnesite svoje geslo ali potrditveno kodo.
Preverite e-posto, ki je povezana z vasim
racunom, za potrditveno kodo.

4.Ko je vas racun uspesno prijavljen, ustvarite
profil in uZivajte v personalizirani vsebini
glede na svoje preference.

Opomba:

Zgorniji koraki se lahko razlikujejo, zato se

obrnite na navodila za specifi¢en izdelek.

Ce pozabite geslo in ga morate spremeniti,

izberite Pozabljeno geslo? Vnesite svoj e-postni

naslov in potrditveno kodo, nato ustvarite novo
geslo.

Izbira vhodov
Dostop do prikljuéenih zunanjih naprav, vklju¢no
z brezzi¢no povezanimi napravami.
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Preklapljanje med zunanjimi napravami,

prikljuc¢enimi na televizor

1. Pritisnite gumb S /'Ona daljinskem
upravljalniku ali pritisnite gumb @ in
premaknite fokus na ikono vhodov & poleg
aplikacij.

2. Pritisnite gumb @, da vstopite v obmogje
vhodov, nato s tipkama G ali e izberite
zeleni vhodni vir in pritisnite gumb & za
potrditev.

Omejitev odgovornosti

¢ Navodila in slike v tem priro¢niku so zgolj za
referenco in se lahko razlikujejo od dejanskega
izdelka.

¢ Nekatere funkcije programske opreme se
lahko spremenijo z nadgradnjo sistema.

Pomembne informacije

Ethernet in brezzi¢ni vmesniki so privzeto
omogoceni.

Naslednje storitve so privzeto na voljo. Ce
storitve niso na voljo na izdelku, prosimo, da
spodnje vsebine ignorirate.

Storitev DIAL (odkrivanje in zagon)

DIAL je preprost protokol, ki ga lahko naprave z
drugo zaslonsko enoto uporabijo za odkrivanje
in zagon aplikacij na napravi s prvim zaslonom.

Storitev AirPlay

AirPlay in HomeKit sta dve storitvi, razviti pri
Applu. AirPlay uporabnikom omogoca deljenje
videoposnetkov, fotografij, glasbe, zaslona in
vec z Apple naprav na to pametno napravo.
HomeKit omogoca uporabniku upravljanje te
pametne naprave z Apple napravami.

Storitev VIOT (VIDAA Internet of Things)
Storitev, ki omogoca povezavo s tretjo napravo
in sprejemanje tem MaTT (Message Queuing
Telemetry Transport) z namenom nadzora

te pametne naprave, na primer spremembo
glasnosti/izklop zvoka/vhoda televizorja,

vnos kode tipke na daljinskem upravljalniku,
pridobitev seznama vhodov/aplikacij te pametne
naprave, zagon aplikacije, pridobitev stanja
izklopa zvoka ali vklopa/izklopa naprave itd.

Storitev na daljavo

Zagotovite storitev posrednika MOTT (Message
Queuing Telemetry Transport), ki lahko preveri
legitimnost odjemalca in se uporablja za
pridobivanje informacij o tej pametni napravi ter
za upravljanje te pametne naprave.

Storitev DLNA (Digital Living Network
Alliance)

Storitev DLNA uporabnikom omogoca deljenje
videoposnetkov, fotografij, glasbe in druge
vsebine z naprav DLNA na to pametno napravo.

Storitev mDNS (multicast Domain Name
System)

mDNS je del omrezja Zero Configuration
Networking (Zeroconf), ki omogoca, da se
naprave med seboj odkrijejo v omreZju brez
namenskega streznika DNS. mDNS je lahek
multicast DNS (mDNS) demon, ki izvaja protokol
mDNS za odkrivanje naprav in objavljanje
storitev v lokalnem omreZju.

Iskanje kanalov

Kanale lahko poiscete samodejno ali ro¢no.
Opomba: Samo za modele s sprejemnikom.

Samodejno iskanje
Samodejno iskanje kanalov.

1. Pritisnite gumb®/@ na daljinskem
upravljalniku in vstopite v Live TV.

2.V Live TV pritisnite gumb /e/@ in
izberite All Settings > Channel > Auto Scan.

Ce prej ni bil shranjen noben TV-kanal, boste

pozvani, da izvedete iskanje kanalov.

Satelit

En satelit: [zberete lahko en satelit, ¢e imate
nameséen samo en satelit.

DiSEqC: Izberete lahko DISEQC, ¢e imate
opremo DiSEqC; v nacinu DISEqC 1.0 je
mogoce namestiti do tiri satelite.

Ce uporabljate motorizirano anteno, lahko
uporabite nacin DiSEqC 1.2.

Unicable: Ce je va$ dom opremljen s satelitsko
distribucijo Unicable, uporabite to moznost.
Prepricajte se, da poznate pas in frekvenco
Unicable, ki ju je treba uporabiti. Informacije
bi morale biti na voljo na opremi ali pa vam jih
lahko posreduije lastnik.

JESS: Ce je vas dom opremljen s satelitsko
distribucijo JESS, uporabite to moznost.



Antena

Kanal: Izberite med All Channels ali Free
Channels. Ta moznost morda ni na voljo,
odvisno od drZave/regije/operaterja.

Nacin iskanja: Izberite samo digitalne kanale
(DTV), digitalne in analogne kanale (DTV+ATV)
ali samo analogne kanale (ATV). Ce prejemate
signal DVB-T ali DVB-T2, lahko uporabite DTV.
LCN: Vklopite/izklopite LCN (Logical Channel
Number).

Upostevajte, da nekateri operaterji omejujejo
ro¢ne spremembe vrstnega reda kanalov. Ce
izklopite LCN, lahko seznam kanalov uredite po
konc¢anem iskanju kanalov.

Ta funkcija morda ni na voljo pri nekaterih
modelih/drzavah/regijah.

Kabel

Kanal: Izberite med All Channels ali Free
Channels. Ta moznost morda ni na voljo,
odvisno od drzav/regij/operaterjev.

Nacin iskanja: Izberite samo digitalne kanale
(DTV), digitalne in analogne kanale (DTV+ATV)
ali samo analogne kanale (ATV). V nekaterih
drzavah/regijah je na voljo samo ATV.

Nacin iskanja

Iskanje po frekvenci: iskanje kanalov na

seznamu fiksnih frekvenc.

Omrezno iskanje: iskanje kanalov na

frekvencah NiT.

LCN: Vklopite/izklopite LCN (Logical Channel

Number).

Upostevajte, da nekateri operaterji omejujejo

ro¢ne spremembe vrstnega reda kanalov. Ce

izklopite LCN, lahko seznam kanalov uredite po

konéanem iskanju kanalov.

Ta funkcija morda ni na voljo pri nekaterih

modelih/drzavah/regijah.

Opomba:

e Funkcija satelit/antena/kabel morda ni na voljo
pri nekaterih modelih/drzavah/regijah.

® Moznosti se lahko razlikujejo glede na razli¢cne
modele/drzave/regije.

Rocno iskanje

Rocno iskanje kanalov za DTV ali ATV.

1. Pritisnite gumb w/@ na daljinskem
upravljalniku in vstopite v Live TV.

2.V Live TV pritisnite gumb &/ /@ na

daljinskem upravljalniku in izberite All Settings >

Channel > Advanced Settings > Manual Scan.
Opomba: Storitve se lahko razlikujejo glede na
modele/drzave/regije.

Live meni

Med gledanjem TV-programov lahko hitro
dostopate do seznama kanalov, seznama
priljubljenih kanalov ali enostavno uporabljate
povezane funkcije.

Opomba: Samo za modele s sprejemnikom.

Prikaz seznama kanalov

V nadinu Live TV pritisnite gumb ®/@ na
daljinskem upravljalniku, da prikazete meni
Channel List.

Lahko tudi v nacinu Live TV pritisnete gumb
/e/@ na daljinskem upravljalniku in
izberete Channel List.

Opomba:

V nekaterih posebnih primerih menija Channel
List ni mogode prikazati s pritiskom na gumb

. Najprej lahko poskusite pritisniti gumb EXIT ali
izklopiti funkcijo HbbTV, nato poskusite znova.

SPOZNAJTE MENI NA ZASLONU

Zagon menija na zaslonu

V nadinu Live TV pritisnite gumb /e/@
za dostop do menija na zaslonu.

1. All Settings
Nastavite Picture, Sound, Channel,
Connection, Accessibility, System in Support.
2.More
Razsirite meni za prikaz dodatnih funkcij.
Opomba:
Prikazani meniji se lahko razlikujejo glede na
modele/drzave/regije.
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Urejanje menija na zaslonu

Urejanje elementa menija na zaslonu

1. Premaknite fokus na zadnji element menija na
zaslonu in izberite Edit.

2. Premaknite fokus na element, ki ga zelite
urediti, pritisnite gumb & na daljinskem
upravljalniku in uporabite D-pad za
premestitev.

3. Pritisnite gumb @ za dokonéanje. Druga
moznost:

1. Premaknite fokus na element, ki ga Zelite
urediti, nato dolgo pritisnite gumb @ na
daljinskem upravljalniku in uporabite D-pad
za premestitev.

2. Pritisnite gumb @ za dokonéanije.

TV Channels+

TV Channels+ je funkcija operacijskega sistema
VIDAA, ki vam omogoda gledanje Live TV in
internetnih kanalov. Na voljo so razli¢ne vrste
programov, kot so $port, filmi, glasba in drugo.
Vsebino zagotavljajo razli¢ni partneriji glede na
drzavo/regijo, v kateri se nahajate.

Kako dostopati do TV Channels+

Pritisnite gumb @) na daljinskem upravljalniky,
da prikazete Home Screen, nato izberite ikono
TV Channels+.

Pritisnite gumb TV Channels+ na daljinskem
upravljalniku. Ko je na zaslonu program guide
(EPQG), izberite ikono TV Channels+ v levi
navigacijski vrstici.

Opomba:

Za uporabo te funkcije se morate povezati z
internetom in med nastavitevjo naprave sprejeti
EULA.

Ta funkcija morda ni na voljo v nekaterih
drzavah/regijah.

Postopek za dostop do TV Channels+ se lahko
razlikuje glede na model ali drzavo/regijo, v
kateri se nahajate. Za natanéne informacije se
obrnite na specifi¢en izdelek.

Vodnik po programih (EPG)

Vodnik (EPG) omogoca enostaven pregled
TV-programov za naslednjih 8 dni. Informacije,
prikazane v Vodniku (EPG), zagotavljajo
komercialne televizijske mreze in so na voljo
samo za digitalne kanale. Vodnik (EPG) prav
tako omogocda enostavno snemanje priljubljenih
programov ter funkcijo opomnika, ki lahko
samodejno preklopi kanale ob naértovanih
Casih, da ne zamudite programoy, ki vas
zanimajo. Razpolozljivost in koli¢ina informacij o
programih se razlikujeta glede na oddajatelja.
Opomba:

Funkcija Vodnika (EPG) je na voljo samo za
digitalne kanale; analogni kanali niso podprti.
Zagon vodnika

HbbTV

Dostopajte do storitev ponudnikov prek HobTV.
Pritisnite gumb @ na daljinskem upravljalniku,
nato izberite @ Settings > Channel > HbbTV.
Omogocite ali onemogodite funkcionalnost
HbbTV za vse kanale (na voljo samo za digitalne
kanale).

V Live TV pritisnite gumb /e/@ in
izberite More > HbbTV.

Omogocite ali onemogocite funkcionalnost
HbbTV za trenutni kanal (na voljo samo

za digitalne kanale). Ko je storitev HbbTV
omogocena in program podpira HbbTV, sledite
navodilom na TV-zaslonu in izberite ustrezni
gumb na daljinskem upravljalniku za dostop do
storitve.

Opomba:

Ta funkcija morda ni na voljo pri nekaterih
modelih/drzavah/regijah.

Nekateri kanali morda ne podpirajo storitve
HbbTV.

Pri nekaterih kanalih, ki podpirajo

storitev HbbTV, so funkcije gumbov
Q/'QO/'Q 'O/ vLliveTViahko
nadomescene s storitvijo HbbTV. Poskusite
najprej pritisniti gumb @ ali izklopiti funkcijo
HbbTV, nato poskusite znova.

Mediji

Pritisnite gumb @ na daljinskem upravljalniku
in izberite Media.

Media je osrednje mesto, kjer si lahko ogledate
ali prisluhnete razli¢nim vrstam vsebin, kot

so fotografije, glasba in filmi. Vsebine lahko
ogledate z naslednjimi metodami:

USB kljucek ali trdi disk.



Zabava

Zdruzljiv mobilni telefon, tablica ali druge
osebne naprave: lahko predvajate filme,
glasbo in fotografije, shranjene na zdruzljivih
osebnih napravah, in vsebino predvajate ali si jo
ogledate na TV-ju.

Privzeto je na zaslonu Media prikazano Content
Sharing. Ce je vasa mobilna naprava povezana
s TV-jem, se njeno ime prav tako prikaze na
zaslonu Media.

Uzivajte v fotografijah/avdio/videu,
shranjenem na USB-napravi

Pritisnite gumb @ na daljinskem upravljalniku
in izberite Media > connected devices.

Izberite vsebino, ki jo Zelite predvajati na
zaslonu, kot so slike, videoposnetki in glasba.

1. Poiscite vsebino, ki jo Zelite predvajati.

2. Razporedite vsebino po Grid ali List.

3. Razvrstite vsebino po Name, Date Modified,
Size.

4. Filtrirajte vsebino po All Media, Photo, Video,
Music, Recorded.

5. Ustvarite seznam predvajanja za fotografije,
glasbo ali videoposnetke.

6.Ko je fokus na prvem vrstnem redu, se ob
strani prikaze pusdica. Izberite puscico za
dostop do ved virov shranjevanja.

Opomba:

¢ Nekatere moznosti v zgornji tabeli morda niso

na voljo pri nekaterih modelih/drzavah/regijah.

® Za prenos ali uporabo avtorskih vsebin morate
pridobiti ustrezna dovoljenja od imetnikov
avtorskih pravic. Mi tega dovoljenja ne
moremo in ga ne podeljujemo.

Predvajanje glasbe v ozadju med ogledom

fotografij

1. Izberite fotografijo za prikaz.

2. Pritisnite gumb (AU VES prikaz kontrolne
vrstice.

3. Izberite in izberite svojo glasbo, da ustvarite
seznam predvajanja Music Playlist. Zdaj lahko
predvajate glasbo v ozadju med ogledom
fotografij.

Obvestila

Dovolite pojav pojavnih obvestil za koristne
informacije in dogodke, ki se zgodijo na vasem
TV-ju, vkljuéno z: oglasevanjem, novostmi,
opozorili in pravnimi izjavam, sistemskimi
sporocili ter obvestili. Vsako od teh obvestil
lahko omogocite/ onemogodite v nastavitvah v
centru za obvestila. Ogledate si lahko seznam
sporocil o dogodkih, ki jih ustvari TV.

Za brisanje vseh obvestil izberite Clear All.

e Settings: Upravljajte konfiguracijo TV-ja.

e Live TV: Hiter dostop do Live TV.

® Guide: Hiter dostop do vodnika po programih.

e Use Shortcuts: Na zacetni zaslon lahko
dodate spletna mesta za hiter dostop in vecjo
udobnost.

Dostopnost

Programsko opremo je privzeto konfiguriral
EAA. Ko omogoéite funkcijo EAA, je potrebno
doloditi ustrezne funkcije, ki jih zelite omogoditi
glede na dejanske potrebe: Talkback, Text to
speech, Text scaling, Bold text, Color correction,
Accessibility shortcut, Keyboard accessibility,
Switch Access, Audio description, Captions,
High contrast text.

Pritisnite gumb @ na daljinskem upravljalniku
in izberite @ Settings > Accessibility.
Opomba:

Zgornje funkcije morda niso na voljo pri
nekaterih modelih/drzavah/regijah in se lahko
razlikujejo glede na vsebino, ki jo gledate.
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E-roé¢nik

Ogledate si lahko vgrajen E-roénik, ki vsebuje
informacije o klju¢nih funkcijah vasega TV-ja.

Zagon E-roénika

Pritisnite gumb @ na daljinskem upravljalniku
in izberite @ Settings > Support > E-Manual.

Support

About

Self Diagnosis

mer and Privacy

Default

PRIROCNIK ZA ODPRAVO TEZAV

Veliko ocitnih napak je posledica manjsih nepravilnih nastavitev obicajnih kontrol vasega TV-ja ali
enostavnih vzrokov. Ce se med obi¢ajno uporabo TV-ja pojavijo teZave, preverite seznam pogostih

tezav spodaj.

Ce tezava ostaja, izkljucite TV iz elektricnega omreZja in se obrnite na svojega prodajalca.

Simptom

Metode preverjanja ali prilagajanja

Brez slike ali zvoka

Preverite, ali je AC-vti¢ v vti¢nici. Preverite, ali je glavni odklopnik v
hisi v polozaju ON.

Slika normalna, vendar brez
zvoka

Preverite, ali glasnost ni na minimumu ali v nacinu MUTE.

Daljinski upravljalnik ne
deluje

Preverite, ali je TV vklopljen.

Preverite, ali so baterije delujoce in pravilno vstavljene.
Poskrbite, da infrardece okno na TV-ju ni izpostavljeno moéni
svetlobi ali blokirano na kakrsenkoli nacin.

Ni mogoce prejeti nobenega
TV-signala

Preverite, ali je stikalo SOURCE nastavljeno na TV. Preverite
lokacijo in povezavo antene.
Ponovno preverite metodo nastavitev kanalov.

Niizhodnega signala
programoyv iz zunanjega vira

Preverite gumb SOURCE, da zagotovite, da je v pravilnem
polozaju za sprejem.

Tezave s kontrastom in
svetlostjo

lzvedite potrebne prilagoditve ustreznih nastavitev.

Obcasno slab kontrastin
bledenje barv na vseh kanalih

Preverite polozaj antene.

Na zaslonu se pojavijo pikaste
Crte ali érte

Morda prihaja do motenj iz druge elektri¢ne naprave. Premaknite
napravo, Ce tezava vztraja.

Sneg na zaslonu

Preverite anteno za prekinjen krog, ohlapno povezavo ali
morebitno vidno poskodbo.

Dvojna slika ali “ghosting”

Preverite lokacijo in smer antene - mocan veter jo lahko
premakne. Preverite tudi, ali so tezave posledica gora ali visokih
stavb. Manjse prilagoditve smeri antene lahko zmanj$ajo pojav
dvojne slike (“ghosting”) na minimum.

Opomba: Prilagoditev zunanje stre$ne/antenske antene naj opravi ustrezno usposobljena oseba.
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Okoljski pogoji

Delovna temperatura: 0 °C ~ 45 °C

Delovna vlaznost: 35 % ~ 89 %

Zagon pri nizki temperaturi: -10 °C

Zagon pri visoki temperaturi: 45 °C

Temperatura shranjevanja in transporta: -20 °C do +60 °C (TV), -30 °C do +60 °C (TV s pakiranjem)
Vlaznost shranjevanja in transporta: 20 %-95 % (TV), 20 %-95 % (TV s pakiranjem)

Atmosferski tlak: 86 kPa ~ 106 kPa
Najvedja izhodna mo¢ Wi-Fi: 100 mW pri 2,4 GHz-2,4835 GHz

2

Na podlagi zakonodajnega odloka §t. 49 z dne 14. marca 2014

J|zvajanje Direktive 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (RAEE)”

Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki,
temvecd ga je treba odloziti lo¢eno od drugih odpadkov. Uporabnik naj izdelek skupaj z vsemi
kljuénimi komponentami odnese v centre za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme ali ga
vrne trgovcu ob nakupu novega izdelka enakovrednega tipa, v razmerju 1 proti 1 ali 1 proti 0 za
izdelke, katerih dalj$a stran je manj$a od 25 cm. Pravilno odlaganje stare naprave bo pomagalo
prepreciti morebitno Skodo za okolje in zdravje ljudi ter podprlo recikliranje materialov.
Nezakonito odlaganje izdelka lahko za uporabnike pomeni upravne sankcije na podlagi
zakonodajnega odloka $t. 49 z dne 14. marca 2014.

Pravilno odlaganje baterij v tem izdelku

(Uporabno v drzavah z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Ta oznaka na bateriji, v priroéniku ali na embalazi pomeni, da baterij v tem izdelku ob koncu
njihove Zivljenjske dobe ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Kjer je
oznaceno, kemijski simboli Hg, Cd ali Pb pomenijo, da baterija vsebuje Zivo srebro, kadmij ali
svinec nad referenénimi mejami v Direktivi EU 2006/66. Ce baterij ne odloZite pravilno, te snovi
lahko $kodujejo zdravju ljudi ali okolju.

Za za$¢ito naravnih virov in spodbujanje ponovne uporabe materialov loéite baterije od drugih
vrst odpadkov in jih reciklirajte preko lokalnega, brezplaénega sistema vracanja baterij.

O orozorio

PN

Za preprecitev morebitne poskodbe sluha ne poslusajte z visoko glasnostjo
dalj ¢asa.

LICENCE

IMI™  Pojma HDMI in HDMI High-Definition Multimedia Interface ter logotip

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

D&Dolby

AUDIO

HDMI so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke podjetja HDMI
Licensing LLC v Zdruzenih drzavah in drugih drzavah.

lzdelano pod licenco podjetja Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio
in simbol dvojnega D so blagovne znamke podjetja Dolby Laboratories
Licensing Corporation.

Upostevanje predpisov
Ta televizor je v skladu z veljavnimi direktivami in predpisi Evropske unije, vkljuéno z zahtevami glede

varnosti, elektromagnetne zdruZljivosti in radijske opreme.
Oznaka CE ter podatki o proizvajalcu ali uvozniku so navedeni na nazivni nalepki na zadnji strani TV-ja.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Vazna bezbednosna uputstva

UPOZORENJE

e DABISTE §PRECILI OPASNOST OD POZARA ILI STRUINOG UDARA, NE KORISTITE PRODUZNI
KABL, UTICNICU ILI DRUGI IZLAZ OSIM AKO SE KONTAKTI MOGU POTPUNO UMETNUTI KAKO BI
SE SPRECILO IZLAGANJE KONTAKATA.

o DABISTE SPRECILI OPASNOST OD POZARA ILI STRUJNOG UDARA, NE IZLAZITE OVAJ UREPAJ KIS
ILIVLAZI.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN
Ovaj simbol munje sa vrhom strelice | Upozorenje: Da biste smanjili | Ugao s uzviénikom unutar
u jednakostrani¢nom trouglu rizik od elektri¢nog udara, ne jednakostraniénog trougla
upozorava korisnike na prisustvo uklanjajte poklopac (ili zadnji upozorava korisnike na
neizolovanog opasnog napona deo). Unutra nema delova prisustvo vaznih uputstava
unutar kudista uredaja, koji moze biti | koje korisnik moze servisirati. zarad i odrzavanje
dovoljne ja¢ine da predstavljarizik | Servisiranje prepustite (servisiranje) u literaturi koja
od elektri¢nog udara. kvalifikovanom osoblju. prati uredaj.

Ovaj uredaj ne sme biti izloZzen vodi i na njega VAZNE INFORMACIJE

se ne smeju stavljati predmeti napunjeni Ako televizor nije postavljen na dovoljno stabilno
teénoscu, kao §to je vaza. mesto, moze biti potencijalno opasan zbog
moguénosti pada. Mnoge povrede, posebno
OPREZ kod dece, mogu se izbedi poduzimanjem
. Opasnost od eksplozije ako se baterije jednostavnih mera opreza kao $to su:
nepravilno zamene. e Koristenje ormarica ili postolja koje
e Zamenite ih samo baterijom istog ili preporucuje proizvodac televizora.
ekvivalentnog tipa. e Koristenje samo namestaja koji moze sigurno
o Ne izlazite bateriju direktnoj suncevoj svetlosti nositi televizor.
niti bilo kojem drugom izvoru toplote. e Osigurati da televizor ne prelazi ivicu
e Osigurajte pravilno odlaganje koridtenih namestaja na kojem stoji.
baterija. ¢ Ne postavljati televizor na visoki namestaj
o Kada se mrezni utika¢ ili spojni prikljucak (ngvprivrﬂer, Qrmariée iV“ pollice za.knjige) bez
uredaja koristi kao uredaj za iskljucivanje, pricvrscivanja | namestaja i televizora za
uredaj za iskljucivanje mora ostati lako odgovarajuci oslonac.
dostupan za upotrebu. * Ne postavljati televizor na tkaninu ili druge
¢ Da biste smanijili rizik od elektri¢cnog udara, ne materijale koji se nalaze“izmedu televizora i
obavljajte nikakvo servisiranje osim onoga $to namestaja na kojem stoji.
je navedeno u uputstvu za upotrebu. e UCiti decu o opasnostima penjanja na
e U unutrasnjosti televizora nema delova koje namestaj kako bi dohvatili televizor ili njegove
korisnik moZe servisirati; ne otvarajte kudiste kontrole.
televizora.

Sigurna instalacija
Koristite pojas za pri¢vricivanje televizora kako biste sprecili njegovo -

prevrtanje napred. LIl
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10.

11.

12.

13.

. Citanje uputstava - Sva sigurnosna i uputstva

za upotrebu treba procitati pre nego $to se
uredaj upotrebi.

. Cuvanje uputstava - Sigurnosna i uputstva

za upotrebu treba sacuvati za bududu
referencu.

. Postovanje upozorenja - Sva upozorenja

na uredaju i u uputstvu za upotrebu treba
postovati.

. Slediti uputstva - Sva uputstva za upotrebu

treba slediti.

. Voda i vlaga - Uredaj se ne sme koristiti u

blizini vode.

. Kolica i postolja - Uredaj se sme koristiti

samo s kolicima ili postoljima koja
preporucuje proizvodad.

. Montiranje na zid ili plafon - Uredaj se

sme montirati na zid ili plafon samo kako
preporucuje proizvodad.

. Ventilacija - Uredaj treba postaviti tako

da njegova lokacija ili polozaj ne ometa
pravilnu ventilaciju.

. Toplota - Uredaj treba postaviti dalje od

izvora toplote, kao $to su radijatori, grejaci

i pedi.

Izvori napajanja - Uredaj se sme prikljuditi
samo na izvor napajanja opisano u uputstvu
ili oznaceno na uredaju.

Uzemljenje ili polarizacija - Treba poduzeti
odgovarajuc¢e mere predostroznosti.

Zastita kabla za napajanje - Kabl za
napajanje treba postaviti tako da se ne
moze gaziti po njemu niti da bude stisnut
predmetima koji stoje na njemu ili na
njegovom kraju.

Cis¢enje - Uredaj treba Cistiti samo prema
preporukama proizvodaca.

19

20.

21.
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. Strujna linija - Spoljna antena treba biti

smestena dalje od elektri¢nih vodova.

. Uzemljenje spoljne antene - Ako je spoljna

antena spojena na prijemnik, antena mora
biti uzemljena kako bi se zastitila od napona
i nakupljene stati¢ke elektrike.

. Periodi neupotrebe - Kabl uredaja treba

iskljuciti iz uti¢nice kada se uredaj dugo ne
koristi.

. Ulazak predmeta i tecnosti - Treba paziti da

predmeti ne padnu u uredaj i da te¢nost ne
prode kroz otvore u kudistu.

. Uslovi koji zahtevaju servis - Uredaj treba

servisirati kvalifikovani servisni tehnic¢ar
kada:

e je kabl ili utika¢ ostecen

® su predmeti pali u uredaj ili je te¢nost
prolivena u njega

¢ je uredaj bio izloZen kisi

 uredaj ne radi normalno ili se pojavljuju
znacajne promene u radu

. Ventilacija ne sme biti ometana pokrivanjem

otvora za ventilaciju predmetima poput
novina, stolnjaka, zavesa itd.

Izvori otvorene vatre, poput upaljenih sveda,
ne smeju se postavljati na uredaj.

Uredaj se mora prikljuditi u uti¢nicu s
zastitnim uzemljenjem.

Spojni priklju¢ak uredaja smatra se
uredajem za iskljucivanje i mora ostati lako
dostupan.

Oprema se moze koristiti u tropskim i
umerenim klimama.

@ Ova oprema je elektri¢ni uredaj klase
Il'ili dvostruko izolovan. Dizajnirana je na
nacin da ne zahteva bezbednu vezu sa
uzemljenjem.
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PRIPREMA ZA VAS NOVI TELEVIZOR

i 10cm

Postavljanje televizora

Postavite televizor na stabilno mesto koje moze

10cm 10cm

podneti tezinu televizora.

Da biste izbegli opasnost, nemojte izlagati
televizor vodi ili izvorima toplote (kao $to su
svetlo, svece, grejadi) i ne blokirajte ventilaciju
na zadnjoj strani televizora.

Povezivanje antene i napajanja

T 1.

PoveZite antenski kabl s antenskim
prikljuckom na zadnjoj strani televizora.

2. Prikljucite kabl za napajanje televizora.

1

Izlaz TV signala

(2]

Ukljucivanje televizora
. Ako je televizor u stanju ¢ekanja (svetlo je

crveno), pritisnite tipku za ukljucivanje na
televizoru ili na daljinskom upravlja¢u da
ukljuéite televizor.

Napomena:
Slika je samo za referencu.

Uputstva za postavljanje postolja televizora

Televizor je upakovan s postoljem odvojenim od
uredaja. Za postavljanje stolnog postolja televizora,
izvrsite instalaciju prema slededim uputstvima:

1. Panel se lako moze ogrebati, stoga: Postavite
mekanu krpu na sto i poloZzite televizor licem
prema dole na krpu.

Napomena: Uvek prvo iskljucite AC kabl prilikom

instalacije ili uklanjanja postolja.

2. Uzmite postolje. Poravnajte otvore za vijke na
postolju i televizoru, zatim umetnite vijke u otvore
na postolju i zategnite ih.

Napomena: Kako bi televizor bio stabilan, zategnite

sve vijke.

Postolja nekih modela televizora imaju sistem koji se

pricvrscuje "klikom” - moZze se jednostavno ugraditi

ubacivanjem u otvor na postolju, bez upotrebe
vijaka.
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O Dugme za napajanje

Pogled na donju stranu televizora (prednji
deo kudista okrenut prema dole)
(llustracija je samo za referencu)



Objasnjenje prikljucaka televizora

(1)
(2]

ci MINL ErRPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45
AVIN
LNB IN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 Povezuje se s mreznim kablom.
OPTICAL Povezite spoljni digitalni audio sistem.
Povezite AV uredaj koji ima kompozitne video prikljucke, poput video
MINIAVIN rekordera (VCR) ili DVD plejera.
Povezuje se s ANTENOM, KABLOM ili KABLOVSKOM TELEVIZIJSKOM
LNB IN
KUTIJOM.
RE Povezuje se s ANTENOM, KABLOM ili KABLOVSKOM TELEVIZIJSKOM
KUTIJOM.
HDMI Povezuje se s HDMI OUT priklju¢kom DVD plejera, konzole za igre, kablovske
kutije ili drugog HDMI uredaja.
Povezite USB uredaj, poput USB memorijskog sticka, kako biste koristili
UsB - . :
medijske funkcije televizora.
SLUSALICE Poverzite slugalice s 3,5 mm priklju¢kom za privatni zvuk.
Cl Slot za zajednicki interfejs (Common Interface).
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DALJINSKI UPRAVLJAC

1.STANDBY ( () ): Ukljucivanje i isklju¢ivanje u
stanje ¢ekanja.

1 2 2. INPUT: Odabir izvora signala.
3. Brojevi (0-9): Odabir TV kanala.
4. GUIDE: Ulazak u vodi¢ programa.

3 5. CH.LIST: Lista kanala.
6. Cetiri boje: Prilagodljivo na razli¢itim stranicama.
7. MENU: Prikaz glavnog menija.
8. Pl Pritiskom jednom pauza, ponovnim pritiskom

4 S nastavak reprodukcije.

6 9. Smer/OK: Kretanje gore, dole, levo, desno /

potvrda.

7 8 10. Back: Povratak na prethodni ekran ili meni.
11. Exit: Izlazak iz trenutnog ekrana ili menija.
12. Home: Ulazak na pocetnu stranicu.

9 13. Volume: Povecavanje/smanjenje jacine zvuka.
14. Channel: Promena kanala.
15.8 : Iskljucivanje zvuka (Mute).
16.Text: Ulazak ili izlazak iz teleteksta.

10 " 17. Subtitle: Prikaz titlova iz USB video fajlova.

12 18. INFO: Prikaz informacija o trenutnom programu

na ekranu.
13 14 19. [ : Drzanjem dugmeta mozete prilagoditi
15 aplikacije ili ulaze.

20. Content area: Dugme za CSP aplikacije.

16 SUBTITLE  INFO 18

17 ) 19

l
20
=D
=5
Napomena:

Sve slike u ovom prirué¢niku su samo primeri i sluze isklju¢ivo kao referenca; stvarni proizvod moze se
razlikovati od prikazanih slika.
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OSNOVNE OPERACIJE
POCETNI EKRAN

Svim funkcijama televizora moze se pristupiti s poéetnog ekrana.
Pritisnite dugme @ na daljinskom upravlja¢u da udete na pocetni ekran.
1. Navigaciona traka
2. Gornja traka
3. Nedavno
4. Preporuceni sadrzaj
5. Ulaz
6. Aplikacije
Napomena: Pokazivadi ili ikone mogu se razlikovati
u zavisnisti od modela, zemlje ili regiona.

Koristenje navigacione trake

Navigaciona traka odnosi se na pokazivace i ikone sa strane pocetnog ekrana.
Napomena: Pokazivadiili ikone mogu se razlikovati u zavisnosti od modele, zemlje ili regije.

Koristenje precica
Mozete dodati web stranice na pocetni ekran
kako biste im brzo pristupili i olaksali koristenje.

2 Nalog

VIDAA nalog omogudava sve najbolje funkcije
vaseg Smart TV-a i osigurava da su svi servisi
uvek azurirani.

Q Pretraga
Pretrazujte sadrzaj koji zelite.

@ Deca

Brzi pristup VIDAA Kids. ° = i.. ...

Igre
Brzi pristup VIDAA Play za uzivanje u Sirokom
spektru igara.

0 Obavestenja

Dozvolite pojavljivanje iskacuéih obavestenja za
korisne informacije i dogadaje koji se desavaju na
vasem TV-u, ukljucujuéi: reklame, nove dolaske,
upozorenja i pravne izjave, sistemske poruke.
Mozete ukljuditi/iskljuéiti svako od ovih
obavestenja u Podesavanjima u centru za
obavestenja.

Mozete pregledati listu poruka o dogadajima

1. Precice
2. Dodane web stranice

Dodavanje i uklanjanje web stranica

1. U pretrazivacu (Browser) posetite web stranicu
koju zelite dodati na pocetni ekran.

2. Koristite D-tipke za pomeranje fokusa na
ikonu na vrhu navigacione trake pretrazivaca.

;OJEJ,Q ge'nenfok;l'\/. Stenia. odaberi 3. Odaberite Dodaj (Add) i ta web stranica ¢e se
a brisanje svin obavestenja, ocaberite pojaviti u precicama na pocetnom ekranu.
Obrisi sve.
Napomena:
@ Podesavanja Da biste uklonili web stranice iz precica,
Upravljajte konfiguracijom televizora. pomerite fokus na predicu stranice, zatim
= Usivo TV pritisnite i drzite dugme na daljinskom
upravljacu.

Brzi pristup uzivo televiziji.
& Vodié
Brz pristup vodi¢u programa.
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Povezivanje na internet
Za pristup internetu putem Zi¢ne veze ili
povezivanje na dostupnu beziénu mrezu.

Povezivanje na Zicanu (Ethernet) mrezu

Za pristup internetu putem Zi¢ne veze
preporuduje se koristenje modema ili rutera koji
podrzava Dynamic Host Configuration Protocol
(DHCP). Modemi i ruter-i koji podrzavaju DHCP
automatski dodeljuju IP adresu, mreznu masku,
gateway, DNS Server 1 i DNS Server 2, tako da
ih ne morate unositi ru¢no. Vecina kuénih mreza
ved koristi DHCP.

[2)

-@“

1. IP delilac (Ruter) s DHCP serverom
2. Vanjski modem (ADSL/DSL/Kablovska TV)

Nakon povezivanja na zi¢anu (Ethernet) mrezu,
pritisnite dugme na daljinskom upravljacu
i odaberite @ Podesavanja > Veza > Mreza >
Konfiguracija mreze.

Tip veze
Odaberite Zi¢anu (Ethernet) mreznu vezu za
pristup internetu.

Ethernet
Prikaz statusa mreze.

IP podesavanja

U IP verziji moZete odabrati izmedu IPv4 i IPvé.
Kada je odabrano IPv4, IP adresa, mrezna
maska, gateway, DNS Server 1 i DNS Server 2
ce biti automatski dodeljeni, ili ih mozete ruéno
konfigurirati za svoju mreznu vezu.

Kada je odabrano IPvé, sve informacije se
automatski dodjeljuju.

Povezivanje na beZi¢nu mrezu

Da biste se povezali na dostupnu bezi¢nu
mrezu, proverite da li je va$ beziéni ruter
ukljuéen i da imate SSID i lozinku rutera pre
nego §to pokusate povezivanje.

T R

Da biste pristupili internetu koristedi bezi¢nu
vezu, pritisnite dugme @) na daljinskom
upravljadu i odaberite @ PodeSavanja > Veza
> Mreza > Konfiguracija mreze.

Tip veze
Odaberite bezi¢nu mreznu vezu za pristup
internetu.

Osvezi
Ako se ne pronade bezi¢ni ruter, odaberite
Osveri.

Napredna podesavanja
Konfigurisite napredna podesavanja bezi¢ne
mreze za televizor.

Dodaj

Ako se ne pronade bezi¢ni ruter, odaberite
Dodaj i unesite naziv mreze (SSID) da biste
dodali bezi¢nu mrezu.

Korisnicki nalog

Prijavite se na svoj VIDAA radun i kreirajte vise

profila kako biste primali personalizovani sadrzaj

prema podesavanju svog naloga.

Pre nego sto se prijavite na VIDAA racun,

proverite da je televizor povezan na mrezu.

1. Pritisnite dugme @) na daljinskom upravljacu
i odaberite ikonu ‘& Racéun (Account) u
navigacionoj traci na po¢etnom ekranu.

2. Na ekranu odaberite Prijava/Kreiranje naloga
(Sign in/Create Account) i unesite svoju E-mail
adresu.

3. Zatim unesite svoju lozinku ili verifikacioni
kod. Proverite svoj e-mail povezan s nalogom
kako biste dobili verifikacioni kod.

4. Kada se nalog uspesno prijavi, kreirajte profil i
koristite personalizovani sadrzaj prema svojim
preferencama.

Napomena:

Gore navedeni koraci se mogu razlikovati, pa se
pridrzavajte uputstva za konkretan proizvod.
Ako zaboravite lozinku i treba da je promenite,
odaberite Zaboravljena lozinka? (Forgot
Password?), unesite svoju e-mail adresu i
verifikacioni kod, zatim kreirajte novu lozinku.

Odabir ulaza
Pristup povezanim spoljnim uredajima,
ukljuéujudi i bezi¢no povezane uredaje.



Prebacivanje izmedu spoljnih uredaja

povezanih na televizor

1. Pritisnite dugme ®/@ na daljinskom
upravljacu ili pritisnite dugmeé i pomaknite
fokus na ikonu & ulaza pored aplikacija.

2. Pritisnite dugme @ da udete u podrugje
ulaza, pritisnite dugme @ ili © da odaberete
Zeljeni izvor signala, zatim pritisnite dugme
da potvrdite odabir.

Odricanje od odgovornosti

e Uputstva i slike u ovom priru¢niku sluze
samo kao referenca i mogu se razlikovati od
stvarnog proizvoda.

e Delovi softverskih funkcija mogu se menjati
prilikom nadogradnje sistema.

Vazne informacije

Ethernet, beZzi¢ne interfejsi su podrazumevano
omogudeni.

Sledede usluge su podrazumevano dostupne.
Ako usluge nisu dostupne na proizvodu,
ignoridite slededi sadrzaj.

DIAL (Discovery and Launch) usluga

DIAL je jednostavan protokol koji uredaji s
drugog ekrana mogu koristiti za pronalazenje
i pokretanje aplikacija na uredajima s prvog
ekrana.

AirPlay usluga

AirPlay i HomeKit su dve usluge koje je

razvila kompanija Apple. AirPlay omogudava
korisnicima da dele videozapise, fotografije,
muziku, ekran i druge sadrzaje sa Apple uredaja
na ovaj pametni uredaj. HomeKit omogucava
korisnicima da upravljaju ovim pametnim
uredajem s Apple uredaja.

VIOT (VIDAA Internet of Things) usluge
Usluga koja moze prihvatiti vezu s uredajem
trece strane i primati MaTT (Message Queuing
Telemetry Transport) teme od tog uredaja
kako bi upravljala ovim pametnim uredajem.
Na primer, moze menjati jacinu zvuka/iskljuditi
zvuk/izvor televizora, unositi kodove tastera s
daljinskog, dobiti listu izvora/aplikacija ovog
pametnog uredaja, pokretati aplikacije, dobiti
stanje isklju¢enog zvuka/potrosnje energije
uredaja i sli¢no.
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Usluga daljinskog upravljanja

Pruza MOTT (Message Queuing Telemetry
Transport) brokersku uslugu koja moze proveriti
legitimnost klijenta, a koristi se za dobijanje
informacija o ovom pametnom uredaju i
upravljanje njime.

DLNA (Digital Living Network Alliance) usluga
DLNA usluga omogucava korisnicima da dele
videozapise, fotografije, muziku i druge sadrzaje
s DLNA uredaja na ovaj pametni uredaj.

mDNS (multicast Domain Name System)
usluga

mDNS je deo Zero Configuration Networking
(Zeroconf) koji omogucava uredajima da

se otkriju medusobno preko mreze bez
posvecenog DNS servera. mDNS je lagani
multicast DNS (mDNS) servis koji implementira
mDNS protokol za otkrivanje uredaja i
objavljivanje usluga u lokalnoj mrezi.

Skeniranje kanala
Mozete skenirati kanale automatski ili ru¢no.

Napomena:
Samo za modele s tunerima.

Automatsko skeniranje

Automatsko pretrazivanje kanala.

1. Pritisnite dugme ®/@ na daljinskom
upravljacu i udite u Uzivo TV (Live TV).

2. U Uzivo TV-u pritisnite dugme /e/@
i odaberite Sva podesavanja (All Settings)
>Kanal (Channel) > Automatsko skeniranje
(Auto Scan).

Ako prethodno nisu sauvani TV kanali, bi¢ete

upitani da izvrsite skeniranje kanala.

Satelit

Jedan satelit: MoZete koristiti jedan satelit ako
imate instaliran samo jedan satelit.

DiSEqC: Odaberite DiSEqC ako imate DiSEqC
opremu; u DiISEQC 1.0 modu moze biti
instalirano do Cetiri satelita.

Ako koristite motoriziranu antenu, mozete
koristiti DISEQC 1.2 mod.

Unicable: Ako je vasa kuca opremljena
Unicable satelitskom distribucijom, treba da
koristite ovu opciju. Proverite koji Unicable
opseg i frekvenciju treba koristiti. Te informacije
treba da budu dostupne na opremi ili ih moze
dati vlasnik.

JESS: Ako je vasa kuca opremljena JESS
satelitskom distribucijom, treba da koristite ovu
opciju.
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Antena

Kanal: Odaberite izmedu Svi kanali (All
Channels) ili Besplatni kanali (Free Channels).
Ova opcija mozda nece biti dostupna, u
zavisnosti od zemlje, regije ili operatera.

LCN: Ukljucivanje/iskljucivanje LCN (Logicki broj
kanala).

Napomena: Neki operateri ogranicavaju ru¢ne
promene redosleda kanala. Ako iskljuéite LCN,
lista kanala se moze uredivati nakon skeniranja
kanala. Ova funkcija mozda nije dostupna na
nekim modelima, zemljama ili regijama.

Kabl

Kanal: Odaberite izmedu Svi kanali ili Besplatni
kanali. Ova opcija mozda nece biti dostupna u
zavisnosti od brojila/regije/operatora.

Nacin skeniranja (Scan Mode): Odaberite
izmedu samo digitalnih kanala (DTV), digitalnih i
analognih kanala (DTV+ATV) ili samo analognih
kanala (ATV). Ako primate DVB-T ili DVB-T2
signal, mozete koristiti DTV.

Nacin pretrage

Pretraga po frekvenciji: pretraZuje kanale u
fiksnoj listi frekvencija.

Pretraga po mrezi: pretrazuje kanale u
frekvencijama NiT-a.

LCN: Ukljucivanje/iskljuc¢ivanje LCN-a (Logicki
broj kanala).

Napomena: neki operatori ograni¢avaju ruéne
promene redosleda kanala. Ako iskljuéite LCN,
lista kanala se moze uredivati nakon pretrage
kanala.

Ova funkcija mozda nije dostupna na nekim
modelima/zemljama/regijama.

Napomena:

¢ Funkcija za satelit/antenu/kabl mozda nije
dostupna na nekim modelima, zemljamaili
regijama.

® Opcije se mogu razlikovati u zavisnosti od
modela, zemlje ili regije.

Ruéno skeniranje

Ruéno skenirajte kanale za DTV ili ATV.

1. Pritisnite dugme S 'Ona daljinskom
upravljadu i udite u Uzivo TV (Live TV).

2. U Uzivo TV-u pritisnite dugme/e/@
na daljinskom upravljaéu i odaberite Sva
podesavanja (All Settings) > Kanal (Channel)
> Napredna podesavanja (Advanced
Settings) > Ruéno skeniranje (Manual Scan).

Napomena: Usluge se mogu razlikovati u
zavisnosti od modela, zemlje ili regije.

Uzivo meni

Mozete brzo pristupiti listi kanala, listi omiljenih
kanala ili koristiti odgovarajuce funkcije dok
gledate TV programe.

Napomena: Samo za modele s tunerima.

Prikaz liste kanala

U Uzivo TV-u pritisnite dugme ®/@ na
daljinskom upravljacu da prikazete meni Liste
kanala.

Alternativno, u UZivo TV-u pritisnite dugme
/e/@ na daljinskom upravljadu i
odaberite Lista kanala (Channel List).
Napomena:

U nekim posebnim slucajevima, meni Liste
kanala se ne moze prikazati pritiskom na dugme
@ Moszete prvo pritisnuti dugme EXIT ili iskljuciti
funkciju HbbTV, a zatim pokusati ponovo.

UPUTSTVA O MENIJU NA EKRANU
Pokretanje menija na ekranu

U Ugivo TV-u pritisnite dugme &/ €/ @ da
pristupite meniju na ekranu.

1. Sva podesavanja (All Settings)

Podesite Sliku, Zvuk, Kanal, Povezivanje,

Pristupacnost, Sistem i Podrsku.
2.Vise (More)

Prosirite meni da prikazete vise funkcija.

Napomena:
Prikazani meniji mogu se razlikovati u zavisnosti
od modela, zemlje ili regije.



Uredivanje menija na ekranu

Uredivanje stavki menija na ekranu
1. Pomerite fokus na poslednju stavku menija na
ekranu i odaberite Uredi (Edit).
2. Pomerite fokus na stavku koju Zelite urediti,
pritisnite dugme @ na daljinskom upravljacu
i koristite D-tipke za premestanje stavke.
3. Pritisnite dugme @ da zavriite.
Alternativno:
1. Pomerite fokus na stavku koju Zelite da
uredite, dugo pritisnite dugme @ na
daljinskom upravljacu i koristite D-tipke za
premestanje stavke.
2. Pritisnite dugme @ da zavrsite.
TV Channels+
TV Channels+ je funkcija VIDAA operativnog
sistema koja vam omogucava gledanje Uzivo
TV-a i internet kanala. Dostupni su razliciti
programi kao $to su Sport, Filmovi, Muzika i jo$
mnogo toga. Sadrzaj se pruza od strane vise
partnera, u zavisnosti od zemlje ili regije u kojoj
se nalazite.
Kako pristupiti TV Channels+
Pritisnite dugme @) na daljinskom upravijacu da
prikazete Pocetni ekran (Home Screen), zatim
odaberite ikonu TV Channels+.
Takode, mozete pritisnuti dugme TV Channels+
na daljinskom upravljacu. Kada je vodi¢
programa (EPG) prikazan na ekranu, odaberite
ikonu TV Channels+ u levoj navigacionoj traci.
Napomena:
Da biste koristili ovu funkciju, potrebno je da se
povezete na internet i prihvatite EULA tokom
podesavanja uredaja.
Ova funkcija mozda nije dostupna u nekim
drzavama/regijama.
Postupak opisan iznad za pristup TV Channels+
moze se razlikovati u zavisnosti od modela ili
drzave/regije u kojoj se nalazite. Molimo vas da
pogledate uputstvo za konkretan proizvod.

Programski vodi¢ (EPG)

Vodi¢ (EPG) pruza prakti¢an nacin za proveru
TV programa za narednih 8 dana. Informacije
koje prikazuje vodi¢ (EPG) dostupne su putem
komercijalnih televizijskih mreza samo za
digitalne kanale. Vodi¢ (EPG) takode pruza
jednostavan nacin za snimanje vasih omiljenih
programa i funkciju podsetnika, koja moze
automatski prebaciti kanal u zakazano vreme
kako ne biste propustili programe koji vas
zanimaju. Dostupnost i koli¢ina informacija o
programu zavise od emitera.

Napomena:

Funkcija vodi¢a (EPG) dostupna je samo za
digitalne kanale; analogni kanali nisu podrzani.
Pokrenite vodic.

HbbTV

Pristupite uslugama pruzalaca putem HbbTV-a.
Pritisnite dugme @) na daljinskom upravljacu,
zatim izaberite @ Settings > Channel > HbbTV.
Omogudite ili onemogudéite HbbTV funkciju za
sve kanale (dostupno samo za digitalne kanale).
U Live TV rezimu pritisnite dugme @/ © /&
zatim izaberite More > HbbTV.

Omogudite ili onemogudéite HbbTV funkciju

za trenutni kanal (dostupno samo za digitalne
kanale). Kada je HbbTV usluga omogucena i
program podrzava HbbTV, sledite uputstva na
TV ekranu i pritisnite odgovarajué¢e dugme na
daljinskom upravljacu da biste pristupili usluzi.
Napomena:

Ova funkcija mozda nije dostupna na nekim
modelima ili u nekim drzavama/regijama.

Neki kanali mozda ne podrzavaju HbbTV
uslugu.

Na nekim kanalima koji podrzavaju HbbTV
uslugu, funkcije dugmadi @) /(D /@ /'
u Live TV reZimu mogu biti zamenjene HbbTV
uslugom. Mozete pokusati prvo pritisnuti
dugme @ ili isklju&iti HbbTV funkeiju, a zatim
pokusati ponovo.

Media

Pritisnite dugme @) na daljinskom upravljacu i
izaberite Media.

Media je centralno mesto za pregled ili slusanje
razli¢itih vrsta sadrzaja, kao $to su fotografije,
muzika i filmovi. Medijski sadrzaj mozete
pregledati na sledede nacine:

USB memorija ili eksterni hard disk.

SRB
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Zabava

Kompatibilni mobilni telefon, tablet ili drugi

liéni uredaji: moZete strimovati filmove, muziku i
fotografije koji su pohranjeni na kompatibilnim
li¢nim uredajima i reprodukovati ili pregledati
sadrzaj na svom TV-u. Po defaultu, opcija Content
Sharing se prikazuje na ekranu Media. Ako je

va$ mobilni uredaj povezan na TV, njegovo ime
takode ce se pojaviti na ekranu Media.

UzZivajte u fotografijama, audio i video
zapisima pohranjenim na USB uredaju
Pritisnite dugme na daljinskom upravljacu i

izaberite Media > connected devices.
Odaberite sadrzaj koji zelite prikazati na ekranu,
poput slika, video zapisa i muzike.

1. Pretrazite sadrzaj koji zelite reprodukovati.

2. Organizujte sadrzaj po Grid (mreza) ili List
(lista).

3. Sortirajte sadrzaj po imenu, datumu izmene
ili velicini.

4. Filtrirajte sadrzaj po All Media (sve vrste),
Photo (fotografije), Video (video), Music
(muzika) ili Recorded (snimljeno).

5. Kreirajte playlistu za fotografije, muziku ili
video.

6. Kada je fokus na prvom redu, pojaviée se
strelica sa strane. Odaberite strelicu da biste
pristupili viSe izvora za pohranu.

Napomena:

¢ Neke opcije iz prethodne tabele mozda nisu

dostupne na nekim modelima ili u nekim
drzavama/regijama.

® Morate pribaviti potrebna odobrenja od

vlasnika autorskih prava za preuzimanje ili
koristenje sadrzaja zasticenog autorskim
pravima. Mi ne mozemo i ne dajemo takva
odobrenja.

Reprodukcija pozadinske muzike dok

pregledate fotografije

1. Odaberite fotografiju koju Zelite prikazati.

2. Pritisnite dugme @Y /@D da biste prikazali
kontrolnu traku.

3. Odaberite muziku i kreirajte Music Playlist.
Sada mozete reprodukovati pozadinsku
muziku dok pregledate fotografije.

Obavestenja

Dozvolite da se pojave iskacuca obavestenja za
korisne informacije i dogadaje koji se desavaju
na vasem TV-u, ukljuéujudi: reklame, nove
dolaske, upozorenja i pravne izjave, sistemske
poruke i obavestenja. Svako od ovih obavestenja
mozete omoguditi ili onemoguditi u Settings

u centru za obavestenja. Takode, mozete
pregledati listu poruka o dogadajima koje
generise TV.

Da obrisete sva obavestenja, odaberite Clear All.
e Settings: Upravljanje konfiguracijom TV-a.

e Live TV: Brz pristup Live TV-u.

® Guide: Brz pristup Vodicu.

Koristenje precica: mozete dodavati web
stranice na pocetni ekran radi brzog pristupa
njima.

Pristupacnost

Softver je prema zadatim podesavanjima
konfigurisan sa EAA. Prilikom omogudavanja
EAA funkcije, potrebno je odabrati
odgovarajucu funkciju koja se Zeli koristiti prema
stvarnim potrebama:

Talkback, Text to Speech (pretvaranje teksta u
govor), Text Scaling (promena veli¢ine teksta),
Bold Text (podebljani tekst), Color Correction
(korekcija boja), Accessibility Shortcut (precica
za pristupacnost), Keyboard Accessibility
(pristupacnost tastature), Switch Access, Audio
Description (audio opis), Captions (titlovi), High
Contrast Text (tekst visokog kontrasta).

Pritisnite dugme @ na daljinskom upravljacu i
izaberite @ Settings > Accessibility.

Napomena:

Gore navedene funkcije mozda nisu dostupne
na nekim modelima ili u nekim drzavama/
regijama, a mogu se razlikovati i u zavisnosti od
sadrzaja koji gledate.



E-priru¢nik

Pregledajte ugradeni E-priruénik koji sadrzi
informacije o glavnim funkcijama vaseg TV-a.

Pokretanje E-priruénika:
Pritisnite dugme

na daljinskom upravljadu i
izaberite @ Settings > Support > E-Manual.

Support

Self Diagnosis

Disclaimer and Privacy

Default

VODIC ZA RESAVANJE PROBLEMA

Mnoge odigledne greske nastaju zbog manjih nepravilnosti u podesavanjima redovnih kontrola
vaseg uredaja ili jednako jednostavnih uzroka. Ako se pojavi bilo kakav problem tokom normalnog
koristenja uredaja, proverite listu uobicajenih problema u nastavku.

Ako problem i dalje postoji, iskljucite uredaj iz struje i kontaktirajte svog prodavca.

Simptom

Metode provere ili podesavanja

Nema slike niti zvuka

Proverite da li je AC utikac¢ ukljucen u uti¢nicu. Proverite da li je
kuéni prekidac osiguraca uklju¢en (ON).

Slika je normalna, ali nema
zvuka

Proverite da li je zvuk postavljen na minimum ili da li je ukljuena
funkcija MUTE (iskljucenje zvuka).

Daljinski upravlja¢ ne radi

Proverite da li je TV ukljucen.

Proverite da li su baterije ispravne i pravilno umetnute.
Pobrinite se da infracrveni prijemnik na TV-u nije izloZen jakom
svetlu ili blokiran na bilo koji nacin.

Ne mogu primati TV signal

Proverite da li je prekida¢ SOURCE postavljen na TV.
Proverite polozaj i priklju¢ak antene.
Ponovo proverite metodu podesavanja kanala.

Nema izlaznog signala
programa sa vanjskog izvora

Proverite dugme SOURCE kako biste bili sigurni da je postavljeno
na ispravan polozaj za prijem.

Problemi sa kontrastom i
svetlom

lzvrsite potrebna podesavanja odgovarajucih postavki.

Povremeni lo$ kontrast
i bledenje boja na svim
kanalima

Proverite polozaj antene.

Na ekranu se pojavljuju
isprekidane linije ili pruge

Moze dodi do smetnji od drugog elektri¢nog uredaja. Premestite
uredaj ako problem i dalje postoji.

Sum na ekranu

Proverite antenu na eventualne prekide u krugu, labave prikljucke
ili bilo kakva vidljiva ostecenja.

Dvostruka slika ili ,ghosting”

Proverite polozaj i pravac antene - jaki vetrovi mogu je pomeriti.
Takode, proverite da li planine ili visoke zgrade mogu biti uzrok
problema. Manja podes$avanja pravca antene mogu smanijiti
pojavu ,ghosting”-a na minimum.

Napomena: Podesavanje spoljne krovne antene trebalo bi prepustiti kvalifikovanoj osobi.

209

SRB



SRB

Ekoloski uslovi

Radna temperatura: 0°C ~ 45°C

Radna vlaznost: 35% ~ 89%

Pokretanje na niskoj temperaturi: -10°C

Pokretanje na visokoj temperaturi: 45°C

Temperatura za skladistenje i transport: -20°C do +60°C (TV), -30°C do +60°C (TV sa pakovanjem)
Vlaznost za skladistenje i transport: 20% - 95% (TV), 20% - 95% (TV sa pakovanjem)

Atmosferski pritisak: 86 kPa ~ 106 kPa
Maksimalna snaga Wi-Fi predajnika: 100 mW na 2.4GHz - 2.4835GHz

Na osnovu zakonskog dekreta br. 49 od 14. marta 2014.

,Sprovodenje Direktive 2012/19/EU o otpadnom elektri¢cnom i elektroni¢kom uredaju

(RAEE)” Ova oznaka ukazuje da se proizvod ne sme odlagati zajedno sa drugim kucnim

otpadom, vec treba biti odloZzen odvojeno. Korisnik treba da odvede proizvod sa svim klju¢nim
[

komponentama u centre za reciklazu elektri¢nog i elektroni¢kog otpada, ili da ga vrati prodavcu
prilikom kupovine novog proizvoda istog tipa, u razmeri 1:1, ili 1:0 za proizvode ¢ija je najveca
strana manja od 25 cm. Ispravno odlaganje starog uredaja pomaze u sprecavanju potencijalne
Stete po zivotnu sredinu i ljudsko zdravlje, kao i u podrici reciklazi materijala. Nezakonito
odlaganje proizvoda moze dovesti do administrativnih sankcija za korisnika, u skladu sa
Zakonskim dekretom br. 49 od 14. marta 2014.

Ispravno odlaganje baterija u ovom proizvodu

(Primenjivo u zemljama sa sistemom odvojenog sakupljanja)

Ova oznaka na bateriji, uputstvu ili pakovanju oznacava da se baterije u ovom proizvodu ne
smeju odlagati zajedno sa drugim kuénim otpadom nakon isteka njihovog veka trajanja. Ako je
oznaceno, hemijski simboli Hg, Cd ili Pb oznacavaju da baterija sadrzi Zivu, kadmijum ili olovo
iznad referentnih nivoa propisanih Direktivom EU 2006/66. Nepravilno odlaganje baterija moze
Stetiti ljudskom zdravlju i Zivotnoj sredini.

Kako biste zastitili prirodne resurse i promovisali ponovnu upotrebu materijala, odvojite baterije
od drugih vrsta otpada i reciklirajte ih putem lokalnog, besplatnog sistema za vracanje baterija.

© orrez

Kako biste sprecili moguca ostecenja sluha, ne slusajte na visokim nivoima
glasnode duzi vremenski period.

LICENCE

SIMi™ Pojmovi HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface, kao i HDMI
logo, predstavljaju zastitne ili registrovane zastitne znakove kompanije HDMI
Licensing LLC u Sjedinjenim Ameri¢kim Drzavama i drugim zemljama.

.. D Ib Proizvedeno uz licencu kompanije Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio
o i simbol sa dvostrukim D predstavljaju zastitne znakove kompanije Dolby
AUDIO Laboratories Licensing Corporation.

Regulatorna uskladenost

Ovaj televizor je u skladu sa vazedim direktivama i propisima Evropske unije, ukljuéujudi zahteve vezane za
bezbednost, elektromagnetnu kompatibilnost i radio uredaje.

Oznaka CE i informacije o proizvodacu ili uvozniku nalaze se na oznaci sa specifikacijama na zadnjoj strani
televizora.

210



IHCTPYKL|II BE3MEKU

Baxknuei iHcTpyKuii 3 6e3nekun

MOMNEPEOPKEHHSA

e LLIOB YHUKHYTU NMOXEXI ABO YPAXKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM, HE
B/IKOPUCTOBYMTE MOOOBXYBAY, PO3ETKY ABO IHLLINW BUXIA, AKLLIO JTE3A HE MOXHA

3AXVICTUTU B, BIOKPUTOrO OOCTYTY.

e LLIOB YHUKHYTU MOXEXI ABO YPAXEHHSA ENTEKTPUYHM CTPYMOM, HE MIAOABATE LIE

MPUCTPIA BIJIMBY OOLLY ABO BOJIOM.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Lle cmBon Bmckaskm

3 HaKOHEYHVKOM CTPINv B
PIBHOCTOPOHHLOMY TPVKYTHIKY
nonepeyae KOPUCTyBauiB NpPo
HasBHICTb Hei30/1boBaHOI Hebe3neyHol
Hanpyr BcepeavHi koprnycy
MPVCTPOIO, sika MOXe By TV LOCTaTHBOIO
LJ151 TOTO, LLIOD CTAaHOBUTY PU3NK
YP@XKEHHS €/TEKTPUYHIM CTPYMOM.

MonepepkeHHs: 1106
3MEHLLUTU PUBKK YPaXKEHHS
€NIeKTPUYHMM CTPYMOM, He
3HimManTe kpuLky (abo 3agHio
naHenb). YcepeanHi Hemae
feTanen, Wwo obCyroByoTbCs
kopuctysadem. ObcyroByBaHHs
nosipsiuTe ksanipikoBaHoMmy
nepcoHarny.

3Hak oKkvKy B
PiBHOCTOPOHHLOMY
TPVIKYTHVKY NMonepeaxae
KOPUCTyBauiB NPO HasfBHICTbL
Ba>kJIBUX IHCTPYKLN LLOJO
ekcnyaTauii Ta TeXHiYHOro
obcnyrosyBaHHs (cepsicy)

y fokyMeHTaLi, o

AOOAETLCA OO0 NMPUCTPOLO.

Llev npucTpiv He cnip ninnasaTy BNAVBY BOAK,
a Ha HbOMY He CJlif, PO3MilLlyBaTV NpeamMeTy,
3amnoBHeHI PIAVHOIO, Taki Sk Basa.

YBATA

o Hebesneka B1Oyxy Npu HEMPaBUIIbHIN 3aMiHi

BaTtapen.

® 3amiHionTe NnLe Ha GaTapei Toro X Tumy.

* He ninpaBanTe batapeto npsimomy
COHAYHOMY CBiTJly ab0 Byab-AKOMY iHLLOMY
oxepeny Tenna.

® 3abesneute HanexHy yTUi3aLito
BUKOPUCTaHUX BaTapei.

® KLU0 SIK NPUCTPIV BiAKIIIOHEHHS
BUKOPWCTOBYETbCH MEPEXEBUI LUTEKED
abo 3'efHyBaY NPUCTPOIO, LieN MPUCTPIi
BiAK/IIOYEHHS Ma€ 3aLLATUCS SIerko
LOCTYMHUM [/151 BUKOPUCTaHHS.

® 1|06 3MEHLINTH PU3UK ypaskeHHs
eNeKTPUYHIUM CTPYMOM, He BUKOHYINTe
>OLHOro 0BC/TYroByBaHHsl, OKPIM TOTO, LLIO
3a3Ha4yeHo B IHCTPYKLT 3 ekcrtyaTaLyi.

® YcepenuHi Tenesizopa HeMae feTanew,
LLLO OBCNYroByOTbCSH KOPUCTYBAYEM; HE
BiAKpWBanTe KOpMnyc Tesesizopa.

A

Be3neyHa ycraHoBKa

nepeknaaHHio Bnepes.

BAXKJIMBA IHOOPMALIA

FKLLIO TeNeBi30p PO3TaLlLOBaHWUI Ha HECTINKIn
NOBEPXHI, Lie MOXE CTaHOBUTU MNOTEHLLNHY
Hebesneky yepes MoxMBe nagiHHs. barato
TpaBM, 0COBIMBO Y [liTei, MOXHA YHUKHYTW,
LOTPUMYIOHUCH MPOCTUX 3aMOBIXKHIX 3aX0LB,
Takyx fK:

BuikopucrarHs wad abo nigcrasok,
PeKOMEHOBaHMNX BUPOBHMKOM Tenesisopa.
BuikopucTaHHs nnLe Mebnis, siki MOXyTb
GesneyHo BUTPUMATHU TENEBI3OP.
MepekoHaTunCs, WO Tenesi3op He BUCTyNae 3a
Kpam onopHux Mebis.

He ctaBuTun Tenesisop Ha Bucoki mebni
(Hanpuknag, wadm abo KHUXKKOBI NOANLL)
6e3 3akpinneHHs sk Mebnis, Tak i Tenesisopa
Ha BignoBigHy ornopy.

He craButh Tenesizop Ha TKaHWHy abo iHLUi
MaTepiasin, PO3TaLLOBaHi MiX TENIEBI30POM i
onopHUMU MeBAIAMU.

® HauaTu giten npo Hebe3neky fasiHHsa nNo

BuikopucToByiTe peMiHb Ans KpinaeHHs Tenesizopa, wob 3anobirtu noro

mebnsx, Wob gicratucs ao Tenesizopa abo
NOro KepyBaHHS.

||
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1. YutanTe iHCTPYKLUIT - yCi IHCTPYKLT 3 15. 3a3emsieHHs1 30BHILLHBOT aHTEHM - AKLLO [0
Be3sneku Ta ekcrnayaTauii cnig npounTaT npuiMada nigkioyeHa 30BHILLHS aHTeHa,
nepep BUKOPUCTaHHAM MPUCTPOIO. aHTeHa noswHHa byTv 3azemsieHa ans

3axM1CTy Bif, HanNpyru Ta HaKoMMYeHoro

CTaTUYHOrO 3apsay.

2. 3bepirainTe iHCTPYKL]i - IHCTPYKLT 3 Be3neku
Ta ekcrinyatauii cig 36epiratv ans
NOAasbLLOrO BUKOPUCTaHHS. 16. [Nepioan HEBUKOPUCTaHHS - LLUHYP

>KMBJIEHHS NPUCTPOLO Crif, Bi'€AHYBaTU

Bifl pO3eTKM, AKLLO NPUCTPIN He

BUKOPUCTOBYETLCSA MNPOTArOM TPMBANIOro

vacy.

3. JoTpumyiTeck nonepenxeHs - yCi
nonepeaXKeHHs Ha NPUCTPOI Ta B IHCTPYKLIT
3 ekcnlyaTauii clif, BUKOHyBaTL.

4. [loTpuMymMTeCh IHCTPYKLN - YCi IHCTPYKLT 3

eKennyaTauil cin BUKOHYBaTH, 17. MNonagaHHsa npedMeTiB | pianHW - cnig,

CTeXUTY, WO NpeamMeTn He Najanm Ta
PiIOVHY He NOoTpansv BcepeauHy Kopnycy
yepes oTBOPMU.

5. Bopa Ta Bosiora - npucTpivt He cnif,
BUKOPWCTOBYBATW NMOPYY 3 BOLAOIO.

6. Biskn Ta nigcTaBku - npucTpin cnig 18
BUKOPUCTOBYBATY JINILLIE 3 Bi3KOM
abo migcTaBKoto, PeKOMEHA0BaHOK

. YMOBWU, Lo NoTpebytoTb 06CyroByBaHHs
- NPUCTPIl NOBKMHEH 0bCsyroByBaTUCS
KBanipikoBaHNM NepcoHanoMm y pasi:

BUPOGHNKOM. ® MoLUKOOXKEHHS LLHYpPa XNBEeHHs abo

7. MoHTax Ha cTiHy abo cTento - MpucTpin cnig BUJIKW.

MOHTYBATV Ha CTiHy abo cTestto fviue 3a ¢ [oTpannaHHs BCepeanHy NpUCTPOIo
peKoMeHaaLieo BUPOBHMKa. npeameTis abo pianHu.

8. BeHTunsLis - NpUCTpPIn cif po3TalloByBaTy * Bnnvey oty Ha npuctpii.

Tak, Wob MOro MOSIOXKEHHS He 3aBaXxkaso ° He.HORMaJ'!bHOJ' poboTu npucTpoto ?60
HanNeXHiM BeHTUASILT. MOMITHOI 3MiHW MOrO NPOLAYKTUBHOCTI.

9. Oxepena Tenna - el NpucTpin cnig, 19. BeHTunsLisi He NoBMHHa By 3abGnoKoBaHa
pOo3MiLLyBaTV Nofani Bif, Axkepesn Tenna, LLUNIAXOM HaKpWBaHHS BEHTUASILINHNX
TaKux ik pagiaTopu, HarpiBasibHi PeLLiTk OTBOPIB MpefiMeTamu, Tak1MMW K raseTy,
Ta neui. CepBeTKM, rapAvHM TOLLO.

Ha npucTpoi He cnif po3wmilysati
oxkepena BiAKPUTOro BOrHIO, Taki ik
3ananeHi ceidku.

MpwWcTpint NoBrHeH ByTU NigKMOYEHN
[0 MepexeBOi PO3ETKMN 3 3aXUCHUM

10. Ixepena uBneHHs - NpUCTpi cnif,
nigKoYaT! InLLe 1o AxXepena KUBNEHHS,
K ONMcaHo B IHCTPYKLi 3 ekcrinyaTauii abo
3a3Ha4eHo Ha NPUCTPOI.

11. 3azemieHHs abo nonspusauis - cig, 333eMICHHSAM.
LOTPUMYBATUCh 3aMOBKHMX 3aX0LB. SKLLO 3'€HyBaY MPUCTPOIO
12. 3axWCT LWHYPa XXUBMEHHS - LUHYP KUBIEHHS BVKOPVICTOBYETLCA AK MPUCTPIN
cnif, po3TaLLOBYBaTH TaK, OO Mo HbOMY BiAK/IIOYEHHS!, BiH Ma€ 3a/MLLaTUCS Ierko
He XOOWIN, He 3aTUCKann npeaMeTamu, OOCTYNHUM 115t BAKOPUCTaHHS.
PO3MILLEHMMI Ha HbOMY, 360 OO KiHLem. 20. ObnapHaHHS MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS B
13. OunLLEeHHs - NPUCTPIN CAIF, YNCTUTN KL TPOMiYHOMY Ta MOMIPHOMY KJlimMaTi.
TaK, Ik PEKOMEHA0BAHO BUPOOHNKOM.
AKP A P 21. @ Lle obnagHaHHs € enekTponpuiagom
14. PosTaluyBaHHs nogani Bif, eNeKTpuydHmnX knacy Il abo 3 noggiiiHolo i3onsLieio.
JUHIN. BoHo cnpoekToBaHe TakvM YMHOM, LLIO He

r|0Tpe6ye 3a3eMJieHHAa o4 Besnekn.
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MAroToBkA 4O BUKOPUCTAHHA HOBOI'O TEJIEBI3BOPA

t 10cm

10cm 10cm

Buixig, curHany
Tenesisopa

2]

YcraHoBiTb Tenesizop

PoamicTiTe Tenesizop Ha MilHin NoBepXHi, Lo

BUTPUMYE 1OrO Bary.

LLlo6 yHUKHYTU Hebe3neku, He CTaBTe Tenesizop

nopyu 3 Bogoto abo gxepenamu Tenna

(Hanpwkag, namnamu, cBiukamu, obirpisadamm),

He BIOKOBYWTE BEHTUIALINHI OTBOPU Ha 3a4HiN

YacTuHI Tenesisopa.

MipknoYeHHs aHTEHU Ta )XUBJIEHHS

1. MigkAoYITh aHTEHNI Kabenb [0 aHTEHHOro
pO3'eMy Ha 3afHiln YacTuHI Tenesizopa.

2. TlipkntoYiTh LHYP XUBNIEHHS TeNeBi3opa Ao
po3seTku.

YBiMKHeHHs TenieBisopa

1. flkLL10 TeneBi30p 3HaXOAUTLCS B PEXUMI
ouikyBaHHs (CBITNOAIOM HePBOHMIM), HATUCHITL
KHOTKY XXUB/eHHs Ha Tenesizopi abo KHomMKy
SKVBJIEHHS! Ha NyJbTi ANCTaHLIMHOMO KepyBaHHS,
06 yBiIMKHYTYW Tenesisop.

Mpumitka:

306pa)KEHHﬂ HaBeOeHe nuille ona O3HANOMJIEHHS.

IHCTPYKUIA 3 YCTAHOBKU MIACTABKU TEJIEBI3SOPA

Tenesizop ynakosaHui okpemo Big nigcrasku. LLlob
BCTaHOBWTW TENEBI30P Ha MiACTaBKy, BUKOHaNTe
YCTaHOBKY BifINMOBIAHO [0 HAaBEOEHUX HUXKYe
IHCTPYKLN.

1. MaHenb nerko nogpsanati, Tomy: Moknagite Ha cTin
M'sIKy TKaHWHY i NOKNaAiTb TENEBI30P EKPaHOM BHU3
Ha TKaHUHYy.

MpumiTka: 3aBXan cnoyaTky Bif'€eqHyTe WHYP

>KWBJIEHHS Mif, YaC BCTAHOBJIEHHS abo 3HATTA niacTaBKy.

2. BisbmiTb ocHoBy nifcTasku. BupisHaiiTe otBopu anst
rBVHTIB Ha OCHOBI Ta TeNIeBi30pi, BCTaBTE MBUHTU Y
OTBOPW Ha MiACcTaBLji Ta 3aKpyTiTh ix.

MpumiTka: o6 3abe3neunTy CTINKICTb TeeBi3opa,

3aKPYTiTh YCi FBUHTW.

Y peskux Mopensx Tenesizopis niacraska Mae Tmn

«3aLLinKa» i 1erko BCTaHOBSIOETbCS, 3aLLinaoumnch y nas

MifcTaBku 6e3 BUKOPUCTaHHS TBUHTIB.
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O KHonka xuBneHHs!

Burnap tenesisopa 3Husy
(MepepaHs naHenb cnpsiMoBaHa BHA3)

(IntocTpauis HaBeAeHa Nu1LLE AN O3HANOMIEHHS)
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MosicHeHHs po3’emiB Tenesi3opa

(1)
(2]

ci N EARPHONE UsB1/2 OPTICAL RJ45

LNBIN RF(T2) HDMI1(ARC) HDMI2

RJ45 MigkoYeHHs 0o MepexeBoro kabeso.

OPTICAL MigKIOYEeHH 30BHILLHBOT LMPPOBOI ayaiocucTeMu.

MINI AV IN MNigknoueHHs AV-NprUcTpoto 3 KOMNO3UTHUMM Bifleopo3s'emamu, Takmx Kk VCR
abo DVD-nneep.

LNB IN Migkniouerrs go AHTEHW, KABEJTKO a6o KABESTbHOI MPUCTABKMW.

RF NinkniouenHs no AHTEHW, KABESTKO a6o KABESIbHOI MPUCTABKM.
Migkntouerts go nopty HDMI OUT DVD-nneepa, irpoBoi KOHCoi, kabebHoT

HDMI .
npwucraBku abo iHworo npucrpoto HDMI.

USB MipkniouerHs USB-npuctpois, Takvx sik bnetu-Hakonudysad, 4s1s JOCTyny A0
mepgiadyHKUin Tenesizopa.

EARPHONE MigkntoyveHHs 3,5 MM rapHiTypw 415 NepCoHanNbHOro ayaio.

Cl 3aranbHun cnot iHtepdency.
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NyJibT AUCTAHLINHOIO KEPYBAHHSA

1 2
3
4 5
6
7 8
9
10 11
12
13 14
15
16 18
17 19
20
MNpumitka:

1.STANDBY ( () ):YBiMKHeHHS Ta BUMKHEHHS pexumy
OYiKyBaHHS.
. INPUT: Bu6ip pxepena curtasny.
. KHonku HomepiB (0-9): Bubip karany Tenesizopa.
. GUIDE: Bxig y /.
CH.LIST: Cnicok kaHanis.
. YoTupm Konbopm: HanalutoByeTbCs Ha Pi3HMX
CTOpIHKaXx.
- MENU: BinkpuTTs ronoBHOro MeHio.
. PlI: Hatucnits onun pas, o6 nocrasuty Ha naysy,
HaTWCHITL e pa3 /19 BiATBOPEHHS.
9. Hanpsamok/OK: Pyxatucs Bropy, BH13, BNiBO,
BMPaBo / NiATBEPIAKEHHS.
10. Back: MNoeepHeHHs 0o nonepegHboro iHTepdency
abo meHio.
11. Exit: Buxig 3 notouHoro iHTepdercy abo MeHio.
12. Home: Bxig Ha ronosHy CTOPIHKY.
13. Volume: 36isbLueHHSA/3MEHLLEHHS MyYHOCTI.
14. Channel: 3wmina kaHany.
15.8 : BumkHeHHs 3Byky (Mute).
16. Text: Bxig abo Buxig i3 Tenetekcry.
17. Subtitle: [Moka3s cy6TuTpis Bigeo 3 USB.
18. INFO: BinobpasxeHHs iHbopmaLjii npo noTouHy
nporpamy Ha ekpaHi.
19. [4 : Hatucrits i YTPUMYWMTE KHOMKY A5t
HanalUTyBaHHs AoAaTKiB abo mkepen curHanny.
20. O6nacTb KOHTEHTY: kHonka ans CSP APPS.

CUAWN

0 N

Yci 306pakeHHs B LbOMY MOCIOHMKY HaBeLEeHi JvLLe fK MPUKIaan A1 03HaNOMIIEeHHS, GakTUYHNIA

NPOAYKT MOXe BiApIi3HATUCS Bif 306paxeHs.
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BA30BI OMNMEPALLI

FonoBHUM ekpaH

Yci dyHKUiT Tenesizopa [OCTYMHI 3 FOSIOBHOrO eKpaHa.
Ha Ny/bTi AVCTAHLIMHOMO KepyBaHHS, LLOB YBITY Ha FONOBHUI eKpaH.

HaTucHiTe kHoMky

1. Manenb Hasirauji

2. BepxHilt baHep

3. OcraHHe

4. PekoMeHO0BaHUN KOHTEHT
5. xepena curHany

6. Nopatkn

MpumiTtka: [HonkaTopy abo 3HauKM MOXYTb
BiAPI3HATUCS 3a51eXHO Big Mogeni/kpaiHu/perioHy.

BukopucraHHa naHeni HaBirauii

MaHenb Hasirawii BKITIOYAE iHAMKATOPW Ta 3Ha4KKM 3 BOKIB rOSIOBHOMO ekpaHa.
Mpumitka: IHavKkaTopy abo 3HaUKN MOXYTb BIAPIZHATACS 3a1eXHO Bif, MOLENi/KpaiHW/perioHy.

& O6nikoswuit 3anuc

O6nikoswit 3anvc VIDAA Hapae BCi HankpaLyi
byHKuiT Baworo Smart TV Ta 3abe3nevye
aKTyasibHICTb yCix cepBicis.

Q Mowyk
LLlykanTe NOTPIGHUI KOHTEHT.

@ Aitn

LWsnaxmn poctyn go VIDAA Kids.

Irpun

Lsnpxmn poctyn go VIDAA Play ans Haconogam
LUIMPOKMM BUOOPOM irop.

Q CnoBilleHHs
[o3zBonse BinobpaxeHHs CrnmnsatoUmx
NoBIfOMJIEHb NPO KOPMCHY iHpopMaLliio Ta

nogii, Wwo BiabyBaloTLCs Ha BaLLIOMY TeSIEBi3opi,
BKJTIOHAOUWN: peksiamy, HOBI HAOXOLXKEHHS,
nonepeKeHHs Ta oPUONYHI 3aBU1, CUCTEMHI
MOBIAOMIEHHS.

B moxeTe yBIMKHYTV aB0 BUMKHYTU KOXKHE 3 LIMX
CMOBILLEHb Y HaNalUTyBaHHSX y LIEHTPI CMOBILLEHb.
Bu moxeTe nepernsHyT cnncok nosifomeHs Npo
nogii, crBopeHux Tenesizopom. LLob Buaanuty Bci
crosileHHst, Bubepits “Ounctutm sce”.

© HanawryBaHHs
KepyBaHHs koHirypatieto Tenesisopa.

= Mpsime TeneGaueHHs

LLBnakui goctyn fo npsiMoro TeniebadeHHs.
~ Tig

LIsnakun poctyn go lga.

BukopucraHHs apnuvkis
Bu moxeTe nonasati Be6canTut Ha rofNoBHUIA
eKpaH 418 LWBWAKOro AOCTYNY A0 HUX.

@ 0O I

® O

(]

1. Apnnkn
2. NopaHi BebcanTn

OopaBaHHA Ta BUpaneHH: BeGcTopiHoK

1.Y bpaysepi Bigsinante BebcaiT, sikiit BU Xo4eTe
[0faTV Ha FONIOBHUIA eKpaH.

2. Bukopucrosyitte D-pad, o6 nepemictutu
bOKyC Ha 3Ha4YOK y BEPXHIN YacTUHI naHesi
HaBiravji bpaysepa.

3. Bubepits Jonaty, i us BebCTopiHKa 3'8BUTLCA B
SpJIVIKax Ha FOsIOBHOMY eKpaHi.

Mpumirtka:

LLlo6 BrpanuTn BeBCTOPIHKM 3 SPAKKIB,

nepemicTiTe GOKyC Ha BIAMOBIGHWN APINK,

MOTIM HAaTUCHITb | YTPUMYITE KHOMKY Ha NysbTi

[MCTaHUINHOTO KepyBaHHS.
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MipknioueHHs ao IHTepHeTy

LLlo6 otpumatn goctyn go IHtepHety 3a
LOMOMOTOI0 APOTOBOTIO MigKIIIoYeHHs abo
NigKIoYeHHs A0 AOCTYNHOI 6e34pOTOBOT Mepexi.

MipkntoueHHs po apotosoi (Ethernet) mepexi
LLlo6 otpumaty goctyn fo IHTepHeTy 3a
[OMOMOTOI0 APOTOBOIO MiAKIIIOYEHHS,
pPEeKOMEH/YETLCSA BUKOPUCTOBYBATU MOAEM

abo MapLLpyTU3aTop, WO NiATPUMYE NPOTOKOI
OvHamiuHoi KoHirypauii xocta (DHCP). Mogemun
Ta MapLupyTu3aTopw 3 nigTpumkoto DHCP
aBTOMaTW4HO HapatoTk IP-agpecy, Macky Mepexi,
winto3, DNS-cepsep 1 ta DNS-cepsep 2, Tomy
Bam He NoTpibHO BBOAWTU iX BPyUHY. BinbLuicts
JoMalLLHiX Mepex Bxe matoTe DHCP.

) 2)
. e
(O |

T X

1. IP-wapep (MapLupyTrsaTtop) 3 cepsepom DHCP
2. 30BHiWwHin Mogem (ADSL/DSL/kabenbHe TB)

Micns nigkmoderHs fo apotosoi (Ethernet) mepexi
HaTUCHITb KHOMKY Ha NynbTi AUCTaHLiINHOrO
KepyBaHHs Ta 0bepitb @ HanawTysBaHHs >
MNigkntouerHs > Mepexa > KoHdirypauis Mepexi.

Tun nigknoyeHHs
Bubepitb gpotose (Ethernet) nigxntoverHs go
Mepexi Ans AOCTyny A0 [HTepHeTy.

Ethernet
Bigobpaae ctaH Mepexi.

HanawryBanHs IP

Y noni Bepcist IP moxHa obpatu mix [Pv4 ta IPvé.
Mpw BubopPI IPV4 IP-agpeca, Macka Mepexi, o3,
DNS-cepsep 1 1a DNS-cepsep 2 6yayTb Br3HaueHi
aBTOMATU4YHO, aDO BU MOXKETE HaMaLLTyBaTh ix
BPYYHY A/19 CBOrO NiAK/OYEHHS.

Mpw B1bOPI IPVv6 BCst iHpopmaLia BU3HauaeTben
aBTOMaTU4YHO.

MipknioueHHs ao Ge3ppoToBoi Mepexi

LLlo6 migkntounTtrcs [o focTynHoi 6e3gpoToBol
Mepexi, nepekoHainTecs, Lo Ball 6e3apoToBum
MapLIpyT13aTop yBiMKHEHO, i y Bac € SSID Ta
naposib MapLLpyTU3aTopa nepes cnpoboto

MNigKIHOYEHHS.
(@

D)
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o6 otpumatn goctyn fo IHTepHeTy 3a
A0MOMOroto 6e3APOTOBOO NIAKIIIOHEHHS,
HaTUCHITb KHOMKy @) Ha NyNbTi AMCTaHUIMHOrO
KepyBaHHs Ta 0bepiTb & HanaliTyBaHHs >
MinkniouerHs > Mepexa > KoHdirypatiis mepexi.

Tuvn nigknoyYeHHs
Bubepitb bezgpoTose nigkitoHeHHs 4o Mepexi
ONs focTyny Ao IHTepHeTy.

OHoBUTK
kLo 6e3npOTOBMIT MapLLPYTU3aTOP He
3HanaeHo, 0bepite OHOBUTW.

JopnaTKkoBi HanalTyBaHHSA
Hanawrtyinte nonatkosi napameTpu 6e3apoToBol
Mepexi Ans Tenesisopa.

Hdopatu

FKLLO 6e34POTOBMIA MapLLPYTU3aTOP HE 3HANAEHO,
0bepitb [lopaTi Ta BBEAiTH Ha3By Mepexi B nosi
SSID, wob popatn 6e3npoToBy MEPEXY.

OGnikoBMiA 3an1c KOpUCTyBaya

YBingits y cain obnikosui 3anuc VIDAA Ta

CTBOPITL Kifbka npodinis, Wob oTpumMysaTn

nepCcoHani3oBaHW KOHTEHT BiANOBIAHO A0

HaslaLLTyBaHb BaLLOro obikoBoro 3anucy.

MNepen BxonoM y cBiit obnikoswit 3anmc VIDAA

nepekoHanTecs, WO TeNeBi3op NiaKIYEHO A0

Mepexi.

1. HaTucHiTb KHomky @ Ha NybTi ANCTaHUIMHOro

KepyBaHHs Ta 0bepiTb 3Hadok (& «OB6nikosuit
3anuncy» Ha NaHeni Hagirawii roJIOBHOro ekpaHa.

. Ha ekpani Bubepits "Ysintun/Creoputn
06iKoBUI 3aNnC” Ta BBELITb CBOIO €N1EKTPOHHY
agpecy.

.MoTim BBeEAITH CBIl Naponb abo kog,

niaTBepaXkeHHs. [epeBipTe enekTPOoHHY NoLTY,

NoB'A3aHy 3 BaLMM OBNIKOBMM 3anncom, Lwob

oTpuMaTK Ko NiATBEPOKEHHS.

Micns yeniwHoro Bxody y BaLl obiikoBumi

3anunc CTBOPITL NPOdisb | HACONOAXYNTECH

nepcoHanizaoBaHUM KOHTEHTOM BiAMOBIAHO A0

BaLUMX BnogobaHb.

Mpumitka:

BuiLeHaBeeHi Kpoku MOXYTb Bigpi3HATMCS, Byab

Jlacka, 03HanoMmTecs 3 iIHCTPYKLLIEIO KOHKPETHOro

NPOAYKTY.

SKLL0 BY 3aBynv Naposib i NOTPIGHO NOro 3MiHWTH,

B1OepiTb “3abyn naposb?”, BBEAiTh CBOIO

eIeKTPOHHY afipecy Ta KoZ, NiATBePAXKEHHS, nic/s

4Oro CTBOPITb HOBWI Naposib.

BuGip mxepen curHany
HocTyn go nigkito4eHrx 30BHILLHIX MPUCTPOIB,
BKJTIOYAtOUM 6e3APOTOBI MiAKMOYEHT NPUCTPOI.
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MepemuKaHHSA MK 30BHILLUHIMU NpUCTpoAMY,

niaKnoYeHMHM #o Tenesizopa

1. Harucits kronky @ / @ na nyneti
[OVCTaHLINHOMO KepyBaHHS abo HAaTUCHITL KHOMKY
@ i nepeMicTiTb Ppokyc Ha 3Hadok ‘) Bxopy
nopyu i3 godaTkamu.

2. HaTucHiTb kHOMKy , Wob nepentu go obnacri
BXOQiB, HATUCKANTE KHOTKY abo e , wob
obpaTy NOTPIbHE AXXepesio curHasy, noTim
HaTUCHITL kHonky @Y, o6 nigTBepanTYH.

Biamosa Big BignosipanbHocTi

® [HCTPYKLi Ta 306paXxKeHHs B LibOMY NOCIOHUKY
HaBefeHi inLe /15 O3HANOMIIEHHS | MOXYTb
BIAPIZHATUCS Bif, GaKTUYHOrO MPOLYKTY.

® YactuHa dyHKuin nporpaMHoro 3abesnederHs
MOKe 3MIHIOBaTUCS MPW OHOBJIEHHI CUCTEMMU.

Ba)xnusa iHdpopmauis

IHTepdeitcn Ethernet Ta GesgpoTtose nigktoYeHHs
BBIMKHEHI 32 3aMOBUYBaHHSM.

HacTynHi cepsicv focTynHi 3a 3aMOBYYBaHHSIM.
AKLLO cepBiCK HeAOCTYMHI Ha NPOAYKTI, iIrHopyWTe
HaBeOeHNIM HUXKYeE 3MICT.

Cepsic DIAL (Discovery and Launch)

DIAL - Lie npocTuin NPOTOKO, KNI [O3BOSIE
MPUCTPOAM i3 APYroro ekpaHy BUSBAATM Ta
3anyckaTv 4OAaTKM Ha NPUCTPOAX i3 NepLIMm
eKpaHoMm.

Cepsic AirPlay

AirPlay Ta HomeKit - Lie aBa cepsicy, po3pobneni
komnaHieto Apple. AirPlay no3sonse kopucrtysadam
nepepasatv Bigeo, potorpadii, My3unKy, ekpaH Ta
iHWwe 3 npucTpois Apple Ha uen cmapT-npucTpin.
HomeKit no3sonsie kepyBaTt LM CMapT-
npucTpoem i3 npuctpois Apple.

Cepgicu VIOT (VIDAA Internet of Things)
Cepsic, kv MOXe NPUAMaTH NIGKIIIOYEHHS Bif,
CTOPOHHIX MPUCTPOIB Ta oTpumyBaTV Temn MaTT
(Message Queuing Telemetry Transport) anisi
KepyBaHHsS MM CMapT-NMPUCTPOEM, Hanpukag,
3MiHIOBaTU MyYHICTb/BUMMKATU 3BYK/IKEpesno
Tenesi3opa, BBOAWTW KOAM KNaBill NynbTa
JAMCTaHLiNHOrO KepyBaHHS, OTPVYMYBAaTUN CMINCOK
[xxepen/poaaTkis LbOro CMapT-NPUCTPOIO,
3anyckaTvt 4OAATKM, OTPVMMYBAaTU CTaH 3BYyKy/
>KMNBJIEHHS LIbOrO CMapT-NPUCTPOIO TOLLO.

CepBic AucTaHUiAHOro KepyBaHHS

Hapae cepsic 6pokepa MOTT (Message Queuing
Telemetry Transport), sikuit Moxe nepesipaTu
NEriTUMHICTb KJliEHTa, BUKOPUCTOBYETLCS OISt
OoTpUMaHHs iHbopMaLii MPo Len cMapT-NPUCTpPIit
Ta KepyBaHHs HUM.

Cepsic DLNA (Digital Living Network Alliance)
Cepsic DLNA f03Bosisie KopucTyBadam
nepenasatv Bifeo, potorpadii, My3uky Ta iHe 3
DLNA-npucTpoiB Ha Lie cMapT-NpuUCTpii.

CepBic mDNS (multicast Domain Name System)
mDNS e yactuHoto Zero Configuration Networking
(Zeroconf), o [LO3BOISE NPUCTPOAM 3HAXOAUTH
ofiHe OAHOro B Mepexi 6e3 BUKOpUCTaHHs
sugineroro DNS-cepsepa. mDNS - ue nerkui
nemoH mysnbtrkacT DNS (mDNS), sikuin peanizye
npotokon MDNS anga BusBneHHs NpucTpois i
nyGnikaLii cepBiciB y nokanbHi mepexi.

CkaHyBaHHS KaHaniB
Bn MoxeTe CKaHyBaTVI KaHa M aBTOMaTU4YHO a60

BPYUHY.
MpumiTka: nuie ons mogenein 3 TloHepPamu.

ABTOCKaHyBaHHS
ABTOMaTVYHE CKaHyBaHHs KaHasliB.

1. HaTucHiTb KHOMKY @l@ Ha nysbTi
OVCTaHLIMHOro KepyBaHHs Ta yBingite y MNpsame
TenebayeHHs.

2.Y MNpsamomy TenebadeHHi HaTUCHITb KHOTMKY
/e/@ Ta 0bepiTb Yci HanaluTyBaHHs >
KaHan > ABTockaHyBaHHS.

SIKLLLO paHille kaHanu Tenesizopa He 3bepiranucs,

BaM Oyfe 3anpornoHOBaHO BUKOHATY CKaHyBaHHs

KaHanis.

CynyTHuKoBe TeneGaueHHs

OAVH cynyTHUK: BUKOpPUCTOBYINTE OAMH CyNyTHUK,
SIKLLLO BCTAHOBJIEHO SINLLE OAUH CYMyTHUKOBUM
npunmad.

DiSEqC: Bubepits DISEqC, sikiwio y Bac €
obnagHarHs DISEQC; y pexumi DISEQC 1.0 moxHa
BCTaHOBUTU O HOTUPbLOX CYMyTHHKIB.

SKLLO BM BUKOPUCTOBYETE MOTOPU3OBaHY aHTEHY,
MO>Ha BrKopwucToByBaTu pexxnm DISEqC 1.2.
Unicable: fkuo y Balwomy ByamHky BcTaHoBEHA
cucTeMa Po3nogisly CynyTHUKOBOTO CUrHasy
Unicable, cnig BukopurctoByBaTu Uto onujto.
[epekoHawnTecs, IO BM 3HaETe Aiana3oH

Ta yactoty Unicable ans BukopucranHs. Lis
iHpopmaLjin Mae ByTn Ha 0bnagHaHHi abo i moxe
HafaT opeHOodaBeLb.

JESS: fkiio y Balomy ByanHKy BCTaHOB/IEHa
cMcTeMa POo3Mopisy CyrnyTHUKOBOTO curHasy Jess,
cnif, BUKOPUCTOBYBATU LItO OMLiitO.



AnTteHa

Kananu: Bubip mix Yci kaHanu abo beskolutosHi
kaHanw. Lis onujis moxe 6yTv HefocTynHo0
3a1eXHo Bif, kpaiHu/perioHy/onepatopa.

Pe>kum ckaHyBaHHS: Bubip Mix nuwe
umdposumu kaHanamu (DTV), unbposrmu

Ta aHanorosumu kananamu (DTV+ATV) abo

Nvile aHanorosmMMm kaHanamu (ATV). Skuwio su
npuitmaete curHan DVB-T abo DVB-T2, moxHa
BukopucTosysatyt DTV.

LCN: YsimkHeHHs/BumkHeHHs LCN (Logical
Channel Number - JloriuHuit Homep KaHasy).
3BepHiTb yBary, Wo Aeski onepaTopu 0bmexyoTb
py4He pefaryBaHHs MOPSAKY KaHasiB. kLo
BumMKkHyTV LCN, cncok kaHanis MoxHa peaarysatut
nicns ckaHyBaHHS.

Lis pyHKLis MOXe ByTW HEQOCTYMHO B AESAKUX
mMogensx/kpaiHax/perioHax.

Ka6enb

Kananm: Bu6ip mix Yci kaHanu abo beskowutosHi
kaHanu. Ll onuis Moxe ByTn HemoCTymHOW0O
3aeXHOo Bif, KpaiHu/perioHy/onepatopa.

Pe>xum ckaHyBaHHs: Bubip Mix smwe
unbposumm kananamu (DTV), umdposumm Ta
aHanorosumu kaHanamu (DTV+ATV) abo nuwe
aHanorosumu kaHanamu (ATV). Y geakux kpaiHax/
perioHax poctynHi nuwe ATV.

Pe>xum nowyky

CkaHyBaHHS 3a YaCTOTOIO: MOLLYK KaHaiB y

iKCOBaHOMY CMMCKY 4acToT.

CkaHyBaHHS 32 MEPeXKelo: MoLLYyK KaHasliB 3a

yactotamu NiT.

LCN: YsimkHeHHs/BumkHerHst LCN (Logical

Channel Number - JloriuHuit Homep KaHasy).

3BepHiTb yBary, Wo Aesiki onepaTopu 0bmexyoTs

py4He pefaryBaHHs MOPsAKY KaHasiB. kLo

BumkHyTV LCN, cnncok kaHanis MoxHa pefdarysatu

nicns ckaHyBaHHSs.

Lis dyHKuis Moxe ByT! HEAOCTYMHOI B AEAKMX

MoZfensx/kpaiHax/perioHax.

MpumiTka:

® QyHKLii cynyTHWKa/aHTeHW/Kabento MoxyTb ByTu
HeAOCTYMNHI B AesKmX Mofensax/kpaiHax/perioHax.

® Onuii MoxyTb BifpI3HATCS 3a01eXHO Big Mogeni/
KpaiHw/periony.

Py4He ckaHyBaHHSA

PyuHe ckaHyBaHHst kaHanis ans DTV abo ATV.

1. HaTUCHITb KHOMKY @l Ha nynbTi
OWCTaHLiMHOro KepyBaHHs Ta yBinaiTe y Mpsave
TenebayeHHs.

2.Y MNpsamomy TenebadeHHi HaTUCHITb KHOTKY
/e/@ Ha NynbTi AUCTaHLiINHOrO
KepyBaHHsi Ta 0bepiTb Yci HanaluTyBaHHs >
KaHan > [lopgaTkoBi HanawuTyBaHHs > PydHe
CKaHyBaHHSI.

MpumiTtka: Cepsicn MOXyTb Bigpi3HATHCA

3a51eXHO Bif, Mofeni/kpaiHu/perioHy.

Metio Mpsamoro Tene6aueHHs

Bu moxeTe WwBMAKO OTpUMaTK AOCTYN A0
CMNCKy KaHasis, CncKy yobieHnx kaHanis abo
KOPUCTYBaTUCS BIANOBIAHUMMN GyHKLISIMU Nif, Yac
nepernsgy Tenenporpam.

Mpumirtka: Jlnwe ons mogenei 3 TioHepamu.

BinoGparkeHHs cnucky KaHanis

Y MNMpsamomy TenebayeHHi HaTUCHITb KHOMKY
/®Ha nySbTi AVCTaHLUIMHOTO KepyBaHHS, Wob

BiAKpUTY MeHio Crmcok KaHanis.

AGo B [MpamMoMy TenebadeHHi HaTUCHITb KHOTKY

/e/@ Ha Ny/bTi AUCTaHLINHOrO KepyBaHHS

Ta 0bepitb Cnncok kaHasis.

Mpumitka:

Y peskmx ocobnmeux sunagkax meHto Cnmcok

KaHaiB He MOXHa BiOBPAa3NTU HATUCKAHHAM

kronku @ . CnpoByirte cnoyaTky HaTUCHyTH

kHonky EXIT abo BumkHyTv dpyHkuito HbbTV, a

noTiM NOBTOPWTY CNPOBY.

O3HANOMJIEHHS 3 MEHIO HA EKPAHI

3anyck MeHIo Ha eKpaHi
Y Mpsamomy TenebadeHHi HaTUCHITb KHOMKY

/e/@ , OB YBINTY 1O MEHIO Ha eKpaHi.

1. Yci HanawTyBaHHs
HanaluTyBaHHs 306paxeHHs, 3ByKy, KaHasis,
MiAKIIIOYEHb, AOCTYMHOCTI, CUCTEMM Ta
nigTPUMKN.

2. NopatkoBo
Po3kpuTTsi MeHto A5 BinobpakeHHs BinbLUoT
KiTbKOCTI yHKLM.

Mpumitka:
BinobpaskeHHst MeHIO MOXe Bipi3HATHCS 3aNeXHO
Bif, Mogeni/kpaiHw/perioHy.

(]



PeparyBaHHs MeHI0 Ha eKpaHi

PeparyBaHHs enemeHTiB MeHIO Ha ekpaHi

1. MepeMicTiTb pOKYC Ha OCTaHHI eNemMeHT MeHto
Ha ekpaHi Ta 0bepitb Peparysatu.

2. MNepeMicTiTb GpOKyC Ha efleMeHT, ikuit NoTPIGHO
peparyBaTl, HaTUCHITb KHOMKY Ha nysbTi
[OVCTaHLINHOrO KepyBaHHS Ta BUKOPUCTOBYMNTE
D-pad ons nepemileHHs.

3. Hatuchits kHonky @ |, 1106 saseplunty. A6o:
1. MepeMicTits GOKyC Ha enemMeHT, aKknit
noTpiGHO pefarysatu, yTprMynTe KHOMKY &
Ha NyNbTi ANCTaHLIMHOIO KepyBaHHS Ta
BuKopwuctosyinte D-pad ans nepemilleHHs.

2. HaTucHIiTb KHOMKY , Wob 3aBepLumnTU.

TV Channels+

TV Channels+ - ue dyHkuis onepauinHol
cuctemun VIDAA, ge B MmoxeTe amsutucs Npsive
TenebadeHHs Ta iHTepHeT-kaHanu. [JocTynHi pisHi
BWOV MPOrpam, Taki sik crnopT, Ginbmu, My3uka Ta
iHWe. KoHTeHT HaaeTbes Kislbkoma napTHepamu
3a1eXHO Bif, KpaiHW/perioHy, B Skomy B1
nepebysaete.

flk orpumatn pocryn go TV Channels+
HaTtucHite kHonky Ha NynbTi AUCTaHLiHOro
KepyBaHHs, L0 BiAKPWUTY rONIOBHUI eKpaH, a
noTim 0bepitb 3Haqok TV Channels+.

HatucHits kHonky TV Channels+ Ha nynbTi
AVCTaHUiHOro KepyBaHHs. Konu Ha ekpaHi
3'aBuTbCs nporpamyni rig (EPG), 0bepitb 3Havok
TV Channels+ y nigin naneni Hasirauji.

Mpumirtka:

LLlo6 ckopucTaTucs wieto byHKLjiE, HeObXiaHO
nigKounTes o IHTepHeTy Ta norognTucs 3
JliyeHsilHoo yrofoto KiHLEeBOro KopuctyBaya
(EULA) nig, yac HanalTyBaHHs! MPUCTPOIO.

List dyHKLis MOXe ByTv HeLOCTYMHOIO B AESKMX
KpaiHax/perioHax.

Mpoueaypa poctyny o TV Channels+ moxe
BIAPI3HATUCS 3aN1eXHO Bifg moaeni abo kpaiHu/
perioHy. Byap nacka, o3HaiomTecs 3 iHCTPYKLEO
151 KOHKPETHOTO MPOAYKTY.

Mporpamuwuii rip, (EPG)

lin (EPG) Hapae 3pyuHun cnoci6 nepernsagy
Teslenporpam Ha Hanbamxdi 8 gHis. IHbopmadis,
Lo BigobpaxaeTbes B riai (EPG), HapaeTbes
KOMEPLINHUMUN TENEBI3IMHUMN Mepexamm

e ans umdposux kaHanis. g (EPG) takox
[LO3BOJISIE JIETKO 3anu1cyBaTu yitobieHi nporpamm
Ta BUKOPUCTOBYBATU QYHKLIO HaramyBaHHs,

SIKa MOXe aBTOMaTUYHO NepeMuKaTi KaHanu y
3aniaHoBaHUIM Yac, Wob BK He NPOMYCTUM LiKaBi
nporpamu. JJocTynHicts Ta obcar iHbopmadii npo
nporpamMu 3asnexarb Bif, MOBHMKA.

Mpumirtka:

DyHkuis riga (EPG) goctynHa nvwe ans undposmx
KaHaniB; aHanorosi kKaHan He NiATPUMYIOTLCS.
3anyck riga

HbbTV
OTpumMynTe fOCTYN 40O CEPBICIB Bif, NpoBaaepis
vepes HbbTV.
HaTucHiTb KHOMKY @ Ha NyAbTi ANCTaHUIMHOrO
KepyBaHHs, noTiM 0bepitb & HanalwTyBaHHs >
Kanan > HbbTV.
YBiMKHITb @60 BUMKHITb dyHKLito HbbTV gng Beix
KaHanis (OCTynHO fnLe A8 LMpPOBUX KaHanis).
Y MpsamMomy TenebadeHHi HaTUCHITb KHOTKY
/e/@ , Wwob obpatn Jopatkoso > HbbTV.
YBIMKHITb ab0 BUMKHITb dyHKLito HbbTV ans
MOTOYHOrO KaHasly (OCTYMNHO aniue Ans unppoBmx
kaHanis). Konu cepsic HbbTV yBimkHeHo i
nporpama nigrpumye HbbTV, gotpumyntecs
IHCTPYKLi Ha ekpaHi TenleBi3opa Ta HaTUCHITb
BiANOBIAHY KHOMKY Ha NybTi ANCTaHLHOrO
KepyBaHHs 4151 OCTyMny A0 CepBicy.
Mpumirtka:
Lis pyHKuis MOXe ByTW HE[OCTYMHOK B AESKUX
Mopensx/kpaiHax/perioHax.
[eski kaHann MoOXyTb He NiATPUMYBaTU CepBiC
HbbTV.
Ha peskux kaHanax, Wwo nigtpumyiots HbbTV,
byHKLT KHOMOK 0/0/ /9/@y Mpsimomy
TenebayeHHi MOXyTb ByTU 3amiHeHi cepBicom
HbbTV. Crnpobyitte cnodyatky HaTUCHYTW KHOMKY
abo BumMkHy TV pyHKLito HbbTV, a notim
MOBTOPWTH CIPODY.

Megpia

HaTucHiTb KHOMKY @ Ha NynbTi ANCTaHLIMHOro
KepyBaHHs Ta obepitb Megia.

Megia - ue ueHTpasnbHe micue ans nepernsgy abo
NPOC/YXOBYBaHHS PI3HUX TUMIB KOHTEHTY, Takmx
Ak doTorpadii, mysuka Ta dinbmu. Bu moxete
nepernsgaTv Mejia-KOHTEHT 3a OMOMOr oo
HaCTyMHUX Cnocobis:

USB-drelika abo 5XOpCTKUi AUCK.



Possaru

CymicHWi MOBinbHUI TenedoH, nnaHweT abo iHLi
nepcoHasibHi MPUCTPOI: BU MOXeTe TPpaHCIoBaTH
dinbMu, Myswky Ta poTorpadii, Lo 36epiratoTscst
Ha CyMICHMX NepPCOHasbHNX MPUCTPOSX, i
BiATBOPIOBaTH abO NepernsafaTh Lein KOHTEHT Ha
Tenesi3opi.

3a 3aMoBUyBaHHSAM Ha ekpaHi Megia
BigobpaxaeTbest dyHkuis CrinbHUM focTyn

[10 KOHTEHTY. FKLLO BaLL MOBINbHWIA NPUCTPIl
nigKIOYeHU [0 TeneBi3opa, Moro Hasea TakoxX
3'ABUTbCS Ha ekpaHi Mepja.

Haconopxyitech pororpadismu/ayaio/sineo,
wo 36epiratoTbes Ha USB-npucrtpoi

HaTucHiTb KHOMKyY Ha NynbTi ANCTaHUIMHOro
KepyBaHHs Ta obepitb Megia > MigkntoyeHi
NpUCTPOI.

BubepiTb Ha ekpaHi KOHTEHT, KM NOTPIBHO
BIATBOPUTY, HAaNpuKIIad 300paxeHHs, Bideo abo

My3MKy.

1. 3HalAITb KOHTEHT, KU NOTPIGHO BIATBOPUTU.

2.YnopsankynTe KOHTeHT 3a Burnsgom: Citka,
Cnuncok.

3. CopTyiTe KOHTeHT 3a: Hassoto, [laToto 3minu,
Posmipom.

4. QinbTpyiTe KOHTEHT 3a: Yci megia, PoTo, Bigeo,
Myswika, 3anucaHe.

5. CTBOpITb CNMCOK BIATBOPEHHS A1 GOTO, My3nKm
abo sigeo.

6. Konu ¢pokyc 3HaxoamTbest Ha NepLIoMy PSaKy,
360Ky 3'BUTbCA CTpinKa. Bubepitb cTpinky, Wwob
nepenTn A0 KinbKox Axepes 36epiraHHs.

MNpumirtka:

o [lesiki napameTpu y HaBefieHil BuLLe Tabnmui
MOXyTb BYTW HEAOCTYMHUMM B AEAKUX MOAensx/
KpaiHax/perioHax.

® B1 NoBMHHI OTpMMaTL BCi HEObXIiAHI L03BOMM Bif
B/IACHUKIB aBTOPCbKMNX NPaB AJ18 3aBaHTaXeHHs

abo BUKOPUCTaHHS 3aXULLEHOrO aBTOPCHKMM
NpPaBoOM KOHTEHTY. M He MOXeMO i He HafaeEMO
Takux O003BOJIIB.
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BinTBOpeHHs PpoHOBOI My3uKM nip Yac

nepernspy 3o6paxeHb

. Bubepitb 306paxeHHs ons BinobpaxeHHs.

2. HaTucHiTb KkHoMKy o/ , Wob Bigobpasutn
naHesib KepyBaHHs.

3. Bubepitb Ta gopainTe My3suky, LWob cTBOPUTH
CMUCOK BiATBOPEHHS. Tenep Bu MoxeTe
BifTBOPIOBATH DOHOBY MY3UKY Mif, Yac
nepernsgy 306paxeHb.

—

CnoBilleHHs

[o3Bsonsie BinoOpaXkeHHs CriMBaloymnx NoBigomIeHb

3 KOPMCHOIO iHOPMALIEIO Ta MOAIAMM, LLO

BiZOYBalOTLCA 3 BALLMM TESIEBIZ0OPOM, BKITOHAIOHM:

peksiamy, HOBi HaAXOOXKEHHS!, NomnepekKeHHs Ta

IOPUANYHI MOBIAOMIIEHHS, CUCTEMHI MOBIAOMSIEHHS

Ta CroBiLLeHHs. By MoxeTe yBiMKHYTV aG0 BUMKHYTH

KOXKHE 3 WX CMoBiLLieHb Y HanalutyBaHHsX y LeHTpI

cnosiLLeHb. B Takox MoxeTe nepernsHyTi crnmcok

MOBIAOMJIEHb NMPO MOA]l, CTBOPEHWNX TENEeBI30POM.

LLlo6 Buaanuty BCi cnosileHHs, obepits Qunctntn

BCe.

® HanalutyBaHHs: kepyBaHHsi KOHirypaLieto
Tenesizopa.

o [psime TeniebadeHHs: LUBUAKUIA AOCTYN A0
MpsimMoro TenebavyeHHs.

e [ig: wenakn goctyn go liga.

® BuKkopurCTaHHS SPAnKiB: BU MOXETe foAaBaTut
BeOCalNTU Ha FONIOBHUI eKPaH /151 LUBUAKOrO
LOCTyny A0 HUX.

HocTtynHicTb

MporpamHe 3abe3nedyeHHs 3a 3aMOBYYBaHHSAM
HanawToBaHe BignosigHo no EAA. MMig

yac yBiMKHeHHs byHkuii EAA HeobxigHo
BM3Ha4MTW BIGNOBIAHI GyHKLIT, siki NOTPIEHO
aKTVBYBaTW BIANOBIAHO A0 GpaKTUYHKX NOTPED:
TalkBack, MepeTBopeHHs TeKCTy Ha MOBMEHHS],
MaciutabysanHs Tekcty, XupHuit Tekct, Kopekuis
Konbopy, Apnuk goctynHocTi, [JocTynHicTs
knasiatypu, Switch Access, Aygioonuc, Cy6tutpwu,
BurcokokoHTpacTHU TekcT.

HaTucHiTb kKHOMKY @ Ha NybTi ANCTaHLIMHOrO
KepyBaHHsi Ta 0bepiTb 3 HanawTyBaHHs >
HoctynHicTb.

Mpumitka:

HasepeHi BuLLe dyHKUIT MOXYTb ByTIt
HeLOCTYMHVUMW B AesKunx Moaensx/kpaiHax/
perioHax i MOXyTb BiApPI3HATNCSA 3aN1eXHO Bif,
KOHTEHTY, KU BU NepernsaaeTe.

UA



EnekTpoHHUIM NocibHuk

(E-Manual)

MepernspanTte BOYAOBaHWI €NEKTPOHHMIA
MOCIBHWK, IKMI MICTUTB iHDOPMALLIIO MPO OCHOBHI

byHKuii BaLoro Tenesisopa.

3anyck eNleKTPOHHOro NociGHuKa

Ha NynbTi AUCTaHLiNHOro
KepyBaHHs Ta obepitb @ HanawTtysaHHs >
MigTpumka > EnektpoHHui nocioHmk (E-Manual).

HaTucHiTb kHoMky

Support

bout

Self Diagn

aimer and Pri

NOCIBHUK 3 YCYHEHHA HECNPABHOCTEN

baraTo o4eBMAHUX HECNPaBHOCTEN CNPUYMHEHI HE3HAYHVMUN HeNPaBUIIbHUMU HaNalTyBaHHAMM
CTaHAAPTHVX €/IEMEHTIB KepyBaHHs BaLLOTO NPUCTPOIO abo IHLLMMM MPOCTUMM NPUYUHAMK. KL nig,
4ac 3BMHANHOIO BUKOPUCTaHHS NMPUCTPOIO BUHWKAIOTb ByAb-siki TPYAHOLLL, MePEBIpTE CNNCOK MOLUMPEHNX

npobiem, HaBeAeHW HUXYe.

fikwio npo6nema He 3HUKAE, Bia'eqHaTe NPUCTPIN BiA MepeXXi Ta 3BepHITbCA A0 CBOro Aunepa.

CumnTom

Metoau nepeBipku a6o HanalwTyBaHHs

Hemae 306paxkeHHs abo 3ByKy

lNepeBipTe, 4n BCTaBEHa BUIKA XUBEHHS 3MIHHOTO CTPYMY B
poseTky. [NepekoHaiTecs, LLO aBTOMaTUHHWA BUMUKaY Y ByanHKY
3HaxoauTbes B nosioxkeHHi YBIMKHEHO.

30b6paxeHHs HopMasibHe, ane
HeMae 3ByKy

MepeBipTe, 4M ryyHicTb He BCTaHOB/IEHa Ha MiHIMasbHUI piBeHb abo
4m He BBIMKHEHO pexxm MUTE.

MynbT AncTaHuUiiHoro
KepyBaHHs He MpaLoe

MNepeBipTe, UM TeNeBi30p yBIMKHEHNIA.

MepesipTe, 4n GaTaperky CrpaBHi Ta MPaBWUIIbHO BCTAHOBIIEHI.
MepekoHanTecs, WO iHpadepBOHe NpuiMasbHe BIKHO TeseBizopa
He NiAAAETLCS CUNBHOMY OCBITSIEHHIO | HiuMM He 3abs1oKoBaHe.

Hemoxnveo npuniHaTv xopeH
TeNeBIi3iHNIM curHan

MepekoHawTecs, wo nepemmkad SOURCE BctaHoBneHMn y
nonoxeHHs TV.

[MepeBipTe po3TallyBaHHs Ta NGKIIIOYEHHS aHTEHW.
[oBTOPHO NepeBipTe MEeTOL, HaNaLLTYBaHHs KaHanis.

Hewmae BuxigHoro curHany
nporpam Bif, 30BHILLHbOTO
oxepena

Mepesipte kHonky SOURCE, 11106 nepekoHaTucs, Lo BOHa
BCTaHOBJIEHA Y NPaBWUIIbHE MOJIOXEHHS A1 PUIMOMY CUrHany.

Mpobnemu 3 KOHTPacToM i
ACKPaBICTIO

BukoHaiTe HeobxigHi HanalTyBaHHs BiAMOBIAHVX MapameTpiB.

MepiogunyHo 3'aBnseTbCA
noraHui KOHTPACT | BULBITaHHS
KOJIbOPIB Ha BCiX KaHanax

[MepesipTe po3TallyBaHHsS aHTEHW.

Ha expanHi 3'aBnstoTbes
MyHKTUPHI NiHii abo cmyru

MoxmBi nepeLlkoam Bif, iHLIOrO eNeKTPUYHOro NPUCTPOLO. AKLLO
npobieMa He 3HVKaE, NePeMICTiTb NPUCTPIN.

“CHir" Ha ekpaHi

MepeBipTe aHTEHY Ha HasBHICTb OBPWBY KOJa, CNAabKOro 3'eAHaHHS
ab0o ByAb-IKMX BUANMUX MOLUKOLKEHb.

MoggiiiHe 306paxeHHs abo
"npviBngn”

[MepesipTe po3TallyBaHHs Ta HANPSIMOK aHTEHW - CUNbHUI BITEP
MOXe 3MIHUTK iT NoNoXeHHs. Takox NepesipTe, Yn He € MPUUKHOIO
ropu abo Bucoki byaisni. Hesenvke KopuryBaHHs HanpsMKy aHTeHu
MOBWHHO 3BECTU MOSIBY MPUBKAIBY» 4O MiHIMYyMY.

MpumiTka: HanaltysaHHsA 30BHILLHLOI JaXOBOI aHTEHU CAif LOPYYaTV inLLe BIAMNOBIAHIN KBanidiKoBaHin

0cobi.
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ExonoriuHi ymoBu

Poboua Temnepatypa: 0°C~45°C

Po6oua Bonoricte: 35%~89%

3anyck 3a Hu3bkoi Temnepatypu: -10°C

3anyck 3a Bucokoi temnepatypu: 45°C

Temnepatypa 36epiratts Ta TpaHcnoptysarHs: -20 °C go +60 °C (tenesizop), -30 °C go +60 °C (tenesizop B
ynakoBL)

Bosnoricts nig yac 36epiraHHs Ta TpatcnoptysaHHs: 20% - 95% (tenesizop), 20% - 95% (Tenesizop B ynakosLi)

AtmocdepHuit Trck: 86 klMa~106 ka
MakcumasnbHa notyxHicts nepedasada Wi-Fi: 100 mBT Ha wacToTi 2.4 [Ty - 2.4835 Ty,

BignosigHo po 3akoHopasuoro aekpety N°49 sig 14 6epests 2014 poky

"BukoHaHHs dupektunsn 2012/19/€C wopo Bigxoais eneKTpnyHoro Ta eN1eKTPOHHOro

obnagHanHa (RAEE)”

Llen 3Hak Bkasye Ha Te, Lo Len NPOoayKT He C/lif, yTW1i30ByBaTK Pa3oMm 3 iHLLMMK NOBYTOBUMMU

BigXoAamu, a ciif, yTuiisyBaT OKPEMO Bif, IHLLIMX BiaxoZiB. TOMy KOPUCTyBaY4 NOBUHEH

[LOCTaBUTU MPOLYKT 3i BCiMa HEOBXIAHNMYM KOMIMOHEHTaMU [0 LEHTPIB nepepobku
_ eNIeKTPUYHUX Ta eSIEKTPOHHWX BiAXoAiB abo NOBEPHYTH NOTo NPOAABLIO MPU MOKYTLi HOBOTO

NPOAYKTY aHasoriyHoro Tuny y cnissigHolwerHi 1 4o 1,a6o 1 go 0 ans Bupobis, Ginbla

CTOPOHa SKMX MeHLUa 3a 25 cm.

MpaBusnbHa yTUnizadlis CTaporo NPUCTPOIO AOMOMOXE 3anobirTn NOTeHUINHIN LWKOAi Ans

HaBKOJIMLLHBOIO CEPeOBULLA Ta 300POB'S SIOAUHY Ta CNpUSTIME NepepobLi maTepianis.

HesakoHHa yTunisavis npogyKTy TsirHe 3a coboto aAMiHiCTpaTVBHY BifnoBifabHICTb

KopvcTyBauiB BignosigHo fo 3akoHoaasyoro aekpety N°49 sig 14 6epests 2014 poky.

MpaswnbHa yTunisauis 6atapenok y LboMy NpoyKTi (3aCTOCOBYETLCS B KpaiHax i3 cuctemamu
okpemoro 36opy)

Llen 3Hak Ha BaTtapeny, y nocibHrKy abo Ha ynakoBL BKa3ye, Lo batapernku B LiboMy
NPOAYKTI He CJlia yTUI30BYBaTIN PA30OM i3 iHLLMMUW NOBYTOBUMM BiAXOAAMM MIC/S 3aKiHYEHHS!
XHBOrO TePMiHY cy>x6u. Tam, Ae 3a3HaueHo, XimiuHi cumsonn Hg, Cd abo Pb o3HauvatoTs,

Lo BaTapeitka MiCTUTb PTYTb, KaaMit abo CBUHeLb NoHad A4ONYCTUMI PiBHI BIAMOBIAHO A0
[upektven €C 2006/66. kLo baTapeikv yTUAisyloTbCs HEHANEXHUM YUHOM, Lii PEYOBUHM
MO>YTb 3aBLATH LUKOAW 300POB'I0 NOANHM ab0 HaBKONMLLHBOMY CEPEOBHLLY.

[1ns 3aXMCTy NPUPOAHMX PECYPCIB | CIPUSIHHS NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHIO MaTepianis, Oyab
flacka, BijokpemstonTe batapelki Bif iHLLVX BUAIB BIAXOAIB | 3naBanTe ix Ha nepepobky yepes
micLieBy Ge3KOLITOBHY cucTeMy 360py GaTapenok.

© veara

i j LLlo6 3anobirt MOXIMBOMY MOLLKOAXKEHHIO CITyXY, HE CITyXanuTe Ha BUCOKIl

ry4YHOCTi NPOTArOM TPUBASIOrO Yacy.

JULEH3IT

mim™m Tepminn HDMI ta HDMI High-Definition Multimedia Interface, a Takox niorotun
HDMI € Toprosrmmn Mapkamu abo 3apeecTpoBaHMM TOProBUMM MapKamu
komnanii HDMI Licensing LLC y CLLIA Ta iHLwmnx KpaiHax.

.‘ D Ib BupobneHo 3a niuersieto komnaHii Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio Ta
o y cvmBos nogsinHoro D e Toprosumu mapkamu kopropauii Dolby Laboratories
AUDIO Licensing.

BigpnoBigHicTb HOpMaTMBHMM BUMOTram

Llen Tenesizop BiAnNoBiAae 3aCTOCOBHMM AMpekT1BaMm i pernamerHTam €sponencokoro Cotosy, BKoHaoym
BUMOTY LLOAO Be3neku, eNekTPoMarHiTHoI CyMICHOCTI Ta pagioobriagHaHHs.

MapkysaHHs CE Ta iHpopmaLis npo BupobHuka abo iMnopTepa BkasaHi Ha eTUKeTL| Ha 3afHil YacTuHi
Tenesisopa.
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